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Та немає Лучче, та немає краще, 
Як у нас на Вкраїні, 

Та немає пана, та немає ляха, 
Немає унії! 

Народная песня 

Стоял яркий июньский день. Бледно-голубое небо рас- 
кинулось вьісоким куполом над необозримьім, по краям 
волнистьім пространством, покрьітьім темньїми пятнами 
дремучих лесов; то там, то сям сверкали среди них, слов- 
ио аквамариньї, тихие, прозрачньїе озера или ярко-зеле- 
ньіе, изумрудньїе болота; кое-где темньїе пятна лесов 
перерезьівали широкие лентьі желтьіх песков ИЛИ ПОЛОСЬІ 
хилой, бледной пашни. В воздухе бьіло тихо, тепло, но 
не жарко. Солнде перешло уже за полдень и обли¬ 
вало всю даль своими ласковьіми лучами, и в зтих-то 
золотьіх лучах грелась и нежилась тихая, задумчивая 
Литва. 

Но внизу, в дремучих лесах и жалких поселках, не 
бьіло так безмятежио, как можно бьіло бьі подумать 
сначала. За околицей одного из таких поселков, приле- 
пившегося у опушки темного столетнего бора, толпилась 
значительная группа поселян; все они бьіли малоросльї, 
сутуловатьі, с обрюзгшими, болезненньїми лицами. Бельїе 
валеньїе шапки и такие же свитки дополняли их общий 
уньїльїй, покорньїй вид. Два поселянина караулили вдали, 
наблюдая за дорогой. Посреди толпьі стояла какая-то 
фигура в монашеской одежде и в вьісокой, сужающейся 
кверху шапке, закрьівавшей до половини лицо. На 
зтом-то монахе, очевидно, и сосредоточивалось все вни- 
мание толпьі. Лица всех бьіли возбужденьї, взволнованньї, 
каждьій старался протиснуться вперед, чтобьі не проро- 
нить ни слова из речи монаха. 

— Пора, пора, братие,— говорил тот горячо,— приспе 
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убо час, наста время подняться всем против подлого ига 
польских панов и ксендзов! Господь нас всех создал рав- 
ньіми, а они, обратиша вас в волов под'ьяремньїх, били 
вас горіле домашнего скота; но приспе час возмездия: 
сам господь призьівает вас восстать за свою правую веру 
и низвергнуть их, еретиков и хулителей божьего слова! 

— Так, так, отче,— раздалось несмело в разньїх ме- 
стах.— Да куда нам! Мьі люди темньїе, слабьіе, нам ли 
идти против ляхов? Одного зарежещь, а нахльїнет их 
куча — и конец! 

— Вьі не одни,— продолжал горячо монах,— батько 
Хмель, глаголю вам, стоит за вами, с ним сорок тьісяч 
войска и сам Тугай-бей... Разбито польское коронное 
войско; самих гетманов отправил батько в Крим. 

Громкие крики изумления прервали слова монаха, но 
в зто время раздалось несколько голосов: 

— Тише, хлогщьі! Не знаешь тьі, видно, отец святой, 
что не Хмель панов, а паньї уже разбили Хмеля. Вчера 
мьі вернулись из города, все паньї говорят, что Хмель 
в плену и строят для него виселицу в Варшаве. 

— Лгут вам все гіаньї!—вскрикнул пламенно монах.— 
Они боятся, чтобьі вьі не подняли бунта, и стараются 
запугать вас! Разбито, паки реку, коронное войско, 
да скоро усльїшите еще и не то! Бежат отовсюду паньї при 
одном имени Хмеля: каждьій день, аки речки к морю, 
льются к нему тьісячи войсковьіх людей! В Вольїни уже 
поднялось все поспольство: сожгли в Белянах костел, 
вьірезали ляхов в Триречьи... 

— Так что ж и нам смотреть на них? Допекли они 
нас не хуже вашего!—раздались яростньїе крики в задних 
рядах.— По домам, братцьі, за серпьі, за косьі! Правду 
отец святой говорит! 

Но еще передние рядьі стояли в нерешительности. 

— Стойте и стойте, хлопцьі! — остановил раскричав- 
шихся седой, сгорбленньїй старик и, вьішедши вперед из 
толпьі, остановился перед монахом.— Слушай, божий 
человек,— заговорил он, опираясь на палку,— да не му¬ 
тить ли тьі нас понапрасну? Где уж козакам коронное 
войско победить? 

— Я служитель бога, а не бунтарь,— отвечал гордо 
монах,— и прислан к вам от самого Хмеля да от киев- 
ских святьінь. Божий вождь идет за народ и за веру и 
обещает вьібить весь люд из-под лядского ярма. Святьій 
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владика благословил и поставил.его над вами: он ваш 
король и гетман, он даст всему краю и мир, и волю, и лад! 

— Так что же ждать? Слава Хмелю! По домам, брат- 
цьі! За серпьі, за коси! — раздались уже отовсюду горя- 
чие голоса, и вся толпа вскольїхнулась, как один человек. 

— Стойте, братие,— остановил всех монах,— так, сго- 
ряча, не довлеет; разошлите хлопцев с весточкой зтой по 
окрестньїм селам, да только тихо, чтоб не проведал ни- 
кто из панов, дондеже не вострубит глас велий. Соби- 
райтесь загонами, очищайте русскую землю и спешите 
к батьку; всем найдется работа, а по трудах вольная 
воля и своя земля. 

— Слава Хмелю! Слава батьку! Голови за него по¬ 
ложим! — закричали десятки голосов, но в зто время 
раздался испуганньїй крик сторожевьіх: 

— Чаплинский! Чаплинский и Ясинский с ним! 

В одно мгновенье толпа распахнулась. Некбторьіе, 
более дальние, метнулись по сторонам, остальньїе же не 
успели скрьіться, так как группа всадников, испугавшая 
сторожевьіх, заметила уже переполох толгіьі и гірибли- 
жалась к ней на полньїх рисях. 

Все окаменели; горячечное вьіражеиие лиц мгновенно 
заменилось вьіражением забитого, приниженного страха, 
только более молодьіе хлопцьі бросали на гіриближаю- 
щихся угрюмьіе, затаенньїе взглядьі. Впереди всех всад¬ 
ников покачивался на сьітом широкогрудом коне дород- 
ііьій шляхтич с круглим, солидньїм брюшком, приходив¬ 
шим в движение при каждом шаге коня; на нем бьіл 
пишний польский костюм с молодцевато заброшенньїми 
за плечи вьілетами и такая же шапка с кичливо торчащим 
пером. Голубьіе вьіпукльїе глаза пана сидели навьїкате; 
щетинистьіе светльїе усьі бьіли подкрученьї вверх. Толстое 
лицо его от бьістрой ездьі и от вспьіхнувшего гнева бьіло 
теперь багрово, дьіхание виривалось из его обширной 
груди со свистом и шумом. Рядом с ним скакала моло¬ 
дая женщина необичайной красоти; во всей ее осанке, 
в каждом жесте сквозили гордость, честолюбне и созна- 
ние собственной обаятельности. Дородннй шляхтич обра- 
щался с нею с шумним восторгом, сквозь которьій нетруд- 
но било заметать, что он немало побаивается красавицьі; 
сосед ее налево, молодой шляхтич с хорошеньким острьім 
личиком, на котором играло кичливое вьіражение, рас- 
сипался и юлил перед нею; но, несмотря на зто, лицо 


9 



красавицьі бьіло холодно и недовольно, губьі плотно сжа- 
тьі, синие глаза глядели из-под собольих бровей презри- 
тельно и надменно, когда же взгляд их скользил по до- 
родной фигуре пана, в них отражалось далеко не друже- 
любное чувство. За шляхтичами ехали в почтительном 
отдалении слуги, доезжачие и гісари со сворами собак. 
Дородньїй шляхтич, которого поселяне назвали Чаплин- 
ским, заметил сразу скопище народа и замешательство, 
которое вьізвало их появление. 

— Лайдаки, псьі, бьідло! — заревел он, пришпоривая 
коня.— Вот я вам покажу, как от работьі бегать да шеп- 
таться здесь по углам! 

Но пойманньїе поселяне и не думали двигаться; они 
переминались испуганно с ноги на ногу, теребя в руках 
свои шапки; только монах смотрел спокойно и равно- 
душно на приближающегося разгневанмого пана. 

— Марьілька, богиня моя,— обратился Чаплинский 
к молодой женщине,— тьі подожди нас здесь, а вьі, пано¬ 
ве, за мной! — скомандовал он окружающим. 

Молодой шляхтич и слуги поспешили за паном; 
в несколько мгновений всадники очутились уже в самой 
середине ТОЛПЬІ. 

— А, заговори? Бунти? Свавольства? — заревел Чап- 
линский, схвативши за шиворот одного из жалких му- 
жичонков и потрясая его из всех сил.— Что собрались? 
Чего шепнетесь? Говори, собака! Язик вимотаю! 

— Ми, пане...— начал било, заплетаясь, поселянин. 

— Вельможний пане, бьідло! — перебил его молодой 
шляхтич, и сильний удар ногою повалил крестьянина 
наземь. Голова последнего ударилась при падении об 
острие стремени, и узкая полоска крови потекла по щеке. 
По рядам окружающих пробежал какой-то слабий ропот. 

— А зто что такое? — заревел Чаплинский, вьіхватьі- 
вая хльїст.— Молчать, или я вас тут всех перепорю на- 
смерть! Чего собрались? Отвечайте, собачьи сьіньї! 

— Кажись, причина собрания заключается в том 
схизмате,— указал Чаплинскому Ясинский глазами на 
монаха, стоявшего в стороне. 

— Привести его сюда, песьего сьіна! — рявкнул Чап¬ 
линский, и двоє слуг, соскочивши моментально с седел, 
схватили под руки монаха и притащили к Чаплинскому. 

— Что делаешь здесь, поп? — крикнул Чаплинский, 
стискивая рукоять хлиста. 
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— Рассказьіваю добрим людям о киевских святинях! 

— Лжешь, пес,— народ мутить пришел! 

— Ксендза зови еобакой, а я служитель алтаря! 

— Схизмат, лайдак, букопар! — заревел не своим го¬ 
лосом Чаплинский и, размахнувщись, стегнул со всей си¬ 
ли хлистом монаха по лицу; из кровавой полоси, пере- 
резавшей щеки, бризнула кровь. Монах схватился било 
рукой за пазуху, но остановился. 

— Так вот ти что? А я ж научу тебя, собачья вера, 
как с паном говорить! — зарнчал Чаплинский, бросаясь 
к монаху. Тихий шум в толпє превратился неожиданно 
в глухой ропот. 

— Оставь, вельможний пане, не тронь святого чело- 
века! — раздались хотя сдержанньїе, но глухие голоса в 
задних рядах, и толпа понадвинулась к пану, заслоняя 
монаха. 

— Цо? — побагровел Чаплинский, заметивши движе- 
ние рядов, и начал медленно осаживать коня.— Ни с ме- 
ста, бидло! — заревел он, уже приблизившись к своим 
слугам.— На колья вас всех, бунтари! А! Ви думаєте 
устраивать мне тут заговори? Голову сниму каждому, 
кто посмеет хоть голос поднять, по три шкури сдеру, 
живих потоплю, за-по-рю насмерть! — заднхался он от 
бешенства. 

Все угрюмо молчали, но в зтом молчании проглядн- 
вала какая-то дикая решимость. Чаплинский огьехал. 

— Пане Ясинский! — сделал он молодому шляхтичу 
знак рукой. Шляхтич поспешно подскакал к своєму гос- 
подину.— А что, пане, дело ведь плохо!—усгавился на 
него Чаплинский своими випуклими глазами. 

Ясинский молчал. 

— Узнавал ли ти, пане, по соседству, что говорят 
о хлопах и Хмеле? — гіродолжал Чаплинский. 

— Да вериого ничего; но всюду, как и здесь, какое-то 
мятежное чувство: хлопство шепчется, шатаются подо- 
зрительние люди; пробовал било я допрашивать их и 
с пристрастием, да вельможний пан сам знает — от них 
ведь не добьешься ничего! 

— Сто тисяч дяблов,— проговорил Чаплинский,— ну 
и времена настали! Опасно при них и ехватить зтого пса! 
Одначе надо принять мери, за схизматом проследить, 
оттереть от бидла, ехватить и допросить, хоть жили ви¬ 
мотать с него, а випитать правду. Шинкарю наказать, 
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чтобьі слушал в оба уха, о чем будут шептаться в шинке, 
и немедля передал нам; всюду расставить дозорцев, шпи- 
гов и удвоить строгость. 

— Слушаю пана подстаросту,— поклонился шляхтич. 

— Но дело потом; едем, пане! 

— А паню? — изумился Ясинский. 

— А, да, да! — вскрикнул испугаино Чаплинский, и 
шляхтичи, повернув коней, поскакали к красавице. 

Когда Чаплинский с Ясинским направились в толпу 
поселян, молодая женщина проводила их полньїм пре- 
зрения взглядом. Стоя невдалеке, ей сльїшньї бьіли и 
крики Чаплинского и свист его хльїста. 

— Отвратительиое чудовище! — прошептала она, не 
разжимая своих сжатьіх губ, и по лицу ее пробежала 
презрительная ульїбка.— Ха-ха! Здесь как храбр с без- 
оружньїми хлопами, герой-витязь! А тогда? Почему не 
храбрился он так в Чигирине? — И при зтих словах все 
лицо молодой жєищиньї покрилось густим румянцем, 
она с раздражением закусила губу н глянула куда-то в 
сторону; видно бьіло, что слова зти визвали в ее 
воображении какое-то мучительное, позорное воспо- 
минание. 

Новие бешение проклятия Чаплинского долетели до 
ее слуха; молодая женщина медленно повернула голову 
и начала внимательно прислушиваться. А ведь как они 
ни храбрятся, как ни терзают хлопов, а она чувствует во 
всех какой-то затаенний переполох. Так, так, они боятся 
их, зтих диких, оборванних хлопов, и только стараются 
заглушить казнями и питками гложущий сердце страх. 
Но чего? Не может же Хмельницкий с козаками победить 
коронное войско? — Молодая женщина остановилась на 
несколько минут в иерешительности над зтим вопросом.— 
Конечно, н еТ, нет! — почему-то вздохнула она и тряхнула 
нетерпеливо головой, словно хотела сбросить с себя на- 
летевшее сомнение.— Жалкая козацкая рвань и шляхет- 
ское коронное войско! — Да, так, а между тем она заме- 
чает и в себе зтот бесформенннй, неопределенний страх. 
Что-то иедоброе затевается кругом... Недаром же пани 
так ловят всякого. Верно, єсть что-нибудь, и они только 
скрнвают от нее... Размншления ее прервал топот при- 
ближающихся лошадей; к ней скакали Чаплинский и 
Ясинский. Молодая женщина вздрогнула с видимим 
неудовольствием, но двинулась к ним навстречу. 
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II 


— Надеюсь, моя бесценная крулева не гневается на 
меня за маленькое приключение с хлопами? — извинил- 
ся, поравнявшись с Марнлькой, Чаплинский. 

— Як атому уже привикла у пана,— процедила та 
сквозь зуби. 

— Такое время, богиня, такое время! Строгость необ- 
ходима. Попустить им вожжи — разнесут в куски, а от 
ударов хлоп, как добрий биток мяса, делается только 
мягче и податливеє на зубьі.— И, довольньїй своей остро- 
той, Чаплинский весь заколебался от низкого скрипучего 
хохота. Ясинский поторопился поддержать своего патро¬ 
на; только Марьілька необнаружила ни малейшего одоб- 
рения зтойшутке и, глядя куда-то в сторону прищурен- 
ньіми глазами, произнесла медленно: 

— Смотрите только, как бьі вам не подавиться зтими 
битками, у 

— Хо^хо! Проглотим, богиня, проглотим,— похлопал 
себя по вьідавшейся груди Чаплинский,— об зтом не 
беспокойся! 

— Да?—протяиула Марнлька.-- А любопьітио знать, 
о чем толковал хлопам зтот схизмат? Бить может, 
о Хмельнидком? 

— А пусть его толкует теперь сколько угодно, я даже 
позволю хлопам и панихидьі по нем служить. 

— Как так? — изумилась Марьілька, бросая на Чап- 
линского встревоженньїй взгляд.— Разве он уже умер? 

— Наверное. 

— Пан имеет какие-нибудь верньїе известия? 

— Хо-хо! Самьіе гіоследние. Заструнчили волка. Сто 
тисяч дяблов, славная, верно, била охота! — расправил 
он молодцевато свои уси и прибавил, отдуваясь: — Ког- 
дабнемой прекрасний магнит, я би непременно там бил! 

— Насколько помню, пан в Чигирине не вьісказивал 
такого рвения,— произнесла едко Марнлька. 

Чаплинский побагровел. 

— Да, тогда я отказался от предложенного мне на¬ 
чальства, потому что моя первая, священная обязанность 
охранить мою крулеву от всех тревог, которне влекут за 
собою хлопские бунти, и скрнть ее в безопасном месте. 
Гименей всегда в размолвке с Марсом. Да и не тешат 
меня больше зти дешевие лаври. Пусть их стяжает кто- 
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либо другой, уступаю, довольно имею своих! — произнес 
он с небрежною снисходительностью.— Но когда я не 
бьіл еще обладателем прелестнейшей из женщин, го-го- 
го...— приподнял он свои кругльїе брови,— боялись хло- 
пьі моего имени, как черти крика петуха! Досталось им 
от меня немало! То-то и привьікли паньї гетманьї, чуть 
что — пане Чаплинский, сделай милость, усмири бунт! 
Пане Чаплинский, поймай бунтарей! А, пес вас возьми, 
потрудитесь-ка сами, лежебоки! Пай Чаплинский может, 
наконец, и отдохнуть,— вьідохнул он шумно воздух и, 
склонивщись к Марьільке, добавил сладким голосом,— 
у ног своей нежной красавицьі. 

— Да за такое блаженство можно отдать все лаврьі 
Ахиллеса и Тезея! — шумно воскликпул Ясинский. 

По лицу Марьільки пробежала гадливая ульїбка. 

— Сдается мне только, что панство празднует слиш- 
ком рано свою победу,— отчеканила она. 

— Га, победа над бьідлом? Расправа, моя пани, рас- 
права! — оттопьірил вперед свою грудь Чаплинский. 

— З, что там, вельможньїй пане, говорить об атом 
хлопстве,— перебил его Ясинский,— вот мьі совсем за¬ 
смутили пани! 

— Но королеве моей нечего опасаться; клянусь че- 
стью, сюда не явится пи один враг, а если б он и 
явился,— заявил кичливо Чаплинский,— то он должен 
бьіл бьі переступить раньше мой труп! 

— Я думаю, ему бьіло бьі очень трудно ато сделать,— 
ответила язвительно Марьілька. 

— О, королева моя острит! — пропьіхтел Чаплин¬ 
ский.— Впрочем, в самом деле, оставим атот разговор,— 
слишком много чести для хлопа. Да вот и лес. А что, моя 
жемчужина не боится зверя? 

— Як нему привьікла. 

— Да, впрочем, и я буду рядом,— заторопился Чап¬ 
линский, желая замять замечание жеиьі,— а где я, там 
ужасам не настичь! — И он принялся рассказьівать о 
своих бесчисленньїх подвигах, о невероятмом числе уби- 
тьіх им медведей, лосей, кабанов, о своих знаменитих 
вьістрелах. Ясинский поддерживал во всем своего патро¬ 
на, только Марьілька не слушала и не сльїхала ничего 
из хвастливой речи своего мужа; лицо ее бьіло мрачно, 
губьі сжатьі, казалось, мьісли ее бьіли занятьі каким-то 
неразрешенньїм вопросом. 
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— Ну-с, пан Ясинский проводит мою крулеву к озна- 
ченному пункту, а я поскачу распорядиться облавой,— 
обратился к Марьільке Чаплинский, придерживая своего 
коня у опушки леса, и, получив утвердительньїй ответ, 
поскакал к остановившимся в стороне слугам и псарям. 
Марьілька и Ясинский вьехали в лес. В лесу бьіло сум- 
рачно, прохладно и сьіровато, пахло можжевельником, 
сосной, грибами... Узкая, едва приметная тропинка вела, 
извиваясь по легкому уклону, вглубь. Всадники поехали 
рядом так близко друг от друга, что лошади их то и 
дело терлись боками. Ясинский несколько раз бросал 
пламенньїе взглядьі на свою спутницу, но Марьілька не 
замечала ни зтих взоров, ни мрачного величия окру- 
жающей природні... В лесу бьіло тихо и величественно; 
каждьій заронившийся звук, даже треск сухой ветки, от- 
четливо раздавался вдали. Наконец Ясинский решился 
сам заговорить с Марьількой. 

— Пани все гневается? — начал он вкрадчиво.— Но 
на кого и за что? Надеюсь, что не я причина зтого гне- 
ва, иначе, клянусь честью, я размозжил бьі себе зту 
месчастную голову! 

— Что, собственно, нужно пану? — подняла на него 
глаза Марьілька. 

Ясинский немного смешался от зтого холодного взгля- 
да, но продолжал еіце вкрадчивее: 

— Пани все сторонится меня, а между тем она имеет 
во мне самого преданного и немого, как могила, слугу... 
Если бьі пани понадобилась какая-либо услуга... жизнь 
моя... 

— О нет! — перебила его Марьілька.— Какую ж мне 
может сделать пан услугу, ведь больше грабить Суббо- 
това не придется! 

Ясинский вспьіхиул и хотел бьіло что-то ответить, но 
в зто время лошади их вьіехали на обширную поляну, на 
которой уже раздавались крики и брань Чагілинского. 
Заметивши Марьільку и Ясинского, он поспешно под- 
скакал к ним. 

— Моя крулева ясная,— сделал он шапкой грациоз- 
ньій жест,— пожалуй за мной, все готово к забаветвоей. 

Марьілька молча поехала вслед за мужем. 

— Здесь, богиня моя, назначено тебе место,— произ- 
нес он, остановившись у двух старьіх єлей в десяти ша¬ 
гах от густой, непролазной заросли. — Стань здесь, 
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пани,— указал он Марьільке на срубленньїй пеньтретьей 
ели, снимая ее с седла,— и будь совершенно покойна: 
кльїки вепря страшньї только на локоть от земли, не 
больше, вьіше он не может поднять рьіла... При атом же 
за елью будет стоять на страже твой верньїй рьіцарь. 

— К чему такие предосторожности?—пожала плеча¬ 
ми Марьілька.— Я уверена, что дело кончится двумя 
зайдами. 

— Но-но! — крикнул многозначительно Чаплинский и 
приказал слугам отвести дальше коней, а лесничему 
отойти в сторону; потом, поцеловав руку своей повели- 
тельницьі, он молодцевато стал на посту, осмотрел руш- 
ницу и принял надменную позу. 

Топот и людские голоса скоро смолкли. Марьілька 
оглянулась: прямо перед ней тянулась широкая просека, 
обставленная ровной стеной обнаженньїх сосен, на вер¬ 
шинах которьіх еще горели лучи заходящего солнца. 
Кругом бьіло тихо.и таинственно. Вдруг из глубокой да¬ 
ли долетел до Марьільки робкий, словно задавленньїй 
лай собаки... Одна, а вот откликнулась другая, вот с про- 
тивоположиой сторони, словно из-под земли, подает го¬ 
лос третья. Лай жалобний, плаксивий, он раздается 
где-то очень далеко. «Подняли, но кого? — подумала про 
себя Марьілька, но не дрогнуло при зтом ее сердце,— 
мисли ее сейчас же перешли к взволновавшему ее вопро- 
су: — Муж говорит, что Хмельницкий уже верно казнен, 
но о чем же он шептался с.Ясинским? О, от неенескрьі- 
лось перепуганное вьіражение его лицаї Лжет он, все 
лжет! Верить ему ни в чем нельзя. Ха-ха! Как здесь 
храбрится на словах! А там? Ох, стид, позор!» — сжала 
она зуби, и снова при одном воспоминании о жалком 
бегстве мужа все лицо ее покрилось яркою краской 
стида... Г 

Вдруг Марьілька услихала совсем близко, почти за 
спиной, в овражке, испуганньїй лай двух собак, и вместе 
с зтим посльїшался сильний треск, и вслед за ним страш- 
ное, злобиое рьічанье огласило весь лес. Марьілька 
вздрогнула всем телом, оглянулась, и дикий крик вьірвал- 
ся из ее груди: прямо против нее из чащи висунулось 
страіиное чудовище — зто бьіл исполинский медведь... 

Крик Марьільки привлек внимание зверя,— медведь 
поднялся на задние лапьі, издал свирепьій, ужасньїй рев 
и двинулся прямо на нее. Марьілька все заметила сразу: 
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и ллинное рььяо с раскрьітою пастью, и страшньїе, мох- 
натьіе лапьі с черньїми когтями... 

— Данило! — вскрикнула ома, обернувшись к мужу, 
но за нею не бьіло уж никого, и только вдали мелькала 
убегающая его фигура.— Спасите, спасите! — завопила 
она, обезумевши от ужаса, и бросилась бежать; но от 
сильного движєния сорвалась с пня.—Езус-Мария! — 
успела еще вскрикнуть она, падая плашмя на землю, 
и в -по же время в ушах ее раздался тупой стук, а вслед 
за ним посльїшалось тяжелое падение какого-то огром- 
ного тела... 

Когда Марьілька открьіла глаза, она заметала, что 
ее поддерживал Ясинский, шагах в пяти от нее лежала 
страшная туша убитого медведя, подле него стоял в ви- 
новатои гюзе лесничий с дьімящимся ружьем. 

Бьідло, хлоп, пес! Так тьі устроил облаву?-.усльїха- 

ла Марьілька сипльїй голос мужа..За-по-рю! Шкуру сде- 

ру!— И вслед за зтим раздался лязкий звук пощечнньї. 

Зтот знакомьій звук окончательно привел к действн- 
тельности Марьільку. Она вздрогнула всем телом и под- 
нялась. Заметавши зто, Чаплинский бросился к жене. 

Королева моя, богиня моя! зачастил он, хватая 
ее за руки.- О, зтот подльїй хлоп ответит мне жизнью 
за твой испуг! 

— Оставьте! ■— ввірвала Марьілька свои руки и про- 
изнесла громко, бросая на мужа полньїй презрения 
взгляд: — Хлоп спас мне жизнь, а вельможний пан — 
жалкий и подльїй трус!.. 

Потрясеиная ужасом смерти, оскорбленная гнусньїм 
поступком своего мужа, разбитая нравственно и физиче- 
ски, Марьілька едва доехала домой; не заглянув даже в 
приємную светлицу, направилась она порьівисто в свою 
комнату, затворила на щеколду дверь и бросилась в из- 
неможении на канапу. Она не имела больше сил сдержн- 
вать себя, и все нережитое вол н еще прорвалось наконец 
в истерических риданнях; но зти непрощенне слезьі не 
успокоили ее возмущенной души,, а ра&др'ажили ее еще 
большей горечью — сознанием своего бессшчт, своего 
приниженного, жалкого положення, шзйашем'своейчфу- 
бой бесповоротной ошибки, и зто соаїтаїіЯе подняло в ий| 
с новою силой злобу и желчь. НеПОДЙТГІ^Ж) ЛЄЖІї4^^ Л - 
рьілька, вздрагивая иногда нервно всем теіїгж, следьі от 
слез видньї на ее горячих щеках, брови сжатьі, взгляд 
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нотемневших глаз остр и сух, только лишь на изогну- 
тьіх ресницах блестит еще не вьісохшая влага. Мучитель- 
ньіе ощущения терзают ее сердце тоской и обидой. Бур- 
ньге мьісли кружатся в голове беспорядочною, мятежною 
толпой. «Какой он отвратительньїй лгун и трус! Целую 
дорогу кичился перед всеми своєю необьічайною отва- 
гой, своєю привьічною небрежностью к зверю, и при 
первой с ним встрече — бежать, бежать так постьідно, без 
вьістрела даже, и бежать в ту минуту, когда чудовище 
готово бьіло принять меня в свои страшньїе обьятия, а 
потом еще отблагодарить спасителя моего оскорбления- 
ми и поставить свою низость ему в вину. Ах, как все зто 
мерзко и подло! Ни доблести, ни благородства, ни сер¬ 
дечного порьіваї Еще шляхтич! — усмехнулась желчно 
Марьілька.— Последний хлоп бросился бьі защищать 
свою жену, а он? А-а! — простонала она и сжала до боли 
свои виски.— Вот тот схизмат, отвергнутьій так безрас- 
судно, разве тот бежал бьі от меня в минуту опасности? 
Не на одного медведя, на десятки их, на стада львов н 
тигров ринулся бьі он за меня! Огонь беззаветной любви 
и отваги горел в его глазах и отражал нелживое сердце! 
Ах, какой же обман, какая безрассудная мена!..» 

Марьілька провела рукой по пьілающему лбу и при¬ 
крила ладонью глаза. Образ Богдана, словно живой, 
встал перед нею: статний, мужественньїй, прекрасний, 
исполненньїй благородства, с ореолом величия на вьісо- 
ком челе, и из-за него виглянуло багровое, обрюзгшее 
лицо ее мужа с широкими сластолюбивьіми губами, 
с тускльїми пьяньїми глазами, с тупьім низким лбом, 
с осунувшеюся фигурой и разбухшим животом. И Богдан 
смотрел ей в лицо таким насмешливьім, презрительньїм 
взглядом. Марьілька не смогла винести зтого взгляда, 
стремительно поднялась и заломила руки. 

— Ах, зто невьіносимо! — протянула она.— Что я вьі- 
играла своєю необдуманною ставкой? Нищенство, ни- 
чтожество, позор! Как могла я так ошибиться в расчете? 
За какой грех наказал меня пан Езус? За какую вину 
наслала на мои очи слепоту пречистая панна? Ох, за 
великую, за великую! — сжала она себе до боли руки.— 
За измену вере отцов моих! Да, я зту веру меняла так 
легко для корьісти, и зта користь, зта жажда блеска и 
славьі затмила мой мозг и толкнула меня на такой гу- 
бительньїй шаг! 
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Она встала и прошлась несколько раз по комнате; 
ноги у нее подкашивались, голова кружилась, дьіхание 
становилось тяжелнм. На дворе еще стояли сумерки, но 
от вьісоких єлей, обступивших будьінок, в комнате бьіло 
уже темно. Тесаньїе, небеленьїе стеньї вьіглядели теперь 
совсем черньїми, а низкий бревенчатьій потолок казался 
еще ниже и давил словно гробовою крьішкой. Марьілька 
с ужасом оглянулась; ей показалось, что она уже 
действительно заключена в могильном склепе, откуда нет 
вьіхода; она бросилась к окну и стремительно отворила 
его; в комнату ворвалась струя влажного, наполненного 
смолистим запахом воздуха. Сквозь нависшие изогнути- 
ми линиями мохнатьіе ветви дерев светилось вечернее 
небо; в некоторьіе излучиньї и прорезьі заглядьівали 
бледньїе звездьі. Под деревьями, в глубине парка, уже 
клубился мрак, а в открьітьге окна внступавшей углом 
столовой вирьівался снопами лучей красноватьій свет и ло- 
жился альїми пятнами на мглистую бахрому ближайших 
єлей. В дальних покоях стоял глухой говор и смех; в сто¬ 
ловой сльїшался шелест скатертей и звон расставляемой 
посуди; в парке же било совершенно тихо, и только из 
соседнего леса доносились то слабий, протяжний вой, то 
хохот какой-то ночной птици. Марилька с брезгливо- 
стью отвернулась от ярко освещенньїх окон и стала тупо 
смотреть в глубь парка, словно желая спрятаться в 
непроглядной тьме от преследовавших ее дум. Вдруг 
виимание ее возбудил говор двух знакомих голосов, раз- 
давшихся недалеко от ее окна, за кустами сирени. 

«Зося? Кажется, она! — всполошилась пани и начала 
прислушиваться к тихому гомону.— Но кто би бнл дру- 
гой, не Ясинский ли?.. Только нет: у того хриплий, туск- 
лий голос, а зтот позвонче». 

— Ох, панно кохана,— звучал между тем баритон,— 
•я околдован, я очарован... Зти небесние очи пьянят мне 
душу, зти розьі щечек кипятят мою кровь! Зти соблаз- 
нительние губки манят, тянут... 

— Ой, пане! Что ви? — іірервал его кокетливий жен- 
Чжий голос, в котором Марилька сейчас же признала 
голос своей наперсницн Зоси.— Оставьте, оставьте! Вот 
сейчас закричу и пану скажу. 

«Да ведь зто Ясинский! — подумала Марилька.— 
Ха-ха-ха! Сегодня уверял меня в своей преданной любви 
и немедленно же перешел к моей горничной!» 


2 * 
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Она презрительно пожала плечами и стала слушать 
дальше. 

— Пане, пустите,— протестовала деланно строго Зо- 
ся.— Я пану... оставьте, не поверю ничему... Меня не об¬ 
манете. Я знаю, что пан привез себе коханку сльїхала, 
сльїхала! 

— Ой, панж>любко, от кого сльїхала? 

— Нашлись такие. 

— Ой-ой-ой! Вот оно что, понимаю! — протянул на- 
смешливо баритон. 

— Понимать-то нечего, а что привез пан, так привез. 

— А если я чист, как голубь? Если зто совсем дру- 
гое, то что тогда? 

— Пусть пан сначала докажет... Мне сказали... 

— Только, видно, не все сказали, иначе бьі панна сде- 
лала упрек не мне, а другому... 

«О чем зто они?» — прислушалась с еще большим 
интересом Марьілька. 

Но разговор понизился до шепота, к тому же в зто 
время в столовой раздался стук многих шагов и шум 
веселого говора. 


ПІ 

— Да, панове,— вьірезьівался из общего гама гром- 
кий и хвастливьій голос, принадлежавший, очевидно, 
Чаплинскому.— Редкий, можно сказать, мастерской вьі- 
стрел! Я даже сам себе удивился! Жена в опасности, 
понимаете, все-таки волнение... Бестия поднялась прямо 
на нее, но рука оказалась привьічной, не изменила: трах, 
и в самое ухо! Как тяпнул, так только промьічал кудлач 
и «падам до ног»! 

Дружньїй смех поддержал рассказчика, хотя в нем 
ясно звучала насмешка. Марьілька задрожала от него- 
дования; она бьіло сорвалась с места, чтобьі уличить во 
лжи зтого наглеца перед всею его пьяною компанией, но 
все они бьіли теперь так противньї ей, что она не смогла 
преодолеть своего брезгливого чувства и осталась. А в 
столовой, за перекатами смеха и хвалебньїх возгласов, 
пошли здравицьі в честь доблести неустрашимого рьіца- 
ря, и Чаплинский принимал их, видимо, с заслуженньїм 
достоинством. 

— Да, вот на пана только и надежда,— прибавил 
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кто-то,— если на нас нападет зтот шельма Хмель¬ 
ницький. 

— Ха-ха! Я бьі показал ему, лайдаку, — крикнул 
задорно Чаплинский, — да жаль, его уж посадили 
на кол! 

Марьілька вздрогнула и ухватилась рукою за сердце. 

— Какое там на кол? — возразил бас.— Я поймал на 
днях бунтаря из тех, что шляются теперь везде и мутят 
хлопов, так он мне сообщил, на угольках, такое, что дьі- 
бом становится волос... 

И смех, и задор, и весельїе шутки сразу притихли; 
в упавшем молчании сльїшался только тревожньїй шепот, 
которого Марьілька разобрать не могла, к тому же 
кто-то плотно прикрьіл окна. Марьілька встала и захо¬ 
дила по своей комнате. 

«Нет, не схвачен, не казнен, а живі — закружились 
слова мьісли в ее голове.— А как они притихли при од- 
ном имени Богдана? Какой ужас нагнал он на всех? 
И все через меня! Кровь льется, стелется дьім от пожа- 
ров, ужас растет — и все из-за меня! — остановилась она, 
охваченная приливом гордости и тщеславия.— Но, боже! 
Могла ли она предвидеть зто? Почему она решила тогда 
так поспешно, что Богдан обречен на погибель, что сам 
он, по своей хлопской натуре, заслужил ее? Какое-то 
безумне нашло на нее! Ведь видала же она раньте, что 
Богдан человек високого ума и отваги, ведь даже дядя 
ее, канцлер, считал его лучшим полководцем и государ- 
ствеиньїм мужем, да и сам король возлагал на него боль- 
шие надеждьі. Правда, Богдан пренебрег потом поче- 
му-то високою протекцией, стал якшаться с хлопами, 
путаться в заговори и через то попал в опалу... Но разве 
зтот промах бьіл непоправим и бесповоротен? Разумная 
жена чего бьі не сделала с влюбленньїм мужем? А ведь 
он боготворил меня, дьішал мною, и при небольшой 
терпеливости слово моє стало бьі ему законом! Ах, за- 
чем я поторопилась? Панство ведь ценило его, он бьіл 
ему нужен, и с ним можно бьіло бьі достичь небьівальїх 
успехов, знатности, сильї, стоило только опутать лаской! 
А я словно помутилась от чаду, потеряла женскую смет- 
ку и разум, и, как безумная, кинулась очертя голову... 
в навозную яму! — закусила себе до крови губу Ма- 
рьілька и, снедаемая бессильною на себя злобой, захо¬ 
дила снова по комнате.— И как она могла так жестоко 
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обмануться? Как она могла променять сокола на пугача? 
Ведь с самого начала бьіло видно, что Чаплинский — 
ничтожество: у него даже не хватило удали добьіть са¬ 
мому свою милую, не хватило отваги стать с соперником 
на поєдинок, а нашлась только хитрость нанять убийц 
и устроить ему засаду и... в конце концов, бежать от 
него в свою нищенскую трущобу, теряя и староство, и 
карьеру...» 

И ей припомнилась зимняя ночь, торопливая упаков¬ 
ка вещей на возьі, ложь перед слугами, леденящий ужас, 
ночньїе переездьі, остановки по глухим местам... И он, 
муж, шляхтич, дрожащий как заяц, готовий прятаться 
за ее спину при первом упоминании о козаках... И, на- 
конед, Вольск. Два месяца уединенной, скрьітной жизни 
и новьіе тревожньїе слухи о том, что бунтовщики висту¬ 
пили из Сечи... И новое позорное бегство в зту глушь... 
Да ведь он держал зтого Конецпольского, зтого маль- 
чишку, в руках, он мог пользоваться и наживаться и под 
конец получить место самого старости. Теперь зтого ме- 
ста ему не вернуть вовеки: не только перед Конецполь- 
ским, но и перед всею магнатерией он скомпрометировал 
себя вконец. Ну, и какая же ее жизнь теперь? Там, у 
Богдана, била би и роскошь, и власть, и богатство, и 
надежда на широкий полет, а тут, в зтом бору, в зтой 
глуши,— дичь, грубость, бедность! И так всю жизнь! 
И никакого вихода! Никакой иадежди! 

— Ой, дура я, дураї — вскрикнула истерично Ма- 
рьілька и, кинувшись в кресло, начала рвать на себе в 
припадке бешенства и волоси, и платье. 

Прилив бешеного раздражения закончился наконед 
нервньш припадком. Ни води, ничего не нашлось под ру¬ 
ками; в комнате било совершенно темно, только сквозь 
щель двери пробивалась узенькая полоска света. Ма- 
рьілька почувствовала озноб и упадок сил; она встала 
с кресла и ощупью, задевая за мебель, доплелась до 
алькова, сняла с внсокой спинки кровати туредкую шаль, 
закуталась в нее и улеглась, свернувшись, в постель. 
Благотворная теплота начала согревать ее члени, бур- 
нне мисли потеряли свою остроту, внутренняя боль 
притупилась, и все стало смешиваться в какой-то ту¬ 
манний хаос. 

Вдруг кто-то постучал осторожно в дверь, раз и дру- 
гой; Марнлька не откликнулась. Наконед, после третье- 


22 



го стука, у дверей раздался подобострастньїй мужской 
голос: 

— Не соизволит ли ясная крулева явиться в трапез¬ 
ную? Вечеря на столе, и пьішное панство в сборе. 

Марьілька вздрогнула от зтого голоса и крикнула 
с отвращением: 

— Прочь! Не пойду! 

И снова в ней закипела желчь, снова со дна души 
поднялась едкая горечь. 

Да, над ней тяготеет какое-то проклятье! Судьба 
швьіряет ее цельїй век от одного ужаса к другому. Ран¬ 
нєє детство... блеск, роскошь, ласки матери. Но вот ско- 
ропостижная смерть ее, траур, тоска, одиночество; только 
1 няня-хлопка при ней, а отец в вечньїх разт>ездах, да еще, 
помнится, цьіганка предсказьівала ей величне,— горько 
ульїбнулась Марьілька, а воспоминанья развертьівали 
свою ленту все дальше... Скучная жизнь, и вдруг — ди¬ 
кий наезді Испуганньїй отец, пожар, крики, подземньїе 
коридори, бегство... и схвачена! Бр-р...— содрогнулась 
Марьілька при зтом воспоминании,— в руках у татар! 

А потом море, битва и неожиданное спасенне: он, он, 
Богдан, вьірвал ее у смерти... как она ему бьіла горячо 
благодарна!.. А в сущности, как наказала потом ее же- 
істокая доля: тот рьіцарский поступок не благодеянием 

І| бьіл для нее, а погибелью... Та^I^Баxчисара.е.шшХтам- 

I буле, она стала бьі наверное зарей Востока, владьічицей, 
царицей, а здесь,— усмехнулась язвительно Марьілька,— 
попала она к Оссолинским; приняли ее из корьістньїх 
видов магната и, разочаровавшись, начали обходиться 
с пренебрежением... Красота даже не принесла ей поль- 
зьі, а послужила источнйком обид и унижений... И ни 
один из зтой изношенной, дряблой шляхтьі не могувлечь- 
5 ся єю настолько, чтобьі вьірвать бедную несчастную пан¬ 
ну из зтой новой неволи, из зтого нового одиночества, 
ідаже названньїй тато ее_.„и_.покровитель Богдан не яв- 
кялся ... И безьісходная, беспросветная тоска да ядовитая 
зависть налегли на нее... Чуть бьіло рук на себя не.нало¬ 
жила, и снова спас Богдані Злой или добрьій он ге- 
ний?.. Задумалась Марьілька над решением зтого во- 
проса, а воображение развертьівало перед ней снова 
бегущею лентой картиньї недавнего прошлого: беседка 
в королевском саду, пламенньїе речи, искренние.призна¬ 
ння и первьій сладостньїй трепет; потом чудное путещ^- » 
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ствие, бщізасіь^чш^юшт влюбляться души и Суббо- 
тов... Вольная... соперница.,. короткая и решительная 
борьба...' Смелость плана... Лунная^_4ш.сжршнм^ ночь... 

: яд по целуя... огонь о.б'ьятий — и власть безграничная... 
А дальше? Ах, пожар, ужасьі, кровь! И зта ^довитая 
жаба! Бр-р!— содрогнулась она всем телом и~заломйла 
руки.— Что ж, неужели ее ожидает прозябание в зтой 
проклятой Литве? Ее, Марьільку, которая создана для 
обожанияи для красотьі, для власти! Или красота ее по- 
блекла, или ее прелесть увяла, или ее обаяние иссякло? 
Нет, тьісячу раз нет! Она прекрасна, она еще пьішней 
расцвела, она зто видит и знает! И неужели же ей про¬ 
пасти в зтих болотах? Не бьівать зтому!—схватилась стре- 
мительно на ноги Марьілька и вскрикнула решительно: 

— Не бьівать! 

В зто время у дверей снова раздался тихий стук. Ма- 
рьілька вздрогнула и насторожилась. Стук повторился. 

— Пани кохана тут? — посльїшался после некоторой 
паузьі женений голос. 

— Ах, зто тьі, Зося? — откликнулась Марьілька. 

— Я, пани, я. Может бьіть, сюда принести пани 
вечерю? 

— Не нужно, не хочу! Впрочем, стой, войди сюда! —■ 
подошла Марьілька к двери и отворила ее. 

— Ой, пани в потемках? — изумилась служанка.— 
Я сейчас зажгу канделябру. 

— Нет, не нужно: у меня что-то голова болит, свет 
будет раздражать. Зажги лучше лампаду... вот так 
приятнее, и лик Ченстоховской божьей матери ’ видно. 
Единая ведь она нам защитиица. 

— Да, единая,— вздохнула Зося,— особенно вот в 
такие Бремена. 

— А тьі не сльїхала ли чего от слуг или от хлопов? 
Зтой ведь шляхте верить нельзя, особенно моєму па¬ 
ну,— ульїбнулась горько Марьілька. 

— Правда, правда, моя дорогая пани,— оглянулась 
со страхом Зося и начала таинственно докладьівать про 
вьіуженньїе ею новости,—нехорошо, смутно стает кругом, 
хлопьі все собираются да толкуют о чем-то промеж 

СЄбЯ: 

— Да, я и сама заметала,— уронила Марьілька и, 
пододвинув к себе зеркало, начала расплетать свои ко- 
сьі,— совсем изменились хлопьі. Где и делея прежний 
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приниженньїй вид? Теперь и голови держат прямо, и в 
движениях какая.-то гордость, и в глазах затаенная угро- 
за,— зто недаром! 

— Да, они чуют силу, да и знамення страшньїе по- 
являются... Ох, бить бедам!/ 

— Какие знамення? — спросила с суеверньїм стра¬ 
хом Марьілька. 

— Да вот появилась бьіло прошлой осенью на небе 
огненная метла, а вот теперь, говорят, все видели по 
ночам, как на западе сверкали и скрещивались два 
меча... и то не раз и не два... а то говорят, что многие из 
замученньїх козаков повоскресали и ходят мертвецами 
по селам и бунтуют народ. 

— Вздор какой! 

— Як бога кохам, правда! Зти мертвецьі становятся 
атаманами загонов, и тогда уж ни пуля, ни меч не берет 
никого из загона, потому что они, зти мертвецьі, заговор 
знают. 

— Не говори мне басен. 

— Пани ничему не верит, а вот все говорят и сама я 
сльїхала. Пусть пани вьійдет о полуночи в лес да прило- 
жит ухо к земле, так ясно усльїшит, что под землею 
кто-то кует, вот так и раздается: бух-бух! А то пойдет 
тукать: ту-ту-ту! Вот как бьі двумя молотами кто рабо- 
тал; а то почудится звон или визг стали... 

— Что ж бьі зто значило? — оглянулась невольно в 
открьітое окно Марьілька, откуда на нее смотрела сле- 
ііьім глазом черная ночь. 

— Ато, моя пани кохана,— перехрестиласьтревожно 
Зося,— что нечистая сила кует козакам и схизматам 
оружие. Да вот даже наш человек рассказьівал. Заблу- 
дился он третьего дня в Черном бору, так что и ночь за¬ 
стала. Идет да идет, сльїшит, издали стук доносится, 
словно вот коваль кует. Только сильний стук,— не про- 
стой, видно, коваль. Пошел он на голос, в самую чащу 
зашел; видит, страшная пропасть внизу, вся непролаз¬ 
ним кустарником заросла, а оттуда и стук несется. По- 
полз он к самому краю обрьіва, уцепился за кусти, пере- 
гнулся и глянул вниз, да как глянул, так и обмер...— 
Зося невольно понизила голос до шепота и продолжала, 
боязливо огляднваясь по сторонам: — Видит, в самом 
низу пропасти горн устроен, и горн не горн, а что-то та- 
кое, что над ним искрьі огненним столбом стоят, а подле 
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него куют на раскаленньїх наковальнях три кузнеца, по 
виду совсем запорожцьі — и чубьі, и оселедцьі, только 
над головой вот такие рожки,— приподняла она над 
головой два пальца,— а на руках... 

— Затвори-ка окно, мне что-то холодно,— прервала 
ее, не поворачивая головні, Марьілька и нервно передер- 
нула плечами.— Тьі вот лучше от прислуги зтого толсто- 
го пана, что вечером приехал, вьіведай что-нибудь. 

— Я, моя пани, с прислугой не очень якшаюсь. 

— Ах, да, я и забьіла,— язвительно ульїбнулась Ма- 
рьілька,— тьі с панством больше! 

— Ой, пани сльїшала! — вспьіхнула польїмем Зося и 
продолжала смущенно: — Проходу мне нет, нигде не 
могу сгірятаться. Только я все для пани, пани увидит, 
еще и поблагодарит. 

— Да, верно, — рассмеялась Марьілька, — особенно 
если тьі будешь удерживать храбрую шляхту здесь, при 
нас, а то одним нам теперь опасно оставаться, а мой 
пан и пан есаул его ежедневно отлучаются по делам, по 
усмирениям. 

— По хорошим делам отлучаются они,— лукаво по¬ 
кивала головой Зося. 

— Где же теперь хороших найти? По серьезньїм, но 
опасньїм, говорит муж. 

— Ой ли? — подмигнула бровью служанка. 

— Что тьі хочешь сказать? — взглянула на нее су¬ 
рово Марьілька. 

— А то, что пани не знает,— громко начала Зося и, 
качнувшись к своей госпоже, шепнула ей что-то на ухо. 

— Лжешь! — побледнела и поднялась грозно с крес¬ 
ла Марьілька. 

— Я докажу. Я для пани готова на все,— зачастила 
тревожно наперсница,— пожертвую собой, а вьіведаю. 

— ДовольноІ Уйди! — прервала ее жестом пани и, 
затворив на защелку дверь, упала как подкошенная на 
кровать. 


IV 

Среди мрачного бора, понадвинувшегося стенойккот- 
ловине, лежит светлое озеро; бледное, подернутое про- 
зрачною пеленой небо дает ему какой-то молочний отлив, 
а снопи лучей играют всредШе: тонким переливом альїх 
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тонов. Вблизи же водьі озера кажутся изумрудньїми; 
они до того прозрачньї, что даже на значительной глу- 
бине брезжит сквозь них то бархатное дно с волнующи- 
мися нитями водорослей, то обросшие мхом камни с ми- 
гающими в расщелинах линиями всполошенньїх рьіб. 
Почти посредине озера вьісится над сверкающею золо¬ 
тими блестками гладью темная мохнатая глиба,— зто 
небольшой островок, весь заросший молодим березня¬ 
ком и жимолостью, с бурими изломами торчащих среди 
них скал. 

В середине острова совершенно спряталась между 
зарослями небольшая рубленая хата с двумя хозяйски- 
ми пристройками; она не обнесена никакой изгородью, 
бить может, потому, что самою прочною оградой атому 
уединенному жилью служит кольдо широких и глубоких 
вод... Да, с самого островка озеро кажется огромним, 
ближайший берег отстоит не менее как на полверстн, а 
дальнейший скраднвается в тонкой днмке тумана. В при- 
брежном тростнике и у скал не видно ни челна, ни па- 
рома, а между тем атот островок не пустннен: тонкая 
струйка синего дима, вьющегося из черной труби, обли- 
чает здесь присутствие человека. Но кто он? Беглец ли, 
скривающийся от панского глаза, или пленник, заклю- 
ченньїй в откритой тюрьме? 

Одна из светличек неказистой, словно разлезшейся 
хати обставлена довольно нарядно, даже с некоторою 
претензией на роскошь: низкие стени ее увешаин от по- 
толка до полу коврами; кругом у стен протянулись 
широкие топчани, по ним разбросани мягкие подушки 
пестрнх цветов; глиняний пол закрит пушистим кили¬ 
мом; деревяниьій, из крестообразио сложенних бревен, 
потолок расписан яркими красками, на нем посредине 
висит большая лампада; в углу стоит широчайшая ду¬ 
бовая кровать, прикритая полами розового адамашково¬ 
го полога. В маленькие подслеповатне окна проникает 
и днем мало света, так как их обступили дружно берези, 
а под вечер в светличке ложится таинственний полумрак, 
навевающий ленивую дрему. В светличке сидит на по- 
душке в углу, пригорюнившись, знакомая нам Оксана. 
Она за зти полгода несколько похудела и побледнела, но 
зато характерньїе чертьі ее личика и линии стройной 
фигури получили полную законченность, последние, так 
сказать, удари резца художника-природьі, и поражают 
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совершенством неотразимой красьі. Затворничество и 
душевньїе муки легли на ее прекрасном лице нежною 
прозрачною тенью и придают ему отражение неизмен- 
чивой беспросветной тоски; между черньїх сжатьіх бро- 
вей легла заметная черточка, глаза от матовой белизньї 
лба и щек, тронутьіх легким румянцем, словно еще уве- 
личились, а бахрома ресниц удлинилась; чуть вздерну- 
тьш, но вьіравнявшийся носик приобрел пикантную пре- 
лесть. Теперь ее бледно-альїе, красиво очерченньїе губьі 
знергически сжатьі, в прядях черньїх шелковистьіх волос 
потонула обнаженная по локоть рука, на которую див- 
чьіна склонила головку. 

На кровати сидит, поджавши ноги, какая-то светло- 
окая и светловолосая молодая девушка с тонкими чер- 
тами лица, изумительной белизной кожи и нежньїм 
румянцем. Охвативши колени руками, она мерно качает- 
ся, не сводя теплого взгляда с Оксани. 

Другая, пожилая уже, молодица, сидит, пригорюнив- 
шись, на скамейке, подперши щеку рукой. Голова у нее 
заверчена большим платком, словно чалмой, руки засу- 
ченьї по локти, фартук подоткнут. 

В светлице стоит тишина. Сквозь отворенное 
окно льется тепльїй, наполненньїй болотной влагою 
воздух. 

— Скажите мне, Христа ради... на бога,— взмоли- 
лась наконец Оксана, устремляя свои черньїе, подерну- 
тьіе дрожащею влагой глаза то на ту, то на другую из 
своих стражниц,— скажите мне, где я? Куда меня за¬ 
везли? Какая ждет меня доля? 

Оксана уже здесь, в новом заключении, почти две 
недели и ничего худого не видит: старшая, очевидно хо- 
зяйка, обращаетсй с ней очень ласково, младшая вьїка- 
зьівает трогательное сочувствие и даже скрьітую жалость, 
которая прорьівается иногда непроизвольною слезой; но 
зта-то скрьітность, при неотступном надзоре, тревожит 
и пугает Оксану: ее они расспрашивают обо всем, а сами 
не вьісказьіваются и на ее расспросьі или отвечают успо- 
коительньїми баснями, или отмалчиваются, или прорьі- 
ваются иногда на подозрительном слове. 

И теперь долго не отвечают союзницьі: блондинка, 
перестав качаться, останавливает на Океане свои вьі- 
разительньїе глаза, а молодица только напряженно 
вздьіхает. 
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Наконец не вьідерживает блондинка долгого, мучи- 
тельного взора Оксаньї и роняет будто про себя: 

— Теперь не бойся, дзевойка... скоро, скоро... 

— Что скоро? — замирает вся в ожидании ответа 
Оксана. 

— Да что ее смущать? — перебивает торопливо мо- 
лодица, бросая на блондинку грозньїе взглядьі.— Разу- 
меется, бояться нечего, не так страшен. черт, как его 
малюют: передзеется...* пустяки! А тьі у нас как за 
пазухой... 

— Бранкой не будзешь,— вставляет задорно блон¬ 
динка. 

— Бранкой, пленницей?! — вскрикивает, заломивши 
руки, Оксана.— Так, значит, я снова в неволе? Снова в 
капкане? Снова обманута? 

— Что тьі ее, Лександра, пугаешь? — притопнула 
даже ногою молодица и обратилась ласково, вкрадчиво 
к Океане: — Какая там бранка? Зто она дразнит, над 
тобой подсмеивается. 

— Надо мной никто не насмеется,— оборвала Окса¬ 
на, едвинув свои черньїе, криво изогнутьіе брови. 

— Никто и не думает...— решила уверенно молодица 
и добавила: — Да ну его, будет об атом! Идемте лучше 
полудничать. 

Блондинка спустила на ковер ноги; когда она встала, 
фигура ее оказалась стройною, но несколько грубоватою, 
лишенною тонких очертаний и изьісканной грации. По- 
тянувшись всласть, девушка лениво поплелась к двери. 

— А тьі, любко, чего не идешь? — обратилась ласко¬ 
во молодица к Океане. 

— Не хочетея, титочко, мне и на думку не идет еда. 

— Да ведь без едьі-то вьібьешься из сил. 

— А хоть бьі и навек! 

— Ну-ну, не дури! — закачала головой молодица.— 
Тьі еще и не жила, перед тобою светлая дорога, все в 
руках божиих, все в его воле! А самой себя изводить грех. 
Поешь хоть немного, хоть чего-нибудь тепленького. 

— Не могу, душа не принимает,— заявила Оксана 
решительно и легла на топчан, ежимая руками голову, 
словно от охватившей ее боли. 

— Как знаешь, — протянула молодица, окидьівая 


* Передзеется — перебудеться (польськ.). 
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ее подозрительньїм взглядом.— Только не гневайся, а 
дверь-то я, на всякий случай, припру... не ровен час! 

Молодица вьішла из светлицьі, захлопнула дверь и 
засунула ее тяжельїм железньїм засовом. ( 

Долго лежала Оксана, не переменяя позьі, словно 
окаменелая, с одуряющею тяжестью в голове и тупою 
болью в сердце, с холодним отчаянием в груди; она ощу- 
щала только, что попала вновь в западню, из которой 
вьіхода нет. У нее била лишь одна защита — кинжаД\ 
но его украли. «Что ж, все равно, можно обмануть над- 
зор и поскорее, поскорее упредить гнусние замисли. 
Она зиает, где она и для чего. Зта Лександра даже не 
скривает. О зверь! Но не удастся! — стремительно при- 
поднялась она на топчаие и оглянулась обезумевшими 
глазами кругом.— Ни крючка, ни бруска, ни гвоздяї 
А...— екнуло вдруг ее сердце,— кровать: к спинке при- 
крепить, на шею накинуть и лечь.— Начала било она 
торопливо развязивать пояс, но остановилась в раз- 
думье: — Удастся ли? Сейчас придут, помешают, удеся- 
терят надзор... Что жеделать? Что делать?—схватилась 
она.— А! Озеро! Уйти... Один скачок — и бесповоротно 
свободна!» 

Зтот план разрешил ее лихорадочиую тревогу. С лица 
у нее сбежало судорожиое внражение муки и напряжен- 
ность мисли. Оксана снова легла, желая своим внешним 
спокойствием усипить свою стражу. Возбужденние мис¬ 
ли приияли более спокойиое течение. «Да, дать вечньїй 
покой атому наболевшему сердцу, убежать от позора, 
пьіток»,—вьется вокруг нее неотвязная мисль, доставляй 
ей даже какое-то наслаждение предвкушением покоя 
небития. Оксана витянулась, закрила глаза и сложила 
на груди руки, и ей живо представилась будущая карти¬ 
на: мрак, тишина и безболезненний, непробудний сон... 
там где-то, далеко от всех лиходеев, кровопийц... «Да, 
избавиться от них, насмеяться над их зверской яростью 
даже отрадно! Ну, а дальше, дальше-то что? — раскрьі- 
ла она тревожно глаза и начала рукой тереть усиленно 
по лбу, словно желая видавить из него ответ и на зтот 
жгучий вопрос,— дальше-то что? Грех непоквитованний, 
незамолимнй,— даже приподнялась она на локте и устре- 
мила пнлающие глаза на небольшую иконку великому- 
ченици Варвари, висевшую в углу.— Господи! Не осу¬ 
дить же ти меня за то, что я хочу предстать перед тобой 
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чистой, неоскверненной... Ведь вот и она, святая, согла- 
силась лучше умереть, а не продала своей чистотьі ду- 
шевной за блага... Ну, там кати йстерзали ее, а я здесь 
сама... за зто простить тьі мне, боже,— ведь милости 
твоей и любви нет конца!» 

Обессиленная борьбой и придавленная безьісход- 
ностью горя, Оксана опустилась снова в изнеможении 
на подушку и безвладно протянула холодньїе руки: 
«И кому нужна моя жизнь? Ему? Но он замолк... исчез... 
и слуха про него нет... Верно, погиб или в сечи жестокой, 
или на пьітке?.. А батько? На Запорожье... Ему и в 
Украйну только украдкою можно бьіло наведьіваться... 
а сюда и ворон не занесет! А Ганна, любая, дорогая, 
святая? Она бьі сама благословила меня скореє на 
смерть, чем на позор! Ну, и коиец! Там увижусь с ними, 
там и скажу, как любила его, как ради зтой любви и 
порвала постьілую жизнь... Да, его уже здесь неті» — 
вздохнула она и почувствовала такую боль в сердце, что 
даже ухватилась рукою за грудь. Вон в ту туманную 
ночь, когда она сльїшала крики, стоньї и лязг оружия, 
когда на другой день Комаровский появился с перевя- 
занною рукой,— в ту ночь, очевидно, его и не стало. 
А потом вскоре явился зтот иуда-предатель... И ей при- 
помнились, как наяву, зти желтьіе белки, зти обльїжньїе 
речи Пештьі, зтот фальшивий наезд и зтот поджидав- 
ший козак, оказавшийся извергом, душегубом Чаплин- 
ским... Она обезумела тогда от отчаяния, и в ней то- 
гда же зародилось желание покончить с собой. Но при- 
ставленная стража следила за каждьім ее шагом, за 
каждьім движением. Мучительнотянулось беспросветное 
время, и с ужасом ждала она последней борьбьі, но на- 
падения не бьіло, и напряжение ее нервов стало ослабе- 
вать... К тому же он, Чаплинский, после похищения 
только раз навестил ее в новой тюрьме и успокоил, что 
никаких зльїх думок не имеет, а что вьірвал ее от гвал- 
товника-лиходея... и она начала успокаиваться... Потом, 
через месяц, кажись, явился к ней молодой шляхтич и 
тоже заявил почтительно да ласково, что время настало 
сдать ее, панну, друзьям, но что нужно будет поколе- 
сить порядочно... времена-де такие... что он будет ее 
верньїм защитником и хранителем, что зтим желает он 
заслужить и себе ласку от славного сотника... Говорил 
шляхтич так вкрадчиво, так искренне,— трудно бьіло бьі 
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не верить, да и вьіхода не бьіло. Вот они поехали... 
И припомнились ей лунньїе ночи, обнаженньїе леса, су- 
гробьі рихлого снега, горн, глубокие балки, пустьіни, 
вой волков, днем остановки в трущобах, ночью беско- 
нечньїе путанья и полное неведение, где и куда они 
едут? Зто неведение ее терзает, загадочное молчание 
спутника тревожит ее сомнением. А он с каждьім днем, 
по мере удаления в глушь, вздьіхает чаще и чаще, не 
отводит от нее восторженних взглядов, прорьівается 
даже в пьілких намеках. Сжимается у нее от тоски, от 
злого предчувствия сердце. 

А вот и поляна с погоревшею корчмой. Боже, как 
врезалось в память ей зто проклятое место! 

Вечерело. Небо било покрито серою грязью, снег 
таял, в долинках блестели лужи, в воздухе стояла про- 
мозглая сирость... Они остановились, вошли в уцелев- 
шую прокопченную димом пустку. Спутник приказал 
кучеру принести валежника в развалившийся очаг и 
ст»ездить потом в какой-то хутор за сеном. Запилали 
дрова; появились на широкой лаве разние пуделки 
и фляги. Шляхтич, рассипаясь в любезностях, стал уго¬ 
щать ее, усердно прикладиваясь к ковшу. Но она едва 
прикасается к снедям и зорко следит за всяким движе- 
нием своего обожателя, а у него уже разгорелись глаза 
хищним огнем, на щеках виступила густая краска, бур- 
ное дихание обнаружйло прилив диких страстей. С каж- 
дьім новим ковшом он становился бесцеремоннее... 

Но Оксана уже решилась и спокойно ждала его 
нападения. 

— Царица моя, богиня моя! — шептал обезумевший 
пан, ловя ее руки и ноги.— Люблю... кохаю на смерть! 
Все отдам, себя отдам... Тебя Чаплинский ждет в свой 
гарем. Но- я дам тебе свободу, только... будь моєю, хоть 
на миг... 

— Прочь! — оттолкнула она гадливо его, а сама бро- 
силась к двери; но Ясинский загородил ей дорогу. 

— Не уйдешь, красавица... не улетить, моя пташ¬ 
ка!— засмеялся он плотоядно.— Криков твоих тутникто 
не услишит, кругом бор, и конца ему нет. Ми один, и ти 
в моей власти... Но я не хочу злоупотреблять,— захле- 
бнвался он, подвигаясь к ней ближе и обдавая ее спирт¬ 
ним дьіханием,— я прошу добровольно... сочувствия, я 
молю ласки. Панна меня с ума свела, я обезумелі 
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-І- Не подходи, пан! — закричала Оксана, чувствуя, 
как ужас сковал ее члени.— Не рушь! Не смей! — защи- 
щалась она руками и отскочила в угол, рассчитьівая 
найти на лаве нож, но осторожньїй шляхтич не остав- 
лял на виду ножей. 

— Облобьізать только зти пьішньїе щечки...— хрипел, 
задихаясь, Ясинский и тянулся руками захватить ее стан. 

Она видит устремленньїй на нее помутившийся взгляд, 
дрожащие от волнения руки, распахнувшийся его жупан 
и висящий на ремне кинжал. 

— Боже! Спасенне! — мелькнула у ней молнией ра- 
дость, и Оксана впилась глазами в зтот кинжал. 

— На бога, пане!.. На один миг образумься и вьі- 
слушай!.. Стой!.. Ти мне и сам мил! — бессвязно, порьі- 
висто говорила она, желая вниграть время. 

— Мил? О боже, какое счастье... Я зто чувствовал!.. 
Миг блаженства и чад наслаждения! — шептал он за- 
плетающимся язиком. 

— Только, мой любий,— уклонялась она от его обня¬ 
тий,— не пугай меня бешенством, дай успокоиться, 
взглянуть на тебя другими глазами... випить хоть вместе 
за наше счастье. 

— О, моя крулева! Вьіпьем, внпьем... и утонем в бла- 
женстве! — потянулся он к фляге. 

Отого она только и ждала. Через мгновение сверкнул 
в ее руке обнаженннй кинжал, через мгновение все закру- 
жилось в ее очах и покрилось непроницаемою тьмой. 

А потом... какой-то мутний, тяжелий, бесконечньїй 
сон с мучительним бредом, с неясними образами доро¬ 
гих лид. При проблеске сознания вид какой-то старухи... 
Она неотступно при ней... перевязнвает... дает что-то 
пить... прикладнвает что-то приятно-прохладное к ее 
пмлающей толове... и, наконец, полное сознание. 

Она в какой-то землянке или шалаше. Теплий весен- 
ний ветерок ласкает ее; молодая изумрудная зелень за- 
гляднвает в окно и в откритую дверь... Старуха ласкает 
ее и передает, что пан чуть не застрелил себя от отчая- 
ния, что он, если не простат его панна, убьет себя, что 
он первий раз в жизни напился и обезумел... что он те- 
перь раб ее. Она смутно слушает старуху, проснувшаяся 
жизнь и весна навевают ей радости битая и примиряют 
со многим. Снова хочется жить, хочется верить и испи- 
тать счастье. 


З М. Старидький, т. V, кн. III 
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Потом долгий процесе вьіздоравливания. Ее прогулки 
с бабусей, восстанавливающие ее сильї, а потом появле- 
ние его; но какая разница! Он, коленопреклоненньїй, мо- 
лит ее забить гнусность его опьянения, клянетея бьіть 
ей верньїм, скрьіть ее от Чаплииского, вернуть в семью. 
В доказательство зтот Ясинский дает ей в руки кинжал, 
чтобьі она могла в каждое мгновенье, при малейшем по- 
дозрении, пронзить его грудь; и она начинает надеяться: 
бьіть может, господь, спасший ее от смерти, спасет ее и 
от поругания. Она решаетея жить, пока возможно, тем 
более, что теперь в ее руках вьіход, и снова она дове- 
ряетея Ясинскому. 


V 

Поднявшаяся за дверью суєта прервала нить воспо- 
миианий Оксаньї. Она вскочила, встревоженная шумом, 
и вся обратилась в слух. Вдруг двери распахнулись и 
на пороге появилея Чаплинский. 

Оксана окаменела. Крик замер в ее груди. 

Чаплинский, пораженньїй ее новою красой, тоже 
остановился и пожирал ее своими ненасьітньїми вьіпу- 
ченньїми глазами. 

— Чего испугалась, красотка? — заговорил он нако- 
нец вкрадчивьім, слащавьім голосом.— Зачем в твоих 
дивньїх глазах загорелея испуг? Ведь я не волк, не уку¬ 
шу тебя, моя крошечка! И прежде, и теперь я только 
желал наделить тебя счастьем. Тебе, верно, наклеветали 
на меня... и зтот дурень, бьіть может, прилгнул, а 
тьі чуть не наделала глупостей... Разве можно посягнуть 
лезвием на такую прелесть? — подошел он ближе и стал 
любоваться своей пленницею, а она стояла безучастно, 
словно изваянная статуя. 

«Ах, какое дивное, обаятельное личико! — смаковал 
мьісленно Чаплинский.— Зтот вздернутьій носик, зти 
пухленькие губки». 

— Не бойся же, моя ясочка,— погладил он ее рукой 
по шелковистьім прядям волос и коснулся губами ее 
холодного лба. Зто прикосновение заставило Оксану су¬ 
дорожно вздрогнуть всем телом.— Не тревожься, не дро- 
жи, моя девочка,— зто от непривьічки,— верь, что более 
могучего и преданного покровителя тебе не найти... я не 
Комаровский... я тебе дам счастье... Як бога кохам, бу- 
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дешь меня считать благодетелем... все, что захочешь... 
всякую волю твою исполню, только не дури!.. ВздумаеШь 
что-либо— тогда не прогневайся! 

Оксана повалилась ему в ноги и завопила, рьідая: 

— Рятуй, пощади, пане, сироту! Отпусти, ясновель¬ 
можний!.. На бога, на пречистую деву молю! 

Зта неожиданная сцена ошеломила Чаплинского; он 
опешил, оторопел и начал поднимать обезумевшую от 
горя Оксану, приговаривая: 

— Что с тобой? Успокойся! Все, все сделаю! Я тебе 
добра хочу... вот увидишь... Ну, успокойся же! Я вот и 
оставляю тебя, если тьі боишься... Ну, будь умницей, я 
все устрою, что пожелаешь... Только не задумай чего, не 
обозли меня... Лаской из меня хоть веревки вей... Хоть 
что хочешь... «За милосци — трощи мне косци!» Ну, до 
свиданья!.. Не бойся, я не зверь! 

Оксана ридала и билась, как подстреленная птица. 
Чаплииский поцеловал ее торопливо в голову и стреми- 
тельно вьішел, разразясь за дверью ругательствами, 
обращенньїми, очевидно, к хозяйке и молодице. 

В раздраженном удаляющемся говоре Оксана усльї- 
хала такие фрази: «Если ви мне ее не досмотрите, если 
хоть один волосок упадет с ее голови, если не подгото- 
вите, Не уговорите, то я с вас живих шкуру сдеру!» 

Оксана кинулась к двери, нажала ее плечом, дверь 
подалась. Через мгновение она уже била на дворе... 
Оглянулась — никого нет. У берега едва бьіли сльїш- 
ньі голоса... отчаливала лодка. Перехрестилась Оксана 
и стремительно бросилась в противоположную сторону. 
Вот уже и алая гладь. Но вдруг перед ней словно ви¬ 
росла из земли стройная фигура блондинки. 

— Стой! Что тьі задумала, дзевойко? — вскрикнула 
она, запихавшись, и охватила Оксану руками. 

— Пусти меня, пусти! — заметалась Оксана. — На 
что тебе мой позор? Если имеешь бога в сердце, если у 
тебя била мать, если у тебя в душе бьіло хоть что-либо 
святое,— пусти! Дай мне утопить своє горе... Пожалей, 
пощади! — виривались у нее с воплем фрази, и Оксана 
в бессильной борьбе стала целовать ее руки. 

— Что ти? Что? — прижала Оксану к груди над- 
смотрщица.— Не на горе, не на позор я хочу спасти 
тебя, моя лебедонька, а на счастье... Слушай же, слу- 
шай, голубко, больше пани глумиться над нами не 
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станут, и наш кабан не удержит нас дольше в неволе и 
тебя не тронет... 

— Не поверю, не поверю! Все обман! Никто за нас 
не заступится! — вопила и билась истерично на руках 
блондинки Оксана. 

— Да стой же, сумасшедшая, слушай: все панские 
войска разбитьі, гетманьї лядские в гілену, а наш гетман 
Богдан Хмель... обьявляет волю... а панов да ксендзов— 
всех гонит вон, сюда добирается... 

— Да откуда, откуда тьі все зто знаешь? — вскрик- 
нула, встрепенувшись, Оксана. 

— Перевозчик-дзед говорил... Каждьій, мол, день 
являются посланцьі... Вольїнь уже очищает какой-то 
юнак, атаман загона, и сюда подступает... прозвище ка- 
кое-то чудное... на погоду похоже... 

— Кто? Кто? — задохнулась словом Оксана и судо¬ 
рожно вцепилась руками в плечо подруги. 

— Ветер... снег ли, что ли... нет... А, Мороз, да — 
Мороз, либо Морозенко!.. 

— Боже!.. Прости, прости!! — залилась потоком ра- 
достньїх слез Оксана и упала с мольбой на колени. 


Поздно проснулась на другое утро Марьілька и узна¬ 
ла от своей покоевки, что пан уехал со вчерашними го¬ 
стями на какие-то разведки, что вьіехали все на заре, 
очень встревоженньїе, забрав много оружия и десяток 
конной стражи. Марьілька слушала докладні зти без- 
молвно и безучастно. Вчерашнее потрясение и самоистя- 
зание расшатали вконец ее нервьі, изнурили организм, 
притупили чувствительность. Она, утомленная, одевалась 
вяло, не глядясь даже в зеркало. Зося понимала, что 
барьіня на нее зла, и пробовала различньїми сообщения- 
ми игривого свойства развеселить ее; но пани не ульїб- 
нулась даже ни разу, не промолвила слова; только ко- 
гда уходила Зося, Марьілька, не глядя, бросила ей: 

— Ну что же, докажешь? 

— Не гневайтесь, панийко моя адамантова,— ото- 
звалась та взволнованньїм голосом и бросилась к руке 
своей покровительницьі.— Не гневайтесь за глупое сло¬ 
во... От души хотела, от чистого сердца известить вашу 
мосць... Перун меня разрази! А насчет доказательств, 
так я их добуду... Себя не пощажу, а добуду. 
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— Ну хорошо, ступай! — уронила брезгливо Марьіль- 
ка и махнула рукой на дверь. 

С поникшею головой и с затаенною злобой во взоре 
вьішла из спальни служанка и закрьіла за собой дверь. 

Несмотря на позднее время, Марьілька чувствовала 
себя словно не вьіспавшись. Она снова улеглась на ка¬ 
нале и закрьіла глаза, но сон не налетал, а какое-то 
лить забьітье сковьівало ей члени. Мьісли у нее лениво 
плелись, налегали своей тяжестью, угнетали волю. 
Марьілька не сознавала ясно, а больше чувствовала, что 
погружается в какую-то холодную, вязкую тину и что 
малейшие попьітки борьбьі еще ускоряют роковую мину- 
ту... «Да, тина, тина, тина!» — стучит у нее глухо в вис¬ 
ки, словно заколачивает кто кришку гроба. 

«Бр-р,— задрожала она,— омерзительньїе гадьі кру¬ 
гом, а свет, и тепло, и отрада ушли куда-то далеко, да¬ 
леко, не дотянуть к ним тонущих рук, не согреть им 
окоченевшую насмерть! Но неужели нет вьіхода? Нет, 
нет!..» — тихо вздохнула она и укрилась, словно от хо- 
лода, полой кунтуша, отороченного мехом. А между тем 
в открьітое окно лились струи теплого, даже горячего 
воздуха, насьіщенного тяжельш ароматом смолистих 
растений. «Здесь гниль и тьма,— решила она мислен- 
но,— а там, там мучительная смерть; ничто не спасет, 
и моя красота, на которую я уповала, вказалась такою 
Іничтожною силой, даже зтого падкого к женским пре- 
Іле&тям муженька не могла она удержать... Но постой, 
не верю, бить может... зто ложь!» — поднялась Мариль- 
ка и, сгіустивши ноги с канапи, стала смотреть как-то 
безразлично в окно. 

За окном блистал во всей красоте яркий солнечннй 
день. Слншалось чириканье птичек, доносился чей-то 
звонкий смех и говор молодих голосов, теплий ветерок 
ласково шевелил занавески, висевшие на окнах. Подьі- 
мавшиеся невдалеке от дома внсокие ели словно нежи- 
лись на солнце, подставляя его горячим лучам свои тем- 
ние, лохматне лапи; светлне бабочки влетели в окно, 
покружились в комнате и вилетели снова; несколько 
мгновений Марнлька молча следила за ними, пока они 
не потонули совсем в голубом сияющем воздухе. Не- 
вольний вздох внрвался из ее груди. 

«Ах, все живет, красуется и наслаждается жизнью, 
только я одна обречена на живую смерть в зтой жалкой 
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тюрьме!.. Да нет же, нет,— провела она рукою полбу,— 
не может бьіть, чтобьі не бьіло спасения!» Неужели же 
она при всем своем хитром уме не придумает чего- 
нибудь? Неужели же ее красота потеряла всю цену? Но 
что придумать, что предпринять? Здесь жизнь хуже са- 
мой мучительной смерти; там смерть — мучительнее зтой 
жизни. 

— Ах, будьте вьі проклятьі, все лживьіе, трусливьіе, 
истренанньїе, ненавистньїе! — крикнула громко Марьіль- 
ка, ударив рукой по подоконнику. 

Она снова отошла от окна, улеглась на канапе и на¬ 
чала усиленно думать о каких-то пустяках, чтобьі 
отвлечь мьісль от горькой правдьі и не поддаться вконец 
отчаянию, даже принялась считать до сотен, пока не 
заснула тупим и томительньїм сном... Потом снова про¬ 
снулась, но не вьішла в гостиную и едва прикоснулась 
к принесенньїм ей снедям. Так прошел день до вечера, 
так минуло за ним еще три дня; Марьілька не ввіходила 
из своей комнатьі и не впускала к себе никого. Ясинский 
несколько раз подходил к двери осведомиться о ее здо- 
ровье, просил позволения войти, молил об зтом счастье, 
но получал всегда сухой отказ. В бессильной злобе за- 
кусьівал Ясинский губьі и с затаенньїми в душе руга- 
тельствами отходил от двери. Прежде он всегда мог 
сорвать свою злобу на хлопах, отданньїх ему в распоря- 
жение Чаплинским; но теперь Ясинский не решался на 
зту меру. Он стал смотреть сквозь пальдьі на маленькие 
упущення в хозяйстве и даже вовсе избегал разговоров 
с «подльїм хлопством», да и бьіл прав: не только селяне, 
но даже и дворовьіе люди стали держать себя как-то 
двусмьісленно; правда, они еще не решались открьіто 
вьісказать свою ненависть, но, отходя в сторону, ворча- 
ли довольно прозрачньїе пожелания. 

«А, ну вас всех к дяблу! — решил про себя Ясин¬ 
ский.— Погуляйте себе, пока там не усмирят бунта, а 
тогда мьі успеем вас прикрутить!» 

И, махнувши на все рукой, он предался вполне той 
мисли, которая гризла его с самого приезда в Литву. 
После своего неудачного приступа к Океане, окончив- 
шегося так печально, он решилея не приставать к ней 
больше, зная, что она непременно покончила би с собою, 
а вернуться ему к Чаплинскому без Оксани било невоз- 
можно,— зто бнл единственньш приют, где била для 



него обеспечена хоть не блестящая, но сьітая и приволь- 
ная жизнь. Правда, при ньінешних временах он мог бьі 
поступить в надворную команду ккакому-нибудь пану,— 
на гірошльїе его делишки посмотрели бьі сквозь паль- 
цьі,— но Ясинский не имел никаного желания сражаться 
с козаками: он предпочитал зто делать в корчме, с весе- 
льіми приятелями, за кружкой доброго пива. 

Итак, он решился усьіпить все подозрения ДИВЧЬІНЬІ. 
Но близость ее, опьяняющая ее красота и страстная ре- 
шимость предпочесть смерть позору разжигала его чув- 
ственность до бешеного порьіва; сдерживая себя, он бук¬ 
вально впивался глазами и в стройньїе формьі девушки, 
и в ее чистеє молодое лицо. После своей болезни Окса¬ 
на стала еще прелестнее. И благоухающая весна, и их 
уединенное путешествие опьяняли Ясинского, убивали в 
нем всякий рассудок, так что к концу путешествия в нем 
снова окрепла решимость не уступить ее ни за что Чап- 
линскому. Он нарочно затягивал путешествие, колесил 
по глухим местам; но в конце концов надо било явиться 
в Литву, тем более, что ездить дальше по лесам стано¬ 
вилось опасно, и вот они прибьіли. Первое время он 
удерживал Чаплинского от свидания с Оксаной, расска- 
зав ему зпизод с кинжалом, но, конечно, умолчав о том, 
что причиной зтого инцидента бьіл он сам. Он просил 
Чаплинского не показьіваться Океане, дать ей отдохнуть, 
успокоиться и примириться с своим положением, грозя, 
что в противном случае она поднимет на себя руку. 
Чаплинский сначала согласился на зтот план, а Ясин¬ 
ский тем временем стал рассьіпаться перед Марьількою, 
лелея в глубиие души один хитро задуманньїй план; но 
терпение Чаплинского начинало истощаться, и вот пе¬ 
ред СВОИМ ОТЬЄЗДОМ ОН об'ЬЯВИЛ Ясинскому, что бьіл у 
девушки, что девушка не испугалась и готова принять 
его ласки. Уехал он на неделю. 

Ясинский понимал, что за зто время ему надо ре- 
шить все дело, но что же именно делать?.. «Вьіпустить? 
Как вьіпустить, когда кругом вода? Рассказать самому 
обо всем Марьільке? Но ведь она непременно передаст 
Чаплинскому, что зто он открьіл ей. Ведь больше ни- 
кто не знает... А намекнуть? Вот, например, Зосе; она уже 
что-то и пронюхала... Но нет, нет,— отбросил сейчас же 
зту мьісль Ясинский,— зто вьійдет тоже неловко... Вот 
если бьі она могла узнать как-нибудь случайно... іїомимо 
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меня; но как же и узнать, когда зта пьішная пани не 
желает покинуть свою светлицу?» 

Ясинский злобно прохаживался по большой горнице, 
ожидая появлення Марьільки, а час уходил за часом, 
день за днем... ^ 

VI 

На четвертий день Марьілька наконец решила вьійти 
из своей комнатьі. Зти три дня, проведенньїе в мучитель- 
ньіх думах, наложили суровий отпечаток на ее лицо: вся 
она похудела, побледнела, вьіражение лица стало рез- 
ким, меж бровей легла хмурая складка, запекшиеся 
губьі бьіли плотно сомкнутьі. Все зто время, отдавшись 
водовороту своих мьіслей, она, словно маниак, возвра- 
щалась к одному и тому же решению: «Надо употребить 
все, что возможно, но только ввірваться из отого мизер- 
ного положення и устроить свою жизнь». 

Зта мьісль пожирала ее, жгла огнем. Марьілька 
вьібирала возможньїе плани, предположения, но самие 
смельїе полети ее фантазии не приводили ни к чему. 

В обширной горнице било свежо и тихо; на темном 
полированном полу лежали длинньїми, широкими поло¬ 
сами яркие солнечньїе лучи, врьівавшиеся сквозь открьі- 
тьіе окна. Марьілька прошлась по горнице и опустилась 
на стул возле окна. 

«Зося обещает доказать, да вот до сих пор не несет 
ничего. А, да что там,— махнула она рукою,— ложь, 
правда — все равно, лишь бьі вирваться отсюда! Но 
как? Куда?» 

Марьілька сцепила на коленях руки и, закусивши гу¬ 
бу, глянула куда-то в сад, не видя перед собой ничего. 
Так прошло несколько минут. Вдруг противоположная 
дверь слегка приотворилась, чьи-то хитрьіе глазки при- 
ложились к щели, затем дверь пошире распахнулась и 
в комнату вошел Ясинский. 

— О боже! — вскрикнул он, сделавши два шага, и 
остановился словно от неожиданной радости среди ком¬ 
бати.— Пани уже здесь? Здорова... А я, а я... так изму- 
чился, теряясь в догадках, не зная, что подумать... Ведь 
королева наша так жестока! Она не хотела и одним сло¬ 
вом успокоить меня. 

— Не может ли пан вместо зтих пустих слов сооб- 



щить мне что-нибудь о Хмельницком? — прервала его 
излияния Марьілька. 

— О, все, все! — протянул напьіщенно и подошел 
к ней Ясинский.— Но в задаток прошу ручку. 

Марьілька с брезгливою миной протянула ему руку 
и произнесла нетерпеливо: 

— Ну? 

— Да что же? — опустился подле нее на стул Ясин¬ 
ский.— Хлопа поймали, отправили в Варшаву, лайдаков 
разогнали... 

— Остовь, пане, мне надоела ата ложь,— резко пе¬ 
ребила его речь Марьілька,— вьі с паном Данилом ловко 
умеете петь в одно, но я знаю, что Хмельницкого не 
поймал никто. 

В глазах Ясинского мелькнул радостньїй огонек. 

«Теперь удобная минута»,— бьістро промелькнуло у 
него в голове, и он возразил Марьільке с глубоко огор- 
ченною миной: 

— Что я предан пану Данилу, то так, но пусть не 
думает пани, что я с ним пою во всем заодно. Есть 
дела, в которьіх участие моє гнетет меня, как гробо¬ 
вая крьішка... Если б я мог... если б мне позволила 
пани... 

— Да что мне до всего атого? 

— Однако... если б пани доверилась... 

- Ну? 

— Здесь, пани, замешаньї и третьи лица... 

— Все ваши дела и поступки гадки мне... Прошу 
пана отвечать мне лишь на то, о чем спрашиваю. Итак, 
Хмельницкий не пойман? 

«Опять сорвалось»,— подумал про себя Ясинский, но 
поспешил ответить, заглушая свою злость: 

— Если пани желает знать правду, то до сей порьі 
шельма еще гуляет со своим сбродом на свободе, но те¬ 
перь панство решило покончить его одним ударом и дви¬ 
нуло на него коронньїе войска. Подльїй хлоп наделал 
немало хлопот, а все зто наши порядки; нет ни разум- 
ньіх голов, ни умельїх полководцеві — Ясинский сделал 
пренебрежительную гримасу.— Не так бьі поплясал у 
меня зтот пес. Я и то не понимаю, почему пан Данило 
не захотел вьійти с ним на поєдинок... правда, сражаться 
с хлопом, но... во имя отчизньї, по крайней мере, прикон- 
чил бьі одним ударом зту змею. 
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— А почему же пан не предложилтогдасвоихуслуг? 
Ведь он же участвовал в атом наезде? 

— Если б я только имел право обнажить меч за бо¬ 
гиню моего сердца,— наклонился к Марьільке Ясинский. 

Но Марьілька отстранилась резким движением и 
произнесла с холодною усмешкой: 

— Дальше, пане, позаботьтесь лучше о своем мече, 
так как его придется, верно, обнажить скоро не за ме- 
ня, а за. собственную жизнь.— И, не бросивши на Ясин- 
ского взгляда, она встала с места и прошла в свою 
комнату. 

Там поджидала ее уже Зося. 

— Что тьі делаешь здесь? — обратилась к ней с не- 
довольньїм лицом Марьілька. 

— Пани, золотая моя,— зашептала торопливо слу¬ 
жанка, приближаясь к Марьільке и почти касаясь ее 
лица своєю разгоревшеюся щекой.— Не могла вас вьі- 
звать, чтобьі тот не догадался, а я все узнала... Уж ка- 
кой ценой, а узнала: коханка єсть, тот сам привез ее... 
Запрятали у рьібака в хате на озере. 

— Тьі знаешь где? 

— Знаю, знаю. Видела не раз. 

— Веди меня. 

— Ой, пани, боюсь, как бьі пан... 

— Я отвечаю за все. 

— Может бьіть, подождем хоть до вечера,— стем- 
неет... 

— Я же говорю тебе, сейчас! — почти прошипела 
Марьілька и глянула строго на Зосю. 

Но лицо Зоси дьішало жадньїм женским любопьіт- 
ством, глазки блестели, щеки разгорелись. Марьільке 
сделалось гадко. 

— Ну, что же тьі смотришь на меня? — прикрикнула 
она на свою покоевку, отворачиваясь в сторону. 

— Сейчас, пани, сейчас, дрога,— заторопилась слу¬ 
жанка, доставая Марьільке прозрачньїй шелковьій 
платок. 

Через несколько минут госпожа и служанка уже про¬ 
бирались торопливо через сад, по направленню к лесу. 
Подгоняемая вспьіхнувшими снова оскорблениями и зло- 
бой, Марьілька шла так бьістро, что Зося едва поспевала 
за нею. Они минули сад, просеку, прошли лес и остано- 
вились наконец на берегу озера. 
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Среди зеленовато-голубой глади его, покрьітой сле- 
пящими блестками солнца, поднимался утесистьій зеле¬ 
ний островок. 

— Там, пани, вон в той хатке,— указала Зося рукой 
на остров. 

— Лодку! — произнесла бистро Марьілька. 

Зося бросилась поспешно к видневшемуся у опушки 
шалашу и через короткое время вернулась в сопровож- 
дении сгорбленного, дряхлого старика. 

— Перевезти можешь? Я заплачу, сколько ска¬ 
женів,— обратилась к нему Марнлька. 

Старик приложил руку к уху. 

— Что? Рибки пани хочет? — зашамкал он. 

— Перевезти на остров! — крикнула ему над самим 
ухом Зося. 

— АІ На остров? Можно, можно... Я часто вожу,— 
замотал головою старик и направился к камьішам. 

Через несколько минут он подт>ехал на лодке к бере¬ 
гу. Марнлька и Зося живо вскочили в нее, и лодка от- 
чалила. Всю дорогу словоохотливнй старик рассказивал 
что-то своим спутницам, но они не слушали его. Ма- 
рьілька молчала, а Зося, затаивши дихание, наслажда- 
лась заранее, предвкушая скандал и расправу с хлоп- 
кой. Иаконец лодка толкнулась о берег острова. Мз- 
рьілька и Зося вискочили и, приказавши старику ждать 
их возвращения, направились к хате. 

Дверь в сени распахнулась с шумом; из маленькой 
дверки налево виглянули две женские головки,— одна 
молодая, другая старая,—т и с подавленннм криком 
скрнлись опять. От проннрливой Зоси не укрилось зто 
обстоятельство, но Марнлька не заметила ничего. Она 
сильно толкнула дверь направо и, сделавши шаг, оста- 
новилась в Оксаниной комнате. 

Испуганная раздавшимся в сенях шумом, Оксана 
стояла уже среди комиатн, побледневшая, решившаяся 
на все. 

— Оксана?! 

— Панна Елена? 

Внрвался в одно и то же время крик изумления у 
обеих женщин, и обе замерли на своих местах. Не¬ 
сколько минут они стояли так друг против друга, 
не говоря ничего. Марнлька впилась глазами в лицо 
дивчини. 
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«А, так вот она, зта коханка, на которую променяли 
меня, Марьільку! Что ж, хороша, хороша! И кто бьі 
мог подумать, что зто простая хлопка, служанка Бог¬ 
дана?» 

И злобное, завистливое, не терпящее равньїх себе 
чувство сжало сердце Марьільки. Она еще пристальнее 
стала всматриваться в лицо девушки, даже в каждую 
отдельную черту ее, проводя мьісленно параллель между 
ею и собой. А Оксана действительно бьіла хороша в зту 
минуту. Болезнь и горе наложили на ее лицо отпечаток 
какого-то строгого благородства. 

Бледная, похудевшая, с большими темньїми глазами, 
с рассьіпавшимися надо лбом завитками черньїх как 
смоль волос, с решительно сжатьіми тонкими черньїми 
бровями, она казалась величественною героиней. 

«Да, хороша...— повторила про себя Марьілька, не 
спуская глаз с Оксаньї.— Но неужели же лучше меня?— 
И сердце ее боязливо екнуло.— Лучше меня? Нет, неті— 
чуть не вскрикнула она вслух и гордо випрямилась; 
щеки ее вспьіхнули, глаза загорелись.— Подлая хлопка, 
глаза ее черньї, волосьі тоже, но разве єсть у нее такая 
нежность и обаятельность, как во мне? О нет,— ульїб- 
нулась самодовольно Марьілька,— только разврат при- 
влек его сюда, а не красота, не красота!» 

И, успокоившись в зтой мьісли, она сделала несколь- 
ко шагов вперед. 

— Тьі здесь, каким образом? — обратилась она резко 
и вьісокомерно к Океане. 

— Ой, панно Елена, панно Елена! — вскрикнула 
Оксана и с рьіданиями повалилась к ней в ноги. 

Заливаясь слезами, прерьівая на каждой фразе свою 
речь, она рассказала Марьільке, как ее похитили во вре- 
мя субботовского погрома, как она жила у Комаровско- 
го, как ее вьіманил обманом Чаплинский, как Ясинскйй 
вез ее, как начал обнимать, целовать и как она реши- 
лась лучше умереть, чем перенести позор; как здесь 
являлея к ней снова Чаплинский, целовал, уговаривал 
бьіть послушной и сказал, что вернетея через неделю 
назад. 

— Ой, панно Елена, панно Елена,— схватила она 
руки Марьільки и прижалась к ним губами,— спасите, 
пощадите меня! Зачем он вернетея сюда через неделю, 
зачем он взял меня? Знаю, я знаю, что меня ждет... 
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Марьілька молчала и сурово Смотрела на Оксану. 

— Но если вьі не можете спасти меня, дайте мне 
что-нибудь — хоть веревку, хоть нож. Я не хочу жить, 
я хочу умереть, а они и умереть не дают! — вскрикнула 
с истерическими рьіданиями Оксана; горячие капли слез 
полились на руки Марьільки. 

Несколько мгновений в комнате сльїшались только 
судорожньїе рьідания захлебьівавшейся в слезах дивчьі- 
ньі. Марьілька молча смотрела на ее припавшую к полу 
фигуру, на рассьіпавшиеся волосьі и вздрагивающие 
от рьіданий плечи, но сожаления Оксана не вьізьіва- 
ла в ней. 

«А!.. Теперь просить, руки целуешь? — промелькну- 
ли в голове ее злобньїе мьісли.— А там, в Субботове, 
когда я бьіла одна среди вас, как шипели вьі все, гадьі, 
вокруг меня! Никто бьі не захотел спасти меня, никто бьі 
не протянул там мне руки! Но постой, на зтот раз тьі 
будешь спасена». 

И в голове Марьільки бьістро составился план мести 
Чаплинскому. 

«Да, хлопку випустить тайно, чтобьі никто не знал, 
не предупредил, а самой остаться здесь, поджидать его. 
О, как будет он беситься, когда увидит, что птичка уже 
вьілетела из клетки, а вместо нее поджидает его в гнез- 
дьішке раз'ьяренная, презирающая его жена». 

Злобная радость охватила жаром сердце Марьільки. 
Щеки ее зарделись. 

«Да, улетела, улетела, и не поймаешь уже никогда!— 
повторила она с наслаждением.— Я отомщу теперь тебе 
за все, негодяй,— и за обман, и за позор, и за мою 
разбитую жизнь!» — прошептала про себя Марьіль- 
ка, тяжело переводя дьіхание от охватившего ее вол- 
нения. 

Оксана подняла наконец голову и, отбросив рассьі¬ 
павшиеся волосьі, взглянула на Марьільку. 

— Ох, панно Елена, не смотрите же на меня так 
грозно! — застонала она, ловя снова руку Марьільки.— 
Чем же я виновата? Разве я хотела? Ведь меня украли 
тогда в Субботове, когда злодей украл и вас. Ой, пожа- 
лейте меня, бедную, несчастную дивчьіну! — заломила 
она руки.— Бог вас наградит! Некому здесь заступиться 
за меня! — И судорожньїе рьідания прервали ее слова.— 
Я верю, господь послал вас мне на спасенне,— заговорила 
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она сквозь слезьі голосом, проникавшим до глубиньї 
души, — я так молила его, я так рьідала перед ним, 
и он усльїшал мои слезьі... Не отталкивайте же меня, 
панно, не отталкивайте меня! — охватила она руки Ма- 
рьільки и покрила их горячими поцелуями.— Я все вам 
скажу, все, как перед богом... Я люблю Морозенка, 
того козака, что бьіл джурой у пана Богдана. Так люб¬ 
лю, как душу свою, как весь зтот хороший свет! Все 
он для меня — и батько, и мать, и брат, и жених... ми дали 
друг другу слово с детства... Ой, панно Елена, ви сами 
любили,— прошептала она и продолжала страстно, при- 
жимая к губам руки Марильки,— спасите, спасите меня! 
Ви можете, я знаю... Всю жизнь и я, и Олекса бога бу¬ 
дем за вас молить, рабами вашими станем, на смерть 
за вас пойдем! Ой, горе ж моє, горе! Мне легче било 
прежде умереть: я думала, что он умер, а он жив, жив, 
он ищет, он любит меня! — крикнула она, подимаясь 
с земли.— Дайте же мне счастья, одну капельку сча- 
стья! Хоть увидеть его, хоть глянуть ему в очи, хоть 
сказать ему, что люблю его всем сердцем своим... или, 
если не можете уж спасти меня, то дайте мне хоть честно 
умереть... Чтоб не увидел он своей милой, опозорившей 
его славное имя навек! * 

И Оксана снова упала перед Марилькой и, охватив- 
ши ее ноги, припала к ним головой. 

— Встань,— произнесла Марилька мягким голосом 
и дотронулась рукой до ее голови.— Встань, я не хочу 
тебе зла. 

Оксана подняла голову и устремила на нее запла- 
канние, молящие глаза. 

— Слушай и запомни. Пан Чаплинский сказал, что 
вернется через неделю, итак, нам осталось еще три дня. 
Не дури, не думай делать глупостей и жди, не подавая 
никому и вида, что пообещала я тебе... Сегодня же я 
придумаю, как тебя випустить, и завтра же ночью ти 
будешь свободна. 

— Панно Елена, — прошептала Оксана, зади¬ 
хавсь, и впилась в нее глазами, — то правда, я бу¬ 
ду, я... я... 

— Ти будешь свободна,— повторила Марилька. 

— Ой боже! До веку, до смерти! Спасительница 
моя! — крикнула обезумевшая от нахлннувшего счастия 
Оксана и повалилась, припав к ее ногам. 
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VII 


Всю дорогу от озера до самого дома Марнлька не 
проронила ни одного слова. Несколько раз бросала Зося 
пьітливьіе взглядьі на свою госпожу, порьіваясь загово¬ 
рить с нею, но вид ее бьіл так грозен и суров, что Зося, 
несмотря на своє крайнєє любопьітство, не решалась 
нарушить молчания. Брови Марьільки бьіли крепко сжа- 
тьі, потемневшие синие глаза глядели каким-то острьім 
сухим взглядом прямо перед собой, зубьі нервно впи¬ 
вались в нижнюю губу. Зося знала хорошо зто вьіраже- 
ние лица своей госпожи и знала, что оно не предвещает 
ничего доброго. Действительно, затаившаяся в себе Ма- 
рьілька горела одной злобной жаждой мести, не только 
своєму супругу, но всем им, всем окружающим, которьіх 
она презирала и ненавидела от всей души. Ч^ддинсішго 
он а не любила и с самого начала,— она вибрала его 
только как лестницу, по которой рассчитьівала поднять- 
ся на недосягаемую висоту; позорнне же поступки его, 
разрушившие зту надежду, возбудили в ней полное пре- 
зрение к мужу, мучительную злобу и на него, и на себя 
за свой необдуманннй расчет; но все-таки женскую 
гордость ее еще тешило сознание бесконечной власти 
/ своего обаянья над зтим человеком,— теперь же, после 
встречи с Оксаной, и зто последнее чувство било раз- 
бито. 

«Подлий, низкий развратиик! — повторяла про себя 
Марнлька, теребя в бешенстве тонкий шелковнй пла- 
ток.— Даже чувство любви и страсти не могло удер¬ 
жаться в его порочной душеї Ах, что ж зто с нею? Сон 
, или правда? Да где же девалась ее чарующая красота? 
^Здесь, рядом с нею, можно думать о другой? И о ком же? 
|0 хлопке, которая не стоит ее ноги! Ее, Марнльку, 
\ |обманнвать и оставлять для зтой твари! Так чего же 
І здесь ждать еще? Сегодня одна, завтра другая, а после- 
) завтра дельїй гарем, и в конце концов она, Марнлька,— 
) опостнлевшая, заштатная жена. И когда же затеяли все 
зто? Еще в Чигирине, месяц после свадьбн. И зтот 
Ясинский! О... негодяи, негодяи! — стиснула она до боли 
зуби, и из груди ее внрвался мучительннй стон; каза¬ 
лось, еще одна минута, и Марнлька разразилась би 
страстннм, безумно-горьким рнданьем, но вдруг в гла- 
зах ее вспнхнул снова жгучий огонек, и чувство 
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оскорбленной гордости затушило прилив горьитоски.— 
Меня думали обмануть? Но нет, отого вам не удастся!.. 
Ха-ха-ха! Она всем отомстит! О, как отомстит... как 
отомстит!..»—повторяла одно ото слово Марьілька, слов- 
но упиваясь прелестью его, и на лице ее вьіступали 
красньїе пятна, тонкие ноздри вздрагивали, ногти судо¬ 
рожно впивались в нежньїе руки... 

Но, собственно, как отомстить, что сделать, она еще 
не знала, она только чувствовала во всем своем существе 
жгучую обиду и ненависть, которьіе должньї бьіли найти 
себе вьіход или испепелить ее сердце. Так дошла она до 
самого сада и опустилась машинально на первую попав¬ 
шуюся скамью... Прошло несколько безмолвньїх минут, 
наконец служанке показалось, что грозное вьіражение 
лица госпожи уже смягчилось немного, и она решилась 
заговорить. 

— Пани злота моя * так огорчается,— начала она 
вкрадчивьім голосом,— что у меия самой все сердце 
болит. 

— Оставь меня! — перебила ее сурово Марьілька. 

— Пани гневаются на меня... но чем же я?... 

— Йди,— остановила ее сухо, но повелителько Ма- 
рьілька. 

Зося хотела бьіло продолжать еще свои оправдання, 
но, взглянувши на гневное вьіражение лица своей госпо¬ 
жи, пожала плечами и, склонивши покорно голову, 
направилась своєю легкою походкой к дому. Марьілька 
машинально глянула ей вслед и произнесла про себя 
медленно: «Хлопку прогнать... Да, хлопку прогнать,— 
повторила она уже с жаром,— но отого мало, мало... 
дальше же что? — Ответа не бьіло никакого. Марьілька 
подняла голову и глянула перед собой; кругом бьіло так 
мирно, так хорошо. Легкие пряди розовьіх облачков 
словно уходили в тихую глубину голубого неба; на вер¬ 
шинах сосен горели последние золотьіе лучи.— Что же 
дальше?» — повторила с тоской Марьілька, сцепивши 
руки, и опустила голову на грудь. Какое-то оцепенение 
охватило все ее тело. Вдруг невдалеке от нее раздался 
знакомьій голос: 

— Богиня наша здесь! Одна и скучает! А я сбился 
с ног, ищу и нигде не могу отьіскать! 

Марьілька вздрогнула и подняла голову: прямо через 
лужайку к ней приближался запихавшийся Ясинский. 
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При виде его утихшая на минуту злоба охватила Ма- 
рьільку с прежнею силой. 

— Боялся пан? — спросила она его с ядовитою 
ульїбкой. 

— Боялся, чтоб какой-нибудь злой волшебник не по- 
хитил у нас наше солнце! — воскликнул тот с пафосом, 
не замечая ее тона.— Но сердце, вернеш слуга, под- 
сказало, и вот я у ног нашей королеви! — сброснл он 
грациозньїм жестом шапку и остановился, склонивши 
голову перед Марьількой, словно ожидая ее при- 
казаний. 

Но Марьілька молчала, не глядя на него. 

— Ах! — вздохнул Ясинский, опускаясь рядом с нею 
на лавку.— Королева наша не подарит меня и взглядом, 
но если б я мог говорить! 

— Что ж, если б пан мог говорить? — повернулась 
к Ясинскому всею фигурой Марьілька и смерила его 
полньїм презрения взглядом.— Бить может, он расска- 
зал би мне, как прислуживается к моєму мужу и приво- 
зит ему нових коханок? 

При зтом слове Ясинский вздрогнул и невольно от- 
шатнулся от Марьільки; сначала он хотел било обратить 
слова ее в шутку, но, взглянувши на ее лицо, он понял, 
что Марьілька знает все. 

— Пани знает? — вирвалось у него неожиданно. 

— Да, знаю,— ответила громко Марьілька, бросая на 
него вьізьівающий взгляд.— Ну, что же теперь скажет 
пан? 

Ясинский опешил; зто известие поразило его сразу. 
«Как? Откуда? Кто сказал?» — промелькиуло у него в 
голове. Но все равно: сама судьба постаралась за него, 
значит, надо ковать железо, пока горячо, и, едва скрьі- 
вая свою радость, он уверенно поднял голову. Марьілька 
смотрела на него злобно и насмешливо, словно наслаж- 
даясь его испугом и смущением. 

— Что ж, если пани знает, то я могу теперь сказать 
о том, что терзало мою душу и день и ночь,— заговорил 
он уверенно и искренне, забрасьівая красивим движе- 
нием волоси назад.— Да, я привез сюда зту девушку, 
но, клянусь своей честью, я не знал, откуда она и зачем. 
Я думал, что пан староста желает подарить пани смаз- 
ливую покоевку... А чтобьі решиться на такое дело...— 
он оборвал слова, словно не решался досказать ужасную 
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мисль, и продолжал с новой горячностью,—пани вида¬ 
ла, что я не раз искал с нею разговора, искал уедине- 
ния, чтобьь передать все зто... Я уж не в силах бьіл 
скрьівать, но пани отталкивала меия! ; 

Марьілька посмотрела на него с недоумением; она 
била уже готова поверить шляхтичу. Его голос бьіл так 
искренен, в словах не бьіло ничего неправдоподобного, 
при том же Марьілька вспомнила, что он действительно 
искал с нею сближения не раз... А Ясинский, заметивши 
благоприятное впечатление от своих слов, продолжал 
смелее: 

— Да, пани только опередила моє желание... Одна 
лишь боязнь вмешиваться в семейньїе дела удерживала 
меня до сих пор, но сегодня, когда я окончательно убе- 
дился в том, что пан подстароста не ценит пани так, 
как требуют того ее добродетель и красота, я решился 
открьіть все. И вот, пани, мой план,— заговорил он би¬ 
стро, взволнованньїм голосом, — надо воспользоваться 
временем: пан подстароста вернется не раньте, как зав¬ 
тра к вечеру. Если мьі сегодня вьіпустим хлопку, то 
к завтрашней ночи она успеет далеко уйти. Пожалуй, 
я даже согласен провести ее, чтобьі кто-нибудь не пой- 
мал и не представил назад. Да и жаль бедную дивчьі- 
ну! — произнес он с грустньїм вздохом, но тон вьішел 
неестественньїй. 

Марьілька вздрогнула и насторожилась. 

— Когда же пан подстароста вернется домой, пани 
скажет ему, что из зкономии бежала какая-то хлоп- 
ка, а я отправился догонять ее, затем я вернусь и ска¬ 
жу, что догнать не мог, и все кончится к общему 
благополучию! — оскаблился хищно Ясинский, потирая 
руки. 

Вначале Марьілька готова бьіла согласиться с ним; 
но при последних словах его какое-то смутное подозре- 
ние шевельнулось в ее душе. Марьілька пристально 
взглянула на Ясинского, на его хищную ульїбку, на зто 
жадное, нетерпеливое потирание рук, и вдруг в ее уме 
встали недосказанньїе слова Оксани, которьіе она про¬ 
пустила било без внимания, и в одно мгновение все 
стало ясно ей. 

«А, понимаю твои намерения, подльїй хитрец! — чуть 
било не вскрикнула она вслух.— Обмануть меня взду- 
мал... Но. погоди, Марнльку трудно надуть! Ха-ха!.. Ти 


50 



думал сам воспользоваться хлопкой! Рано потираешь 
руки!.. Ух, гадьі, твари! Всем отомщу вам, всем, всем!» 

Злобная усмешка промелькнула по ее лицу, но Ма- 
рьілька сделала над собой усилие и отвечала с привет- 
ливо-грустною ульїбкой: 

— От души благодарю пана за сочувствие к моєму 
горю; но, принимая его услугу, нахожу некоторую ошиб- 
ку в его плане. Видишь, пане, если мьі отправим хлопку 
без пана Данила, то он, возвратившись, может прийти в 
такое бешенство, что подьімет всех слуг и сам вместе 
с ними бросится догонять ее, а ведь слуг не заставить 
молчать! И тогда всем, участвовавшим в побеге Оксаньї, 
достанется плохо... Позтому я думаю дождаться пана 
Данила, и будь, пане, уверен,— сверкнула она глаза- 
ми,— что после моего разговора он сам не захочет дер¬ 
жать ее здесь, а тогда я попрошу пана проводить ее до 
Вольїни; девушке я не желаю зла... 

«Ну, зто мне все равно: вьігонишь или отпустишь, а 
из рук моих она уже не уйдет!» — подумал про себя 
Ясинский и шумно воскликнул: 

— Досконально! Богиня наша прозорливеє Соломо- 
на... Ручку, пани, єдиний поцелуй... и жизнь моя... 

Но в зто время подле них раздался какой-то шорох. 
Ясинский поднял глаза, и недосказанная фраза замерла. 
Перед ними стояла запихавшаяся, испуганная Зося... 
В наступившем сумраке цветущее лицо ее, искажен- 
ное ужасом, казалось теперь зеленим. 

— Ой, пани, скореє! На бога! Несчастье! Там пан¬ 
ство из Вольїни просит гіриюта! — произнесла она пре- 
рнвающимся, дрожащим голосом... 

— Что, что такое? —^ поднялись вместе и Марнлька, 
и Ясинский. 

— Смерть, смерть! Погибель! — вскрикнула Зося и, 
разразившись истерическим рнданием, бессильно упала 
на скамью. 

В сенях и в светлице будннка теснилась между тем 
шляхта, ожидая самой хозяйки. Женщинн сидели, при- 
жимая к себе детей, мужчини взволнованно ходили по 
комнате или, сбившись в небольшие кучки, вели о чем-то 
тихий разговор. Лица всех били бледньї, измученн, жен- 
щини тихо плакали, дети боязливо озирались кругом. 
На дворе стояли нагруженнне вози и колимаги, слуги 
хлопотали возле них, распрягая лошадей. Вдруг двери 



расгіахнулись и на пороге показалась Марнлька в со- 
провождении Ясинского. Лицо ее бьіло взволнованно, 
испуганно, от бьістрой ходьбьі грудь вьісоко вздьімалась. 
Она бросила бьістрьій взгляд на собравшихся людей и 
побледнела. 

— Что панство может сказать? — начала бьіло она, 
но принуждена бьіла остановиться... слова не шли у нее 
с язьїка. 

— О вельможная пани!—подошликней шляхтичи.— 
Не откажи нам в твоем гостеприимстве... Три дня и три 
ночи мьі бежим как обезумевшие, останавливаясь лишь 
на короткий ночлег в глухих лесах, женьї наши измуче- 
ньі... лошади пристали. 

— Мой дом — ваш дом, панове, — заговорила с 
усилием Марьілька,— но скажите, на бога, что вьіну- 
дило вас? 

— Да разве пани еще всего не знает? — перебил ее 
один шляхтич.— Коронное войско разбито, гетманьї на¬ 
ши в плену... мьі все погибли... горит мятежом вся 
Украйна... Всюду козаки, зверства, муки, смерть... Уже 
на Вольній свирепствует загон Морозенка... все жжет, 
все режет на своем пути, погибель летит за нами по 
пятам... 

— О боже! — вскрикиула Марьілька и, пошатнув- 
шись, упала на пол. 

Когда она очнулась, то увидела, что лежит уже у себя 
в светлице. На столе горели свечи. Кругом бьіло тихо, 
и только издали из трапезной доносился какой-то не- 
внятньїй, смутньїй шум. Марьілька поднялась и села на 
кровати. Первое мгновение она не могла сообразить, 
что с нею случилось, отчего она очутилась здесь в такое 
время одна, отчего у нее так невьшосимо болит голова?.. 
Но вдруг из отдаленной светлицьі до нее донеслись го- 
лоса собравшейся шляхтьі, и вся ужасная действитель- 
ность встала сразу перед ней; холодний пот внступил у 
ней на лбу. Марилька вздрогнула с голови до ног и, 
встав с постели, остановилась посреди комнатн. 

— О матка свента! Что ж будет, что будет теперь?!— 
прошептала она, глядя бесцельно перед собой расширив- 
шимися от ужаса глазами.— Смерть... козаки... питки!— 
словно струя холодной води побежала по ее спине.— 
Ох, спасенья, спасенья! — вскрикнула она с истериче- 
ским рнданьем и упала в кресло. 
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Она жаждет жить! Она не хочет умирать!.. Но 
кто же защитит ее? Чаплинский? Трус, тхор! Он убежит, 
а она достанется хлопам на зверства и пьітки. Морозен¬ 
ко со всем войском сюда идет, зачем он идет сюда? 
Чтоб ее найти, найти и замучить,— похолодела снова 
Марьілька.— Ох, не будет той пьітки, которую Богдан 
не придумает для нее! Ведь все зто восстание он под- 
нял из-за нее, все зти потоки крови из-за нее, из-за 
Марьільки! Вот и зти паньї бегут сюда, как испуганньїе 
І» зайцьі, скрьіваются в лесах, в болотах и не знают, что 
; зто она, Марьілька, всему причиной, что зто место са- 
мое страшное во всей Польше, во всей Польше, да! 
И кто же потрясает теперь все государство? Гетман 
Богдан Хмельницкий, тот самьій Богдан, которьій ле- 
жал, как покориьій раб, у ее ног. 

— Гетман, гетман! — повторила каким-то опьянен- 
ньім голосом Марьілька и, схватившись за голову рука¬ 
ми, погрузила пальцьі в рассьіпавшиеся золотьіе пряди 
волос.— Все перед ним трепещет, все падает в ноги,— 
зашептала она,— коронное войско разбито, в плену гет- 
маньї, бледнеет панство от одного имени его. О матка 
свента!—поднялась она с кресла и остановилась посреди 
комнатьі; грудь ее високо вздьімалась, лицо пилало, 
глаза блестели каким-то лихорадочньїм блеском, рас- 
пустившиеся золотьіе волоси спускались до колен; ее 
можно било принять за опьяненную вакханку.— Какой 
герой, какая сила! — шептала отрьівисто Марьілька.— 
В его руках теперь судьба всей Польши, он может раз- 
метать все и сделаться сам королем. Ох! — протянула 
она вперед руки, словно ей не хватало воздуха. И она 
могла би управлять зтой силой, одним пальцем направ¬ 
лять ее туда, куда бьіло бьі угодно ей, и всю силу он 
употребил бьі ей, Марьільке, на счастье, а теперь несет 
на смерть. Ох, на смерть, на смерть! — вскрикнула Ма- 
рьілька и снова упала в кресло.— Безумная, безумная, 
что она сделала! Что потеряла! — заметалась она в 
кресле, ударяясь с диким рьіданием головой о спинку 
его.— Славу, власть, силу! Ах, зачем она погубила себя? 
Теперь все погибло, погибло без возврата!.. Смерть, му¬ 
ки, пьітки!;. Жить! Жить!.. — вьірвался у Марьільки 
безумний вопль,— или убить себя сейчас же, чтоб не 
испьгтьівать зтого ужаса изо дня в день! 
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VIII 


Дверь в комнату Марьільки тихо раскрьілась... 

— Кто там? — вскрикнула она, холодея от ужаса. 

— Я, пани дрога, не путайтесь,— посльїшался жен¬ 
ений голос, и в комнату вошла бледная Зося с красними 
от слез глазами. 

— Ах, зто ти...— вздохнула облегченно Марьілька.— 
Скажи мне, что там говорят они, что сльшіно от слуг? 

— Ой горе, горе, пани!..— начала дрожащим голосом 
Зося, поднося фартук к глазам.— Отовсюду бегут пани, 
замки пустеют, козаки завладели всем краєм, всех уби- 
вают, режут, мучат, топят, живим вьімативают кишки, 
обваривают кипящею смолой, сдирают кожу... Тут уже 
близко, на Волнни... Того и гляди, взбунтуютея и наши 
хлопи. Сам Хмельницкий идет сюда на Литву. 

— Сюда?.. Хмельницкий? — повторила Марнлька, и 
лицо ее сделалось совсем бескровним.— Погибли, по- 
гибли! — прошептали словно сами собою побелевшие 
губи. 

В комнате стало совершенно тихо. Зося молчала. 

— Как ти думаешь,— заговорила Марнлька после 
минутной паузи нетвердим голосом, останавливаясь на 
каждом слове.— Неужели зто за мной? — глаза ее с 
ужасом впились в лицо служанки. 

— А то из-за чего же? Конечно, все из-за пани,— 
ответила Зося, утирая фартуком глаза. 

— Ох, смерть, смерть! — уронила бессильно голову 
Марнлька и словно осунулась вся в кресле. 

— Какая смерть? — подошла ближе Зося.— Право, я 
.думаю, ми больше подвергаемся смерти, если будем 
ожидать здесь хлопского бунта... Хмельницкий—дело 
другое! И пусть я глупая служанка, но мне едаетея, что 
жить у него нам будет не хуже, чем в зтой глуши. 
г — Жить? — улибнулась горько Марнлька.— Неуже¬ 
ли же ти думаешь, что Богдан оставит меня жить, про¬ 
стат мне мою измену? 

— Измену?—произнесла полним изумления голосом 
Зося.— Но разве пани изменяла? Нас увезли насильно, 
без нашего ведома! Пани сопротивлялась... пани хотела 
лишить себя жизни с горя, но злодеи стерегли ее! 

— Ах, что там! — перебила ее с горечью в голосе 
Марнлька.— Если би я и стала говорить ему зто, раз- 
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ве бьі он поверил моим словам? Ох; недаром же он под- 
нял такой бунт! 

— Он поднял его потому, что верит пани! — произ- 
несла твердо Зося и продолжала с воодушевлением: — 
(ІРазве он знает, что вьі по доброй воле ушли от него? 
Кто бьіл в вашем сердце? Кто может доказать? Ой, нет, 
нет! Если бьі он так думал, он не ездил бьі на сейм. На 
кого же бьі он жаловался, если бьі думал, что пани 
ушла сама? Разве он вьізьівал бьі господаря на поєди¬ 
нок, если бьі не думал, что он силою увез пани? Да и 
теперь не рисковал бьі он жизнью ради той, которая 
любит другого! 

Марьілька молча слушала, поддаваясь невольно 
обаянию хитрой и убедительной речи служанки; под 
влиянием ее она разгорячилась и сама, и слабая надеж- 
да начинала пробуждаться в ее сердце. А Зося продол¬ 
жала еще горячеє: 

— Нет, нет, мстить он будет не вам, а пану госпо¬ 
дарю и вообще всей шляхте. Паньї отняли гвалтом его 
коханую зорьку; те помогали, а те не заступились. Но 
пани сама... Брунь боже! * Он полсвета вьірежет, чтобьі 
добьіть вас, возвратить себе отнятьій у него скарб! 

— Так ти думаешь, что Богдан не презирает, а жа- 
леет и любит меня? — произнесла тихо Марьілька, 
медленно подьімаясь с кресла и опуская свою руку на 
руку Зоси. 

— Сгорает! Клянусь всеми святьіми, что так! — 
воскликнула пьілко Зося.— О пани, страсть сильнеє не- 
нависти, да разве и возможно пани забьіть? 

— Ой, нет, не та уж я стала,— откинула Марьілька 
грациозньїм движением голови свои волоси назад,— 
тоска и горе состарили меня, извели красоту... 

— Красота пани слепит, как солнце,— прошептала 
восторженно служанка. 

— Тьі льстишь мне! — випрямилась гордо Марнлька 
! и подошла к зеркалу. 

Из глубинн темного стекла, освещенного ярким све- 
[том канделябр, на нее глянул образ гордой и величест- 
(венной женщинн. Целая волна распустившихся золотих 
ї волос обрамляла сверкающим ореолом весь ее стройннй 
стан. Из-под тонких соболиних бровей глядели гордо и 


* Брунь — боронь (польськ.). 
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уверенно синие, почти черньїе очи, на нежньїх щеках 
горел яркий лихорадочньїй румянец, и от его жгучей 
краски еще мраморнее казалась белизна лица; прозрач- 
ньіе ноздри нервно вздрагивали, тонкие, красиво очер- 
ченньїе уста бьіли плотно сомкнутьі. С минуту Марьіль- 
ка молчала в гордом восхищении своей обольстительной 
красотой. 

— Да, хороша я,— прошептала она наконец в ка- 
ком-то страстном изнеможении,— правда твоя, Зося, 
хороша, как солнце! Против зтих чар не устоит никто! 
Ах, увидеть снова Богдана, овладеть огіять его чувством, 
задушить его, опьянить его страстью... и снова получить 
над ним безграничную власть...—шептала она в каком-то 
горячечном гордом восхищении,— оторвать его от хлоп- 
ских затей, повернуть всю зту силу на дорогу к власти, 
к могуществу, к славе! И он понесет меня, понесет, 
Зося, как святьіню! Ах, голова кружится! — задохну- 
лась ома от волненья, но вдруг лицо ее омрачилось.— 
Но зтого не будет... не будет никогда,— простонала она, 
закрьівая лицо руками,— он не поверит, не поверит... 
Кругом него шипят против меня все зти ядовитьіе гадьі... 
день и ночь, верно, нашептьівают Богдану, чтоб поймал 
и замучил меня. Ох, зта Ганна, Богун, Ганджа... Как 
ненавидели они меня! А зта святоша! Своими холодни¬ 
ми руками, казалось, готова бьіла впиться в мою тонкую 
шею. Теперь она, должно бьіть, безумствует от подлой 
радости! Ох, Зося,— она заняла теперь моє место и не 
допустит меня ни за что! 

— Все зто так, но одно слово пани разрушило бьі 
все их козни и пробудило бьі в сердце Богдана и веру, 
и страсть. 

— Слово, слово,—повторила задумчиво Марьілька,— 
но ведь слово ветром не перешлешь. 

Марьілька рассеянно опустилась на стул. Зося сосре- 
доточенно молчала. В комнате стало тихо. И госпожа, и 
служанка, видимо, обдумьівали все средства, чтобьі при¬ 
вести в исполнение хитро задуманньїй план. Вдруг лицо 
Марьільки вспьіхнуло, глаза загорелись. 

— Зося! — вскрикнула она, подьімаясь с места и 
хватая служанку за руку.— Придумала! Есть, єсть! 
Я напишу ему письмо,— заговорила она лихорадочно, 
торопливо, перескакивая с одной мьісли на другую,— 
мьі отдадим его Океане и випустим ее... сейчас, немед- 
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ленно, чем скореє, тем лучше... тьі проведешь... деньги, 
оружие, лошадь... все єсть... Я расскажу ей, что мучаюсь 
здесь, что изньїваю от тоски... Что умоляю Богдана 
спасти меня, иначе руки на себя наложу... О! Он пове- 
рит, поверит! Тьі сльїхала, — Морозенко свирепствует 
на Волани... Зто ее жених... они любят друг друга. Мьі 
отправим ее туда к нему, и тогда у меня будет около 
Богдана два верньїх, преданньїх лица! 

— О пани,— вскрикнула с восторгом служанка,— он 
будет наш! 

— Будет, будет! — подхватила с жаром Марьілька.— 
Но не я... Святая дева вдохнула мне в сердце зту мьісль: 
она послала сюда Оксану. Она, все она! Она видела моє 
искреннее раскаянье за подлое отступничество, которое 
я сделала ради корьісти моей! Но теперь — не то! Ско¬ 
реє за дело, Зося! И если нам удастся опять завладеть 
Богданом,— клянусь, — сложила она пальцьі и подняла 
к образу Ченстоховской божьей матери глаза,— всю си¬ 
лу своей красоти употребить на славу нашей католиче- 
ской церкви! 

— Аминь! — осенила себя Зося крестом. 


По широкой просеке соснового леса бьістро подвига¬ 
лась кавалькада вооруженньїх с ног до головьі людей. 
В самом центре ее, окруженньїй со всех сторон всадника- 
ми, кольїхался на світом коне пан Чаплинский. Ночь 
стояла теплая, влажная, луиная. Бледньїе лучи месяца, 
западая в глубину лесной чащи, производили какую-то 
таинственную игру света и теней, пугая боязливое вооб- 
ражение.., На Чаплииского, напуганного и взволнован- 
ного теми известиями, которьіе он получил у соседа, зта 
обстановка производила какое-то гнетущее, невьіносимое 
впечатление. То ему казалось, что среди темньїх ветвей 
тихо покачиваются бледньїе трупьі повешенньїх панов, то 
ему чудилось, что из-под кустов вьіглядьівают какие-то 
темньїе фигурьі и, давая друг другу таинственньїе знаки, 
снова скрьіваются в кустах. Каждьш шорох, каждьій 
крик ночной птицьі заставлял его вздрагивать всем 
телом. 

Молчание наводило на него ужас; когда же он всту- 
пал в тихий разговор, он боялся всматриваться в глуби¬ 
ну леса, а между тем глаза его невольно впивались в зти 
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бледньїе изменчивьіе тени, дрожащие и бегущие по сто¬ 
ронам. 

— А что, Максиме,— обратился он к одному из своих 
слуг,— скоро ли конец атому лесу? 

— Да оно, вельможньїй пане, кажись, скоро: уже до 
озера не больше, почитай, пяти верст. 

Чаплинский бросил подозрительньїй взгляд на слугу, 
и ему показалось, что под нависшими усами говоривше- 
го промелькнула какая-то скрьітая двусмьісленная ульїб- 
ка. Сердце Чаплинского замерло. 

«Почему он ульїбнулся? Почему упомянул об озере?.. 
Здесь что-то кроется... Не ждет ли их у озера за¬ 
сада? Того и гляди, вьірвется из чащи какая-нибудь 
шайка. Ведь они теперь, как стая зверья, шатаются по 
лесам». 

Чаплинский почувствовал, как волоси на его голове 
начали медленно подьіматься. 

— (Зх, проклятеє время,— прошептал он, стискивая 
зуби,— даже на слуг нельзя положиться!.. На слуг? 
Слуги-то теперь самьіе страшньїе враги. 

И Чаплинскому вспомнились невольно все ужа- 
сьі, про которие он слихал у соседа. Ему представи¬ 
лись словно наяву все зверства восставших хлопов и 
козаков. 

«Уж если здесь, в Литве, осмелились сжечь костел, 
вьірезать в одном городке три тьісячи панов... Но воз- 
можно ли зто? Не басни ли?.. Глупие, чудовищньїе бас- 
ни!.. Так нет... Ох...— оборвал Чаплинский течение своих 
мислей,— верно, недаром такая молва. Недаром, да... 
Нет сил здесь дольше оставаться. Кто защитит нас от 
зтих хлопов? Того и гляди, взбунтуются. Надо бежать 
/В какую-нибудь крепость... Триста Перунов! Нет нигде 
покоя! Да неужели же зтот подлий хлоп, зтот пес 
Хмельницкий всех поднимает на бунт? Он, он! И все 
из-за Марильки. И какой черт мог подумать, что он 
осмелится, что у него такие зуби! Подлое бидло, кото- 
рое запороть надо било канчуками, а вот теперь стоит 
во главе мятежа! И попадись я ему только в руки. 
О! Надерет он из меня ремней... Бр-р-р! — передернул 
плечами Чаплинский.— Просто мороз сиплет при одной 
только мисли. Ух и зол же он на меня! Лютует, верно, 
как бешений волк... И вот теперь бегай от него, как за- 
травленннй заяд. Зх,— закусил он досадливо ус,— охота 
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бьіла связнваться!.. Мало ли их, а вот теперь и повесил 
себе камень на шею. Просто хоть утопись... Куда же от- 
сюда бежать, и не знаю, разве на тот свет... О матко 
найсвентша! — ударил ри себя кулаком в грудь.— Из- 
бавь меня от зтой обузьі! Черт меня дернул взять ее 
себе на голову; когда бьі знал, что такое вьійдет, четьірь- 
мя бьі дорогами обошел. Что в ней. в зтой Аіарьільке. 
такого? Красота? Да что в неи~прокуГко?Да к ней и по- 
дбТїта^страТшно: капризна, зл а,” а уж что,.холодна. — так 
п^О£т«ждба. Ну, так пусть и пеняет на себя, не любо- 
ваться же, в самом деле, мне на нее, как глупому маль- 
чишке на картину; то ди-Діелх)-ОксанаІ.Чертенок, огонь!.. 

Поцелует — обожжет. Да и красотой не хуже. Кой.яерт! 

Лучше, лучіне во сто крат>>,— чуть не вскрикнул он 
вслух, и перед ним встал обольстительньїй образ Окса¬ 
ни, такой, какою он видел ее у Комаровского: с рас- 
пущенньїми черньїми волосами, с бледньїм от гнева 
лицом. 

И перед Чаплииским одна за другой понеслись 
соблазнительньїе картини будущего свидания с 
Оксаной. 

А слуги между тем время от времени нагибались 
друг к другу и передавали шепотом отрнвочние слова. 
Чаплинский не замечал уже ничего, но вот дорога нача¬ 
ла светлеть, лес поредел, и вскоре всадники внехали на 
опушку. 

«Фу ти! Ну, слава господу богу! — вздохнул облег- 
ченно Чаплинский, оглядиваясь на темную стену леса, 
оставшуюся за ним.— Здесь все-таки просторнее. А вон 
и озеро...» 

— Гей, хлопдьі, скореє! — крикнул он уже смело и 
пришпорил коня. 

Вскоре всадники встановились на берегу озера, в 
том месте, где колихалась на тихой воде запрятанная 
в камншах лодка рибака. Сначала Чаплинский хотел 
било приказать кому-нибудь из слуг перевезти себя на 
тот берег, но после минутного размншления перспекти¬ 
ва остаться вдвоем с хлопом в лодке посреди озера по¬ 
казалась ему не безопасной. 

«Еще внгонйт, шельма, в воду»,— подумал про себя 
Чаплинский и решил отправиться сам. 

— Слушай, Максиме,— обратился он к старшему, 
отозвав его в сторону,—ти там того... пану Ясинскому 
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скажи, что я, мол, остался ночевать у соседа и завтра 
утром вернусь, а мне... гм...— крякнул он,— туда вот к 
рибаку надо заехать... Ну, чего ж пялишь глаза?.. Поез- 
жай! — крикнул он нетерпеливо, заметав, что слуга 
смотрит на него как-то насмешливо. 

— Слушаю, вельможний пане,— ответил хлоп. 

— То-то ж,— проворчал Чаплинский, влезая в лод- 
ку, и, отьехавши на некоторое расстояние от берега, он 
еще крикнул: — Ну ж, живо, негодяи! Чего еще тут 
глядите? Я вас...— остальнне слова его расснпались 
где-то в тихом летнем воздухе, потому что хлопи, 
не слушая его понуканий, уже мчались во весь опор 
к селу. 

Подгоняемая ударами весел, лодка випльїла на се¬ 
редину озера. Кругом стояла прозрачная лунная ночь; 
разлившееся на далекое пространство озеро словно за¬ 
стило в каком-то волшебном сне; вода не зибилась, не 
волновалась, и казалось, что лодка рассекала пронизан- 
ное месячннми лучами стекло. Небо било ясно, безоб- 
лачно, недалеко от полного месяца горела ярким огнем 
одинокая звезда. Чаплинский оглянулся. Берег уже ушел 
от него; кругом, на сколько глаза хватало, разлилась 
фосфорически светящаяся гладь води, и только по бере¬ 
гам смутно виделялись волнистими силузтами темньїе 
опушки лесов. Посреди озера виднелся зелений остро¬ 
вок, часть белой хати каким-то серебристьім пятном ви¬ 
ступала из темной зелени, окно в хате светилось, и при 
лунном сиянии оно казалось на белой стене хати ка¬ 
ким-то ярко-красним платком. Кругом било тихо, без- 
молвно, и только звук спадающей с весел води произво- 
дил слабий метрический шум. 

Но красота ночи не трогала Чаплинского. Зто 
освещенное красним светом окошечко производило 
на него какое-то возбуждающее, раздражающее впе- 
чатление. 

Прошло еще несколько минут. Наконед лодка мягко 
ударилась о берег острова. Чаплинский поспешно вьішел 
из лодки и, даже не привязавши ее к вбитому колу, то- 
ропливо направился к хате. В противоположной стороне 
ее било совершенно темно и тихо. Никто из пристав- 
ленньїх молодиц не встретил его. Чаплинский дрожащею 
рукою распахнул дверь в Оксанину светлицу и остолбе- 
нел на пороге... 
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IX 


Прямо против Чаплинского, випрямившись во весь 
рост, стояла Марьілька. Казалось, она ожидала его, 
лицо ее бьіло гордо и злобно, в глазах горел недобрий 
огонь. Что-то торжествующее видиелось во всей ее позе. 
Чаплинский отступил назад. 

— Ти?.. Марилька?.. Здесь?.. В такую пору?..— про- 
изнес он растерянно, совершенно не зная, что подумать 
и что предпринять. 

— Да, я! Ха-ха-ха! — рассмеялась коротким, сухим 
смехом Марилька.— Не думал пан застать?.. Другую, 
может, ждал? 

— Я?.. Другую?.. Брунь боже, моя королева! — пу- 
тался он, робея все больше и больше.— Никого, кроме 
тебя. Но изумлен, зачем ти здесь? — подискивал он сло¬ 
ва, а в голове у него в зто время стоял один вопрос: 
«Где Оксана, что с ней, что произошло здесь?.. Не на- 
лгали ли на него?.. Но все равио, что би ни било, надо 
разрушить подозрения зтой тигрици,— решил он тороп- 
ливо,— ишь, смотрит как!» 

И, проклиная всех на свете, Чаплинский бросился 
очертя голову на первую подвернувшуюся ложь. 

— Видишь ли, золотая моя, я... по дороге заехал 
сюда к рибаку...— заговорил он торопливо, глядя ку- 
да-то в сторону.— Узнать насчет того... насчет улова. 

— Насчет улова?.. И больше ничего? — приблизи- 
лась к нему на один шаг Марилька. 

— Ну, а... что ж би могло бить еще, моя богиня?.. 
Какие дела у меня могут бить с рибаком? 

— Какие дела?.. Пан не зиает? — произнесла уже 
дрожащим от затаенного волнения голосом Марилька и 
впилась в его багровое от смущения лицо своим острнм 
пронизнвающим взглядом. 

«Она знает все»,— промелькнуло в голове Чаплин¬ 
ского, но он решился отчаянно идти до конца. 

— Богине моей кто-нибудь оболгал меня?—зачастил 
он, хлопая веками.— Какая-нибудь гнусная ложь взвол- 
нбвала моє ненаглядное солнце... мою бриллиантовую 
звездочку... Но, клянусь, никого другого нет и не будет... 
в моем сердце... Никогда... никогда!.. Я летел домой как 
безумний, чтоби упасть к ногам моей крулеви... Моє 
появление здесь — простая случайность. Хотел проверить 
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рьібака... Богиня еще сомневается?.. Но... як бога ко- 
хам.. слово гонору! — приложил он руку к сердцу. 

— «Слово гонору»,— произнесла протяжно Марьіль- 
ка и медленно приблизилась к мужу, не спуская с него 
прищуренньїх глаз. 

— Честью шляхетской клянусь. 

— Так лжешь же тьі, негодяй! — крикнула дико Ма- 
рьілька, отступая на шаг назад.— Нет у тебя чести, как 
нет и души! 

Чаплинский хотел бьіло прервать ее, но бьіло уже 
поздно. Марьілька стояла перед ним, горящая бешен- 
ством, и делая волна презрительньїх, шипящих нена- 
вистью слов обрушилась на него. 

— Тьі думал обмануть меня и завел здесь цельїй га¬ 
рем, а из меня хотел сделать обманутую жену; но 
знай же, что все мне открьіто... Я знаю все!.. И гірезираю, 
сльїшишь... презираю и ненавижу тебя!.. Тьі думаешь, 
бьіть может, что ревность говорит во мне?.. Ха-ха-ха... 
Тьі миє и прежде бьіл противен, а теперь гадок стал и 
омерзителен, как жаба, как гадина...— прошептала она 
полньїм отвращения голосом и продолжала, почти задьі- 
їхаясь от бешенства: — Зачем тьі уговорил меня броситі 
ІБогдана? Зачем тьі оклеветал передо мною его?.. Под 
їльїй, низкий трус!.. Тьі даже боялся встретиться с ним, 
І бежал как заяц и увлек меня в своє позорное бегство. 
І Трус, лгун и развратник!.. Еще клянешься своей шля¬ 
хетской честью! До сих пор я думала, чтотьі хоть любишь 
меня; но зтого чувства нет в твоем истрепанном серд- 
це. Со мною рядом, через два месяца после нашей 
свадьбьі, тьі заводишь коханок... Ха-ха-ха! А клялся мне 
в безумной любви!.. Жалкий лгунишка, я ненавижу тебя, 
любви твоей мне не нужно, но и коханок я не позволю 
здесь заводить! Сльїшишь, не позволю! — гордо випря¬ 
милась она.— Потому что я здесь госпожа! 

В начале речи Марьільки Чаплинский бьіло опешил; 
но когда он увидел, что она уже все знает и что разуве- 
рить ее нет возможности, он решил, что церемониться 
с нею нечего. Злость, брошенная ему в глаза обида, 
бешенство за сорванное наслаждение клопотали в нем 
все время и прорвались наконец бурно наружу. 

— А ато что за речи такие? — заревел он грозно, по- 
крьіваясь багровою краской.— Пани с ума сошла или 
беленьї облопалась? Или она воображает, что в самом 
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деле она здесь королева и богиня?.. -А я ее верньїй слу¬ 
га?.. Не позволю?.. Ха-ха-ха! — разразился он нагльїм 
смехом и, заложивши руки за пояс, отбросился своим 
тучним туловищем назад.— Била коханка и будет, на 
глазах твоих будет! Я здесь господин и муж твой, глу- 
шая баба, и будет то, что я захочу!.. Что же ти думала, 
что испугаюсь твоей шипящей злости?.. Или буду век, 
как влюбленньїй пастушок, в твои очи глядеть?.. Много 
пани на свою красоту рассчитьівала, много! Я гадок па¬ 
ни,— ну что же, отлично,— оттопьірил он свои уси,— 
отлично, и пани опротивела мне!.. Но советовал би 
впредь молчать и не метаться в мои дела, а не то... 
отправляться лучше назад к своєму хлопу! И то взял 
і себе на шею обузу, через которую нет ни минути покоя! 

— Какая наглость! — вспнхнула до корня волос Ма- 
рилька.— Я к пану не вязалась! Пан викрал меня си- 
лой и обманул... Обуза?.. А кто ползал, как пресмнкаю- 
щийся, у моих ног, умолял, заклинал?.. 

— Ха-ха-ха! — нагло засмеялся Чаплинский.— Что 
вспомнила! А пани забила, что сама писала записки? 

— А! Так говорить ти теперь! — прошипела она, 
приблизившись к мужу.— Обуза не будет долго тебя 
отягчать; но как ни беснуешься ти, а на зтот раз я пре- 
дупредила твою подлость, развратник. Птички твоей 
уже нет! 

— Как? Что? — отшатнулся Чаплинский. 

— Нет, нет! Я випустила ее, отправила назад,— про- 
изнесла громко Марнлька и разразилась язвительним 
хохотом. 

— Ти, ти? — захрипел Чаплинский и бросился бе- 
шено к Марнльке.— Так я с тобою не так... 

Но Марнлька ожидала зтого иападения, ловким дви- 
жением она внхватила из-за спини длинний кинжал и, 
сверкнувши им в воздухе, произнесла грозно: 

— Подальше, пане! Если ти тронешь меня или ко- 
снешься, я зарежу тебя, как пса! 

Лицо ее било так свирепо, что Чаплинский невольно 
попятился назад. 

— Спеши лучше домой,— продолжала она шипящим 
голосом.— Собирай свои добра, пакуй вози, потому что 
разбито все ваше польское войско, повсюду разливается 
пожаром мятеж, и хлопи... вон те хлопи, к которнм по- 
сьілает меня пан, режут пишную шляхту, как баранові 
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Морозенко с своим страшньїм загоном на Вольїни всех 
истребляет и ищет тебя, чтобьі отблагодарить за свою 
невесту. И отблагодарит! Он уже в Литве... 

— Езус-Мария! — крикнул Чаплинский, бледнея и 
опуская сжатьіе грозно руки. 

— А хлоп, которого тьі ограбил и оскорбил, зтот хлоп 
стал гетманом,— продолжала дальше Марьілька, — и 
тоже спешит на Литву, чтобьі поквитаться с тобою за 
отнятую жену. 

В комнате стало безмолвно. Сльшіно бьіло только 
как порьівисто дьішал Чаплинский; он стоял бледньїй, 
обезумевший, с вьіпученньїми глазами, приставшими ко 
лбу прядями мокрих волос. 

Марьілька не спускала с него своих сверкавших пре- 
зрением глаз. Ужас Чаплинского, казалось, доставлял 
ей жадную, хищную радость. 

— Что же делать, что же делать? — прошептал на- 
конец Чаплинский трясущимися губами. 

— Ха-ха-хаІ—отбросила назад свою голову Ма- 
рьілька.— Готовься к бою и встреть своих врагов с ору- 
жием в руках. 

— Куда бежать, как бежать? Кругом восстание,— 
продолжал, словно не слушая ее, Чаплинский. 

В зто время дверь порьівисто распахнулась и в 
комнату влетел бледньїй, обезумевший от страха Ясин- 
ский. 

— На бога! Скореє! Спасайтесь!—закричал он, за- 
дьіхаясь и обрьіваясь на каждом слове.— Я едва скрьіл- 
ся. За мной гонятся по пятам... Минута промедления 
будет стоить жизни. 

— Что? Что такое? — бросились к нему разом Ма- 
рьілька и Чаплинский. 

— В деревне бунт! 


По широкой просеке, пролегавшей через густой лес, 
медленно продвигался сильньїй козацкий отряд. На глаз 
в нем бьіло не менее двух тьісяч человек. Растянувшись 
на значительную длину дороги, он напоминал собою тем¬ 
ную, извивающуюся змею, блистающую время от време- 
ни то стволами рушниц, то щетиною пик, то золотом на 
шапках кистей. За всадниками двигалась стройньїми ря¬ 
дами пешая масса крестьян, вооруженньїх то саблями, 
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то косами, то самодельньїми сагайдаками. Знаменитьіе 
вози козацкие, окружавшие всегда во время похода от- 
ряд, равно как и маленькие пушки, укрепленньїе на двух 
колесах, ехали теперь в тьілу отряда. Войско шло воль¬ 
но, без каких-либо особьіх предосторожностей; громкая, 
удалая песня окружала на далекое пространство лес; 
по всему видно бьіло, что предводители настолько увере- 
ньі в полной безопасности отряда, что даже не считают 
нужньїм скрьівать его движения. Впереди всего отряда 
медленно двигался на коне молодой, статньїй козак. По 
одежде его видно бьіло, что он только сотник, но, судя 
по всему остальному, не трудно бьіло угадать, что ему 
принадлежит начальство над всем отрядом. Его краси- 
вое, знергичное молодое лицо, с желтоватьім цветом 
кожи, с черньїми как смоль бровями и глазами, тонкими, 
еще молодьіми усами, бьіло задумчиво и сурово. Погру- 
женньїй в свои мисли, он, казалось, не сльїшал и не за- 
мечал ничего, что делалось кругом. Впрочем, настроение 
предводителя не разделял никто из отряда: среди коза- 
ков и начальников слишались шутки, остротн и веселий 
смех. 

— Зх, братие, да и любо ж окропили ми исопом па- 
нов в Остроге! — говорил с воодушевлением один из 
едущих впереди сотников, гигантского сложения козак, 
с рижими усами и багровим лицом.— Будут помнитьдо 
второго пришествия! 

— Если только осталось кому помнить, Сич! — заме- 
тил другой, угрюмого вида, плечистий козак с темним, 
бронзовим лицом. 

— Уж правда, ХмараІ — воскликнул горячо один из 
молодих сотников, с знергичннм сухощавнм лицом.— 
Отлились им кровью наши слезьі и муки! 

— Го-го! Да еще как отлились! — перебил его гигант 
с рижими усами.— Досталось от нас панским шкурам, 
но кольми паче иудеям. Пригоняют зто ко мне хлопцьі, 
когда ви отправились в вьішний замок, целую кучу жи- 
дов... Гвалт, плач вавилонский, стенание и скрежет зу¬ 
бові — гигант расправил длинннй ус и продолжал даль¬ 
ше свой рассказ, смакуя каждое слово. 

«Ви чего, — реку, — здесь очутились?» — «Живем 
здесь, вельможний пане козаче!» — «А с чего живете? 
Гандлюете, хлеб сеете, землю орете?» — «Ой нет, вель¬ 
можний пане, арендуем у пана!» — «Что арендуете, 
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сякие-такие сьіньї?.. Людей вольньїх, церкви святьіе? А! 
Последнее у християнина отбираете, кровь с него випи¬ 
ваєте, за святую службу деньги тянете, нечистьіми свои- 
ми руками над святинями нашими знущаєтесь?» И во- 
зопиша тут иудеи гласом велиим: «Ой, пане козаче, 
пане гетмане! Не наша воля! Что ми?.. Панн нам велят! 
Панов бейте, панов режьте! А ми вам верннми слугами 
будем, какой скажете окуп... Все гроши наши берите, 
только пустите живих!» — «Молчите, — кричу, — нечи- 
стой матери дети! Те гроши, что с наших братьев натя- 
нули, нам даєте? Да ми их сами возьмем и назад бра¬ 
там раздадим, а с вас, христопродавцев, по три шкури 
сдерем. Берите их, хлопцьі, да с вала всех в речку,— 
плотину сотворим...» Ой, панове, поднялся тут гвалт... 
Кричат жидки, к небу руки протягивают, а хлопцьі их 
с вала списами,— так через полчаса никого из них и 
не стало. Только бульбашки по воде пошли. 

— Жаль только, что пан атаман наш торопился,— 
заметил угрюмо Хмара, — а им би, псам, не такую 
смерть. 

— Одних ксендзов у меня штук двадцять повесили!— 
продолжал с воодушевлением Сич.— А уж что шляхти 
и ляхвьі-челяди — не сосчитать! Говорят, их сбилось в 
монастнре до двух тисяч — и все остались на месте... 
Уже больше катувать нас не будут! 

— Не будут! Не будут! — раздались громкие возгла- 
сьі со всех сторон.— За нами уже и Ровно! И Клевань! 
И Ольїка! И Заславль! 

— Да что там считать,— перебил всех молодой сот¬ 
ник,— скоро и вся Волинь, и вся Подолия наши будут! 
Ганджа вон как хозяйничает на Подолье! Рассказивали 
вчера люди, что взял Немиров и Нестервар, а Криво- 
нос — Брацлав и Красний! Прятались все панки в зам¬ 
ки, думали, что замки их защитят, а видят, что не на то 
внходит, так и пустились теперь отовсюду наутек... Но¬ 
ги, значит, на плечи, да и пшепрашам! 

— Воистину, что бегут, так зто верно! — заявил важ¬ 
но Сич, накручивая на палец конец своего длинного 
уса.— Так бегут, что и манатки по дороге бросают... 
И скажи на милость, что зто на них такой страх 
напал? Ведь смех сказать, не обороняются! Часто и са- 
бель не видят, а услншат козаков — так и бегут, аки 
барани. 
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— Потому что им против нас не. устоять! Знают, что 
мьі их и гольїми руками поберем! — вскрикнул весело 
молодой сотник. 

— Как бьі не так! Гольїми руками? Зх, расхрабрился 
тьі, Кривуля,— возразил Сьіч,— а вот раскинь-ка разу- 
мом: ведь нас всего две тьісячи, а их сколько? В каждом 
замке больше, да пушки, да стеньї, да милиция. 

— А за нас все поспольство. 

— Что поспольство! У него только и єсть, что дре- 
колья да коси! 

— З, нет, брате,— возразил один из седьіх сотни- 
ков,— весь край — большая сила. 

— Да хоть бьі и весь край собрался, так одними 
косами ему вовек замка не взять! — крикнул горя- 
чО Сьіч.— Я бьі на их месте еще такого перду задал! 
Го-го! А вот они не могут нигде удержаться! На что уж 
Острог! 

— Да как же им в замке удержаться, коли их везде 
их же охрана вьідает? — перебил разгорячившегося Сьі- 
ча Кривуля.— Сам знаешь, и ворота нам открьівают, и 
пушки заклепьівают. 

— Своих бьі слуг ставили, дурни! 

— А ихние слуги, думаешь, их помиловали бьі? Да 
они радьі-радешеньки к нам перейти и панов своих вьі- 
дать. Вьелись они и им, даром что одной верьі! 

— Так становились бьі сами! Боронились би! А то 
только зло берет: негде и разгуляться козаку! 

— Постой, постой, еще поспеешь! — вставил своє 
слово старьій сотник с нависшими седьіми бровями.— 
Вот соберут они сильньїй отряд и вьіступят про¬ 
тив нас. 

— А увидят козаков, так и дернут «до лясу»! * Хо- 
хо-хо! — разразился густьім, басистим хохотом Сич.— 
Видали ми их и под Желтнми Водами, и под Корсунем. 
Чего уж лучше! Можно сказать, так удирали, подобрав- 
ши ризи своя, что им би позавидовал любой скакун! 
Хо-хо-хої А ведь там било все коронное войско и оба 
гетмана! 

— Что пани и гетмани! Вот внступит Ярема! 

— Теперь уже им и Ярема ничего не поможет,— за- 
метил веско Хмара,— тут уже что б они не делали, 


* До лісу! (Польськ.) 
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как би ни храбрились, а ничего не помогут, потому что 
так положено. 

— Как? Что? — раздалось несколько голосов. 

— Так положено, говорю вам.— Хмара несколько 
мгновений помолчал и затем продолжал пониженньїм 
тоном: — Есть в Києве, в печерах, один схимник свя- 
той; сорок лет из кельи не вьіходит и не видит никого. 
Ну, вот ему, когда еще мьі только из Запорожья вьішли, 
явился ангел божий. «Так вот и так,— говорит,— гос¬ 
подь и святой Георгий Победоносец обт>являют тебе, 
чтобьі тьі всему народу и козачеству передал, что за 
многие злодеяния, которьіе ляхи творили над верою пра¬ 
вославною святою, отступился от них господь и передал 
их в руки козакам. Три года будут ляхов везде бить 
козаки, если только не помилуют хоть одного ксендза». 

— Ну, кто бьі их миловать стал! — воскликнул не- 
вольно Сьіч, но тут же замолчал, боясь проронить хоть 
одно слово из рассказа. 

Хмара бросил в его сторону недовольньїй взгляд и 
продолжал дальше: 

— Так вот и сказал: «Три года их козаки везде бить 
будут. А чтобьі тебе все поверили,— говорит,— так 
оставляю тебе вот зту бумагу...» 

— Ну, и что же, оставил бумагу? — перебил рассказ- 
чика с живейшим любопьітством Кривуля. 

Хмара сжал брови и, не удостоив Кривулю ответом, 
продолжал невозмутимо: 

— Бумагу оставил, а сам скрьілся, и когда скрьівал- 
ся, так такой свет всю келью наполнил, что схимник 
упал на землю да так, как мертвьій, и пролежал до 
утра. Долго он лежал так, а когда встал, вспомнил сей- 
час про вчерашнее; ощупал себя, осмотрелся, думает: 
уж не сон ли приснился? Глядь, а тут подле него и бу- 
мага лежит, и печать к ней приложена. 

— И печать? — вскрикнул Кривуля.— Ну, а тьі ж 
сам бумагу видел? Что в ней написано? 

— Видеть-то я видел, а про то, что там написано, 
сам судить не могу; но люди знальїе говорили, что все 
так, как рассказьівал схимник, и подписано, говорят: 
«Святой Георгий Победоносец, всего небесного войска 
гетман. Рука власна». 

— Вот оно что! — покачал головою седой сотник.— 
Дивньї дела твои, господи! 
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— Истинно. Хвалите господа в тимпанах и в гус¬ 
лях! — пробасил Сьіч. 

Одобрительньїе замечания, вздохи и благословення 
имени господнего раздались со всех сторон.. 

X * 

— А знаєте ли вві,— продолжал оживленнее Хма¬ 
ра,— в Варшаве что било, когда король преставился? 
Об атом и все ляхи говорят. 

— А что, что? — посльшіались заинтересованньїе го- 
лоса. 

— А то, что среди бела дня открьілась королевская 
гробница и три фигурьі в саванах и в золотьіх коронах... 

Хмара понизил голос, собираясь сообщить что-то 
крайнє таинственное, но раздавшиеся в ато время со 
всех сторон удивленньїе возгласьі прервали его слова. 
Не понимая, к чему относятся они,— к его ли рассказу, 
или к какому-либо происшествию, не замечеиному им,— 
Хмара поднял голову и повернулся в ту сторону, куда 
смотрели все его окружавшие. 

Во всю длину дороги с нависших ветвей деревьев 
спускались какие-то длинньїе предмета, в которьіх не 
трудно бьіло узнать человеческие тела. 

— Кто-то прошел здесь перед нами — ляхи или на¬ 
їли? — проговорил старьій сотник. 

Песни умолкли, и все, словно сговорившись, пришпо¬ 
рили коней. 

— Наши, панове, наши! — вскрикнул через несколь- 
ко минут Сьіч, поравнявшись с первьім трупом.— Ляшки 
висят! Да сколько их! Го-го-го! Ну и вьіпал же на них 
урожай в атом году! Если так дальше будет, то поло- 
мают все ветки! 

— И недавно, видно, прошли,— заметил Хмара.— Не 
успело еще воронье слететься, да и трупи свежие. 

— А кто би ато бил? Может, какой-нибудь отряд, 
внсланньїй против нас? — спросил, не обращаясь ни 
к кому, Кривуля. 

— Нет,— кивнул уверенно головой Сич,— надежная 
милиция... вон и сам пан болтается, ишь, упитанннй 
кабанюка! 

— Так, само поспольство, — согласился Хмара,— 
кроме нас, никого на Вольїни нет; Колодка еще очищает 
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Радомьісль, да он далеко. Значит, верно то, что само 
поспольство, не дожидаясь нас, собирается в загоньї и 
вьірезьівает своих панов. 

— А, так им и надо! — воскликнул Кривуля.— Наша 
Украйна, и наша здесь воля, а там себе в Польше пусть 
хозяйничают, как хотят! 

— Ну, и в Польше им урвалась нитка,— заметил 
Хмара,— говорили вчера люди, что, сльїшно, уже и в 
Литве, и в Польше народ бунтует; ждут только козаков*/ 

— Ну? — раздалось сразу несколько недоверчивьґх 
голосов. 

— А то что же? Ведь всем равно—и ляхам, и нашим, 
и литвакам — батько Хмель волю обещает и землю... 
Так что ж им на своих панов смотреть? Ввелись они им 
не хуже нашего! 

— Верно! — рявкнул Сьіч.— Да бей меня нечистая 
мать, когда мьі не приведем теперь к батьку не то всю 
Вольїнь, а и всю Литву белоглазую! 

— Да все хорошо, только вот плохо, что пан атаман 
наш зажурился вельми,— вставил Хмара. 

— А вот я его сейчас розважу! — вскрикнул шумно 
Сьіч и, пришпоривши коня, поскакал к ехавшему впере- 
ди молодому сотнику. 

— Чего, сьінку, загрустил,— обратился он к нему 
весело,— не видишь разве, какие на дубах груши повьі- 
растали? 

— Вижу, батьку, — поднял голову сотник, — и ра¬ 
дуюсь за бедньїй люд, что набрался он сили ломать 
свои ярма. 

- Ну так что же? Кажись, все нам благопоспеше- 
ствует и вести от товарищей добриє доходят. 

— Зх, батьку,— вздохнул козак,— так-то оно так, 
да человек все о своем думает! 

Лицо Сича омрачилось. Всадники замолчали. Вдоль 
дороги все еще тянулся ряд висельников. До Сича и 
до молодого сотника долетали громкие шутки и остро- 
тьі, которнми козаки приветствовали застивших мерт- 
вецов. 

— Гм-гм!—откашлялся наконец Сич. — Да ти, 
Олексо, того... не теряй надеждн! «Толцнте, убо и от- 
верзется»,— говорит писание. Ну вот я и уповаю. Ви¬ 
дишь ли, когда пошел по всему краю такой переполох, 
то и пану Чаплинскому, думаю, никакая пакость в го- 
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лову не пойдет; ему-то, почитай, еще больше, чем 
другим, дрожать за свою шкуру подобает... 

— Так-то, батьку, да ведь до сей порьі сколько вре- 
мени ушло; ведь украл он ее еще зимою, а теперь уже 
лето; чего не могло случиться за такой срок? 

— Оксана — козачка, сьіну, да еще и моя дочка; 
бесчестья она не перенесет. 

— Знаю, батьку, потому-то и думаю, что нет ее боль¬ 
ше на белом свете. 

— Охранила же ее, сьіну, десница господня в когтях 
у Комаровского, сохранит и у Чаплинского,— будем на- 
деяться на божье милосердне. 

— Да хотя б же знать, где зтот Чаплинский., батьку? 
Вот нет же его нигде,— вздохнул козак,— ведь две не- 
дели уже колесим по Вольїни, а и следу не можем ОТН- 
скать. Провалился, словно никогда и не бьівал здесь... 

— Дай время — отьіщем. Перепотрошим весь край, 
а отьіщем или хоть след найдем! 

Морозенко молчал, Сьіч тоже умолкнул, и всадники 
поехали рядом, не прерьівая своего молчания. Через не- 
сколько времени лес начал редеть, и вскоре козаки очу¬ 
тились на опушке. 

— Вот мьі и из лесу вьіехали,— обьявил Сьіч, при- 
держивая своего коня,— а теперь куда? З, да мьі на до¬ 
роге и стоим,— так прямо,— вон еще что-то чернеет 
вдали. Ну, гайда ж! — присвистнул он на коня; лошади 
ускорили шаг и двинулись вперед. 

Дорога тянулась среди волнующихся светльїх серо- 
вато-зеленьїх полей пшеницьі и ржи. Кругом не видно 
бьіло ни хуторов, ни деревень; до самого горизонта рас- 
кинулась все та же волнистая равнина, и только по 
краям ее темнели кое-где синеющие полоси лесов. 

— Ге-ге, сьіну, а посмотри-ка, что зто там при доро¬ 
ге лежит? — прервал неожиданно молчание Сьіч, указьі- 
вая молодому сотнику на какой-то громоздкий предмет, 
черневшийся невдалеке.— Ридван, ей-богу, ридван (род 
старинной карети). А я думал — курень! Ишь, бисовьі 
пани,— осклабился он,— как улепетнвали! Смотри, да- 
же коней не випрягли, а просто постромки перерезали! 
Видно, много холоду нагнало им хлопство! А может, про 
нас услнхали, да и поспешили спрятаться в лесу. Много 
ведь их теперь по непролазним чащам... Ха-ха! Теперь 
узнают и они хлопскую долю! 



— Да, узнают,— повторил молодой сотник и сжал 
сурово брови,— я им припомню всеї Будут от одного 
имени моего замертво падать! 

— Да они и так тебя, сьіну, горіле смерти боятся! 
Сльїшишь, люди прозвали тебя Морозом, потому, гово- 
рят, от одного имени твоего паньї бледнеют, как от мо- 
роза трава. 

— Прозовут, батьку, еще и карой божьей. Растопта- 
ли они моє сердце, так пусть и не дивятся, что я зверю- 
кой стал! 

Сьіч ничего не ответил; разговор прервался. Вскоре 
к козакам присоединился и весь остальной отряд. Кру¬ 
гом расстилалась все та же волнистая убегающая 
равнина. Так прошло с полчаса. Отряд подвигался все 
вперед, не встречая никого на своем пути. Козаки продол- 
жали свои разговорьі и предположения; Олекса же весь 
отдался мьіслям об Океане. Наконец в отдалении пока¬ 
зались смутньїе очертания каких-то построек, и вскоре 
перед козаками вьірезался на пригорке панский дом с 
множеством служб, обнесенньїй високою стеной, а за 
ним внизу обширная деревня. 

— Мальїе Бродьі, сьіну! — подскакал к Морозенку 
Сьіч. — Говорят люди, что здесь народ все горячий, 
сейчас пристанет к нам, а паньї лютьіе известньї на всю 
округу, только их мало, если к ним не прибилось еще 

ШЛЯХТЬІ. 

— Управится с ними и Кривуля! — махнул небрежно 
рукой Морозенко и обратилея к козакам: — Ну, панове, 
работьі здесь, видно, будет немного; бери тьі, Кривуля, 
свою сотню, скачи к дому, перевяжи всех, зажги все 
кубло (гнездо) и спеши с панами ко мне в село, там мьі 
учиним им и суд, и расправу. 

Молодой сотник поклонилея атаману и поспешил 
исполнить его приказание; Морозенко же направилея 
с остальньїми козаками прямо к селу. По дороге коза¬ 
кам встретилось несколько коров и лошадей, бродивших 
без пастуха по паше. 

— Гм,— промьічал про себя Сьіч, покачивая голо- 
вой,— что ж зто они хозяйский хлеб вьіпасают, а никто 
их не загонит? 

На замечание его не последовало никакого ответа. 
Морозенко пришпорил коня; козаки не отставали. Шут- 
ки, смех и говор умолкли. 
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\Вскоре перед козаками показались вьісокие мельни- 
цьі\ с неподвижно раскинутьіми крьільями, а затем и 
сама деревня. 

Уже издали и Сьіч, и Морозенко заметили какую-то 
мертвую тишину, висевшую над деревней, когда же они 
в'ьехали в разрушенньїй коловорот *, то глазам их пред¬ 
ставилось ужасное зрелище. 

Окна и двери в хатах бьіли вьібитьі и распахнутьі 
настежь, сарай изломаньї, скирдьі и стоги разбросаньї,— 
очевидно, чьи-то нетерпеливьіе руки жадно отьіскивали 
во всех возможньїх местах своих беззащитньїх жертв, да 
и сами жертвьі, валяющиеся то здесь, то там на порогах 
своих жилищ, погребов и сараев, свидетельствовали о 
справедливости зтого предположения. Зто бьіли по боль- 
шей части женщиньї, дети и старики. Молча, понурив го¬ 
ловні, проезжали козаки мимо зтих ужасньїх, исковер- 
канньїх трупов. Улица вела на площадь. Здесь козакам 
представилось еще более ужасное зрелище. Вокругвсей 
площади, окружавшей ветхую деревинную церковь, по¬ 
ставленні бьіли наскоро сбитьіе виселицьі и колья. На 
каждой виселице качалось по несколько трупов поселян. 
Вид их бьіл так ужасен, что даже у закаленньїх во вся¬ 
ких ужасах козаков вьірвался невольньїй крик. С неко- 
торьіх из трупов бьіла до половинні содрана кожа, у не- 
которьіх трупов чернели обуглившиеся ноги, другие 
висели распиленньїе пополам, третьи представляли из 
себя безобразную массу без рук, без ног, без ушей и 
язьїка. Среди повешенньїх виднелись там и сям поса- 
женньїе на кол, застьівшие в нечеловеческих муках тру¬ 
пні; их мертвьіе глаза бьіли дико вьіпученьї, лица переко- 
шеньї, из занемевших в муках ртов, окаймленньїх черной 
запекшейся кровью, казалось, готов бьіл ввірваться раз- 
дирающий душу вопль. На деревянной колокольне слег- 
ка покачивалась человеческая фигура в длинной священ- 
нической одежде, с седьіми волосами и двумя кровавьі- 
ми впадинами вместо глаз. Всюду на земле виднелись 
следьі потухших костров, валялись обгорельїе, расщеп- 
ленньїе иконьї, брошенньїе дьібьі, железньїе ПОЛОСЬІ, 
клещи... 

Издали трупні казались совершенно черньїми от 

* Коловорот — ворота, устраиваемьіе при вьезде в деревню. 
(Прим, в першодруку). 
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облепившего их воронья. При вьезде козаков ПТИЦЬІ під¬ 
нялись в воздух с громким хлопаньем крьільев и залу¬ 
жились черною тучей над площадью, издавая рез^ий, 
пронзительньїй крик, словно угрожая смельїм путеш^ст- 
венникам, нарушившим их покой; только некоторне, бо- 
лее дерзкие, продолжали с остервенением вьірьівать из 
трупов клочки почерневшего мяса, посматривая хищньї- 
ми глазами на в'ьезжавших на площадь козаков. Молча 
останавливались козаки и молча смотрели на зту немую 
картину, так громко говорившую о страшной, немило- 
сердиой расправе. 

— Зх, бедняги...— вздохнул наконец Сьіч,— не до¬ 
ждались нас! Ну, да ничего, идите к богу спокойно, мьі 
справим им добрьіе поминки по вас! 

Все молчали. Так прошло несколько тягостньїх ми- 
нут. Наконец заговорил Морозенко: 

— Что ж, панове, предадим товарищей честной мо- 
гиле, чтоб не терзала их поганая галичь... 

— Добре, добре, пане атамане!—зашумели кругом 
козаки и, соскочивши с коней, принялись посгіешно за 
работу. 

Вскоре к козакам присоединился и Кривуля со своей 
сотнею и сообщил Морозенку, что в панской усадьбе не 
оказалось ни одной души, что все добро, которое получ- 
ше, очевидно, забрано с собою, а остальньїе пожитки 
валяются, брошенньїе в поспешньїх сборах. 

— Кто ж кого тут повесил раньше? — произнес, при- 
подьімая глубокомьісленно брови, Сьіч.— Пани хлопов 
или хлопьі панов? 

— Видно, здесь прошел сильньїй польский отряд,— 
ответил Морозенко.— Надо разослать кругом разведчи- 
ков; разузнаем все и двинемся к нему навстречу. 

Через час глубокая могила бьіла уже вьірьіта. Уло- 
живши все трупьі рядами, козаки столпились вокруг 
чернеющей ямьі. Все обнажили голови; Сьіч прочитал 
короткую молитву и бросил первьій комок земли; каж- 
дьій последовал его примеру; с глухим шумом посипа¬ 
лась на обнаженнне трупи сирая земля. В продолжение 
нескольких минут ничто не нарушало зтого мрачного 
шума. Через четверть часа на месте братской могили 
возвншался уже високий холм. 

— Вечная память вам, братья! — произнес тихо Сич, 
когда последняя лопата земли била висипана на холм. 
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Козаки молча перекрестились, вбили посредиие на- 
скоро сделанньїй крест и медленно разошлись по сто¬ 
ронам. 

Через полчаса в опустевшей деревне бьіло снова 
безмолвно и тихо, только всполошенньїе вороньї все еще 
реяли над могилой черньїми стаями, издавая свой мрач- 
ньій, зловещий крик. 

Проехавши верст с десять, Морозенко решил сде- 
лать привал и разослать по сторонам разведчиков, что- 
бьі собрать необходимьіе сведения. В виду последкего 
обстоятельства, решено бьіло стать укрепленньїм лагерем. 
Козаки сбили вози, расставили часових и маленькие 
пушки. Не расседлнвая лошадей и не разводя огня, они 
подкрепились сухою пищей и стали ожидать возвраще- 
ния товарищей. Наступил тихий летний вечер, а затем 
и светлая, звездная ночь. Разведчики не возвращались. 
Решено било ждать их до утра. Распустивши лошадям 
подпруги и задавши им корму на ночь, козаки улеглись 
спать. Скоро в лагере стало совершенно тихо; иногда 
только сквозь окутавшую его тишину прорнвался чей- 
нибудь богатирский храп или крепкое козацкое слово, 
произнесенное во сне. 

Завернувшись в керею, Морозенко несколько раз пе- 
реворачивался на своем жестком ложе, состоявшем из 
охапки трави да положенного под голову седла, но сон 
на зтот раз решительно уходил от него. Провалявшись 
так с полчаса, козак поднялся и, севши на земле, задум- 
чиво оглянулся кругом. 


XI 

Ночь уже совершенно раскинулась над землею; весь 
свод небесний горел мириадами ярких звезд; с поля 
веяло свежим ароматом пшеницн и ржи. Кругом било 
тихо; слншались только слабне окрики часових да 
сухой шелест пережевиваемой лошадьми трави. Глубо- 
кий вздох внрвался из груди козака. 

Где-то теперь Оксана? Что думает, что делает? Бить 
может, плачет, тоскует, думает, что Олекса забьіл ее и 
оставил на истязанья хищньїм зверям? А Олекса душу 
свою готов би бнл запродать, чтоб только отнскать 
малейший след, да нет вот нигде и ничего! 

Козак поник головой и задумался. Вот уже две 
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недели, как он углубляется со своим отрядом в Волинь, 
разузнавая у всех относительнб Чаплинского, и не мо- 
жет отьіскать ни малейшего его следа. Что бьі зто зна¬ 
чило? Куда он скрьілся? Где дел дивчьіну? Да и жива ли 
она еще? Бьіть может, он, Морозенко, разьіскивает Окса¬ 
ну, живет одной надеждой увидеть ее, а труп ее давно 
уже лежит на илистом дне какой-нибудь холодной ре- 
ки... «Нет, нет! — вскрикнул Морозенко и поднял голо¬ 
ву.— Не может зтого бьіть! Правду говорят Ганна и 
Сьіч: если господь спас ее у Комаровского, он сохранит 
ее и у Чаплинского! Она должна жить: она должна же 
знать, что он пробьется к ней, хотя бьі ее охраняло все 
коронное войско, пробьется и вьірвет из зтого вертепа!» 
Козак сбросил шапку, провел рукою по волосам и под¬ 
нял глаза к небу. Прямо над его головой горела свои- 
ми великолепньїми семью глазами Большая Медведи- 
ца; направо, високо над горизонтом, лила тихий свет 
какая-то большая, светлая звезда, и отовсюду, со всех 
сторон зтой глубокой синей бездни, смотрели на него 
те же тихие звезди, протягивая к земле из недосягаемой 
глубинн свои светлие трепещущие лучи. «Бить может, 
и Оксана в зту минуту также глядит на звезди и думает 
обо мне!» — пронеслось в толове козака. 

— Голубка моя бедная! Горлинка моя малая! — про- 
шептал он тихо и опустил голову на грудь. 

А давно ли еще они вместе смотрели малими детьми 
на Чумацкий Шлях, на Волосожар, на Чепигу (назва¬ 
ний созвездий). Зх, поднялась буря господня, рассеяла, 
разнесла всех, а когда соберутся все снова, да и собе- 
рутся ли,— ведает один бог! 

Морозенко оперся снова головою о руки, и перед ним 
поплнли одна за другою картини прошлой юности и 
детства. 

Вот он видит себя молодим козачком, сидящим ря¬ 
дом с Оксаной перед пнлающею печкой в бедной дьяко- 
вой хате. 

— Олексо, когда ти внрастешь, ти женишься на 
мне? — спрашивает дивчнна, смотря на него своими 
большими карими глазами, и обвивает его шею тонкими 
ручонками. И от зтих слов в сердце козачка загорается 
такое светлое, горячеє чувство к зтому маленькому, до- 
верчиво прильнувшему к нему существу. При одном 
воспоминании об зтой минуте Морозенко почувствовал 
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снова, как его сердце забилось горячо и сильно, а глаза 
застлал теплий туман... А затем зти тихие, счастливьіе 
дни жизни у Богдана... Юньїе радости и горести, его 
краткие приездьі с Запорожья, встречи, прощанья... 
Первне недосказанньїе слова пробуждающейся любви, 
и затем та прозрачная, лунная ночь, когда он снова' це- 
ловал заплаканньїе очи дорогой дивчьіньї, целовал не 
как ребенок, а как славний запорожский козак... 

И снова воображение развертивало перед ним кар¬ 
тини пережитой юности, и снова вставал перед ним об¬ 
раз Оксани — то маленькою, заброшенною девочкой, то 
стройною, красивою дивчиной, но всегда любящей, все- 
гда дорогой... 

Уже свод небесний начал бледнеть на востоке, когда 
усталий козак заснул наконец крепким предрассветннм 
сном. 

Утром вернулись в лагерь разведчики и сообщили, 
что в зтой местности действительно прошел недавно 
сильний шляхетский отряд, составленний из надворних 
милиций разньїх панов, что шляхта казнит по дороге 
всех,— и правих, и виноватнх,— и ищет Морозенка, но 
что все народонаселение ждет только сигнала и готово 
подняться, как один. 

— Отлично, панове! Ищут нас ляшки, так и поспе- 
шим же им навстречу! — вскрикнул весело Морозенко.— 
Пусть принимают желанннх гостейі 

Через полчаса лагерь бил уже снят, и козаки двину¬ 
лись по направленню, указанному пришедшими с раз- 
ведчиками крестьянами. 

Утро стояло свежее, погожеє. Разославши по сторо¬ 
нам малеиькие передовне отрядьі, козаки бодро подвига- 
гались вперед. 

Чистий, живительннй воздух и яркий солнечннй свет 
прогнали грусть и печальную задумчивость, навеяннне 
на Морозенка меланхолической ночью; сегодня все ка¬ 
залось ему уже в более отрадном виде; уверенность в 
возможности отнскать Оксану росла все больше и боль- 
ше; с каждьім шагом коня, казалось ему, уменьшается 
разделяющее их расстояние и близится так мучительно 
ожидаемнй час свиданья. Зх, скорей би повстречаться 
с зтим отрядом! Там, говорят, собралось много шляхти; 
не может бить, чтобьі никто не слихал о Чаплинском; 
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отьіскать бьі его скореє, вьірвать свою голубку, спрягать 
ее в верном местечке, а тогда хоть на смерть! 

Подогреваемьій такими мислями, Морозенко неволь- 
но горячил своего коня, возмущаясь медленньїм движе- 
нием отряда. 

— Чего зто тьі так басуешь, сьшу? — крикнул, дого- 
няя его, Сьіч. 

— Зх, батьку, да ведь если мьі таким ходом будем 
идти, то и двадцати верст не сделаем в сутки. 

— Отряд скореє не может: возьі, гарматьі да пешее 
поспольство, которое пристало к нам. 

— Знаю, знаю! — закусил нетерпеливо ус Морозен¬ 
ко.— Ну, что ж делать? Поеду хоть сам вперед, посмо- 
трю, не узнаю ли чего нового? 

— Неладно, сьіну! 

— З, что там, сторона своя. Панов нету. 

— А отряд? 

— Пошли же вперед паши разведчики. 

— Ну, как хочешь, а я тебя самого не пущу,— ре- 
шил Сьіч,— возьмем еще козаков с десяток, тогда по¬ 
жалуй. 

Морозенко согласился с ним и, передавши временно 
начальство над отрядом Хмаре, двииулся с Сьічом и с 
десятком козаков вперед. 

Перед козаками расстилалась все та же волнистая 
равнина, дорога извивалась и терялась в цветущих по¬ 
лях и лугах; только веселое чиликанье птиц нарушало 
плавную тишииу полей; все словно нежилось под горя¬ 
чими лучами солнца, и ничто в природе не говорило 
о той кровавой борьбе, которая кипела во всех местах 
благодатной страньї. 

Проехавши верст пять, козаки заметили наконед 
большую деревню, расположившуюся на двух холмах. 

— Ну, панове, — обратился Морозенко к своим спут- 
никам,— пока что не називать меня Морозенком; ска¬ 
жем, что мьі спешим к Богдану посланиьіми к нему от 
Киселя. Посмотрим, что и как думает поспольство? 

Козаки согласились и начали медленно подьіматься 
на гору. Уже издали к ним долетели стуки кузнечньїх 
молотов и нестройний гул толпьі. Когда же они совсем 
поднялись на гору, то глазам их представилось нечто 
весьма странное. У двух обширньїх кузниц бьіла свалена 
целая груда кос, серпов и лемешей; четьіре здорових 
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кузнеца с багровими, вспотевшими лицами и распахну- 
тьіми на груди сорочками усиленно стучали молотами; 
двоє других работали мехами у ярко пьілавших горнов. 
Несмотря на рабочий день, огромная толпа поселян 
окружала их. Крики, шум, брань и стук молотов — все 
сливалось в такой нестройний гул, что сначала ни Мо¬ 
розенко, ни его спутники не могли ра&обрать ни одного 
отдельного голоса. Толпа бьіла так разгорячена своим 
совещанием, что никто и не заметил прибьітия козаков. 
Воспользовавшись зтим обстоятельством, последние при- 
близились к толпе и, не замеченньїе никем, начали при- 
Слушиваться к спорящим и перекрикивающим друг дру¬ 
га голосам. 

— Да что там долго толковать, панове! — кричал 
один осипший от натуги голос.— Перекуєм лемеши и ко¬ 
си, да и гайда к батьку Богдану! 

— А чего спешить? К Хмелю всегда поспеем! Пола¬ 
тать бьі раньте свою худобу,— перебил его другой. 

— Правду, правду говорит! — поддержали его бли- 
жайшие.— Полататься би след! 

— Будете лататься, пока не полатают вам спини, 
дурниі — покрил все голоса первьій.— Говорю вам дело: 
перекуєм вот лемеши и косьі, да и к Хмелю. Время го¬ 
рячеє, сами видите; поспешим, так не слупят с нас шку¬ 
ри, как со старих шкап, а если будем долго толковать 
да советоваться, так и дождемся того... Плюньте мне 
в лицо, коли не так! 

— Тебе ловко говорить: сам бобьіль, а женьї наши, 
а дети? Как? — раздалось в нескольких местах. 

— Сами оборонятся. Ми с ними оставим стариков. 
Чем больше будет у батька Богдана войска, тем скореє 
прикончим панов, а останемся здесь, так и нас с женами 
замордуют, и не вьійдет пользьі ни им, ни нам! 

— Верно, верної — поддержали говорившего вооду- 
шевленньїе крики. 

— Рушай, хлопцьі, к батьку Хмелю! — закричала 
с азартом большая часть толпьі. Но в зто же время раз- 
дались отчаянньїе крики с противоположной сторони: 

— Стойте, молчите! Тише! Да молчите же, дьявольї! 
Грьіцко говорит. 

— А ну его к бесу! Чего там? Не нужно! К батьку 
Богдану, да и баста!—закричали окружавшие первого 
оратора. 
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-4 Да стойте, иродьі! Дайте хоть слово сказать! Мол- 
чите, а не то мьі вам заклепаем горлянку! Грьіцко, гово¬ 
ри, говори! — кричали окружавшие Грьіцка. 

— Не нужно! Молчи! Проваливай! Умнее не ска- 
жешь! К Хмелю, к Богдану! — ревела другая часть 
толпьі. 

Крики, брань, лестньїе пожелания — все смешалось в 
один общий гул; в некоторьіх местах уже поднялись 
палки, и спор окончился бьі общею дракой; но в ато 
время поднялась над толпой, придерживаясь за головні 
двух других, чья-то високая, коренастая фигура. 

— Ха-ха! Вот штукарь! Смотри, братове, куда влез!— 
закричали сразу несколько голосов. 

Появление над головами вьісокой, косматой фигурьі, 
сидящей на шее у товариша, отвлекло внимание толпьі. 
Взобравшийся на свою оригинальную кафедру оратор 
воспользовался зтим моментом. 

— Беленьї вьі, что ли, облопались, блазни,— закри- 
чал он глухим басом,— что видумали такую нисенитньї- 
цю? К батьку Богдану! К батьку Богдану! Всем извест- 
но, что к батьку Богдану, да как? 

— А ну, послушаем, послушаем, что-то он скажет? — 
понадвинулись к нему дальние. 

— Сколько нас душ, а? Будет ли полтораста? Итого 
не сосчитаем! — продолжал с остервенением оратор.— 
А вьі думаєте с такими силами через весь край идти. Да 
ведь вас первьій пан перебьет! 

— Какие паньї? Что он там брешет? Нет никаких 
панов! Разбил все войско Хмель! — перебили его голоса. 

— На войско панов не хватит, а на кучку хлопов 
еще как! Что у вас єсть? Самодельньїе сабли да дре- 
колья, а у них рушницьі, и гармати, и всякий припас! 
Сами видали, что вьішло в Малих Бродах? 

— Так что же делать? Тьі не мути, а толком гово¬ 
ри! Ждать, что ли, здесь панов? — закричали снова 
голоса. 

— Кто говорит вам ждать, дурниі А только то, что 
если мьі сами до Хмеля не доберемся, так надо искать 
того, кто поближе! 

— Поближе панская шибеница! Что его слушать, 
панове! — закричал первьій голос. 

— Врешь, дурень! Не шибеница, а Морозенко! — 
вьікрикнул оратор. 
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— Морозенко, Морозенко! Да, он правду говорит, 
панове! Ей-богу, правду! — загудела толпа. 

— То-то, правду! Теперь сами видите, что правду! — 
продолжал оратор.— Морозенко к нам самим Хмелем и 
послан, с ним би мьі и и батьку прошли. А что он храб- 
рьій и славньїй козак, так об атом нет и слова. Сльїхали 
ведь про его льіцарские потехи! Не он ли взял Ровно, и 
Ольїку, и Клевань, и Тайкурьі, и Заславль? Не его ли 
паньї боятся, как черти ладана? 

— Верно! Правда! К Морозенку! — покрили голос 
говорившего воодушевленньїе возгласьі, раздавшиеся со 
всех сторон. 

— С ним бьі и полатались, и панам бьі за себя от- 
платили, и к батьку Богдану прибьіли бьі! 

Но оратору не дали уже окончить. 

— Згода! Згода! К Морозенку! — раздался один об- 
щий решительньїй возглас. 

— Да где же искать его? Стойте, панове! — попро- 
бовал бьіло остановить крики толпьі первьій, осипший, 
голос, но в зто время среди взрьіва общего гама, раз- 
давшегося в ответ на его замечание, посльїшалось гром- 
ко и явственно: 

— Вам не надо искать его, панове, он сам приехал 
к вам! 

Заявление зто бьіло так неожиданно, так сверхт»- 
естественно, что толпа шарахнулась и распахнулась. 

Перед нею сидел на вороном коне молодой козак, 
окруженньїй группой всадников. 

— Гетман и батько наш Богдан Хмельницкий послал 
меня с отрядом очищать всю вольїнскую землю,— про- 
изнес громко Морозенко, обращаясь к онемевшей от 
изумления толпе,— кто друг ясновельможному гетману, 
кто стоит за нашу святую веру, за матерь Украйну и за 
нашу волю, пусть присоединяется ко мне! 

— Слава гетману! Слава Морозенку! Все с тобою!— 
заревела восторженная толпа. 

К полдню присоединившиеся к Морозенку крестьяне 
бьіли уже снабженьї оружием, размещеньї по сотням и 
двинулись вместе с отрядом в путь. Женьї, дети и стари¬ 
ки провожали их с благословеннями, с громкими по- 
желаниями успеха и славьі. За день отряд прошел еще 
несколько сел и хуторов, и всюду крестьяне виходили 
к ним навстречу с хлебом, с иконами, предлагали брать 
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у них все, что нужно, благословляли их имена. Хлопцьі 
и более молодьіе поселяне присоединялись к отряду; 
старшие обещали Морозенку содействовать всеми воз- 
можньїми силами и сообщали ему известия о панах. Но 
кого ни спрашивал он о Чаплинском, никто не давал 
ему никакого ответа. Каждая такая неудачная попьітка 
смущала все больше и больше козака. Бодрое настрое- 
ние его мало-помалу тускнело, и к конду дня тоска сно- 
ва одолевала его; одна только надежда на встречу с 
польским отрядом не давала ему впасть в полное отчая- 
ние. Морозенко торопил людей, делал самьіе короткие 
привальї, но к вечеру все-таки надо бьіло остановиться. 

Разложивши кострьі и расставивши свои котелки, 
козаки готовились приступить к вечере. Всюду сльїша- 
лись непринужденньїе разговори и шутки. Один только 
Морозенко не принимал участия в общем оживлении; он 
собирался уже попробовать заснуть, когда к нему подо- 
шел молодой козак. 

— А что там такое? — приподнялся Морозенко. 

— Да вот, пане атамане, пришли тут мещане из 
Искоро сти 2 , просльїшали, что тьі недалеко со своим вой- 
15комсто^ и поспешили; говорят, что по важному 
делу, что нельзя им ждать. 

— Веди,— ответил отрьівисто Морозенко. 

Через несколько минут перед Морозенком появились 
три фигурьі в длинньїх мещанских одеждах и шапках- 
колпаках. Не говоря ни слова, они сразу повалились пе¬ 
ред Морозенком на колени. 

— Что с вами? Что случилось, панове? — изумился 
Морозенко. 

— Спаси нас, батьку! Избавь от кровопийц! Довеку 
тебе служить будем! — завопили разом три тощие фигу- 
рьі, припадая к земле.— Нет нам житья от панов, обло¬ 
жили нас поборами да вьідеркафами, кровь нашу тянут, 
последнюю копейку отьімают, хоть живьім в петлю 
лезь! — начала средняя фигура. 

— А вот теперь, когда узнали о победах батька Хме- 
ля да о том, что тьі хозяйничаешь на Вольїни,— подхва- 
тила вторая фигура,— сбились все в нашем местечке, 
стациями донимают, без денег все отбирают, а если кто 
посмеет о плате спросить, на виселиду тянут и «Отче 
наш» прочесть не дадут. 

— Спаси нас, батьку! Избавь от мучителей! — заво- 


82 



пила третья, а за ней подхватили тот же возглас две 
остальньїе.— Мьі тебе ворота откроем, пушки ихние в 
ров посбрасьіваем, всю стражу перережем, все сделаем, 
только не оставь нас! Нет нам от панов жизни, а най¬ 
паче от зтого дьявола*Чаплинского. 

— Чаплинского? — вскрикнул дико Морозенко, хва- 
тая за плечо говорившего.— Чаплинского, говорить тьі, 
Чйплинского? — повторял он, потрясая со всей сильї 
міщанина. 

— Ой, прости, пане! Не знал, ей-богу, не знал... 
бцть может, он родич...— лепетал испуганньїй мещанин, 
стараясь освободить своє плечо из железньїх пальцев 
Морозенка. 

Но Олекса уже не сльїхал его. 

— Снимать лагерь! На коней! В поход! — крикиул 
он, отталкивая от себя испуганного мещанина. 

Лежавшие ближе козаки посрьівались с своих мест. 

— Что? Что такое? Ляхи? Где, откуда? — бросились 
они друг к другу с вогіросами, протирая с недоумением 
заспанньїе глаза. 

Испуганньїе мещане молча поднялись с земли, пере- 
глядьіваясь между собой. Сотники с изумлением стол- 
пились вокруг атамана, не поннмая, что вьізвало такой 
зкстренньїй приказ. В одно мгновение все в лагере за- 
суетилось. 

— Ляхи, ляхи! — кричали в одной стороне. 

— Предательство, измена! — раздавалось в другой. 
Все смешалось. 

— Что такое? Что случилось, сину? — подбежал 
к Морозенку всполошенньїй Сьіч. 

— На коней! Не теряя ни минути, в Искорость! 

— Да что же зто случилось? Ведь отряд отправился 
по дороге к Луцку, совсем в другую сторону! Одумайся, 
сьіну! — тряс его встревоженно за руку Сьіч. 

— Батьку! — повернулся к нему Олекса и произнвс 
прерьівисто, задьіхаясь от волнения: — На коней! Ни ча¬ 
су, ни минути! Чаплинский там! 

XII 

Вечерело. Солнце спускалось уже к горизонту и свои- 
ми косими красноватими лучами освещало обширную 
равнину, окаймленную лесами, зубчатне стени и башни 
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местечка Искорости, находившегося в средине зтой рав- 
ниньї. По пьільной серой дороге, направляющейся к го¬ 
роду, медленно двигался длинньїй ряд крестьянских во- 
зов, доверху наполненньїх то сеном, то живностью, то 
другими продуктами. Подле каждого воза шел, помахи- 
вая небрежно кнутом, фурщик, а при иньїх бьіли еще и 
молодьіе погоньїчи. Несмотря на летнюю пору, на каж- 
дом из сопровождавших обоз мужиков бьіли надетьі 
длинньїе кереи, скрьівавшие совсем их фигурьі. Обоз 
зтот замьїкал еще небольшой отряд из двадцати воору- 
женньїх хлопцев, одетьіх в обьїкновенное крестьянское 
платне. Конечно, не известньїй с положением страньї на- 
блюдатель мог бьі изумиться такому множеству людей, 
охранявших небольшой обоз, но для человека, сльїхав- 
шего о восстании козаков, в зтом не бьіло ничего удиви- 
тельного. Правда, можно бьіло, пожалуй, подумать, что 
и у козаков не явится желания грабить столь малоцен- 
ньій товар, но ведь у страха глаза велики, и владельцьі 
сена, очевидно, ожидали с минути на минуту нападения, 
так как при некоторьіх неловких движениях из-под длин- 
ньіх керей их вьіглядьівал иногда то конец сабли, то 
ручка кинжала, а то и кований серебром пистолет. 

— Ишь тьі, вот ведь, казалось, рукой подать,— про- 
бурчал себе под нос один из передових фурщиков, ви¬ 
сокий, плечистий мужик с темним цветом лица и сви* 
сающими на грудь усами,— а вот тянемся больше часа. 

— То ли бьі дело на конях! — произнес негромко 
шедший с ним рядом молодой хлопец-погоньїч. 

— Д-да, на конях не в пример скореє; с непривьічки 
и ноги онемели,— согласился старший. 

— То-то же! А я и в толк не возьму, зачем пан ата* 
ман затеял все зто? Ведь коли сам святой Георгий обе- 
щает, так ми их и голими руками без всякого оружия 
побрали бьі. 

Старший перевел на младшего свои узкие темньїе 
глаза и произнес неспешно: 

— Молодой еще у тебя разум, брате. Забьіл тьі, вид* 
но, а может, и вовсе не знаешь того, что старьіе люди 
говорят: «Бога поважай, а и про биса не забувай».: 
А уж кто бесу милеє ляхов и ксендзові Так вот тьі, 
хлопче, так зто и понимай. 

Аргумент бьіл так очевиден, Что младший не нашел- 
ся ничего ответить, а, нахмуривши брови, глубокомьіс- 
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ленно задумался над мудрими словами своего собе- 
седника. 

Обоз между тем подвигался вперед, и вместе с зтим 
перед спутниками обрисовьівались яснеє и яснеє укреп- 
ления местечка. ,Издали оно казалось Мономаховою 
шапкой с возвишающимися посредине крестами косте- 
лов и церквей. Кругом всего местечка шла високая 
красноватая каменная стена с тремя неуклюжими, ши¬ 
роко рассевшимися башнями. Едва тронутне огненними 
лучами солнца, они казались теперь черннми, угрюмьі- 
ми, окаймленньши лишь кровавнм ободком; за зтою сте- 
ной виднелись еще укрепления вншнего замка. С одной 
сторони внешнюю стену города огибал рукав речки, 
с другой — топкое болото, тянувшееся вплоть до самого 
леса, подступившего к нему темною синею стеной. 

— Гм... Замуровались на славу,— заметил тихо пле¬ 
чистий поселянин, окидивая взглядом знатока стени, 
башни и рви. 

— Да, крючком не достанешь,— добавил молодой. 

— А разумом можно,— заключил короткий разговор 
старший. 

Спутники замолчали. Обоз подвигался все вперед и 
вперед. Изредка фурщикам стали попадаться иавстре- 
чу крестьянские телеги, также нагруженние то кожами, 
то хлебом, то каким-либо другим товаром. Встречаясь 
с обозом, поселяне не вьїказьівали никакого изумления 
по поводу усиленной стражи, охранявшей его. Телеги 
тянулись также по направленню к городу; очевидно, 
в местечке ожидалась ярмарка. Тем временем обоз при- 
близился уже к нему настолько, что путники могли от- 
четливо рассмотреть огромную башню, к которой вела 
дорога, ров и реку, окружавшую местечко, и тяжелнй 
подьемннй мост, поднятьій на железннх цепях. / 

От арьергарда обоза, состоявшего из нескольких во- 
оруженннх поселян, отделился молодой хлопец; подт>- 
езжая к каждому крестьянину, он близко наклонялся 
к нему и произносил шепотом: «Полночь; гасло—огонь!» 
В ответ на его слова каждьій кивал уверенно головой. 
Таким образом хлопец обьехал весь обоз; остановив- 
шись подле передового поселянина, он произнес еще 
несколько слов и возвратился к своим товарищам назад. 

Наконец первьій воз, а за ним и все остальнне вста¬ 
новились по сю сторону рва, окружавшего нижнюю 
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городскую стену. Не имея с собой серебряной труби, в ко- 
торую трубили всегда при вьезде в город знатние рьі- 
цари, передовой поселянин сложил из своих грубих 
загорелнх рук род рупора и гаркнул со всею силой, 
какая заключалась в его могучих легких: 

— ВартовойІ 

Богатнрский окрик поселянина прокатился зхом на 
далекое пространство, но ответа на него не последовало 
никакого. Долго пришлось ему кричать и осипать вар¬ 
тових самой отборной бранью, пока наконец деревянное 
окошечко, проделанное сверху башни, отворилось и из 
него висунулась мало воинственная физиономия с ярко- 
красним носом, искренне говорившем о тайной страсти 
владельца всклокоченних усов и льісой голови. 

— Зй ти, бидло! Что ти там кричить, черти би за¬ 
лили тебе окропом горлянку! — обратился он любезно 
к поселянину.— Нет от зтого падла нигде покою! Какой 
бес припер вас сюда? 

— А верно, тот, что ждет к себе твою душу...— про- 
бурчал себе под нос поселянин и ответил громко: — 
Бес или не бес, а отворяй, брат, ворота,— нам нужно 
в город. 

— Проваливай, проваливай! — замахал рукой, висо- 
вьіваясь из форточки, вартовой.— Много здесь народу и 
без вас! 

— Да нам же что? Сдать только пану Чаплинскому 
сено, припас, да и домой. 

— Завтра, завтра! — замахала снова руками фигура 
в окошке.— Подождите у ворот, вечером не велено ни- 
кого пускать, а утром я уж спущу вам мост. 

— Помилуй бог! Да такое ли зто время, чтобьі на 
поле ночевать? Сделай ти милость, пусти на ночлег, а 
завтра чуть свет ми оставим ваш город,— взмолился 
поселянин. 

Фигура хотела било дать решительннй отказ, но в 
зто время чья-то сильная рука оттянула ее вовнутрь 
башни. 

— Вот тебе, Гандзю, и книш! — сплюнул фурщик с 
досадою.— Ну что с таким дурнем поделаешь? 

— Гм-гм... — почесал затнлок младший, — дело-то 
совсем дрянь! 

— Не ночевать же нам под брамою! — крикнул стар¬ 
ший и принялся снова кричать и вопить, украшая воз- 
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звання свои отборньїми словечками; но все бьіло на- 
прасно: никто в окошке не показьівался. 

А между тем за брамой происходила такая сцена. 

В просторной сторожке бьіло расставлено несколько 
столов, и за ними восседали вооруженньїе шляхтичи, 
очевидно, атаманьї панцирной замковой командьі. Два 
мещанина й тощий єврей в болт.ающемся, как на палке, 
лапсердаке суетились возле пьішньїх гостей, наполняли 
их кубки венгржиной, усиленно кланялись и попри¬ 
шивали. 

— Пейте, товарищи,— подбадривал всех шляхтич с 
круглим, как шар, буракового цвета лицом и с закру- 
ченньїми кверху, почти на нос, усами,— пейте, панове! 
Теперь наш праздник: пусть раскошеливаются мещане 
и чернь, пусть поят нас, кормят и доставляют, шельми, 
все прочие утехи, потому что иначе вигоним их к нечи- 
стой матери за браму и проклятьіе дябльї растерзают 
в клочки их дочек и жен, а самих на колья рас- 
садят. 

— На бога, панове,— кланялись униженно меща¬ 
не,— мьі вам вечньїе слуги, ничего для вас не пожалеем! 

— Ничего, ничего! — подхватьівал фальцетом дро- 
жавший как осиновьій лист жид, при чем он растопьіри- 
вал пальцьі и поднимался на носки, словно желая 
вспорхнуть и улететь.— Вьі, пьішньїе льіцари, вьі слич- 
ньіе *, такие сличньїе, ясновельможньїе, что только под- 
нимете руку, так подлое бьідло попадает, далибуг! Раз- 
ве могут зти собаки супротив таких страшних воинов? 
Ой вей-вей! Ви только плюнете на них и разотрете 
ногой! 

Ответом на такие льстивьіе речи бьіли дружний хо- 
хот и насмешливьіе восклицания: 

— Ишь, как запел! Ах тьі, песья вера! 

— А что ж, он прав! — заступились другие.— Жидки 
нам верньїе слуги, вернее вот, чем зти славетньїе, да и 
то, разве против наших сабель может устоять бьідло? — 
брякнули они саблями. 

— Черта с рогами! — крикнул багровий шляхтич.— 
Так пейте же, товарищи, на погибель врагам! 

— Виват! — подхватили пьяньїе голоса, и шляхтичи, 
осушив кубки, начали прощаться. 


* Сличньїе — гарні, хороші (польськ.). 
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— Куда же вьі? — покачнулся шаровидньїй хорун¬ 
жий, загораживая вьіход руками. 

— Не можно, пане коханку, верхняя замковая брама 
запрется, мьі должньї бьіть на постах. 

— Так несите им, лайдаки, венгржину! — завопил 
шаровидньїй. 

— Не беспокойтесь, ясновельможний пане, там всего 
вдоволь припасено. 

— Ну так на утро просим вас, панове, к нам на¬ 
верх!— жали руки и обнимались гости. 

— Будем, будем! — провожали их хозяева. 

В зто время в отворенную дверь донеслась брань 
вратаря. 

— А что там? — заинтересовался старший, седой уже 
шляхтич, все время молча пивший. 

— Да вот, вельможний пане, какое-то бндльїсько 
привалило с подводами; подвод двенадцать, а то и боль- 
ше, да стражи еще при них добрая свора, так я и не 
хочу спускать моста: и поздно, и не ровен час. 

— А, пси, лайдаки!—погрозил кулаком седой кому-то 
в пространство и добавил грозно: — Всех перерезать, 
шельм! 

При зтом разговоре один из угощавших шляхту ме- 
щан беспокойно оглянулся и, вискочив из сторожки, 
взбежал по крутой лестнице на башню; здесь он тороп- 
ливо отсунул окошечко и крикиул через него передо¬ 
вому: 

— Как гасло( лозунг)? 

— Огонь! — встрепенулся тот и значительно перегля- 
нулся с погоничем. 

Окошечко снова захлопнулось. Фурщик и погонич 
услншали вскоре за брамой какой-то спор, из которого 
до них долетело только несколько слов: «Подводи Чар- 
нецкого...» «фураж...» «рассердится пан Чаплинский...» 
а потом шаги удалились куда-то и смолкли. 

— Вот штука, так штука! — насунул передовой с до- 
садой шапку почти на глаза.— Ну что здесь поделаешь? 

Сбившиеся в кучу фигурьі начали шептаться, пока- 
зивая взглядом и головами на ближайший лес. 

Солнце уже село, и под високими зубчатими стенами 
стал ложиться туман. 

На улицах в местечке, впрочем, еще не улеглась 
жизнь: у ворот своих домиков сидели дряхлне горожан- 
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ки в бельїх намитках, глубокие старцьі, а то и помоложе 
лица, только лишенньїе сил, больньїе; дети бегали и без- 
заботно звонко смеялись; жолнерьі прохаживались груп- 
пами, задевая молодих, перебегавших улицу горожанок 
то нескромним словом, то грубой шуткой, то даже дерз¬ 
ким и наглим поцелуем; єврей то и дело шмигали среди 
горожан и жолнеров, потряхивая пейсами, а то собира- 
лись в маленькие кучки и о чем-то испуганно джергота¬ 
ли, разводя руками и покачивая своими високими мехо- 
вьіми шапками; среди непонятннх гортанних звуков 
слншалось часто произносимое с трепетом слово: «Мо¬ 
роз, Мороз!» В закритих же наглухо двориках и мещан- 
ских домах кипела тревожная суєта: укладнвались в 
сундуки дорогие вещи, икони, товари и виносились в 
погреба; закапивались в укромних местах глубоко 
в землю деньги; прятались в глинища и ями утварь и 
все, что могло только влезть... Запнхавшиеся фигурьі, 
и в мещанских куртках, и в корабликах *, и в очипках, 
с раскрасневшимися лицами шнмряли то с свертками и 
шкатулками, то с фонарями и лопатами по дворам и по 
светлицам в домах... Завидевший случайно в щелку зту 
беготню єврей с ужасом отскакивал и спешил сообщить 
какой-либо кучке тревожную новость; поднмался снова 
трескучий шум джерготанья, привлекал к себе другие 
кучки жидков и с гвалтом разносился по еврейским 
жильям и корчмам. Но вот прошли по улицам два ме- 
щанина с клепалами, и говор жизни стал утихать, а за- 
битие подводн под брамой все стояли да стояли; тер- 
пение поселян, казалось, готово било уж лопнуть, как 
вдруг за воротами раздался протяжний сухой скрип и 
подгемний мост начал медленно опускаться. 

Путники вг>ехали под темньїе сводьі башни. Здесь их 
встретил худой мещанин в темиой одежде. 

— Что зто ви везете? — обратился он к передовому. 

— Сено и провиант, — поклонился передовой,— из 
Рудии ми, вельможного пана Чарнецкого люди. 

— Ну, ну, добро, проезжайте,— отозвался загадочно 
мещанин, — коли с добрим провиантом, то помогай 
вам бог. 

— Провиант у нас добрий, не боится мороза,— 


* Кораблик — жіночий головний убір, носили його переваж^ 
но серед панства і заможного козацтва. 
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ответил почтительно передовой, ульїбнувшись в длинньїб 
свисающие усьі. 

Подводьі медленно вьіползали из-под брамьі на не- 
большую площадку и устанавливались так тесно, чтобьі 
постороннему трудно бьіло проникнуть в средину. Ма¬ 
ленькая, толстая фигура вратаря, не желавшего спу¬ 
стить мост подводам, те.перь злобно осматривала возьі, 
шньїряла вокруг них, пробовала протиснуться вовнутрь; 
но подводчики как-то нечаянно оттирали его от возов и 
не давали даже подойти к ним близко. 

— Осмотреть бьі нужно, вельможньїе панове, зти 
возьі,— обратился он наконец к своєму начальству,— 
а то они все тянутся да тянутся, а что в них припрята- 
но — черт зтих псов разберет. 

— Ваша вельможность,— вмешался в разговор длин- 
ньій мещанин,— пусть возьі все вьедут, станут в поря¬ 
док, тогда осмотреть, а пока я просил бьі вас отведать 
мальвазии,—добрая штука! Найпревелебнейший бискуп 
одобрил! Вот отведайте, прошу,— пояснил он, протяги- 
вая руку к двери,— кубки уже налитьі... густая, как 
кровь, губьі слипаются, а пахнет как! 

— Гм-гм...— чмокнул губами седой шляхтич и, потя- 
нувшись к двери, потянул воздух пьілающим носом,— 
запах приятньїй!.. 

— А коли приятньїй,— подвернулся и сделал боль- 
шую дугу младший, шарообразньїй, шляхтич, едва 
удержав равновесие у косяка двери,— так кохаймося! 

XIII 

— Посмотрите, посмотрите, панове атаманство,— 
приставал все вратарь,— подсмьїканное сено, а вон за- 
плетенньїе на возах коши! 

— Ну и смотри их, лайдак, а нас не утруждай,— 
промьічал ему державшийся за косяк шляхтич, — не 
утруждай, мьі займемся мальвазией. 

— Да и не осерчал бьі пан Чаплинский,— вставил 
єхидно мещанин,— перерьівать ведь его сено и провиант 
не приходится. 

Атаманье, впрочем, не слушало уже ни вратаря, ни 
мещанина, а, припавши к кубкам, смаковало ароматньїй 
напиток; но вратарь не унимался. 

— А зта ихняя стража зачем здесь? — горячился он, 
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размахивая руками.— Провели подводьі — и вон! Не ве¬ 
лено столько народу впускать! 

— Да какой же ато народ? — успокаивал его меща- 
нин.— Хлопство! 

— Зти-то самьіе гадьі и будут. Они нас вьідадут Мо¬ 
розенку головой. 

— Овва! — вмешался в разговор стоявший вблизи 
горожанин.— Мьі их распотрошим! А коли Морозенко 
к нам пожалует, милости просим: стеньї у нас надеж- 
ньіе, да и благородного рьіцарства сила! 

— Не то что Морозенке,— подошел другой горожа¬ 
нин,— а и самому Хмелю утрем нос! 

— Утрем-то утрем, разрази его Перун, а я все-та¬ 
ки,— стоял на своем вратарь,—пойду обьіщу зтих гадюк 
и их фурьі. 

— Да лучше попробуй, брат, настойки,— старался 
все еще отвлечь вратаря мещанин. 

— Настойка — дело, ну да я все-таки сначала своє... 

И вратарь решительно направился к фурам. 

Мещанин взглянул вьіразительно на передового фур- 
щика, потом осмотрелся кругом, заглянул в стражницу 
и, отошедши к сторонке с двумя-тремя горожанами, стал 
им знергично что-то нашептьівать. 

В зто время в'ьехали последние фурьі, а за ними 
вслед прошмигнули и остальньїе мужичьи телеги. Пут- 
’ники наши прибили наконец на площадь, расположив- 
шуюся у ворот вишнего замка; с одной сторони площа- 
ди поднмалась високая городская ратуша, с другой шли 
полукругом шинки. 

Подводьі остановились в нерешительности. Желез- 
ние ворота в верхней браме били закрити. За ними 
сльшіался шумний говор и смех, очевидно, там шло еще 
пированье, тогда как в нижнем городе улеглась уже 
сонная тишина. Действительно, по замчищу шатались 
еще группьі надворних команд, а вокруг столов, расстав- 
ленних под замковою стеной, восседали за ковшами бла- 
городние рьіцари и хвастались дешевими победами над 
беззащитними женами и дочерьми горожан и мещан. 
Но зти игривие сообщения подавлялись все-таки злобой 
дня — вестями о Морозенке, о Хмеле, о взбунтовавшихся 
хлопах. 

— Кой черт три тисячи,— кричал один голос, доно¬ 
сившийся ясно и до поселян,— тридцять тисяч, говорю 
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вам, плюньте мне в глаза, коли не так!.. Сюда прибьіли 
хлопьі, привезли нашему пану воеводе провиант, так го- 
ворят — несметное число, а за песьей кровью двигаются 
еще татарьі. 

— Татарьі! — воскликнуло разом несколько голосов. 

— Да, татарьі! — повторил первьій.— А мьі вот здесь 
и будем сидеть в зтой мьішеловке, пока они не придут и 
не погонят нас на арканах в Крьім. 

— Ну, за нашими стенами нечего опасаться! — воз- 
разил задорно один из молодих бунчукових товарищей. 

— Нечего опасаться? — вмешался в разговор старий 
рубака-гусар.— А пан разве пробовал бороться с нечи¬ 
стою силой? То-то! Усещемал! В руках у ведьм еіце не 
бил! А у зтого Мороза состоят при войске такие кол- 
дуньи-чаровницн, что своими заклятьями откроют вся¬ 
кий замок, отопрут всякие ворота. 

— Да вот сказивали,— осмелился вставить слово и 
простой жолнер в панскую беседу,— что напустят зти 
ведьмьі с Льісой гори такой туман на глаза, что настоя- 
щего ворога и видишь, а бьешь своего вместо ворога, а 
то еще нашлют страх, такой страх, что от одного козака 
десятка два нашего брата бежит, бо всякому представ- 
ляется, что то не один козак, а целая сотня, а на самом 
деле иногда окажется, что то даже бил не козак, а пенек. 

— Ха-ха! — вскинулся молодой шляхтич.— Хороши 
жолнерн! Вот уж именно у страха глаза велики! 

— Положим, что туман на глаза и напускает страх, 
а страх єсть паскудство,— поддержал юношу старий гу¬ 
сар,— однако с вовкулаками * сражаться невнгодно, по 
опиту знаю, а у зтого шельмн-пса, говорят, тридцять 
вовкулак на службе. 

— Триста, ясновельможний пане, — отозвался воз- 
бужденно жолнер,— далибуг, триста! 

— А что же они, зти вовкулаки? — раздались нере- 
шительнне вопросн. 

— Что? И панство не знает? — изумился гусар.— 
А то, что ни стрела, ни пуля, ни ядро их не берет. Вьі- 
стрелишь в зтого дьявола, а стрела либо пуля ударится 
и от него назад тебе в сердце летит, 

— Не может бить! — вскрикнули многие и огляну¬ 
лись с суеверним страхом. 

* Вовкулака — перевертень, людина, що може перевертатись 
у вовка. 
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/— А бей меня нечистая сила, коли не правда! Кроме 
трго, они и огонь могут чарами перебрасьівать, да вот я 
вам расскажу случай... 

Остальная часть разговора не долетела уже до пут- 
ников, так как рассказчик понизил свой голос до таин- 
ственного шепота, а слушатели обступили его тесньїм 
кружком. Однако и то, что бьіло усльїшано, доставило, 
очевидно, большое удовольствие передовому фурщику, 
так как под усами его промелькнула ульїбка. 

Над городом между тем спустилась темная ночь. 
Блеснувшие сначала две-три звездочки вскоре погасли, 
закрьітьіе набежавшими клочьями туч; сквозь темную 
мглу, окутавшую город, вьірезьівались смутно тяжельїе 
очертания башен, зубчатьіе стеньї, вершиньї остроконеч- 
ньіх кровель костелов. Защищенньїе своими стенами и 
часовьіми, обитатели нижнего города уже мирно спали; 
не видно бьіло в местечке огней, даже фонарь над ниж- 
нею брамой висел незажженньїй, только из-за верхней 
крепостной стеньї светились красноватьім огнем два 
окна в замке. Бьіло тихо. Изредка протяжно и. уньїло 
перекликались вартовьіе нижней стеньї с вартовьіми 
верхней, да прорьівался иногда где-то тоскли.вьій соба¬ 
чий вой. 

— Что же нам так дарма стоять? — запротестовал 
тихо погоньїч.— Распаковаться бьі, а то, чего доброго... 

— Да вон там шпиг проклятьш бродит,— отозвался 
кто-то из темнотьі,— уж мьі его дурим, дурим, даєм 
осматривать все одного и того же, а то и телеги ярмар¬ 
чан, дак чертов лях все-таки к нашим мажам прется. 

— Допрется своего, подожди! — хихикнул кто-то. 

— А что, пан купец,— остановил подходящего к во¬ 
зам мещанина передовой,— заехать бьі нам куда распа¬ 
коваться, не то задохнется живность. 

— В ратушин двор, вот сюда,— распахнул мещанин 
ворота,— здесь пока безопасно.,. вот только тот пес... да 
и полночь близко. 

Но его тихую речь прервал неожиданно отчаянньїй 
вопль вратаря, раздавшийся среди возов и замерший в 
оборванном стоне. Крик зтот заметали все-таки ближай- 
шие вартовьіе на нижней стене и, засуетившись, начали 
всматриваться в глухую тьму и учащенно перекликаться. 
Возьі между тем вт>ехали поспешно в закрьітьій двор 
ратуши. 
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Прошло еще несколько времени. Тишина стала мерт- 
вой. Мрак сгустился еще больше... даже силузтн стен и 
башен потеряли свои очертания. 

Вдруг на стене у нижней брамьі блеснул огонек и 
раздался крик вартового: 

— Гей, до брамьі! 

К темной, слабо освещенной фигуре несльїшно подо- 
шла другая... Фонарик сделал в воздухе какой-то вольт 
и вместе с державшей его рукой вьілетел из амбразури 
вниз... Посльшіался глухой стук падениятяжелоготела... 
Приблизившийся второй часовой тоже почему-то вски- 
нул неестественно руками и опустился за зубцом стени... 
С поля приблизилось осторожно к браме несколько 
всадников, закутанньїх в кереи; обвязанньїе тряпьем ко- 
пьіта их коней не издавали даже на мосту никакого 
звука. 

Из маленького окошечка над брамой посльшіался 
оклик: 

— Как гасло? 

— ГІолночь! Огонь! — ответили беззвучно двигав- 
шиеся тени. 

На остроконечной вершине ратуши пробило звонко и 
отчетливо двадцать четьіре удара. 


Когда подводьі вьехали на двор ратуши и ворота 
торопливо закрились за ними, то фурщики и погоничи 
бросились поспешно к возам разбраснвать сено и сни- 
мать с кошей набитне соломой и половой мешки. 

— Зй, живей, хлопцьі! — командовал и суетился пе- 
редовой фурщик.— Не задохся би, храни господи, наш 
провиант. 

— Едва убо не прияхом смерти! — поднялась в зто 
время из первого воза целая копна и, отряхиваясь но¬ 
гами и руками от клочьев сена, начала фиркать и от- 
плевнваться.— А чтоб тебе всякой нечиста в нос и в рот! 
Поналезло зтого проклятого сена, как волу какому- 
нибудь в утробу! 

— Снчу-то, конечно, сено не в смак,— засмеялся пе- 
редовой,— ему би мясца лучше. 

— А ну его,— отхаркивалась колоссальная фигура,— 
теперь би мокрухи впору, чтобьі прочистить от сенной 
трухи горло. ЖаждуІ — пустил он октавой. 
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— Есть, єсть, паньї льіцари,— отозвался кто-товтем- 
ноте,— тут и барьіло, и кухли. 

— Вот спасибо! — воскликнул обрадованньїй козак и 
поспешил на голос к барьілу. 

— Только по одному кухлю, не больше,— раздался 
в темноте голос передового Хмарьі. 

На других возах сено тоже зашевелилось и начало 
подьіматься само собой; с некоторьіх возов стали вьі- 
скакивать без посторонней помощи тяжельїе мешки... 
Происходило что-то сверхьестественное, могущее на¬ 
гнать на каждого не посвященного в тайну зрителя 
смертельний ужас; но фурщики ничуть не дивились зто- 
му чуду, а приветствовали радостньїми восклицаниями 
каждьій оживающий воз, каждьій соскочивший куль. 

— Ага, и очерет зашевелился! А вот и лантухи под- 
нялись, и полова посипалась без ветру! — сльїшались 
тихие замечания. 

— Зто, братцьі, Гоньївитер так зевнул,— засмеялся 
кто-то,— гляди, словно вихрем закружил сенную труху. 

— Ачхи! — раздалось в зто время гомерическое чи- 
ханье, и над возом показалась огромная всклокоченная 
голова.— Ну его к нечистой матери с такой ездой...— 
поднялась с зтими словами плечистая фигура и, потя- 
нувшись, расправила свои плечи так, что цельїе кипьі 
соломьі повалились с них, и произнесла мрачно: — 
Горилки! 

Погоньїчи подбегали между тем к каждому опро- 
ставшемуся козаку и, помогти ему оправиться, подво- 
дили к барьілу. То там, то сям воздвигались тени и на¬ 
правлялись к тому же пункту. 

— А что, не задохся ли, Дуля? Добре ли вьіспался, 
Квач? Как лежалось, Роззява? — раздавались везде ти¬ 
хо приветствия. В темноте все явственнее и чаще стали 
сльїшаться бряцанье оружия, остроумньїе замечания, 
шутки и сдержанньїй смех. 

— А что, братцьі,— обратился наконец передовой 
к собравшейся у бочонка порядочной уже кучке коза- 
ков,— живьі ль да здоровьі все родьічи гарбузовьі? 

— Да, кажись, все, Хмара! — начали оглядьіваться 
и считать друг друга темньїе силузтьі. 

— И подкрепились, во славу божию, — пробасил 
Сьіч,— так что довлело бьі помахать теперь и руками, а 
то словно онемели от долгой лежни. 
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В зто время к козакам подбежал молодой погоньїч 
и обт^явил испуганньїм голосом, что двоє козаков умерло. 

— Как? Кто? — вскольїхнулась тревожно толпа. 

— Крюк и Косонога. Я их толкал, тол кал,— холод- 
ньіе лежат, как колодьі. 

— Где, покажи? — бросился бьіло Сьіч, а за ним и 
остальньїе к указанному погоничем возу, но в зто время 
к Хмаре тороплнво подошла какая-то фигура в керее, 
прошмигнувшая незаметно в ворота, н начала ему на- 
шептьівать что-то на ухо. 

Козаки приостановились. 

— Так уже спокойно на нижней стене? — спросил 
тихо Хмара, когда фигура замолчала. 

— Хоть тура гоняй! Есть свой и на верхней! — отве- 
тил пришедший и, затесавшись в толпу, стал таинствен- 
но передавать то тому, то другому какие-то распоря- 
жения. 

— Слушай, Сьіч,— отвел Хмара атлета козака в сто¬ 
рону,— на тебя возлагает атаман наиважнейшую справу: 
отбери тьі человек пять-шесть завзятцев да и ступай. 

Тут он понизил тихий говор до шепота и начал разь- 
яснять ему что-то, сильно жестикулируя руками. Сич слу- 
шал внимательно и только по временам кивал утвер- 
дительно головой да расправлял знергично свои чудо- 
вищньїе уси. 

— Пора! — скомандовал наконец Хмара, и козаки, 
ощупав оружие, начали строиться в боевой порядок пе¬ 
ред воротами ратуши, а Сьіч, поднявши вверх свою 
полуторапудовую мащугу, осторожно прокрался со свои- 
ми молодцами в ворота. Мащуга зта бьіла вьїкована из 
язьїка колокола, которьій защищал он в Золотареве; 
зто оружие никогда не изменяло ему и наводило пани- 
ческий страх на врагов. 

На правой башне вьішнего замка, на верхней пло- 
щадке, за зубчатой, с прорезньїми бойницами стеной, 
прохаживался молодой вартовой в шлеме и кольчуге, 
с увесистою алебардой в руке, с тяжельїм палашом у 
пояса, прохаживался неуверениьім шагом взад и вперед 
и всматривался тревожно в черную тьму, подозревая, 
что там внизу и вдали творится что-то недоброе. Напу- 
гали ли его рассказьі про колдунов и про всякую нечи¬ 
стую силу, помогающую схизматам, или вьіпитое венгер- 
ское, перемешавшись с литовским медом, подогрело 



сильно его воображение, но ему казалось, что в нижнюю 
браму пльївут на хмарах какие-то черньїе, чудовищньїе 
кажани (летучие мьіши) и разносятся по улицам местеч- 
ка, что даже слишится шелест их дьявольских крил. 
Вартовой с ужасом припадал за зубцом стени и прини- 
мался будить спавшего мертвецким сном своего това¬ 
риша. 

— Стасю, Стасю, слухай-ка! — толкал он ногой под 
бок храпевшего стража.— Проснись! Нечистая сила нас 
обступает... Проснись! 

Но товариш, только переворачивался на другой бок 
и переменял тон храпу. 

— А, чтоб тебя, шельму, пса! — ругался вартовой и 
принимался снова будить.— Напился, как свинья поло- 
сатая, а тут один стой! Как же я справлюсь с дьяволь- 
ским наваждением, как поборюсь с нечистою силой? Да 
вот уже под самой башней шевелится что-то... О, будьте 
ви прокляти, чтоб я один тут... лучше до костела... 
Ой, кто там? — виронил он из рук алебарду.— Езус- 
Мария! / 

— Зто я, пане рицарю, свой,— успокоил его знако- 
мий голос мещанина, что сегодня угощал всех так щед¬ 
ро.— Пан, верно, добре устал,— продолжал он вкрадчи- 
во,— где же стоять так долго? Зто может только хлоп, 
потому что он с детства привик, а вельможному пану 
нужно и полежать, и припомнить себе что-нибудь такое, 
чтобьі и слюни потекли... Ха-ха! Позвольте, я пана сме- 
ню, повартую, а пан внспится по-пански. 

— Да тут не то сон, а и хмель из голови вилетит, 
вацпане,— обрадовался живому лицу шляхтич, постав- 
ленний в зто тревожное время комендантом крепости 
Дембовичем для надзора за наемною стражей,— зтот 
вот трупом лежит, а другой вон, наемное бидло, тоже 
колода колодой.. и я один... Положим, что я сам могу 
защищать зту башню... но что же зто за порядки? Я би 
вот таких для примера на кол... 

— Совершенно верно, вельможний пане,— согласил- 
ся мещанин,— но теперь опасаться нечего, все спокойно: 
наши мури и железние брами защитят нас и от стоти¬ 
сячного войска... так поберегите вашу силу и храб- 
рость для злой години, а теперь отдохните, я постою 
за вас... 

— Пожалуй, спасибо, — согласился било сначала 
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вартовой, но потом заупрямился, желая порисоваться 
своей рьіцарской храбростью,— нет, впрочем, нет! Не 
могу сойти с поста — долг и честь, триста перунов! Моя 
сила и мой меч нужньї в зту минуту... Я сльїшу внизу, 
у башни, шепот и шелест, словно карабкается дьявол... 
Ну так вот мьі и подождем его с угощением,— куражил- 
ся рьіцарь, не предполагая даже и возможности чего- 
либо подобного. 

— Что пан говорит? — встрепенулся мещанин, и 
если бьіло бьі хоть немного светлее, то вартовой заме- 
тил бьі, какою смертельною бледностью покрьілось его 
лицо.— Зто невозможно... зто наши... может бьіть, под- 
вьіпивши, улеглись под башней и сопят.— А в толове 
у него кружились всполошенньїе мьісли: «Вот еще ВЬІ- 
даст,— и пропадет вся затея. Боже мой, что же делать? 
В шлеме и кольчуге... кинжалом не доймєшь...» Да я 
ничего не вижу и не сльїшу,— добавил он вслух,— то 
пан, верно, хотел подшутить надо мной, напугать. 

— Нет, нет... вон там они,— нагнулся вартовой через 
вьіемку в зубцах башни,— и не свои... посмотри. 

Мещанин тоже нагнулся. У самой стеньї, за вьіступом, 
словно кто-то возился, и вдруг зтот вьіступ осветился 
мигающим светом и посльїшался явно иизкий, ворчли- 
вьій шепот: 

— Что ж зто, ни веревки, ни лестницьі никакой нет? 
Скучно ждать... Хоть люлькой разве развлечься! 

— Сльїшишь, сльїшишь, вацпане? — встревожился 
уже шляхтич не в шутку.— Видишь? 

— Ничего не вижу... где, где?—удивился мещанин.— 
То речка шумит, она как раз огибает здесь башню. 

— Да нет, вон, вон, погляди! — перегибался шляхтич, 
показьівая на вьіступ башни.— Бей тревогу! 

«Господи, помоги!» — сверкнуло молнией в голове 
мещанина; он нагнулся, схватил неожиданно шляхтича 
за ноги и, с удвоенною отчаянною силой припбдняв их, 
толкнул вартового вперед; перевес тяжести помог ему, 
и шляхтич, успевши лишь взвизгнуть, ринулся вниз, 
ударился о виступ стеньї и шлепнулся с страшньїм 
плеском в реку. Цельїй фонтан брьізг обдал подножие 
башни. 

— Ух!.. С нами крестная сила! Вот шлепнулся ка- 
кой-то чертяка... аж люльку брьізгами загасил! — разда^ 
лись несдержанньїе возгласьі внизу. 
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— Тише вьі там! — крикнул мещанин сверху.— Ло¬ 
вите веревку, торопитесь!.. 

— Ага! — пробасил кто-то и натянул веревку. 

В зто время раздался гулкий удар колокола с право- 
славной церкви в местечке. У 

XIV 

Мещанин оглянулся с испугом. В царствовавшей кру¬ 
гом тишине чуткое ухо могло отличить тихий шепот и 
брязг. Всполошенньїе раздавшимся криком шляхтича и 
ударом колокола, двоє ближайших вартовьіх тревожно 
засуетились и, крикнув: «Вартуй!» — сбежали вниз на 
дворище замка. На зтот-то призьівньїй оклик с нижней 
стеньї не последовало ответа. 

— Гей, живеє,— понукал, перегнувшись через стену, 
мещанин,— того и гляди, ударят в набат. 

— Аще прийде и в девятьій час...— посльїшалась 
близко октава, и вспьіхнувшее где-то зарево прорезало 
в зто мгновение тьму, осветив зловещим отблеском ле- 
зущих по веревке козаков. Из-за откоса показалась 
первая, с развевающимся огненньїм оселедцем, голова 
Сьіча... 

А зарево разрасталось. Вот под одной из темньїх кро¬ 
вель внизу побежало змейкой светлое пламя, вот под 
другой, под третьей вспьіхнули огненньїе ЯЗЬІКИ, а вот 
повалил из вьісокой крьіши густой черньїй дьім; осве- 
щенньїй с одной сторонні далеким заревом, он подьімал- 
ся зффектньїми клубами. Ярко-красньїе огненньїе по¬ 
лоси вихрились, сливались в широкие потоки; багровим 
пологом дим застилал небо; зубчатне стеньї вишнего 
замка, внсокие шпили костелов и остроконечних крьіш 
казались на темпом фоне его облитими светящейся 
кровью... 

Поднялся в местечке страшний гвалт и слилсясуча- 
щенньїм набатом. 

В замке ударили тревогу. Полусоннне, полупьяние 
защитники крепости внскакивали в испуге на дворище, 
поспешно пристегивая оружие, надевая на ходу лати, 
кольчуги. 

Шн Чаплинский, комендант Дембович, капитан Яб- 
лоновский, хорунжие, есаульї висипали из замка и нача¬ 
ли строить свои команди; некоторне с факелами броси- 
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лись бьіло на стеньї, чтобьі осветить неприятеля, но 
факельї при разьігравшемся море огня, охватившего 
дугой крепость, казались дьімящимися лучинами и били 
совсем не нужньї. 

— Нам изменили подльїе хлопи,— говорил взволно- 
ванннм голосом комендант на дворище замка, — нас 
продали мещане, зто гадючье отродье, которое ми у 
своих стен приютили; но вероломство не может смутить 
нашей отваги, а должно возбудить ее вдвоє! Товарищи 
и вернне воини! Стеньї у нас внсоки, руки крепки, ору- 
жие непобедимо, а сердце сумеет постоять за нашу до¬ 
рогую ойчизну, за нашу єдиную католическую веру! Сам 
ад на изменников... смерть им! За мною! 

— За веру! До зброй (к окружию)! — крикнули 
дружно ряди, воодушевленние горячим словом вождя, 
и ринулись на стеньї крепости и на башни. 

Била уже и пора: Сич, влезши на башню со своими 
охотниками, спускал уже сверху лестницн и привязивал 
их к зубцам, а десятка два внкарабкавшихся на вишку 
козаков готовились через несколько мгновений ринуться 
к средней браме и отбить там ворота. 

На площади уже не било темно; огненное зарево 
освещало ее со всех сторон. Високие черепичние кров- 
ли, стеньї и башни казались в иних местах на огненном 
фоне черньши тенями с багровими очертаниями, а в дру¬ 
гих,— на черном клубящемся пологе,— они вьірезнва- 
лись раскаленньши силузтами. 

Испуганньїе жители, едва прикрьітне наскоро набро- 
шенними одеждами или совершенно раздетне, внбегали 
из своих жилищ и звали на помощь; некоторие фигури 
подбегали к растерянньш группам, сообщали им что-то 
и увлекали в другие переулки, а то останавливались на 
месте в неразрешенном изумлении. Обезумевшие от 
ужаса єврей, с женами и детьми, вопили, воздевая руки 
к небу, и с завнванием метались из сторони в сторону, 
забнвая даже спасать своє имущество; развевающиеся 
поли их талесов и лапсердаков казались огненними 
крнльями и напоминали носящихся в аду вампиров. 
Среди волн пламени и внлетавших искр открнвались, 
разбивались окна и из них с страшними криками от- 
чаянья вьіглядьівали помертвевшие, бледние лица с рас- 
ширенньши глазами, но стлавшийся низко черньїй 
удушливий дим закрнвал вскоре зту потрясающую кар- 
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тину. От сильного жара развевался ветер и раздувал 
бушующее море пожара, наполняя раскаленньїй воздух 
шумом зловещего гоготанья и треском, смешавшимся 
с гулом набата. 

От нижней брами двигались к крепости огненньїе 
всадники. 

Впереди отряда на статном горячем коне ехал моло- 
дой атаман Морозенко; он бьіл необьічайно взволнован 
и нетерпеливо спешил к площади, на которую висипали 
к нему навстречу из двора ратуши спрятавшиеся там 
козаки. 

— А что, Хмара,— обратился нетерпеливо к пожило- 
му козаку атаман,— все ли исполнено, как обещали ме- 
щане? 

— Все, пане атамане; вартовне в главннх пунктах 
устранени, к правой, вон той, башне пошел Сич с под- 
могою; он уже, верно, там наверху и вот-вот отворит 
нам зту среднюю браму. 

— А брехухам (пушкам) урезали язики? 

— Клялся, божился, что плевать не будут. Да и Сич 
первьім делом... 

— Так времени терять нечего,—возвнсил голос Мо¬ 
розенко,— я с главньїми силами ворвусь в зти ворота, а 
ти, Охриме, иди с низовцами * к левой браме, а ти, 
Смалец, рушай к правой на помощь Сичу. Запасайтесь 
лестницами, турами, гаками—и разом на приступ. Ти же, 
Рубайголова, распорядись со своими хлопцами в мес- 
течке — поблагословите добре в далекую дорогу ляхов, 
да посветите и нам хорошенько... Только одно: коли по¬ 
падете на Чаплииского, так приведите мне его живим! 
Заклинаю вас! Притащите сейчас же! 

— Добре, атамане! Живим приволочим! — гаркнули 
дружно морозовцн и немедленно разделились на три от¬ 
ряда. Рубайголова гикнул на своих хлопцев, и они, раз- 
дробясь на десятки, бросились врасснпную по пьілаю- 
щим улицам местечка. 

— Козаки! Козаки! — раздались отовсюду дикие 
крики, пронизьіваемьіе нечеловеческими воплями евреев. 

А в ответ загремело в разньїх местах: 

— Бей ляхов! 

Все побежало перед ними. Поляки и єврей в пориве 
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отчаянья бросались в свои пьілаюіцие дворьі, в димя- 
щиеся дома, погреба, но все бьіло напрасно! Козаки 
вместе с мещанами, ворвавшимися в браму крестьянами 
бросались за ними по пятам, настигали их на бегу, хва¬ 
тали их на порогах жилищ, вривались сквозь внломан- 
ньіе двери... Только у некоторьіх домов столпившаяся 
у порогов шляхта пробовала бьіло отстоять свою жизнь, 
но панический ужас, охвативший всех, бьіл так велик, 
что оружие випадало из дрожащих рук шляхтичей и они 
отдавались почти без всякого сопротивления в руки ко- 
заков. Вскоре пали и зти немногие группи защитников 
и захлебнулись в своей же крови; остались женщинн, 
старци и дети. 

— Литосци! * Литосци! — вопили матери, ломая 
руки, защищая грудью своих детей, и кидались своим 
палачам в ноги, падали перед ними ниц, моля о пощаде, 
но безжалостная рука мстителей била неумолима, и 
они падали, беззащитние, под ударами копий, топоров, 
пик, обагряя горячею кровью раскаленную землю. Ни 
мольби, ни проклятия, ни слезьі, ни вопли детей не смяг- 
чали и не трогали ожесточенннх долгими истязаниями 
сердец. 

Дикие подгикиванья, стони, проклятья, лязг стали, 
грохот разрушающихся построек и шум разьяренной 
стихни сливались в какой-то демонический вой; и над 
всем зтим стоном раздавались мрачнне, зловещие уда¬ 
ри набата. 

Между тем у стен вншнего замка кипела тоже бур¬ 
ная работа, готовилась отчаянная борьба; к окраинам 
стен сносились колоди, камни, всякого рода холодное 
оружие, разводились наскоро костри, кипятилась в ка¬ 
занах смола. После минутного одепенения, внзванного 
появлением козаков и страшним пожаром, поляки при¬ 
шли в себя и поняли все происходящее кругом; пани¬ 
ческий ужас охватил всех, но горячие слова коменданта 
и безвнходное положение пробудили их мужество; все, 
кто мог, бросились с знтузиазмом на стени. 

На первой башне уже било с полсотни ' козаков. 
Оставив на ней человек с десять помогать влезавшим 
товарищам, Сич бросился с остальньши к средней бра- 
ме; но едва он спустился по откосу на замковий двор, 


* Литосци! — милосердя! (Польськ.) 
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как на него стремительно ринулся с сотней латников 
хорунжий, пан Яблоновский. / 

Нагнувши длинньїе копья; с дружньїм криком: «Бей 
схизматов, смерть псам!» — они ударили с такою стре- 
мительною силой, что сразу разорвали небольшой ко- 
зацкий отряд на две половинні, отбросив одну в двори¬ 
ще на сабли и бердьіши многочисленного гарнизона, а 
другую приперши к стене. Средние ряди латников, ви- 
несшие на копьях с десяток трупов козачьих, кинулись 
с хорунжим во главе на атакуемую башню, а остальньїе 
окружили Сича с остатком его завзятцев. 

— Зй, братцьі, вонмем! * — гаркнул Сич, взмахнув- 
ши пудовою мащугой.— Коли умирать, так продадим же 
свою жизнь подороже, покажем клятим ляхам, как 
умирать надо! Спиной к спине! Круши их! — И он ша- 
рахнул тяжелой кованой сталью по протянутьш копьям; 
с треском сломались древки, словно лучини, и острия 
пик упали к козачьим ногам; обезоруженнне латники 
хватились било за палаши, но напиравшие сзади ряди 
видвинули их под удари козачьих сабель и крушитель- 
ной мащуги Сича,— разлетелись на головах шлеми, 
погнулись и треснули лати, бризнула кровь, и грузно 
повалились на землю тяжелне трупи. Сич превзошел 
себя: с нечеловеческою силой взмахивал он своєю ма¬ 
щугой, каждий удар ее бнл смертелен и прибавлял 
к лежавшим трупам новую жертву. Огненно-рижий, 
с развевающимися чудовищннми усами, да еще освещен- 
ний кровавнм отблеском пожара, он казался внходцем 
из мрачних подземелий Плутона. Его товарищи также 
не уступали своєму атаману и, в виду неизбежной смер- 
ти, с отчаянною отвагой защищали каждую каплю своей 
крови и крушили обступивших их тесною дугой врагов. 
Но и атакующие поляки, возбужденние сопротивлением 
ничтожного по числу врага, с бешеной яростью давили 
их со всех сторон, пронизнвали ближайших копьями, 
набрасивали на дальних аркани и внтаскивали их из 
рядов. Дорого продавали свою жизнь козаки и за каж- 
дого убитого товариша клали четьіре, пять вражеских 
трупов на сложившуюся из павших врагов баррикаду, 
затруднявшую больше и больше атакующих. 

Надоело наконец нападающим терять столько сил на 
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оставшийся какой-то десяток остервенившегося зверья, 
и кто-то из средьі атакующих скомандовал: 

— Раздайся! Расстреляем их, как псові 

И вслед за зтою командой затрещали вьістрельї и 
взвизгнули стрельї, а сверху еще, со стени, забризгала 
дьімящаяся смола на непокрьітьіе голови и плечи 
уцелевших еще, хотя и израненннх козаков. Несколько 
пронзенних пулями и стрелами повалилось на землю, 
другие отскочили с проклятиями от замковой стени. 

— За мною! Бей их, катові — рявкнул бешено Сич 
и бросился с такой яростью вперед, что сомкнувшиеся 
ряди поляков раздались машинально перед зтим стре- 
мительннм натиском и невольмо пропустили зтого вепря 
с пятью-шестью товарищами к браме. Сич успел даже 
раза два потрясти ее своєю страшною мащугой, и не 
устоял би под ее страшними всесокрушающими удара¬ 
ми окованний дуб, но ошеломленние на минуту поляки 
очнулись, бросились массой под браму и накинули сзади 
на разьярившегося силача аркан. 

Впился тонкий ремень в богатнрскую шею, налились 
кровью глаза, побагровело лицо, и помутилось все в то¬ 
лове... Мащуга внскользнула из опустившейся могучей 
руки, покачнулся рьіцарь и рухнул с тяжелим шумом 
на землю... 

А Яблоновский с панцирною дружиной ураганом 
взлетел по откосу на башню и ринулся на оторопевшую 
кучку оставшихся и взлезших еще козаков; но замеша- 
тельство их длилось только секунду: козакам отступать 
било некуда — спереди неслись на них наклоненнне 
копья, сзади била пропасть... С безумним поривом пе- 
редовне бросились сами на острия и, захватав древки, 
закоченели в зтих обьятиях, а товарищи врезались в 
образовавшиеся бреши и с исступленною отвагой стали 
крошить напиравших врагов; звякала сталь, гремели 
удари, сипались искрьі, дробились шеломьі, рассекались 
кольчуги, лилась и брнзгала кровь, но не вндерживали 
и козачьи клинки, а ломались и с жалобним звоном, от- 
летев от зфесов, падали на мокрую землю... Тогда остер- 
венившиеся враги, как дикие звери, впивались когтями 
и зубами друг в друга. Вскоре все они переплелись и 
смешались в безобразную кучу, катавшуюся в крови, 
издававшую злобно глухое рнчание... 

Но не долго боролись козаки; натиск усиливающих- 
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ся польских войск сломил их, опрокинул; все они почти 
пали на месте, только полуживьіе раненьїе бьіли сбро- 
шеньї с башни. 

Не лучше для козаков шла атака и на левом крьіле. 
Вооруженньїй хорошо гарнизон держался стойко, а из-за 
каждого зубда башни, из каждой бойницьі летелй на 
головні козаков камни и бревна, лилась дьімящаяся смо¬ 
ла, а из вьіступов стен свистели стрельї и сьіпались пули, 
пронизьівая рядьі козачьи перекрестньїм огнем. Поляки 
за крепкими каменньїми стенами бьіли неуязвимьі и без 
риска посилали сотни смертей в ряди атакующего врага. 

Козаки вообще не любили да и не умели брать кре- 
постей штурмом: стоять без прикритая под ударами 
защищенного врага било не в характере зтого пнлкого 
народа. Они теперь теснились беспорядочною толпой у 
стен и башни, стараясь приставить лестницн, закинуть 
крючья, веревки; но пускаемие сверху колоди ломали 
лестницн, сметали взбиравшихся по ним удальцов, об¬ 
ривали веревки... Ободреннне удачей, поляки пришли 
даже в веселое расположение духа и с хохотом пора¬ 
жали незащищеиние ряди неприятеля. 

— А что, присмирели, небось, лайдаки, гадюки, 
бидло? — издевались они над падавшими бесплодно ко¬ 
заками.— Чего не лезете? Пробуйте, шельми, схизмати! 
А ну угостим-ка их кипятком да смолой... Ха-ха! Бро- 
сились торчмя головой от нашего угощення... 

— Бей их, схизматов, бей! — раздавались со стен 
нерекатнне крики. 

— Ах ви, пузатне кабани,— отбранивались коза¬ 
ки,— посмеетесь у нас, когда ми вас на колья рассадим! 
Внходите-ка к нам побороться, не прячьтесь за мури, 
как подльїе труси! 

В зто мгновение отворились ворота брами и из них 
с стремительньш натиском понеслись на ошеломленннх 
неожиданностью козаков конньїе драгуни. Блистая ше- 
ломами и латами, сверкавшими при зареве пожара ад- 
ским огнем, шурша развевавшимися сзади леопардовими 
шкурами, они навели на слабовооруженннх поселян и 
мещан ужас; последние бросились назад, смешали ряди 
спешенннх козаков и привели их в полньїй беспорядок. 
Поляки воспользовались минутой смятения и с криком: 
«Бей бидло!» — врезались в середину отряда, круша и 
рубя своим.и длинньїми палашами направо и палево 
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врагов... Не устояли козаки, не успели даже сесть на 
коней; первьіе побежали селяне и увлекли в своем бег- 
стве и окуренньїх порохом воинов... Драгуньї ударили им 
в тьіл... Козачьи и мещанские трупьі широко укрьіли до¬ 
роги... Впрочем, с первьіх же хат, давших прикрьітие, 
отступавшие открьіли по драгунам бегльїй огонь, да 
и Квач бросился к ним на помощь; но драгуньї, повернув 
коней, бьістро скрьілись за брамой. 

Атаман загона между тем стоял на площади перед сред- 
нею брамой, терзаемьій жгучим нетерпением ворваться 
поскорее в ворота, завладеть замком, покончить с поля¬ 
ками и допросить зтого Чаплинского, где он дел Оксану? 
О, он не скроет ее более, он возвратит ее или укажет 
место ее заключения! Все пьітки, все муки, какие изо- 
брел только ад, он призовет на помощь и вьіведает от 
зтого аспида тайну... А может бьіть, сегодня же и увидит 
ее, свою голубку... Зта мисль кипятила ему кровь, что 
расплавленньїм оловом пробегала по жилам, жгла сер- 
дце огнем и заставляла его стучать до боли в груди. Но 
время шло, ворота неподвижно стояли; ни от Сьіча, ни 
от Квача не бьіло никаких известий... Терпение у Моро¬ 
зенка истощалось... 

— Что же зто? Спят все, что ли? — волновался он 
все больше и больше.— Костьми лягу, а добуду зто чер- 
тово гнездої Гей, колод, таранов сюда! — крикнул он 
зьічньїм голосом.— Бейте, хлопцьі, ворота! В щепки 
ломите! 

Засуетились рядьі, отделились группьі и бросились 
на розьіски в разньїе сторонні; вскоре появились перед 
воротами колодьі-тараньї на колесах... 

XV 

Поляки заметили маневр и открьіли по подступившим 
к бр,аме козакам ружейньїй огонь. Стоявшие дальше ла¬ 
вами козаки отвечали тем же; загомонели, затрещали 
рушницьі, и начали то там, то сям клониться к земле ко¬ 
заки; на стенах тоже раздались стоньї и крики, и стали 
изредка срьіваться вниз грузньїе туши панов, но шляхту 
прйкрьівали стеньї, а козаков ничто... 

Тзаднє менее, несмотря на протести товарищей, Мо- 
рЬзенко подіехал к самой браме и начал руководить 
громлением ворот. 


106 



Откатили козаки свой таран немного от ворот и по¬ 
том, налегши дружно, снова погнали его к воротам. 
Ударила в них тяжко с разгона дубовая колода, и они 
вздрогну.ли, застонали. Глубокая язва обозначилась на 
них от удара; но окованньїе железом бревна ворот каза¬ 
лись несокрушимьіми. Поляки бросились все-таки барри- 
кадировать их изнутри. 

— Зй, пане атамане,— заговорил тогда седой и опьіт- 
ньій в боях обозньїй Нестеренко,— не рискуй собой по- 
напрасну. Долго придется громить зту чертову воротину, 
кованая, клятая... А ведь ляхи не спят и что-то зате- 
вают; того и гляди, шарахнут в нас железньїми галуш¬ 
ками, так нам нужно поскорей с зтою брамой спра¬ 
виться. 

— На бога, поскорей! — откликнулся горячо Моро¬ 
зенко,— у него, кроме нетерпения, начинала гнездиться 
в сердце тревога: с правого крьіла все еще не полупа¬ 
лось известий, а с левого потребовали уже подкрепления. 
В запальчивом раздражении он хотел уже дать приказ 
ставить лестницьі к стенам и готов бьіл броситься по ним 
первьім на штурм, но слова Нестеренко остановили его 
безумний порив. 

— Что делать, диду? Научите! — подскакал он к 
обозному. 

— А вот что, сину,— ответил с снисходительною 
улнбкой старий гармаш,— вискребти ямку под ворота¬ 
ми да подложить барило с мачком, так справа-то пожи- 
вей будет... 

— Так-так! — вскрикнул в восторге Морозенко.— 
Мудрий совет! Распорядитесь же, диду, бога ради, 
скореє! 

А на правой башне творилось что-то недоброе. Пан 
Яблоновский, расправившись с добровольцами Сича, 
сконцентрировал здесь сильний отряд и не допускал 
к стенам атакующих, усилившихся подмогой Рубайголо* 
ви. Когда же Морозенко вьідвинулся из-за ратуши к 
браме, то Яблоновский, заметя, что враг вошел в поле 
бокових внстрелов, скомандовал ударить по бидлу кар- 
течью. Бистро зарядили пушкари боковне орудия и при- 
ложили фитили к затравкам... Но что зто? Порох на 
затравках вспнхнул, а жерла не откликнулись и молча, 
мертво стояли... 

Суеверннй ужас охватил сразу толпу; всем припом- 
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нились сегодняшние рассказьі про нечистую силу, про 
колдунов и про ведьм. 

— Проклятьіе! Заколдовали пушки! — посльїшалось 
глухо в онемевшей толпе. 

— С схизматами — пекельньїе сильї! — откликнулся 
где-то дрожащим голосом другой голос. 

— Ай! Бон распатланная ведьма скачет сюда! — 
взвизгнул третий. 

— Сльїшите, сльїшите, как земля вздрагивает?.. Под 
нами подкоп! Спасайтесь! — крикнул кто-то и опрометью 
побежал с башни. 

Зтот крик вьівел всех из оцепенения. Обезумев от 
страха, ничего не понимая уже и не соображая, просто 
по стадному инстинкту, они бросились за первьім бегле- 
цом, давя и опрокидьівая друг друга. Ни стоявшие на 
площади замка войска, ни команда начальства не могла 
уже остановить перепуганньїх до смерти воинов; они с 
криком: «Спасайтесь! Нечистая сила! Подкоп!» — мета¬ 
лись растерянно по площади, ища спасения в погребах 
и подвалах. Паникой заразились и другие войска; нару- 
шен бьіл боевой строй, смятение росло и передавалось 
на всю линию защитьі. Дикий, суеверньїй ужас охватил 
всех обитателей замка. 

Вдруг земля вздрогнула; чудовищиьій сиоп пламени 
вьірвался из-под брами, раздался страшньїй грохот. 
Посьіпались камни, разлетелись со свистом осколки же- 
леза и щепья, поднялись в воздух, словно подброшенньїе 
гигантскою рукой, окровавленньїе, изуродованньїе тела. 
Дикий, нечеловеческий вопль оглашал всю толпу; муж¬ 
чини, женщиньї, дети отпрянули от места катастрофи и, 
сбившись в кучу, смотрели обезумевшими от страха гла- 
зами на появившуюся брешь. В то же мгновение ворва- 
лись в нее с адским гиком козаки, и такой же крик 
раздался с вершини правой, господствующей, башни. Как 
огненная лава, вирвавшись из тесного кратера, стре- 
мится неудержимьім искрящимся валом, сметая и уни- 
чтожая все на своем страшном пути, так зти два живих 
потока, слившись в бурний прибой, ударили с ошелом- 
ляющею силой на сбившихся в беспорядочнне группьі 
гарнизонннх жоЛнеров, рнцарей, простих обивателей, 
слуг и опрокинули их, разметали. 

Никто уже и не думал о сопротивлении; бледнне, 
пораженнне ужасом, сховавшим свободу движений и 
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разум, наемньїе солдатьі и слуги бросали оружие и мо¬ 
лили беззвучними устами, во имя бога, во имя спасения 
души, о пощаде... Но от рассвирепевших, опьяненньїх 
местью за павших братьев в бою козаков нечего бьіло и 
ждать ни пощади, ни сострадания... 

Вид пилающих предместий, картини дикой резни, 
крики, вопли, мольби и зти зловещие звуки набата, по- 
димающиеся к огненному небу,— все говорило обитате- 
лям замка о часе страшного суда, наступившем для них 
так внезапно. Зажмуривши глаза, некоторне прямо бро- 
сались на козацкие сабли, ища в смерти спасенне от 
страшних пьіток и мук. 

Не все, впрочем, побросали сразу оружие: испнтан- 
нне в боях шляхтичи, видя безнсходность своего поло¬ 
ження и беспощадность врагов, решились защищаться 
до последней капли крови. Драгуни, латники и атаманн 
бросились в замок и в другие помещения и открнли из 
окон убийственний огонь. В пилу резни, в адском шуме 
гиков и стонов увлекшиеся победители и не заметили 
сначала, как падали чаще и чаще их товарищи, но Мо¬ 
розенко вскоре заметил зто. 

— Гей, братди,— крикнул он зично,— вон шляхта 
засела и щелкает из окон... бросьте зту погань, а искро- 
шите-ка зтих! Только с разбором и осторогой: могут 
бить и наши христиане пленниками у панов и томиться 
в неволе, так ви оружннх кончайте, а безоружннх сюда 
приводите, на мой суд. Да добудьте мне непременно жи¬ 
вим хозяина! 

— Добре, атамане! — отозвался Хмара.— А славно 
собачьи сини лускают, ей-богу, славно! Ишь как валят 
на землю нашего брата! А нуте, хлопцьі, снпните и им 
в очи горохом, да гайда за мной! 

Раздался залп. Зазвенели и посипались стекла из 
окон. Присели многие шляхтичи, а другие повисли на 
окнах. Пробежал еще один раз по рядам перекатний 
огонь, и толпьі козаков с остервенением бросились в 
окна, в подвалн, в двери замка, ломая все на ходу. 

Площадь временно опустела. Недобитне жертви или 
лежали пластом на земле, или ползали, желая скрнться 
под грудами трупов. Кругом замка страшною дугой 
взвивалось пламя, долетая в иньїх местах до стени, тем¬ 
но-багровими клубами волновался над замком удушли- 
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вьій дьім, пропитанньїй едкою гарью; раскаленньїй воздух 
жег тело. В замке раздавались глухне вьістрельї, треск 
ломаемьіх дверей и дикие крики. 

В замковом костеле заперлись все женщиньї и дети; 
там же находился и влаДелец Искорости с семьей. Все 
стояли в оцепенении на коленях; ксендз молился, рас- 
простершись у алтаря. Но вот в костел ворвался Хмара, 
раз'ьяренньїй сопротивлением шляхти и понесенньїми 
потерями; он ворвался, готовьій затопить зтот костел 
волнами крови, и остановился, пораженньїй представив- 
шеюся ему картиной; что-то дрогнуло у него в груди, 
словно заньїла в сердде давно забитая нота. 

— Стойте, хлопцьі! — остановил он жестом товари- 
щей.— Не троньте их в доме божьем, вяжите и ведите 
живьем к атаману, а добро все берите: оно или награб- 
лено из наших церквей, или добито нашим потом и 
кровью... 

Морозенко уже стоял с полчаса на крильце замка, 
окруженннй своєю старшиной; возбуждение его доходи¬ 
ло до внсочайшей степени; он наблюдал за сносимнми 
к его ногам драгоценностями, за приводимнми связан- 
ньіми женщинами, панами, детьми... но не находил ни 
одного знайомого лица. 

— Где же зтот хозяин? Где Чаплинский?—обращал- 
ся он взволнованним, молящим голосом к каждой груп- 
пе пробегающих козаков.— Найдите его, приведите, 
Христа радиі 

— Нашли, пане атамане, Сича! — крикнул кто-то в 
ответ. 

— Где? Жив? — встрепенулся Морозенко. 

— В подвале... кажись, питали... может бить, огходит. 

Морозенко хотел било уже броситься за козаками в 
подвал на помощь к Сичу, как вдруг в толпе, приби- 
вающей на площадь, послншалось: 

— Ведут, ведут, вон, Чаплинского в кандалахі 

Лихорадочннй озноб прохватил Морозенка. Толпа 
расступилась, и перед атаманом предстал страстно ожи- 
даемий Чаплинский: два козака держали под руки свя- 
занного, едва стоявшего на ногах, низенького, худого, 
желто-зеленого брюнета; на руках у других козаков су¬ 
дорожно бились в предсмертном ужасе две женщиньї и 
троє детей. 

Морозенко взглянул на Чаплинского диким, обезу- 
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мевшим взглядом, обвел им трепетавшие перед ним 
жертвьі и вскрикнул страшним голосом: 

— Кто зто? 

— Господарь наш, мучитель наш, кровопийца,— 
ответили, низко кланяясь, мещане, —* пан Чаплинский, 
о котором ми твоей милости говорили. 

— Смеетесь ви надо мной! — схватил Морозенко од¬ 
ного из них за плечо, и затем, випустивши его, обратил- 
ся к дрожащему пану прерьівающимся голосом: Как 
имя твоє? Говори, не лги... правду... правду!.. 

— Чаплинский... Ян-Казимир-Франциск, — пролепе- 
тал заплетающимся язиком шляхтич и рухнул перед 
Морозенком на колени. 

— Проклятье! — простонал Морозенко; отчаяние, 
злоба, разочарование исказили все его лицо. 

Все кругом молчали. 

— Что же, пане атамане, с зтим кодд^м, да'и с 
остальними делать? Какой твой суд? — спросил наконец 
Хмара. 

— Смерть, смерть всем, — прохрипел Морозенко 
сдавленним голосом,— за наших братьев, за жен и 
детей! 


Два дня еще оставались козаки в местечке после 
разгрома: необходимо било похоронить своих, приютить 
тяжелораненнх, дать хотя дневной отдьіх истомленним 
людям и лошадям, кроме того, надо било устроить и 
вооружить поступившие в отряд толпьі поселян и моло¬ 
дих горожан. Оружия хватило на всех с избнтком; кро¬ 
ме ружей, сабель, драгоценних пистолей и кинжалов, 
козаки захватили в замке еще четьіре пушки, несколько 
гаковниц и множество боевих припасов. Деньги и дра- 
гоценнне вещи, найденнне у панов в огромном количе- 
стве, били разделени поровну между козаками и горо- 
жанами; не били забити и поселяне из окрестннх дере- 
вень; главная же касса владельца била оставлена для 
войсковнх нужд. Всем зтим распоряжался Сич. Ужас- 
ное приключение с ним в замке, едва не окончившееся 
так печально, казалось, не оставило на здоровой натуре 
гиганта никаких последствий. Первьім делом, когда его 
привели в чувство, он справился о своей мащуге и, 
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узнавши, что она найдена и находится в целости, заме- 
тил с ульїбкой товарищам: 

— А чтоб вас к хрену, хлопцьі! И охота бьіло будить 
меня, только через вас даром себе ноги бей; то бьіло 
уже полдороги на тот свет прошел, а тегіерь придется 
опять сначала путь верстать! 

Однако же, когда Сьіч узнал, что Чаплинский оказал- 
ся не чигиринским подстаростой, а совершенно посто- 
роннею личностью, юмористическое настроение его сра- 
зу оборвалось. Хотя знаменитого золотаревского дья- 
ка и нельзя бьіло бьі назвать нежньїм родителем, но 
все же он любил, сколько мог, свою дочь. 

— Ишь тьі, дьявольское наваждение! — произнес он, 
вз^ерошивая свою огненную чуприну, и вьішел, потупив¬ 
шись, из подземелья. 

Больше никто не сльїхал от него ни слова относи- 
тельно зтого происшествия, однако же всем бьіло при- 
метно, что дьяк загрустил не на шутку. 

Морозенко же совершенно потерял голову; долго не 
мог он примириться с той мьіслью, что судьба сьіграла 
над ним такую жестокую шутку. Первая мьісль, бросив- 
шаяся ему в голову после того, как он очнулся от 
охватившего его ужаса, бьіла та, что Чаплинский под- 
купил мещан и скрьівается где-нибудь в подземелье. Не 
обращая внимания ни на огонь, ни на возможность 
засадьі, бросился он с небольшою кучкой козаков огля- 
деть весь город. Все погреба, все башни, все подземелья 
бьіли перерити, но Чаплинского не оказалось нигде. 
Тогда Морозенка охватило другое ужасное предположе- 
ние: что Чаплинский с Оксаной и Марьількой могли 
бить убитьі нечаянно при расправе. Как безумньїй, про- 
бродил он до самого утра по городу, останавливаясь 
над каждою группой мертвецов, подьімая каждьій труп 
и заглядьівая ему в лицо. 

На площади замка уже началась безобразная оргия. 
За расставленньїми во всю длину ее столами пировали 
окровавленньїе, закоптевшие от дьіма козаки; всюду 
валялись вьїкаченньїе бочки меду и вина; на столах 
стояли и лежали разбитьіе бутьілки, драгоценньїе кубки 
и простьіе, глиняньїе, миски с наваленньїми на них 
яствами,— все представляло из себя какую-то безобраз¬ 
ную груду. Между козаками сидели бледньїе, полураз- 
детьіе женщиньї с вьіражением безумного ужаса на за- 
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стьівших лицах; они уже безучастно относились к оскор- 
бительному с ними обращению. Ґромкие крики и песни 
раздавались за каждьім столом. То там, то сям валялись 
грудьі брошенньїх трупов; какая-то женщина рьідала, 
припавши к неподвижному шляхтичу головой. Огненное 
зарево пожара, то потухавшеє, то разгоравшееся снова, 
освещало всю зту картину и темную фигуру козака, 
блуждающую по городу и склоняющуюся над каждой 
кучей мертвецов. 

Уже солнде показалось над горизонтом, когда Моро¬ 
зенко вернулся в замок после своих бесплодньїх поис- 
ков; измученньїй, истомленньїй, он заснул наконец мерт- 
вьім сном. Когда же он проснулся и перед ним встало 
все происшедшее за зту ночь, его охватило такое мрач- 
ное, беспросветное отчаяние, что в первое мгновение он 
готов даже бьіл рассадить себе голову о каменную сте¬ 
ну. Между тем надо бьіло распоряжаться, отдавать 
приказания. Морозенко велел никого не пропускать к 
себе, а за всеми р.аспоряжениями обращаться к Сьічу. 
Так прошел день, наступил другой, нужно бьіло предпри- 
нимать что-нибудь, решить, когда и куда виступать, 
а атама.н не отдавал никаних приказаний и, за/ершись 
в башне, казалось, забьіл обо всем на свете.../ 

Но вот у дверей башни раздался довольн/5 громкий 
стук. Морозенко нахмурил брови, но не отвечал ничего. 
Стук повторился. 

— Кто там? — спросил сурово Олекса. 

— Я, сьіну! — отвечала октава, в которой нетрудно 
било угадать Сича.— Отопри! 

Морозенко поднялся с места и, отбросивши щеколод- 
ку, впустил Сича. 

— Ну что же, сину, все уже готово, пора бьі и ви¬ 
ступать! — остановился Сьіч перед Морозенком. 

— Зачем? — поднял тот голову и уставился на Сьіча 
неподвижньїм взглядом. 

— А что же нам тут дольше сидеть? — изумился 
Сьіч.— Люди отдохнули, лошади тоже, да и больно на- 
чинает всякое падло смердеть. Пора би ехать. 

— Куда ехать? 

— Как куда? Сам знаешь... А то что же, Оксана 
наша пропадать должна? 

— Зх, батьку,— махнул рукой Морозенко,— Оксани 
нашей уже давно нет на земле! 
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— Что тьі, что тьі, сьіну? Зачем накликаешь беду? — 
захлопал испуганно веками Сьіч. 

— Нету,— повторил холодньїм тоном Морозенко,— 
а хотя б и бьіла, так нам не отьіскать ее вовек. Вот ви- 
дишь же, сама доля смеется над нами, а против доли 
не поделаешь ничего! 

Морозенко угрюмо замолчал; молчал и Сьіч, но тяже- 
лое сопенье, вьірьівавшееся из его груди, доказьівало, 
что мьісль его работала с усилием. 

XVI 

После довольно продолжительной паузьі Сьіч загово- 
рил, запинавсь за каждьім словом и поводя вьіпучен- 
ньіми глазами, что всегда случалось с ним, когда ему 
гіриходилось произносить более или менее длинную речь. 

— Гм-гм... Не умею я, сьіну, толком рассказать тебе, 
что думаю, а только мне сдается* что твои речи пустьіе. 
Да... Отчего на тебя такой отчай напал? Оттого, что го- 
рожане тебе сказали, что здесь Чаплинский, а тьі при- 
шел да и увидал, что Чаплинский, да не тот? А что ж 
от зтого сделалось нам плохого? Только три дня пропа¬ 
ло, так зато, на славу батьку нашему, какую крепость 
взяли и Оксаньї не потеряли ничуть... 

— Не потеряли?! — воскликнул горько Олекса.— 
Дурим мьі только себя да гоняемся, как дурни, за своєю 
мечтой! 

— Ну зто тьі уже напрасно, сьіну! 

— Нет, не напрасно,— продолжал возбужденно Мо¬ 
розенко,— подумай только: знать мьі ничего не знаєм 
ни следу никакого не имеем и ищем по всей Вольїни 
одного человека. И знаєм о нем всего только то, что 
зовут его Чаплинским. А мало ли их здесь, зтих Чап- 
линских? Вот и будем колесить из стороньї в сторону, 
а Оксаньї, бьіть может, уже давно нету в живьіх. 

— Надейся на божью благодать, сьіну, ибо рече гос¬ 
подь: «Ни один волос не упадет с головні человеческой 
без воли его»,— произнес важно Сьіч. 

Но Морозенко ничего не ответил на зто; охвативши 
.голову руками, он уставился куда-то в пространство 
мрачньїм, неподвижньїм взглядом. 

— Так что же, по-твоему, так и оставить все дело?— 
нарушил наконец тягостное молчание Сьіч. 
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— Разбить голову, да и баста! — ответил, не глядя 
на него, Олекса. 

Сьіч оживился. 

— Разбить-то всегда можно, сьіну, — произнес он, 
приподьімая брови,— только что же так даром? Коли 
бить, так за дело! Она хоть и недорогой товар, да те- 
перь на нее спрос большой, можно подороже продать. 

Морозенко слушал угрюмо, не подьімая глаз. 

— А тьі вот о чем подумай, сьіну,— продолжал сме- 
лее Сьіч,— не за одной только Оксаной поехали мьі, а 
послал нас батько Богдан поднять край, оживить заму- 
ченньїх людей и вьігнать отовсюду заклятих врагов его, 
панов, да и за себя отомстить. Доверил он нам окрив- 
дженньїх и ограбленньїх, доверил он нам и свою обиду, 
а мьі возьмем да и повернем оглобли назад! С каки- 
ми же глазами вернемся мьі к нему? Что скажем? Бог 
видит, что дочку свою Оксану я крепко люблю, но я бьі 
со стида разбил себе зту голову, если бьі ради дочки 
забьіл десятки тисяч таких же несчастних людей. 

— Правда твоя, батьку! — поднялся решительно с 
места Олекса и произнес громко, сжимая свои черньїе 
брови: — Едем! Вперед! Без остановки!.. Пока сил хва- 
тит! Поднимем, перероем весь край, а тогда хоть и на 
тот свет сторч головой. 

— Сице! * Аминь! — возгласил торжественно сияю- 
щий Сич. 

Через два часа отряд уже внступал в полном боевом 
порядке из днмящихся развалин города. Мещане и кре- 
стьяне провожали его с благословеннями и пожелания- 
ми всего наилучшего. В замке Олекса оставил свою 
залогу (гарнизон) и велел жителям заняться поскорее 
возобновлением городских укреплений, чтобьі, на случай 
появлення поляков, город мог запереть ворота и не до¬ 
пускать их к себе. Решено било все-таки направляться 
к Луцку, но кратчайшим путем, которнй визвались ука¬ 
зать благодарние мещане./Главньїе сили должньї били 
двигаться вместе; небольшие же отрядьі, которие Моро¬ 
зенко составил из самих расторопннх и отважннх коза- 
ков, должньї били расснпаться по сторонам и, подви- 
гаясь по тому же направленню, разузнавать в хуторах 
и деревнях относительно польских войск, .приглашать 
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крестьян к поголовному восстанию и раздавать йм уни- 
версальї Хмельницкого. Кроме того, козакам поручено 
бьіло справляться всюду и о Чаплинском; каждому, кто 
принесет о нем хотя какое-нибудь известие, Морозенко 
обещал по сотне червондев; но и без зтого обещания все 
старались услужить атаману, так как каждьій принимал 
горячо к сердцу его судьбу. В числе козаков, посьілае- 
мьіх на рекогносцировки, вьізвался участвовать и Сьіч. 
Разделившись таким образом, козаки пожелали друг 
другу успеха и двинулись вперед. 

День прошел спокойно, без всяких приключений. 
Весть о новой победе козаков разнеслась по окрестно- 
стям с изумительною бьістротой. В каждой деревне, ко- 
торую приходилось проезжать отряду, ЖИТЄЛИ ВВІХОДИЛИ 
к козакам навстречу с хлебом-солью, с иконами и сно- 
сили им на место стоянки грудьі деревенских припасов; 
в больших же селах их встречали и священники с при¬ 
чтом, с хоругвями и кропили святой водой. Отряд дви- 
гался усиленньїм маршем; к вечеру било уже пройдено 
шестьдесят верст, и Морозенко велел остановиться на 
ночлег. Рано утром отдохнувшие и подбодрившиеся ко¬ 
заки двинулись снова вперед. Так прошло еще два дня. 

На третий день вечером, когда остановившиеся для 
привала козаки расставили уже свои казанки и готови¬ 
лись приступить к вечере, в лагере посльїшались вдруг 
шум и движение. Толпа козаков окружила какие-то две 
фигурьі и с громким хохотом и шутками волокла их 
к Морозенку. 

— Поймался, друже! Ах тьі, смутьян, народ бун- 
туешь? Ну, погоди ж! Идем-ка к атаману! — раздава- 
лись весельїе угрозьі в толпе, окружавшей двух при- 
бьівших. 

Все в лагере посрьівались со своих мест, заинтересо- 
ванньїе любопьітньїм происшествием. 

— Что зто? Что там такое? — всполошился и Моро¬ 
зенко, подьімаясь с места. 

— Да зто Сьіч поймал кого-то и волочит к тебе,— 
пояснил с ульїбкою Хмара. 

Сердце Морозенка забилось тревожно. В зто же вре- 
мя толпа достигла его и из нее вьіступил красньїй, сия- 
ющий Сьіч, державший за шиворот какую-то человече- 
скую фигуру. 

— А вот, посмотри-ка, сьіну, какого карася аз поя- 


116 



ше! * — возгласил он торжественно, приподнимая одною 
рукой свою жертву. 

— Верньїгора! — вскрикнул с изумлением Морозен-. 
ко, и в голосе его посльїшалось некоторое разочарование. 

— Теперь уже не Верньїгора, а Верньїсолома, бра¬ 
те! — пояснил с широкою ульїбкой прибьівший и, обра- 
тившись к Сьічу, прибавил: — Да тьі пусти, отче, а то 
жупан перервешь. 

— З, нет, братику, попался в полон, да еще и про¬ 
ситься! Вознесем мьі тебя еще превьіше древес! — хлоп- 
нул его по спине Сьіч и, опустивши на землю, продол- 
жал, обращаясь к Морозенку: — Тьі только подумай, 
сьіну, за каким делом мьі его застали, га? Ездит себе 
на серой кобьільчине, да всюду гетманские наказьі раз- 
возит, да язьік о зубьі точит, против вельможньїх панов 
бунтует! Га? 

— Почтарем стал,— усмехнулся Верньїгора,— в ко¬ 
заки уже не гожусь, ну так хоть в дзвонари. 

— И ведь что еще,— продолжал с воодушевлением 
Сьіч,— и двух ног цельїх нет, а туда же пнется. 

— Борониться могу и на одной, а бежать и на двух 
не собирался,— ответил Верньїгора. 

Громкие крики одобрения приветствовали его слова. 

— Ишь тьі, какие они у нас завзятьіе! — крикнул 
весело Сьіч.— Ну, за зто можно будет тебе и чарку го- 
рилки дать. Садись же да расскажи нам про все но- 
вости; уж если ти почтарь, так должен все знать, а то 
мьі от стан отбились да и не знаєм, что там подельї- 
вают наши орльї-сокольї. 

Козаки уселись в круг; в центре поместились Моро¬ 
зенко, Сьіч, Верньїгора и Хмара, а остальньїе окружили 
их плотною стеной. Кашеварьі принесли огромньїй казан 
галушек с салом и бочоночек водки. Когда все утолили 
и голод, и жажду, Сьіч обратился к окружающим: 

— Ну, братия, будем слушать! 

— Гм... Ну, с чего ж вам начать? — откашлялся 
Верньїгора. — Про Ганджу да Кривоноса, что взяли 
Винницу и Брацлав, сльїхали? 

— Оповещеньї,— пробасил Сьіч, — реки далее: как 
другие? 

— Остап взял Тульчин. 


* Аз пояше — я впіймав (старосл.). 
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— Ну? — изумились Сьіч и Морозенко. 

— Крепость важная, — заметил значительно Хма¬ 
ра,— я там раз чуть-чуть на кол не угодил. Помню 
хорошо. Так, значит, уже вся Подолия наша? 

— Почти; пройдет еще недельки две — и вся в жмене 
будет, — ответил Верньїгора и продолжал, набивая 
люльку: — Колодка вот тут же, на Вольїни, Кременец 
взял^ 

г — Вот ато так дело! — воскликнул шумно Сьіч.— 
Как ему оно удалось? Ведь так огорожен атот город, 
что и сам черт о него зубьі сломает. 

— Шесть недель осаждал, а все-таки взял! 

— Молодец! — перебил его весело Кривуля. 

— А в Литве Небаба наш хозяйничает: Гомель, 
Лаев, Брахин сами ему отворили ворота; везде города 
под гетманскую руку приводит... Да вот гетман Радзи- 
вилл вьіслал сильньїй отряд с Воловичем на челе, что 
у них вьійдет — не знаю. 

— Ну, мьі к нему на подмогу поспеем,— вставил 
Морозенко,— мьі к Луцку йдем. 

— Дело, — согласился Верньїгора, — Луцк сильная 
крепость, а там еще и значительньїй польский отряд 
заперся. 

— Тьі знаешь наверияка? — оживился Морозенко. 

— Верно; люди говорили, что там скрьілось множе- 
ство паиов. 

— Ну вот, ато как раз нам на руку,— вскрикнул ра- 
достно Сьіч,— а как же левобереждьі? 

— Работают! — усмехнулся Верньїгора.— Недавно я 
там бьіл. Жньїва теперь... поверишь ли, на полях нико- 
го... и хлеб уродил, а собирать некому, так и вьісьіпает- 
ся... или скотина вьіпасьівается... все облогом стоит... 
хатьі везде не заколоченьї, словно мор по земле прошел, 
только кой-где бабьі, старики да дети по две, по три 
копки нажали... да и баб мало. Все, что могло, все к 
батьку да к нашим ушло... А особенно из Вишневеччи- 
ньі; миого там народ вьітерпел, озверился... Вовгура там 
хозяйничает... Здорово ощипал Ярему... 4 

— Ха-ха-ха! — разразился зьічньїм хохотом Сьіч.— 
Вот за ато почоломкаюсь с ним, когда свидимся... Я бьі 
его не то ощипал, а и все перья из хвоста бьі повьідрал 
ему, дьяволу! Ну, а что ж, лютует, собака? 

— Го-го-го! Еще как!—усмехнулся Верньїгора.— 
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Сначала он живо сорвался бьіло с места, собрал восемь 
тьісяч шляхтьі да и давай рубить всех и вешать, а как 
усльїхал, что на него Кривонос идет, да как увидал, что 
кипит все кругом, сейчас же повернул оглобли назад: 
княгиню свою отправил в Полесье, а сам бросился со 
овоими вишневцами в Житомир. Хотел сначала бьіло в 
Киев, да туда ляхам теперь уже и приступу нет: все 
кругом наше,— усмехнулся Верньїгора, потянувши слад- 
ко люлечку.— Ну, так вот, как очутился он сам посреди 
наших потуг, как заструнченньїй волк, и бросился в 
Житомир, там собирает шляхту, снаряжает войско, ду- 
мает идти на Криво п о са - и -^арноту 5 . 

— Зх, братики,— вскрикнул шумно Сьіч,— два года 
жизни, ей-ей, дал бьі, чтобьі бьіть теперь с ними! Че- 
шутся руки на Ярему, да так чешутся, что и сказать 
нельзя! 

— Правда! Правда! — посльїшались возгласьі среди 
козаков.— За Ярємину голову бьіло бьі и .дваддать го- 
родов променять! 

— Иуда! Отступник! Мучитель проклятий! — сверк- 
нул глазами седой сотник. 

— Да, а из всего польского рицарства самий опас- 
ньій воитель,— пробурчал угрюмо Сич,— и храбрьій зе¬ 
ло, и умудрен в ратном деле. 

— Не тревожьтесь, панове, дойдет его уж Криво¬ 
нос,— вскрикнул воодушевленно Кривуля,— он давно на 
него зуби точит! 

— Дойдет, дойдет! — подхватили и остальньїе. 

— Навряд ли... А если и дойдет, панове, да без нас!— 
простонал с тоскою Сич и, охвативши голову руками, 
замолчал, опершись локтями в колени. 

— Стой, любий, не журись! — потряс его за плечо 
Верньїгора.— Хватит еще на всех зтого падла: ведь зто 
еще только начало, а конец впереди; вернулись уже 
наши посли с сейма. 

— Ну, ну? — раздались со всех сторон любопьітньїе 
возгласьі, и козаки понадвинулись еще ближе. 

— Решили ляхи на сейме против нас войну вести, 
собрать тридцать шесть тисяч войска, а гетманами на¬ 
значить Заславского, Конедпольского и Остророга. 

— Как же зто они Ярему обошли? — изумился Сьіч. 

— А зто все нашего батька Хмеля дело,— осклабил- 
ся Верньїгора, — єсть у него там руки в Варшаве. 
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Здорово смеялся он, как узнал об зтом деле; что зто, го- 
ворит, панки голову потеряли, вьіставил-и-против-~меня: 
< <Перьінл с^<<Дяхьінх>> и .«Дьітьіну»? 6 

Громкий смех покрьіл его слова. 

— Ну и батько! — вскрикнул Сьіч, заливаясь от сме- 
ха.— Уж как скажет слово, словно квитку пришьет! 
«Перьіна, Латьіна и Дьітьіна»! 

— А еще об зтом и Ярема не знает,— продолжал 
Верньїгора,— а как узнает... вот то пойдет у них смута! 
Пожалуй, еще с нами Варшаву бить пойдет... Ну, да об 
чем зто я? Так вот, порешили нам ничего о том не гово¬ 
рить, да в ответ на батьково прошение прислали нам 
льіст: так, мол, и так, панове козаки, мьі вам зла не же- 
лаем, распустите вьі своє войско, положите оружие, 
отпустите татар, так мьі вас за то, что вьі нас победили, 
пожалуй, помилуєм, только начальников для острастки 
покараєм. 

— Ишь, дьявольї! — крикиул Сьіч, покрьіваясь баг¬ 
ровим румянцем. 

— Так мьі им в зубьі и дались! — нахмурил брови 
Хмара. 

— Го-го! Не такой ведь батько Хмель, чтобьі его 
обмануть! — вскрикнул уверенно Верньїгора.— Предста- 
вился таким святьім да божим, падам до ног,— мол, 
вельможное панство, со всеми вашими пунктами согла- 
сен, а только вот об одном месте поторгуемся. Они нам 
льіст, а мьі им также, они нам другой, а мьі им тоже. 
Вьіслали они наконец своих комиссаров. Проехали 
комиссарьі до Вольти?, видят — дальше ехать нельзя, 
посьілают послов к батьку, а батько к ним. Они нам 
свои условия, а мьі им — свои. Уговаривают с батьком 
друг друга да письма пишут, бумагу портят! Таким об¬ 
разом мьі их два месяца уже морочим, а тем временем 
паньї-братьі города да замки к нам привлащают да край 
святой от лядства клятого очищают... А Тимко у хана 
хлопочет. Посмотрим еще теперь, кто кого перехитрит. 

— Ну да и батько! Ну да и голова! Вот уже гет- 
ман так гетман! — раздались кругом восторженньїе 
возгласьі. 

— За таким можно и на тот свет пойти,— зажмурив¬ 
ши глаза, вскрикнул, подьімаясь с места, Сьіч. 

— Голову за одно его слово положить! — вспьіхнул и 
Морозенко, сверкнувши глазами. 
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До поздней ночи сидели у пьілающих костров козаки, 
слушая рассказьі Верньїгорьі о подвигах козаков, о на- 
мерениях гетмана, о хитростях поляков. Восхищение 
Богданом и воодушевление росли у слушателей с каж- 
дьім словом товарища. 


XVII 

Утром рано Верньїгора распрощался с товарищами. 

— Тьі куда же теперь путь держить? — обратился 
к нему Сьіч. 

— Ко Львову еду; там еще туговато подьімается на¬ 
род, а здесь и без меня дрожжей довольно. 

— Да как же так, один и поедешь? — изумился Мо¬ 
розенко.— Правда, что панов всюду бьют, но как они 
поймают кого в свои руки, так и куска целой шкури 
не оставят! 

— Я не один,— усмехнулся Верньїгора,— нас сюда 
сто человек послано, только разбрелись мьі по разньїм 
деревням, а вот теперь собираться почнем. 

— Гм... так вот что, тьі, друже,— откашлялся Сьіч и 
приподнял брови,— если того... случится как... дорогою 
узнать... о Чаплинском Даниле, что из Чигирина, так тьі 
нам... того... 

— Знаю, знаю,—перебил Верньїгора,—сам стараюсь. 

— Ну, вот и спасибо! — воскликнули разом Сьіч и 
Морозенко. 

Товарищи поделовались по христианскому обьічаю 
триждьі и двинулись в путь. 

Встреча с Верньїгорой произвела на Морозенка силь- 
ное впечатление; рассказьі зтого нежданного гостя о ве¬ 
ликих планах гетмана, о хитростях ляхов, клонящихся 
к тому, чтобьі погубить все козачество и весь народ, и об 
ожидаемой с минутьі на минуту новой ужасной войне 
пробудили снова у Морозенка знергию, бодрость и весь 
его юношеский огонь. Ему бьіло даже тяжело вспоми- 
нать о том отчаянье, которое охватило его в Искорости. 
Ни на одно мгновение не забьівал он и теперь о бедной 
девушке, но чувствовал вместе с тем, что жизнь его не 
принадлежит ей одной, что, кроме нее, все сильї его при- 
зьівает и другое, дорогое его сердцу, дело. Воодушевле 
ниє же отряда доходило до такой степени, что, каза¬ 
лось, встреться он сейчас с в десять раз сильнейшим 
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врагом, все бьі бросились на него. Такпрошел день, дру- 
гой и третий. Еще два местечка передались Морозенку по 
дороге без всякого боя. Едва усльїшали о приближении 
козаков, паньї бежали из них, мещане же перевязали 
сами оставленньїй в замке гарнизон и отворили козакам 
ворота. В каждом таком местечке Морозенко оставлял 
свой козадкий гарнизон, и таким образом все города по 
пути его признавали власть Богдана и освобождались от 
поляков и евреев. Отряд подвигался все к Луцку, одна- 
ко, несмотря на форсированное движение, в день не уда¬ 
валось пройти более пятидесяти верст. 

Однаждьі вечером, когда Морозенко готовился уже 
заснуть, к нему подошел озабоченньїй Сьіч. 

А что, батьку, откуда тьі? — приподнялся Моро¬ 
зенко. 

— Да только что с разведок. 

— Ну? 

— Надо бьі нам бьіть поосторожнее, сьіну. 

— Да что такое? — изумился Морозенко. 

— А вот что: пробирались мьі сегодня с хлопцами ху¬ 
торами и накрьіли по дороге небольшой польский отряд, 
человек их с тридцать бьіло; вздумали бьіло защищать- 
ся, да дело окончилось скоро... осталось два жолнера. 
Мьі их легонько потревожили и узнали, что они спешили і 
догнать свой отряд, которьій направлялся к Глинянам®/ 
куда, мол, велено собираться всем панским командам^ 
поветовьім хоругвям. 

Лицо Морозенка вспьіхнуло. 

— Так, значит, скоро уж дело?—произнес он негром- 
ко, подавляя охватившее его волнение. 

— Ну, скоро-то не скоро, знаешь, как ляхи на войну 
собираются, а все-таки уже не жарт. 

— Надо известить немедленно гетмана,— заговорил 
оживленно Морозенко,— послать двух или трех надеж- 
ньіх людей по разньїм путям,— если один не доедет, так 
чтоб другой известие принес. 

— Верно,— согласился Сьіч,— но надо, сьіну, поду¬ 
мать нам и о себе. Смотри, как бьі нас не отрезали от 
всех ляхи. Они будут все собираться к Глинянам, с ма- 
льім отрядом теперь никто не решится через Вольїнь 
идти, а путь их мимо нас. 

— Так, так,— проговорил в раздумье Морозенко, 
закусьівая ус. 
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— А ведь против большого отряда, да еще в открьі- 
том поле, мьі не устоим,— продолжал Сич,— нас ведь не 
так много, а на поспольство, приставшее отовсюду, по¬ 
лататься нельзя. 

— Верно,— поднял голову Морозенко и произнес 
решительно: — Надо нам спешить соединиться либо с 
Небабой, либо с Колодкой; он должен бьіть здесь где-то 
недалеко; послать разведчиков. 

— А пока что,— прибавил Сьіч,— свернуть с большой 
дороги и двигаться лучше лесами да проселками. 

Морозенко согласился с Сьічом и, призвавши сотни- 
ков, сообщил всем только что полученньїе известия и ве- 
лел удвоить осторожность. Весть о возможности скорой 
войньї митом облетела весь лагерь и бьіла встречена с 
шумньїм восторгом. Все в лагере зашевелилось, как в 
разрушенном муравейнике. Козаки сходились группами, 
толковали, спорили, делали всевозможньїе предположе- 
ния; восторженньїе возгласьі и прославлення гетмана 
раздавались во всех углах. Воєнная горячка охватила 
и Морозенка, и всю старшину. Долго не мог угомониться 
козацкий лагерь, и только под утро, утомленньїе днев- 
ньім переходом, все заснули наконец мертвим сном. 

Собравши рано всех козаков, Морозенко вьібрал из 
них двенаддать самих расторопних и отважннх; шесте- 
рнх послал к Богдану, а по три — к Колодке и Небабе 
с предложением соединиться ввиду начинающихся сбо- 
ров ляхов. 

— Ми же станем лагерем в Диком лесу и разузнаем 
сперва все, что делается кругом,— прибавил он им,— а 
потом осадим Луцк и будем там поджидать вас. Толь¬ 
ко смотрите, панове, будьте осторожни, продирайтесь 
закоулками, не задирайтесь ни с кем в дороге, да не жа- 
лейте коней, помните, что от вашей бистроти много мо- 
жет измениться и для нас, и для ляхов. 

— Гаразд, батьку,— ответили разом козаки,— уж за 
нас не тревожься: где нужно, там и дурнями прики¬ 
немся. 

— Будьте хитри, яко змии, и бьістрьі, яко бегущие 
ляхи! — возгласил Сич. 

Веселий смех приветствовал его пожелание. Козаки 
^попрощались с атаманом и товаришами и, лихо вскочив 
на коней, разт>ехались в разньїе сторони, а отряд дви- 
нулся вперед. Время от времени ему стали попадаться 
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по дороге группьі замученньїх поселян. Казненьї они 
бьіли, очевидно, для острастки другим, так как тела зтих 
несчастньїх носили следьі нечеловеческих мучений: одни 
из них бьіли повешеньї вниз головой, у других бьіли ВЬІ- 
буравленьї глаза, а рот налит кипящею смолой, у треть- 
их бьіли вьітянутьі жильї, четвертьіе бьіли изрубаньї на 
мелкие куски ил.и подвергнутьі еще худшим, отврати- 
тельньїм истязаниям. 

— Ишь, дьявольї,— пробурчал себе под нос Сьіч, 
глядя исподлобья на ужасную группу,— как дорогу свою 
украшают, ну, по крайности, хоть легко будет отьіскать 
их, чтобьі за все поблагодарить! 

На другой день отряд достиг Дикого леса, которьій, 
по словам крестьян, тянулся на сотни верст. Проехавши 
дорогой верст пять, козаки вьіехали на довольно обшир- 
ную поляну, среди которой стояло какое-то полуразва- 
лившееся здание, представлявшеє из себя, по-видимому, 
в прежнее время корчму, а теперь вряд ли годившеєся 
для какого-нибудь жилья. Долину окружал подступив- 
ший со всех сторон темньїй сосновий бор. Местность 
била мрачная и угрюмая, казалось, созданная самою 
природой для притона разбойников. Странной являлась 
фантазия неизвестного предпринимателя построить корч¬ 
му в таком уединенном и неприветливом месте; впрочем, 
теперь трудно било и угадать, какое назначение имело 
зто здаиие, так как, по-видимому, оно било заброшено 
уже много лет. 

— Здесь, панове, и станем обозом,— решил Моро¬ 
зенко, останавливая коня,— место придатное, а на слу- 
чай чего и зта развалина сьіграет нам услугу. 

Сотники все согласились с атаманом; козаки приня* 
лись живо за дело, и вскоре укрепленньїй обоз бил уже 
совершенно готов. 

— Ну, панове,— обратился Морозенко к сотникам, 
когда все уже било готово,— времени до вечера еще 
много, кто из вас хочет отправиться добить «язика» да 
потолкаться по окрестности? 

Несколько голосов отозвались живо на зто предло- 
жение. 

— Ну, добро,— согласился Морозенко,— поезжай ти, 
Хмара, и ти, Дуб,—обратился он к седому запорожцу,— 
а больше, пожалуй, и не нужно, чтоб еще не поймался 
кто сам. 
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— Гаразд,— согласились все. 

Вечерело. Длинньїй июльский день близился понем- 
ногу к концу. Солнце спряталось за лес, и только осве- 
щенньїе верхушки гигантских сосен да светльїе стрельї 
между легкими облачками, разбросанньїми в зените 
неба, показьівали, что оно далеко еще не скрьілось за 
горизонтом; но в лесной долине бьіло уже совсем сум- 
рачно и прохладно; краски кругом поблекли и потуск- 
нели; темньїе тени наполнили ее; теперь она казалась 
какою-то глубокою ямой и нагоняла на душу тоску 
и страстное желание вьірваться из нее на широкий про- 
стор, на освещенное заходящим солнцем пространство. 
В разньїх местах долиньї зажглись кострьі, затрещал 
сухой валежник и сизий дьімок потянулся к золотистому 
небу. Козаки занялись приготовлением к ужину. Долина 
повеселела. 

Но вот небо на одной окраине леса заалело, золоти¬ 
стий колер начал тускнеть, а наконец и совершенно по¬ 
гас. Стемнело. Виступили звездн, лес почернел, настал 
тихий вечер. 

Морозенко сидел в стороне, занятий своими размиш- 
лениями. Последние собития пронеслись над его головой 
так бистро, что не дали ему времени разобраться во 
всем. Без сомнения, война будет скоро, но если война, то 
ведь предполагаемне поиски Оксани придется прекра- 
тить? Мисль зта явилась у него в виде вопроса, но тут же 
Морозенко почувствовал, что и сомневаться в атом било 
нечего. Невозможно будет с небольшим отрядом рискать 
по стране, которая должна остаться в руках неприятеля, 
а большие сили, да и начальники — все будут нужньї 
гетману. До сих пор мисль ата не приходила ему в голо¬ 
ву, теперь же она *его совершенно ошеломила. 

«Что же делать? Что делать?» — прошептал он без¬ 
звучно, устремляя глаза в черную стену леса. 

— А поглянь-ка, пане атамане, — раздался в ато 
время подле него голос Кривули,— что ато на небе? 

Морозенко вздрогнул от неожиданного оклика и под- 
нял глаза: край неба светился бледньш заревом, но оно 
разгоралось с каждим мгновением. 

— Месяц всходит,— произнес он рассеянно. 

— Какой месяц! — усмехнулся Кривуля.— Теперь мо¬ 
лодик (первая четверть); ато, верно, наши люльки рас- 
куривают да нам знак подают. 
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Морозенко смотрел на молодого сотника, не слушая 
его слов, как вдруг взгляд его упал случайно на узкую 
ленту у ворота сорочки Кривули; что-то знакомое почу- 
дилось Олексе. 

— Тьі думаешь? — произнес он машинально, сжимая 
брови и старайсь припомнить, что такое напоминает ему 
зтот узкий кусочек материн, прикрепленньїй у ворота 
Кривули. 

— А то что ж? — отвечал весело Кривуля.— Когда б 
ляхи наших поймали, то не жгли бьі собственньїх па- 
лацев. 

Но Морозенко не сльїхал его ответа, он не отрьівал 
глаз от стежки, что-то мучительное зашевелилось в его 
мозгу, но как он ни напрягал своей памяти, а не мог 
понять, почему зтот кусок материн так приковьівает его 
внимание, но что с ним связано какое-то воспоминание, 
зто он чувствовал. Вдруг лицо его начало медленно по¬ 
криваться слабою краской. 

— Да что зто с тобой? — изумился наконец Кривуля, 
заметивши, что с атаманом творится что-то неладное. 

— Где тьі взял зтот кусок, где? Где? — произнес Мо¬ 
розенко каким-то неверньїм голосом, впиваясь в Криву¬ 
лю блестящими глазами. 

— Да там, в хате, там валяется еще несколько таких 
лоскутков. 

— Йдем! Покажи! — поднялся порьівисто с места 
Олекса. 

Недоумевая, что могло так взволновать атамана из-за 
куска шелковой материн, Кривуля поторопился последо- 
вать за своим атаманом. Морозенко не шел, а бежал 
мимо всех козаков; не отставал от него и Кривуля; на¬ 
конец они достигли полуразвалившейся корчми и вошли 
в темньїе сени. С правой сторони здание било совер- 
шенно разрушено; видно било развалившуюся печь и 
днрявую кришу, но слева стена била совершенно целая. 
Кривуля услнхал в темноте, как порьівисто виривалось 
днхание Морозенка. 

— Где? — раздался отрьівистьій вопрос Морозенка. 

— А вот здесь! — толкнул Кривуля маленькую дверь 
слева, и они вошли в какое-то обширное темное поме- 
іцение. 

— Лучину! Факел! — крикнул Морозенко. 

Кривуля внбежал и через несколько минут возвра- 
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•тился с горящею головней. За ним в сенях столпилось 
несколько заинтересованньїх козаков. Теперь, при свете 
зтого оригинального освещения, можно бьіло рассмот- 
реть обширную хату, вьіступившую перед козаками из 
темнотьі. Она не бьіла так заброшена, как остальное 
здание; видно бьгло, что здесь жили недавно и даже 
старались улучшить ее: печь бьіла исправлена, двери 
бьіли новьіе, дьірьі в стенах бьіли тщательно замазаньї 
глиной; на припечке еще лежала вьігребенная зола. 
У окна стоял стол и простьіе, но новьіе лавьі, а в углу на 
длинном топчане бьіло устроено даже какое-то помеще- 
ние, напоминавшее кровать; на нем бьіла навалена куча 
сена и сверху покрита ковром. Здесь же валялись бро- 
шенная миска и оловянная кружка. 

— Где же, где ти нашел? — схватил Морозенко за 
руку Кривулю. 

— Да вот, вот и еще єсть,— подошел к топчану 
Кривуля. 

На полу валялись обривки шелковой материн и не¬ 
сколько крупних кораллин. В одно мгновение нагнулся 
Морозенко, схватил их с полу, и вдруг радостний крик 
внрвался из его груди. 

— Что с тобой? Что тут случилось, сину? — подбе- 
жал к нему в зто время запихавшийся Сич. 

— Батьку! — обернулся к нему Морозенко. — Она 
била здесь! 

— Кто? Кто? 

— Оксана, батьку, наша Оксана! — продолжал, за- 
днхаясь, Морозенко.— Вот обривки, платок, которнй я 
ей подарил, кораллн тоже. 

— И ти не ошибаешься? 

— Нет, нет! Она бежала от них, спаслась. 

— Слава всевьшінему! — захлопал веками Сич, ста¬ 
райсь скрьіть в смущенной ульїбке слезьі, внступившие 
ему на глаза. 

— Но где же она теперь? Била когда-то, след надо 
-отьіскать, может, кто-нибудь знает, может, она окри¬ 
лась где-нибудь в лесу? — продолжал возбужденно 
Олекса. 

— Я отьіщу, пане атамане... я заметил в лесу хуто- 
рок, там, верно, знают,—подошел к Морозенку Кривуля. 

— Скачи, друже, найди, довеку тебе братом буду,— 
сжал его руку Морозенко. 
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— Через годьіну вернусь! — вскрикнул весело Кри¬ 
вуля и торопливо вьібежал из хатьі. 

— О господи! Тьі таки сжалился над нами! — вздох- 
нул глубоко Морозенко. 

— Истинно, пути господни неисповедимьі! — возгла- 
сил и Сьіч, проводя по сияющему, лоснящемуся лицу 
своєю загорелою рукой.— Обьіщем, сьіну, хату, может 
бьіть, обрящем еще что-нибудь. 

Морозенко радостно согласился на зто предложение. 
Они принялись за дело. Все свидетельствовало о том, 
что в хате жил кто-то довольно долгое время: в печи 
оказалось два забьітьіх горшка, в одном из которьіх ле¬ 
жало на дне какое-то вьісохшее зелье; под прьіпичком 
валялась вязанка дров. На печи Морозенко отьіскал 
чей-то забьітьій пояс. 

— С нею бьіл кто-то,— произнес он встревоженньїм 
тоном, слезая с печи и рассматривая пояс. Пояс бьіл 
широкий, шалевий. 

— Батьку, ведь зто лядский пояс, таких не.носят ко¬ 
заки,— произнес он, запинаясь. 

Сич подошел к Морозенку и взглянул внимательно 
на пояс. 

— В такое время мог и козак с ляха снять,— попро- 
бовал било он успокоить Морозенка, чувствуя, однако, 
что на душе у него заскребло что-то неладное. 

Но на Морозенка зто предположение подействовало 
мало; он бросил пояс и, закусивши губу, принялся пе¬ 
реривать все в хате с какою-то лихорадочною поспеш- 
ностью. Сич не отставал от него. В хате стало тихо, 
слишался только шум переворачиваемнх вещей. Так 
дошли они до покритого ковром топчана. Морозенко 
засунул руку в сено и бистро внтащил ее назад: в руке 
оказалась куча окровавленних тряпок. Тряпки вива¬ 
лились из рук Морозенка. 

— Батьку,— произнес он, поворачивая к Сичу блед- 
ное, окаменевшее лицо,— они убили ее! 

Сич ничего не ответил. Несколько времени они стоя¬ 
ли так друг перед другом, словно погруженнне в глубо- 
кий столбняк. Их внвел из зтого оцепенения частий кон- 
ский топот, раздавшийся у дверей. В хату поспешно во- 
шел Кривуля в сопровождении какой-то старой баби. 

— Нашел, нашел, атамане,— крикнул он еще с поро¬ 
га,— она знает все, говорит, сама лечила! 
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XVIII 


Морозенко бросился к вошедшим. 

— Тьі знаешь, бабо... умерла... жива?.. 

— Знаю, знаю, козаче,— заговорила баба, низко кла¬ 
няйсь у порога,— сама лечила. 

— Ну-ну! — заторопил ее Морозенко. 

— Чуть-чуть не умерла, едва отходила. З, если би 
не жабьяча травка, не топтать бьі ей рясту, нет! 

— Да что такое? Отчего? — перебил ее нетерпеливо 
Морозенко. 

— Отчего? Да тьі только подумай, козаче: вот тут 
над сердцем такая дьіра, хоть два пальца заложи! Це- 
льій месяц вот тут без памяти лежала, а потом, как по- 
легчало, я ее перевела в землянку. 

— Изверги! — проскрежетал Морозенко.— Ктожеее? 

— Не знаю. Виходило, как будто сама. 

— Стой, бабо,— сжал ее руку Морозенко,— как зва¬ 
ли дивчьіну? 

— Оксаной... Да, ато верно, Оксаной. 

— Какая из себя? 

— Хорошая, ой хорошая, козаче! Косьі черньїе как 
змеи, и очи как звездьі. Славная дивчьіна, и жалкая та¬ 
кая, ей-ей! Полюбила я ее, как дочь. Все о каком-то ко- 
заке плакала, как в память приходить начала. 

— Дальше, дальше, бабо,— простонал Морозенко,— 
с чего зто она? Обидел кто? Все, все говори! 

— Не знаю... Что раньше бьіло, не знаю, а тут ей 
обидві не бьіло никакой. Призвал он меня, а она лежит 
в крови. «Спаси,— говорит,— озолочу!» 

— Кто бьіл тут с нею? 

— Шляхтич. 

— Чаплинский? — вскрикнул Морозенко. 

— Прозвища не помню... Только не так, не так, зто 
знаю... Больше на дерево что-то походило. 

— Толстьій, с торчащими усами? 

— З, нет! Статний, тонкий такой, молодой, и волос, 
и ус черньїй, и лицом красивий. И уж смотрел за нею 
так, как за ребенком родньїм. Он же сам и меня отьь 
скал, озолотить обещал, если отхожу. 

— Где же делись они? — перебил ее рассвирепевший 
Сич. 

— А увез же ее в Литву. 
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— Спасти тьі не могла христианскую душу, ведь- 
ма? — замахнулся он на нее, но его удержали козаки. 

— Да чего ж спасать? Не обижал он ее; обещал 
в Литве к какому-то козаку отвезти, клялся, божился. 

— Предатели! Звери!—вскрикнул раздираюшим ду¬ 
шу голосом Морозенко.— Куда же повез он ее, бабо? 
Скажи, скажи ж, на бога! Куда? Когда? Золотом 
осьіплю тебя! 

— Месяда уже с два, не меньше, а куда — не знаю, 
хоть убейте, козаченьки, не знаю. В Литву, говорил, 
к Морозенку, а больше ничего. 

Мучительньїй стон вьірвался из груди Олекси; ша- 
таясь, опустился он на лаву и закрьіл руками лицо. 

Сьіч стоял потупившись. Молча стояли кругом и 
козаки, не смея нарушить ни словом, ни вздохом страш¬ 
ного горя своего атамана. 

В зто время на дворе посльїшался топот подьезжаю- 
щих лошадей, шум и радостньїе приветственньїе крики; 
через несколько минут в хату вошли Хмара, Дуб и Ган- 
джа. Козаки молча расступились перед ними. Прибьів- 
шие вьішли на средину хатьі и с изумлением огляну¬ 
лись. Морозенко не подьімал головні. С минуту Ганджа 
смотрел, недоумевая, на зту застившую группу и затем 
произнес громко, подьімая свой полковничий пернач: 

— Ясновельможний гетман приказивает, чтобьі ти 
спешил немедленно со своим отрядом назад! 


В то время, когда козацкие загони брали во всех 
местах края города и замки и изгоняли отовсюду панов, 
Богдан тоже не терял времени даром и работал над 
устройством войска и над хитро запутанннми вопросами 
тонкой дипломатии. 

Разославши во все сторони свои отрядьі и универса- 
льі, приглашавшие всех к поголовному восстанию, Бог¬ 
дан решил первое время не принимать со своей сторони 
никаких активних мер, а подождать, что-то скажут из 
Варшави и на что решится сейм. Богдан знал, что по 
поводу избрания нового короля теперь пойдут по всей 
Польше собрания, сеймики, сейми, и думал воспользо- 
ваться зтим смутним временем. Посли в Варшаву с 
обьдснением причин восстания и уверениями в самих 
верноподданнических чувствах били давно уже посланні. 
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Такой образ действий приносил ему двойную пользу: 
во-первьіх, без особьіх потерь со своей сторони он овла- 
девал постепенно краєм и фактически захватьівал его 
в свои руки, а во-вторьіх, стоя в бездействии, мог пре¬ 
красно наблюдать за всеми маневрами и намерениями 
панов. Что бьі ни бьіло в будущем — мир или война, 
победа или поражение — Богдан сознавал, что прежде 
всего надо расшатать и ослабить панскую власть исилу, 
а потому он и позволял образовьівать загоньї даже са¬ 
мим крестьянам, ничего не цозражая против поголов¬ 
ного истребления панов. 

Распорядившись так своими внешними делами, а во 
внутренних постановив придерживаться вьіжидательной 
политики, Богдан решил предаться хоть кратковремен- 
ному отдьіху, которьій бьіл так необходим для его 
взволнованной и потрясенной души. 

Но отдьіха не било для гетмана. 

После той страшной вспьішки, происшедшей при Бо- 
гуне и Ганне, Богдан уже не упоминал ни єдиним сло¬ 
вом о Марильке; но витравить ее образ из сердца било 
не так-то легко. Ужасное известие об измеие и веролом- 
стве так горячо любимой им женщиньї потрясло слиш- 
ком тяжело гетмана. Правда, благодаря его нечеловече- 
ской силе воли, никто и не подозревал, что творилось в 
душе Богдана; даже Ганна, усьіпленная его видимим 
спокойствиєм, бьіла уверена, что великие собьітия, со- 
вершаюїдиеся теперь вокруг них, поглотили совсем 
тоску о потере любимой женщиньї, ставшей теперь и в 
глазах гетмана негодной тварью, а между тем в душе 
его не заживала глубокая и тяжелая рана. Чуть только 
оставался он один, освобожденньїй от дневньїх забот, 
перед ним вставал образ Марьільки, прекрасний и лжи- 
вьій, смеющийся, обнимающий Чаплинского, ласкающий- 
ся к нему. Бешеная ненависть охватьівала гетмана. 
С налитими кровью глазами срьівался он с места и ме- 
тался по комнате, как ранений зверь, старайсь заглу¬ 
шить свою боль, а воображение рисовало перед ним все 
те пьітки и унижения, которьіе он придумает и для него, 
и для нее. 

— О, только б привезли мне их живими... живими... 
живими! — шептал он, задьіхаясь от волнения и упи- 
ваясь с какою-то острою, жгучею болью картинами бу- 
дущей мести, пока не падал обессиленньїй на постель и 
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не засьіпал тяжельїм сном. Чувствуя, что теперь ему 
нужньї все его сильї, Богдан отгонял от себя все зти 
мисли, старался заглушить их заботами, вином, дела- 
ми... Но, несмотря ни на что, в сердце его оставалась 
тупая, неразрешимая боль. Он сам удивлялся себе, как 
может думать так много о насмеявшейся над ним ля- 
ховке, и обьяснял все зто страстною жаждой мести... 
К счастью, дела бьіло так много, что помимо воли гет- 
ман не оставался сам с собою и на несколько минут и 
таким образом вспоминал все реже и реже о Марьільке, 

После Корсуня Богдан перешел со своими войсками 
под Белую Церковь и заложил здесь обоз. Сюда же пе- 
ревел он и всю свою семью из Чигирина; не забьіли и 
старого деда. Для гетмана и его семьи приготовлен бьіл 
роскошньїй Белоцерковский замок. 

Цельїми днями хлопотал гетман над устройством и 
обучением собранньїх теперь под его властью войск. 
Сознавая, что только мир, иаписанньїй мечом, может 
бить вьігодньїм и прочньїм, Богдан торопился обучать 
и вооружать свои полчища. Каждьій день к нему приби¬ 
вали толпьі крестьян, желавших вступить под козацкие 
знамена, но все зто бьіли хотя и отважньїе, и не дорожа- 
щие жизнью люди, однако мало опьітньїе в военном де- 
ле; для них-то и устраивались ежедневно примерньїе 
сражения и всевозможньїе военньїе зкзерциции. Бо всех 
зтих хлопотах Богдану помогали Кречовский, Тетеря и 
Золотаренко. В оружии не бьіло недостатка; войско било 
вооружено на славу и даже с роскошью. Почти каждьій 
день начальники загонов присилали Богдану взятьіе 
пушки, оружие, деньги, знамена. С любовью и гордостью 
устраивал Богдан свою армату: обучал собственноручно 
пушкарей, приглашал иноземцев. 

В войсках он старался поддерживать суровий и от- 
важньїй дух, да для зтого и не нужно било особенно 
стараться: крестьяне и козаки, составлявшие войска, 
к лишениям привикли с детства и к роскоши относились 
с своеобразннм презрением; что же касается отваги, то, 
помимо дерзкой удали и равнодушия к жизни, которне 
били основними чертами характера козаков, каждое 
новое известие о поражений ляхов удваивало их уверен- 
ность в своих силах. 

В войсках никто и не думал о возможности какого- 
либо мира, все били воодушевлени одним желанием: 
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разорить всю Польшу и навсегда избавиться от ляхов. 
Вся зта стотисячная сверкающая ружьями и пиками 
масса ждала только одного слова* своего обожаемого 
гетмана, чтобьі двинуться за ним всюду, куда он ее по- 
ведет. Богдан сам чувствовал свою возрастающую силу. 

Успех превзошел все его ожидания. 

Все свободное от занятий время Богдан проводил в 
кругу своей семьи, сидя с Ганной, с детьми, с Золота- 
ренком и Кречовским; он даже забьівал минутами о всех 
тех великих и важних переворотах, которьіе уже со- 
вершились по его воле и которьіе ему предстояло еще 
совершить; Богдан наслаждался всем сердцем зтими 
короткими минутами покоя, инстинктивно чувствуя, что 
зто короткое затишье наступило для него перед еще 
большею грозой. 

С Ганной Богдан бьіл еще ласковее, нежнее и откро- 
веннее. 

Он делился с нею всеми своими думами и планами, 
и хотя простая, бесхитростная девушка и не могла ино- 
гда постичь глубокомьіслениьіх задач политики, но она 
всегда угадьівала своим честНьїм, правдивим сердцем 
и високою душой, где истина, где ложь и згоизм. После 
разговора с ней Богдан чувствовал себя каждий раз 
обновленннм й освеженннм; она одна умела будить в 
гетмане все внсокие сили его души, часто пригнетаемне 
жизнью; она одна могла давать советьі, совершенно 
устраняя из мисли свои вигоди и свой расчет; она одна 
говорила гетману истинную правду в глаза. Богдан все 
зто видел, видел и ту бесконечную любовь, с которой 
относилась к нему Ганна. 

— Ганно, ди тя моє,— говорил он ей,— ти моя со- 
весть, ти мой добрий ангел. Чем отплачу я тебе за все? 

— Дядьку! — вспнхивала Ганна.— Не ви, не ви!.. 
Ми должньї вам отплатить своей жизнью за все! 

І Так проходило время. Ганна била счастлива,— она 
[больше ничего не желала. Дети сначала дичилиСь, сте- 
(снялись роскошной обстановки, в которую попали; 
(но, несмотря на все внешнее богатство, Богдан ничуть не 
изменил своего образа жизни и жил с такой же доступ- 
ностью и простотой, как и в Чигирине,— и все пошло 
своєю колеей. 

Часто, прохаживаясь по роскошньїм анфиладам крм- 
нат замка, Богдан вспоминал те мгновения, когда, 
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осмеянньїй, ограбленньїй, спешил он на Запорожье 
искать у братьев-козаков суда и праведной мести. Ду- 
мал ли он тогда о том, чего свидетелем стал теперь? 
Нет, никогда! А между тем собьітия понеслись с такою 
оглушающею бьістротой и вьінесли его на такую вьісоту, 
о которой он никогда и не мечтал. И вот, казалось, вьі- 
сота зта и вьізьівала тайную тревогу в сердце Богдана. 

Несмоторя на видимое спокойствие гетмана, в душе 
его давно уже начал шевелиться один мучительньїй во- 
прос: что будет дальше? Среди воєнних зкзерциций, или 
во время пира, или за дружественною беседой он всегда 
являлся перед ним, и Богдан не находил на него никано¬ 
го положительного ответа. В самом начале восстания он 
думал прежде всего избавить от поругания греческую 
православную веру, утвердить ее права наравне с като- 
лической, увеличить козацкое сословие, возвратить ему 
его привилегии и оградить крестьян от притеснений 
панов. Но теперь все зти мери являлись слишком ни- 
чтожними и не могли никого удовлетворить. Поднмая 
восстание и расснлая всюду свои универсали, Богдан 
обещал всем, приставшим к нему, землю и волю, и ре¬ 
зультат превзошел все его ожидания. Слова его пронес¬ 
лись над краєм, как дуновение ветра над тлеющим пепе- 
лищем, и все вспнхнуло огнем. Восстание приияло сли¬ 
шком широкие размери: вся Волинь, Подолия, Украйна 
восстали поголовно на его оклик, и все от мала до вели¬ 
ка готовьі теперь с оружием в руках защищать свою 
свободу. Все зто порнвистое, страстное движение наро- 
да доказнвало Богдану, как сильно накипела в нем 
ненависть к ляхам и как горячо желает он отстоять свою 
волю, а между тем Богдан видел, что в действительно- 
сти невозможно било удовлетворить зто желание. Разве 
согласится Польша дать волю всему русскому народу и 
таким образом утерять все свои богатне земли в Украй- 
не и дарових рабов? Ведь по законам Речи Посполитой 
одно лишь шляхетское сословие имеет право владеть 
населенними землями, так как же они от них откажут- 
ся? Никогда, никогда! Да и многие из старшини будут 
против зтого. Еще, пожалуй, на возвращение привилегий 
козацких сейм, может, и согласится, но относительно 
свободи народа они будут непреклоннн все. Какие же 
нибудь полумерн не удовлетворят народа, да полумери 
не обуздают и тех... Богдан чувствовал, что в зтом за- 
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путанном положений ничего нельзя бьіло достичь уступ- 
ками, смягчениями; его надо бьіло перерубить, как гор- 
диев узел, но узлом оказьівалась вся Польща, и Богдан 
понимал, что меч его бьіл еще для зтого недостаточно 
силен. 

Положение Богдана ухудшилось еще смертью коро¬ 
ля. Правда, с одной стороньї, она развязьівала ему руки 
и предоставляла полную свободу действий, с другой же — 
лишала его верной опори. Прежде он имел больше шан- 
сов надеяться достичь своих желаний при усилении 
королевской власти; теперь же, со смертью короля, и 
партия его теряла значение. Надо било еще составить 
себе новую партию и заручиться благорасположением и 
согласием нового короля. Но как зто сделать? Да и ко¬ 
го внберут королем? Будет ли зтот король расположен 
продолжать политику Владислава и поддерживать коза- 
ков? Правда, Богдан подьімал восстание не против коро¬ 
ля, закона и государства, напротив, он шел на панов, 
поправших закон и справедливость, унизивших и самого 
короля, но ведь зти-то самие панн и составляли, соб- 
ственно, все польское государство, и Богдан чувствовал, 
что все зти правителя — враги его и народа его. Поло¬ 
жим, он послал на сейм своих депутатов с предложе- 
ниями мира, но сделал он зто главньїм образом для 
того, чтобьі узнать настроение сейма и вьшграть время, 
и мира бить не могло,— он зто предугадьівал наперед: 
раздраженнне пани не согласятся на его требования, а 
он не сможет оставить народа, которий, собственно, 
и поднял его на такую висоту. 

На что же, собственно, решиться? К чему идти? 

Не раз вспомииался Богдану его разговор сМогилой. 
«Отчим не будет вам вместо отца,— говорил владика,— 
притом король смертей; надо утвердить своє дело так, 
чтоб оно не зависело от короля». И вот часть его слов 
сбнлась: король умер, и рухнули надеждн на его заступ- 
ничество; но как утвердить своє дело так, чтоб оно 
не зависело ни от какого короля? «Когда дети подра- 
стают,— говорил владика,— они оставляют отчима и 
устраивают сами свою судьбу». Да, но как устроить?.. 
Богдан сознавал и свою силу, и воинственное настроение 
всего народа, и, оглядиваясь назад, видел все свои побе* 
дьі, но, будучи человеком прозорливим и дальновидньш, 
он не придавал еще большого значення зтому первому 
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успеху. Главньїе сили ведь били еще впереди. Польша 
сильна, она хоть и расшатана йанским самовластьем, но 
в роковую минуту может виставить огромное войско, и 
войско устроенное, управляемое опьітньши полководца- 
ми. Один Ярема чего стоит! О зтот Ярема! Присутствие 
его делает из трусов — героєві Да, верно,. найдется и не 
один он. А в его, Богдановом, войске закаленннх коза- 
ков не более двадцати тисяч, остальное все не окуренное 
еіце порохом поспольство. Первая неудача... и кто знает, 
как устоят они? Правда, весь народ примет участие в 
войне, да с такими завзятцами, как орли запорожцн, не 
страшен и Ярема. Но нет, нет! — обривал сам себя Бог¬ 
дан,— безумно думать покорить всю Польщу, тем более, 
что нет и верньїх союзников, а на зтих надежда плоха! 
Положим, Тугай-бей — друг, и, соблазненний первим 
успехом, он согласится помогать и дальше. Но хан... что 
думает хан? Вот он и до сих пор не отпускает Тимка и 
не Інлет никаких вестей. А Москва?.. Единая вера... єди¬ 
ний закон... нет панского своеволья... Но у Москви те- 
перь подписан мир с Польшей 9 и постановлена клятва— 
помогать друг другу против татар. Поляки виставят их 
бунтовщиками. На зтот раз ему удалось перехватить 
послов, но ведь всех послов не перехватишь. Нет, нет, 
надо искать союзников повернее! 

Но если би даже, вопреки всему, ему удалось побе- 
дить всю Польщу и войти с войсками в Варшаву, разве 
соседние держави допустили би зто? 

Будучи отважним, бесстрашньїм полководцем, Бог¬ 
дан бнл вместе с тем холодним, расчетливьщ полити- 
ком и понимал, что такого переворота не допустит ни- 
кто. Теперь они являлись перед всеми верннми синами 
отечества, вннужденними к восстанию насилиями панов 
и поруганием родной святнни; но если они войдут в Вар¬ 
шаву, свергнут короля, тогда их сочтут мятежниками, 
и соседние держави сами примутся за водворение з 
Польше тишиньї и порядка, и тогда уже о правах и при- 
вилегиях нечего будет и думать. 

Все зто понимал Богдан и чувствовал, что каждьій 
ложний шаг, предпринятьій им, может нарушить то рав- 
новесие, на котором он теперь держался, и повлечь за 
собой ужасающие последствия. 

ивСего зтого хаоса мислей, надежд, сомнений, 
цредцоложений ДЛЯ НЄГО били ЯСНЬІ ТОЛЬКО четьіре ЦЄЛИі 
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к которьім он должен бьіл неуклонно стремиться: во- 
первьіх, оправдать перед соседними державами свои по* 
ступки, во-вторьіх, искать СОЮЗНИКОВ, ВЬІГОДЬІ которьіх 
бьіли бьі соединеньї с усилением козаков, в-третьих, бьіть 
готовим к далЬнейшим воєнним действиям и, в-чет- 
вертнх, стараться привлечь на свою сторону нового 
короля. 

Но кому верить? На кого положиться? 

Несколько раз собирался Богдан поехать к митропо¬ 
литу 10 , которий снова прислал ему письмо и приглашал 
к себе для совещаний, но неотложние дела и заботьі за¬ 
ставляли его откладнвать со дня на день свой отьезд, а 
между тем Богдан чувствовал, что только превелебний 
владика может дать ему мудрий совет и поддержать его 
в тяжелой душевной борьбе. 

Волнуемнй такими тревожними мислями и сомне- 
ниями, Богдан часто впадал в задумчивость и тоску, во 
время которой перед ним снова вспливали воспомина- 
ния об обманувшей его женщине. Чтоб заглушить всю 
зту мучительную душевную тревогу, он устраивал пири, 
приглашал старшин и козаков — или же удалялся от 
всех в уединеннне покои. 

Все зти неровности, появившиеся в характере гет- 
мана, Ганна относила к еще не внясненной судьбе роди¬ 
ни, и на зтот раз она почти не ошибалась: вопроси зти 
подавляли гетмана, заставляя его забивать все осталь- 
ное, однако же и мисль об измене Марнльки точила его 
незаметно, но неизменно, как точит маленький червяк 
сердцевину столетнего дуба. 

А время между тем летело вперед, каждий день при- 
носил с собой новьіе собнтия и настоятельно требовал 
вияснення и решения вопроса. 

XIX 

Стоял жаркий июльский день. В одном из обширних 
покоев Белоцерковского замка, представлявшего теперь 
канцелярию гетмана, сидели за кружкой венгржинн два 
значних козака, напоминавших собою по внешнему ви¬ 
ду скореє шляхтичей, чем простоту. Один из них, блон¬ 
дин с светльши глазами и тонкими красивими чертами 
лида, бнл, по-видимому, генеральним писарем, другой— 
брюнет с узкими, хитрими глазками и тонкими усами, 


437 



одетьій в роскошньїй польский костюм, находился, оче¬ 
видно, в званий полковника. 

Сквозь вьісокие окна, раскрьітьіе настежь, в комнату 
вливались цельїе потоки света и благоуханий из осве- 
щенного солнцем парка, раскинувшегося за окнами. На 
огромном столе, покрьітом сукном, лежали разбросан- 
ньіе бумаги, гусиньїе перья, печате и шнурки. Вся ком- 
ната била уставлена великолепной мебелью с золоче¬ 
ними вигнутими ножками и ручками, критою зеленим 
сафьяном; между кресел стояли небольшие столики с 
инкрустированними досками. 

За одним из таких столиков и сидели два собесед- 
ника. 

— Ну, пане писарю, а где же гетман наш? — спросил 
брюнет, откидиваясь на спинку кресла и свешивая уни- 
занную перстнями руку. 

— Муштрует с Золотаренком и Кречовским новьіе 
войска. 

— Готовит к миру? 

— Гм...— усмехнулся блондин,— кажется, что так... 
да помогают тому еще во всех местах и загони. 

— Зто верно, стараются не по чести,— покачал голо- 
вой брюнет,— пожалуй, гетман так приучит их к сабле 
да своеволью, что иикто не захочет потом и за плуг 
взяться, придется нам засучивать рукава да самим ви¬ 
ходить в поле. 

— Что ж,— усмехнулся снова блондин,— победители 
все равньї. 

— То-то єсть, что теперь зта чернь станет лезть в 
реєстри и требовать себе равних с нами прав. 

— Обещал же гетман всем и землю, и волю... 

— Ну, обицянки — цяцянки, а дурневи радость...— 
нахмурился брюнет.— Не знаю только, с чего зто внду- 
мал гетман бунтовать всю чернь. Вот теперь будет с нею 
работа! Ну, положим, призвал би их для пополнения 
полков под наши знамена, а не давал би права самим 
расправляться да разбойничать. Озверела совсем толпа: 
не то ляхов, и своих панов жжет и режет 11 . Проехать 
где-нибудь проселочною дорогой страшно,— ч/гь увидят 
пана, сейчас на дерево. / 

Блондин молчал, не желая, очевидно, проронить лиш- 
него слова, но мимикою своей поощрял собеседника к 
откровенности, а брюнет продолжал с еще большею го- 
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рячностью, думая вьізвать блондина на откровенность 
с своей сторони. 

— И что нам с ней путаться? Чернь сама по себе, 
а ми, славное войско рьіцарское, совсем другая статья. 
Нам надо думать о своих правах и привилеях, чтоб нас 
уравняли с шляхтой и допустили в сейм, а то, поди, бу¬ 
дем ми возить голоту на своих плечах! — Он оттолкнул 
от себя сердито кружку и продолжал дальше: — Теперь 
удобное время... там нет короля... смути, беспорядки... 
наши победи... можно било би заключить важний мир, 
виговорить побольше прав старшине, ну, и вере, поло¬ 
жим. Тряхнули ляхов, ну и довольно... а он что затеял? 
Тешит себя каждою победой, а все зти свавольства толь- 
ко раздражают панов и отнмают у нас надежду на ви- 
годний для нашего рицарства мир! 

— Н-ну, на мир что-то не похоже,— приподнял одну 
бровь блондин,— да, кажется, ясновельможний о нем и 
не помишляет. 

— А что ж он думает? 

— Думает что-то важное, а что — не знаю: мислей 
своих он никому не поверяет. 

— Осторожен, как старий лис? 

— Как муж, которому господь вручил судьбьі края. 

— Гм-гм... Конечно, без бога ни до порога... но вру- 
чили-то судьбьі ми... ми сами, так нам и нужно би 
знать, за что вслед за ним подставлять всем спини под 
панские канчуки? 

— А что же, за батьком и в пекло не страшно,— 
усмехнулся неопределенно блондин. 

— Послушай, пане Йване,— повернулся к нему ре- 
шительно брюнет,— что тут хитрить? Ми — свои люди. 
Ти сам видишь, что гетман заваривает такую кашу, что 
нам не сладко будет расхлебивать, а особливо тебе: ти 
ведь шляхтич. 

— Я пленник. 

— Одначе генеральний писарь. 

Лицо блондина не изменилось ни на одно мгновение. 

— Заставили,— произнес он небрежно. 

— Ну, тогда расспрашивать не станут, как начнут 
всех вместе с хлопами четвертовать,— махнул раздра- 
женно рукою брюнет;— Вот я и говорю тебе: надо би 
нам уговорить гетмана. 

— Гетман не послушает; с ним все остальние 


139 



согласньт,— поднял глаза блондин и взглянул пьітливо 
на собеседника. 

— Н-ну,— усмехнулся едко полковник,— не все, не 
все... Я многих знаю...— и, оборвавши поспешно свои 
слова, он снова обратился к блондину,— так что же, а? 

— Что же я могу сделать? — пожал плечами блон¬ 
дин.— Я здесь Ьогпо ґіоуиз *. 

— А поднялся уже вьіше масі — сверкнул завистливо 
глазами брюнет.— Не потрудился ли бьі тьі нагнуть не- 
много гетмана? 

Завистливьій взгляд собеседника не ускользнул от 
блондина. 

— Н-ну, нагинать такую вьісоту — и не достанешь!— 
ответил он иронически. 

— Так подкопаться. 

— Слишком низко: спина заболит. 

— А расшатать бьі понемножку, а? — перегнулся к 
иему через стол брюнет. 

— Кто бьі дерзиул на зто? — ответил громко блон¬ 
дин, подьімая голову.— Ясновельможний гетман єдиний 
изо всей Руси может дать мир и спокойствие краю. 

— Ну, не святне горшки лепят,— усмехнулся злобно 
брюнет и хотел било продолжать дальше, но в зто вре- 
мя его остановил блондин. 

— Тс,— приложил он палец к губам,— сюда идут. 

Действительно, у дверей раздались шаги, и в комна- 
ту вошел Богдан. Оба собеседника поспешно поднялись 
ему навстречу и произнесли, отвешивая низкий поклон: 

— Ясновельможному челом! 

— Здорово, здорово!—ответил приветливо Богдан.— 
А, и ти, Тетеря, тут? Ну и гаразді — обратился он весе¬ 
ло к брюнету и, опустившись в кресло, произнес, обма- 
хиваясь шапкой: — Ну, какие же у нас новости, пане 
Йване? 

— Фортуна продолжает улнбаться нам, ясновель¬ 
можний,— подошел к нему с почтительною улнбкой Вн- 
ґовский.— Богун кланяется тебе Баром, шлет пушки и 
казну. Ганджа взял Нестервар, Иебаба — Бьїков, Кри- 
вонос — Винницу. 

— Работают хлопцьі,— усмехнулся Богдан, бросая 
на стол шапку.— Ну, пане Йване, думал ли ти, что за 
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такой короткий срок мьі возвратим- себе всю Украйну? 
Ха-ха-ха! Паньї все радятся да радятся, а мьі с каждьім 
днем увеличиваем свою силу. 

— Д-да,— произнес Тетеря, приближаясь к гетма- 
ну,— все взволновалось: в Ладьіжине само поспольство 
вьірезало пять тьісяч, в Каневе сняли со всех панов шку- 
рьі. Твои универсальї, ясновельможньїй гетмане, всполо- 
шили кругом всех: бросают купдьі весьі, пахари плуги, 
портньїе шитье, ткачи станки, одни только кузнедьі ра- 
ботают день и ночь да перековьівают лемеши и рала 
на сабли и копья. Сама чернь собирается ватагами и вьі- 
резьівает везде панов. 

— Что ж,— вздохнул гетман,— на войне не может 
бьіть сожаления, погибают и невинньїе. Нам надо преж- 
де всего обессилить панов и захватить в свои руки все 
города. 

— Одначе, ясновельможньїй гетмане,— произнес не- 
сколько смело Тетеря,— все зти зверства еще больше 
раздражают панов и мешают нам заключить вьігодньїй 
мир, Д время удобиое,' я знаю наверняка, что ляхи бьі- 
ли бьі теперь уступчивее, Право! 

— З, что там.,— перебил его досадливо Богдан,— 
мира бьіть не может! — Он тяжело опустил руку на стол 
и продолжал, отвернувшись в сторону: — Все зто только 
риторика, чтобьі проволочить время. Паньї не согласятся 
на наши требования. 

— Посбавить бьі немножко, ей-богу, не грех, гетма¬ 
не! — заговорил уже совершенно смело Тетеря. 

Богдан слушал его, не поворачиваясь, и только бара- 
банил рассеянно пальцами по столу. Вьіговский, не при- 
нимавший участия в разговоре, внимательно наблюдал за 
гетманом. 

— Они обрадуются нашему предложению, ей-богу,— 
продолжал Тетеря,— хотя бьі для того, чтобьі спасти 
свои добра от разоренья; ведь все зто грабят и жгут. 
Паньї против наших привилей противиться чрезмерно не 
будут,— что им с нас? Ведь мьі не рабьі и работать на 
них не будем... вот чернь разве.., 

— Так что ж, по-твоему, так ее и оставить? — повер- 
нулся к нему бистро Богдан. 

— Ну нет... кто говорит,.. Беру оградить,— смешался 
Тетеря. 

— А шкури? — усмехнулся злобно Богдан. 
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-4 Реєстри увеличить. 

+- В реєстри всех не запишешь... 

— Что ж, гетмане, если будем слишком о чужих 
шкурах хлопотать, то подставим свои. 

— Так лучше чужие топтать себе под ноги? 

— На том стоит земля,— пожал плечами Тетеря,— 
где ж єсть такое царство, чтоб все били равни? 

— Не равни,— стукнул Богдан кулаком по столу,— 
а свободии. 

— Свободнн, гетмане, и руки, и ноги, однако же 
созданьї богом для того, чтоб служить голове. 

— Голова не пошлет своих рук и ног на муки, а ля¬ 
хи делают что? 

Богдан нахмурился, голос его звучал резко, видно 
било, что разговор начинает раздражать его, но Тетеря 
продолжал дальше: 

— Что же, ясновельможний, не виселить же нам 
всех панов из Украйни? Просить, чтоб били мило¬ 
серднеє. 

— Ха-ха-ха! — разразился Богдан злобним, презри- 
тельним смехом и откинулся на спинку кресла.— Про¬ 
сить, чтоб били милосерднеє! Да неужели ти думаешь, 
что ляхи послушают нас хоть на один день? Слепци! 
Слепци! — продолжал он с еще большей горячностью.— 
Да если би ми, забив бога и совесть, заключили такой 
мир, ти думаешь, народ покорился би ему? Ха-ха-ха! 
Против нас би поднялся мятеж,— произнес он, опираясь 
руками на ручку и приподнимаясь в кресле,— и с нами 
расправились би так, как теперь с ляхами! А врагу 
только того и нужно: когда в противниках согласия нет, 
победить их не трудно, а побежденньш не дают никаких 
привилей, и старшина твоя пошла би рядом с хлопом за 
панским плугом. 

— Что ж делать? — пролепетал смущенннй Тетеря. 

— Не слушать мислей, навеваемнх дьяволом, а ду¬ 
мать и вибирать повне ходи для счастья всего края! — 
произнес с ударением Богдан, подьшаясь с места, и, тя- 
жело переводя дух, прибавил, не оборачиваясь к Тете¬ 
ре: — Передай полковникам, чтоб отпустили на отдьіх 
войска. 

— Слушаю, ясновельможний, — ответил покорно 
Тетеря и, отвесивши низкий поклон, вишел из ком- 
натьі. 
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— Фу! — вздохнул всею грудью Богдан и тяжело 
опустился снова в кресло. 

— Вот и работай с такими товарищами! — произнес 
он с горечью после довольно долгой паузьі и, проведя 
рукой по лбу, уронил ее на стол.— Им только для себя 
и о себе... а край, а что ждет всех в будущем... 

— Ясновельможний гетман,— заговорил вкрадчиво 
Вьіговский,— не гневайся на него: твои вьісокие мьісли 
| не всякому легко понять. Конечно, человеку свойственно 
прежде всех о себе думать, но человек разумньїй пони- 
мает, что пользоваться довольством можно свободно 
только среди довольньїх людей. Когда кругом все СЬІТЬІ, 
тогда ешь себе вольно бельїй хлеб, пей сладкий мед и 
спи спокойно, а если кругом голод, то не показьівай и 
! черствого куска,— накинутся все, как волки, и вьірвут 
из рук. 

— Так, так, Йване,— произнес уже несколько смяг- 
чеиньїм голосом гетман,— с тобою можно говорить, тьі 
Толова, а те вон,— указал он глазами на двери, в кото- 
рьіе вьішел Тетеря,— только утроби с жадними нена¬ 
ситними ртами, ради били би все кругом проглотить, 
хоть лопнуть, а проглотить! 

— Когда ясновельможний гетман так милостив ко 
мне,— продолжал еще мягче Вьіговский,— то, может 
бьіть, он позволит мне вьісказать одну мьісль. 

— Говори, говори, Йване, я рад слушать всякое ум- 
ное слово. 

— Конечно, его гетманская мосць прав во всем: те- 
перь еще рано заключать мир с ляхами, надо их поко¬ 
рить вконец, а тогда и предписьівать то, что захочем; 
прав ясновельможний гетман и в том, что нельзя нам 
заключить мир, виговоривши только свои привилеи,— 
надо подумать и о народе... но,— замялся Вьіговский,— 
подумать о нем надо нам, а не давать ему воли доби¬ 
ваться своих прав самому. 

Богдан посмотрел вопросительно на Вьіговского, а 
Вьіговский продолжал еще мягче, еще вкрадчивее: 

— Ясновельможний гетмане, разумньїй человек толь¬ 
ко в крайней нужде употребляет свою силу, и то для 
того, чтобьі водворить в стране порядок и покой, а тем¬ 
ная, освирепевшая толпа, раз сорвавшаяся с удил, так 
привьїкает к своеволью, что правом начинает считать 
свою силу и вместо мирного труда начинает жить грабе- 
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.жом. Конечно, тьі предвидел все заранее и знал, что нам 
і надо прежде всего обессилить панов, но чернь потеряла 
' уже всякую меру: кругом грабеж, разбой... 

— Ляхи нас к тому вьінуждают,— произнес угрюмо 
Богдан,— что делает кругом Ярема?.. Остановить народ 
теперь и безумно, и напрасно... 

— Ясновельможний гетмане, не остановим ми его и 
потом. Чернь своевольна и безумна. 

— Но в ней великая сила. 

— Опасная, как огонь. 

— В разумной и твердой руке огонь приносит только 
пользу. 

— Конечно, гетмане,—подхватил шумно Вьіговский,— 
рука твоя сильна и голова одна на всю Украйну! Но по¬ 
думай об одном,— понизил он голос и продолжал с по- 
чтительною ульїбкой,— когда реку сдерживают плотиньї, 
то вода вертит спокойно мельничньїе колеса и дробит 
зерна в муку, но если буря прорвет плотину, взбесив- 
[шиеся волньї не знают удержу и в своем диком стремле- 
нии ломают мельницу и уносят обломки с собой. 

— Басня твоя хороша, Йване,— ульїбнулся гетман,— 
но плотина зта и єсть наша неволя,— пускай ломают и 
несут ее с богом. Я обещал всей черни права и тем под- 
нял всеобщее восстание, а без него, без помощи всего 
народа, помни, Йване, мьі не победили бьі ляхов вовекі 

— О так, ясновельможний! — продолжал льстиво 
Вьіговский.— Твой ум, как луч солнца, освещает всю 
темную глубину будущих дней, но... привнкши к свое- 
волию и необузданности, чернь не захочет слушать и на¬ 
ших законов. 

— Не бойся, Йване, только первое стремление води 
и бурно, и мутно, а дальше она потечет спокойно в по- 
ложенннх ей богом берегах. 

— А если берега покажутся ей тогда тесними? 

— Дай время управиться с внешними врагами, а тогда 
водворим и внутрениий покой.— Богдан помолчал с ми- 
нуту и затем спросил бистро, подимая голову: — Что ж, 
не узнал ти, кого нам прочат в короли? 

— Князя Ракочи и братьев покойного короля: Кази- 
мира и Карла 12 . 

— Гм...— протянул Хмельницкий,— вьібор не знат¬ 
ний: католики завзятне, а Казимир еще иезуит... 
А єсть ли кто ко мне? 
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— Монах какой-то. 

— А! — вспьіхнул гетман.— Наконец-то! Ну, зови ж 
его, веди сюда поскорей! А тьі и не говорить! 

— В минуту, ясновельможний гетмане! 

Вьіговский вьішел поспешно из комнатьі и вскоре 
возвратился в сопровождении високого монаха в чер- 
ном клобуке. 

— Ясновельможному гетману многие лета! — покло- 
нился монах. 

— Будь здоров, отче! — приветствовал радостно во- 
шедшего Богдан и, обратившись к Внговскому, приба- 
вил: — Ну, пане Йване, жду тебя вечером на вечерю 
к себе: потолкуем еще... 

— Благодарю от сердца за честь и за ласку,— по- 
клонился Вьіговский и вьішел из комнатн. 

XX 

Богдан, проводил Виговского, осмотрел все виходи 
и входи, запер дверь на щеколду и, опустившись в крес- 
ло, произнес взволнованннм голосом: 

— Ну, отче, садись сюда да говори скореє, удалось 
что-нибудь устроить или нет? 

— Все удалось, єсть уже и известия из Варшави,— 
отвечал монах. 

— Ну-ну! 

— А вот. 

Монах вьінул из-за пазухи сложенннй и зашитий в 
ладонку листок и положил его перед гетманом. 

Лист бил мелко исписан большими и малими чис¬ 
лами. 

— Что ж зто? Ничего не разберу,— взглянул изум- 
ленно на монаха Богдан. 

Монах улибнулся. 

— И никто не разберет, ясновельможний; изобрел 
зто письмо отец Паисий, один мудрий старец из 
нашего монастиря; знаєм только ми да сам Вере- 
щакаи 13 . 

— Кто он такой? Верньїй ли человек? Толком рас- 
скажи! 

— Верньїй, как сама правда. Он православний. Еще 
в бнтность свою в Варшаве превелебний владика поме- 
стил его служить при королевском дворе. Теперь он сам 
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предложил нам, что будет сообщать о том, что делается 
в Варшаве, и превелебний владика благословил его на 
зтот подвиг, 

— Да благословит его и господь на вечньїе Бре¬ 
мена, — поднял глаза к небу Богдан и, обратившись 
к монаху, прибавил живо: — Ну, говори же, отче, 
говори! 

— В Варшаве неспокойно; большинство магнатов 
стоит за войну. 

— Я так и знал. 

— За мир — Кисель, Оссолинский, Казановский и 
другие, но Оссолинскому, гетмане, зело скверно: ропщут 
на него многие, найпаче приверженцьі Вишневецкого, 
обвиняют его в измене, в сношениях с тобой, говорят, 
что он благопоспешествовал войне для того, чтоб 
усилить королевскую власть и причинить зло рес- 
публике. 

— Гм-гм! — произнес задумчиво Богдан, закусьівая 
свой длинньш ус.—Зтого всегда можно бьіло ждать, но... 
все зто пустое: Оссолинский вьікрутится отовсюду, а 
посли знают, что говорить... Как дела Яреми? 

— Все войско и шляхта за него, ясновельможний. 
Толкуют, что канцлер потому на него ополчается, что он 
один может защитить отчизну, что на случай войни его 
одного нужно вибрать гетманом. 

— Никогда! Ни за что! — стукиул Богдан рукой по 
столу и заговорил бистро и взволнованно: — Слушай, 
отче, изо всей Польши один он нам опасен; он — закля¬ 
тий враг наш, кость от костей наших, отступник, измен- 
ник, его на до сокрушить, сокрушить вконец! — Богдан 
шумно втянул в себя воздух и продолжал дальше так же 
бистро и взволнованно: — У него єсть много противни- 
ков, он горд и внсокомерен... Передай Верещаке, пусть 
делает, что хочет, золота сколько нужно пусть сьіпет 
направо и налево. Ничего не пожалею, но чтоб Яреми 
не вибирали никуда. Проси и владику, чтоб действовал, 
как может... Да нет, стой, я поеду вместе с тобою к вла- 
дике... Да, да, пусть Верещака присоединится к партии 
великого литовского канцлера, тогда его никто не запо- 
дозрит в сношениях с нами. 

Гетман остановился на мгновение и затем продол-* 
жал спокойнее: 

— Видишь ли, если нам удастся зто дело и сейм не 
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вьіберет Яремьі, мьі вьшграем втроє. Во-первьіх, изба- 
вимся от Яреми: оскорбившись на сейм, он откажется 
от воєнних дєйствий, а может, ударит и на самих ляхов; 
во-вторьіх, устроям среди панства смуту: у Яремьі при- 
служников и прихлебателей много... все начнут горла¬ 
нить... О, поссорить панов не трудно, а тогда и накрить 
их сетью, как перепелові.. В-третьих, подьімем Оссолин- 
ского, а он нам приятель и друг. 

— Твоя правда, ясновельможний гетмане... Ярема — 
отступник и ругатель отцовской верьі. Мьі предаем его 
анафеме каждьш день... 

— Да, да,— продолжал взволнованно Богдан, вста¬ 
вай с места,— Ярему сокрушить... Біуісіє еі ішрега *, 
отче, утверждали древние римляне,— говорил он отрьі- 
висто, словно сам с собою, шагая по комнате,— а рим¬ 
ляне бьіли мудрейший народ. Оіуісіє еі ішрега... и сіїуїсіє 
прежде всего... Да, ми должни перессорить панов... Ну, 
дальше что? — прервал он свои размьішления и остано- 
вился подле монаха. 

— От дала долучено в сейме .посланиє. 

— Что же., ои пишет? 

— Требует дань за четьіре года. 

— Ну, и ляхи?.. — перебил его порьівисто Богдан. 

— Отписали, что дани они никакой не платят и что 
всегда готовьі к войне. 

Облегченньїй вздох вьірвался из груди Богдана. 

— Ну, слава богу,— произиес он,— на зтот раз про- 
шло; одначе, как я и думал, на хана мало надеждьі... 
Вот что,— обратился ои живо к монаху,— от Верещаки 
можно ли всегда известия получать? 

— Он будет все передавать нам, а ми тебе. 

— Отличио. Господь благословит и его, и вас за то, 
что вьі делаете для отчизньї и верьі. Ти подожди здесь, 
отче, я изготовлю письмо. Возьмешь с собой и сак- 
вьі с червонцами, — надо спешить. А теперь ступай 
отдохни. 

Монах вьішел. Гетман продолжал шагать взволно¬ 
ванно по комнате. 

Да, для него теперь уже било очевидно, что ляхи 
тоже не думают о мире, они непременно начнут войну... 
«Надо готовиться скореє. Обуздьівать народ? Нет, нет, 
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в нем теперь вся наша сила. А союзники? Ох,— провел 
Богдан рукой по голове,— как положиться на них? Се- 
годня за нас, а завтра против нас. На зтот раз нас 
спасла еще спесь лядская. Ну, а если бьі согласились 
уплатить им дань? Фу тьі, страшно подумать даже,— 
прошептал он,— как шаток зтот союз! Татарам ведь 
только ясьір и нужен, а лядская спесь пройдет после 
первого пораження. Ха-ха! Таким образом, побеждая 
ляхов, мьі сами будем копать себе могилу. Шутка за¬ 
бавная,— закусил он злобно губу,— тегіерь-то и ПОІІЯТ- 
но, почему хан не отпускает до сих пор Тимка и не шлет 
никаких вестей. А Москва? Единая вера? — Гетман 
остановился на минуту в раздумье и затем заходил сло¬ 
ва.— У Москвьі ведь теперь мир с Польшей, а татари — 
ее исконньїе враги, трудно ждать от нее помощи, если 
еще не сдалась на предложения ляхов. А Порта?—Лицо 
гетмана оживилось.— О, она всегда враждует с Поль¬ 
шей!.. Козаки причиняют ей больше всего вреда. При- 
влечь нас на свою сторону, отомстить Польше за те кре- 
стовьіе походьі, которьіе она поднимала против нее... Да, 
да, зто будет ей вьігодно! Сообщить еще, между прочим, 
султану, что деньги на восстание и чайки получили мьі 
от короля Владислава, что он подстрекал нас броситься 
на Турцию и затеять с нею войну, пообещать им еще 
часть Польши... так, так... если бьі только Польша не по- 
мешала. Послать скореє, но кого? — Гетман нахмурил 
брови и остановился посреди комнатьі.— А, Джендже- 
лея! — вскрикнул он громко.— Ловкий, бьівальїй чело- 
век, знает и язьік, и обьічаи. Да, в Москву челобитную, 
посла к султану, письма на Ярему. Все обдумать, ничего 
не забьіть! Ох,— вздохнул полной грудню Богдан.— что- 
бьі сильно ударить, надо крепко упереться: груціг (поя¬ 
ва) очень скользкий, еще поскользнешься какраз. Ну 
что ж, Богдане, раскидай разумом. Посмотрим, кто еще 
окажется смелее и разумнее,— здукованньїе вельмож- 
ньіе паньї или простой запорожский козак?» 

Богдан гордо усмехнулся и, открьівши дверь, прика- 
зал громко: 

— Позвать пана писаря скорей! 

Через несколько минут в комнату вошел Вьіговский. 

— Ну, пане Йване,— обратился к нему с ульїбкой 
Богдан,— сегодня нам с тобой много работьі. 

— С работьі, гетмане, доход. 
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— Ну, не всегда приятньїй. Вот за свою работу по- 
лучают теперь козацкие карбованцьі * ляхи. 

— А нам, может, перепадут и ляшские злотьіе? — 
ульїбнулся Вьіговский. 

— Если напишем ловко и умно...— усмехнулся Бог¬ 
дан и продолжал, опуская руку на стол.— Прежде все- 
го тьі приготовь льістьі в Варшаву к Киселю, Оссолин- 
скому и Казановскому. Пиши, что мьі их вррнейшие 
подножки, что вся война из-за Яреми сталаі^что он му¬ 
читель и угнетатель наш, что он терзал и мучил наших 
невинньїх жен и младенцев и, забьівши стьід и совесть, 
собственноручно мучил служителей алтаря, что бросил- 
ся на нас, как хижьій волк, и заставил опять вступить в 
бой, чтобьі защитить хоть свою жизнь от его мучений. 

— Словом, ясновельможний,—усмехнулся тонко Вьі¬ 
говский,— писать так, чтобьі, как говорят древние, слог 
бьіл достоии описьіваемьіх собьітий. 

— И даже лучше. Чернил не жалей. Затем пиши в 
Москву. Бей челом светлому царю и от нас, и от всего 
запорожского войска. Пиши, что подняли мьі меч из-за 
святой нашей верьі, что терпели от ляхов несльїханное 
поношение нашей святьіни. 

— Ну, а о воле? 

Гетман на мгновение задумался и затем отвечал по¬ 
морщившись: 

— Нет, о воле лучше не пиши. Пиши, что просим мьі 
пресветлого царя, єдиного защитника и заступцу наше- 
го, взять под свою високую и крепкую руку, что будем 
ми ему служить верой и правдой и завоюєм не только 
Польщу... 

— А самий Цареград? — усмехнулся Вьіговский. 

— Люблю тебя, Йване,— ти понимаешь с полсло- 
ва,— положил ему руку на плечо Богдан.— Теперь к 
султану. 

— Как к султану? 

— Да... К его величеству яснейшему, пресветлому 
султану. Пиши, что бьем ему со всем войском челом и 
просим принять под свою протекцию и спасти от лядских 
мучительств^-Пообещай, что отдадим ему Варшаву, 
что будаг^бхранять берега его от всяких разбоев, да 


* Игра слов: карбованец — рубль и карбованец — след от са- 
бельного удар а. (Прим, у першодруку ). 
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намекни и о том, что гіриказьівал нам Владислав за- 
теять с ним войну... 

— Ясновельможньїй гетмане! Твой ум... конечно... 
все,— смешался Вьіговский,— но как же зто мьіс одною, 
так сказать, головой поспеем на две ярмарки. 

— Ха-ха-ха! — засмеялся весело Богдан.— А тьі уж и 
перепугался, Йване! Если на одну ярмарку поспеем, то 
на другую уж не поедем, зато будем знать, где больше 
дают. 

— О гетмане ясновельможньїй! — вскрикнул с во- 
сторгом Вьіговский.— Я каждьій день дивлюсь твоєму 
уму. Тебя отметил среди нас господь и предназна- 
чил к вьісокой доле. С таким умом не гетманом 
бьіть, а... 

— Полно...— остановил его за руку Богдан,— не на- 
вевай ненужньїх дум. 

Отдавши последние инструкции Вьіговскому, Богдан 
решил на зтот раз покончить с делами и отдохнуть в кру¬ 
гу своей семьи. Теперь предстояло только наблюдать за 
всем и не упускать ни одной подробности из виду. Нуж- 
но бьіло еще отправить посольство к хану, но Богдан 
отложил зто до следующего дня. Вьійдя из канцелярии, 
Богдан направился в верхний зтаж, где теперь помеща- 
лась его семья. Накоиец-то, после стольких треволнений, 
он имел в руках нечто осязательное, дававшеє ему воз- 
можность чувствовать почву под ногами. Правда, сего- 
дня он убедился в неискренности хана; впрочем, для 
него зто и не могло бьіть большою новостью. Зато он 
имел теперь своего преданного человека в Варшаве и, 
благодаря ему, мог знать заранее все истинньїе замьіс- 
льі варшавского двора, а потому и мог делать ему за- 
благовременно свои противодействия. Таким образом 
Богдан получал большой перевес над ляхами. И все зто 
устроил владьїка! 

«Истинно, истинно,— говорил Богдан про себя, мед- 
ленно подьімаясь по лестнице,— сбьівается пророчество 
его: «Ангельї божьи летят с нами в битву, все благо- 
приятствует нам, потому что где правда, там и бог». Вот 
только оборудовать бьі справу с союзниками, да вот еще 
народ...— Богдан потер себе рукой лоб и остановился 
на мгновенье.— Но нет, нет,— продолжал он дальше 
свои размьішления,— Вьіговский ошибается: еще рано 
народ останавливать, рано, рано... война только начи- 
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нается. «Покуда сдерживает воду плотина, то вода вер- 
тит мельничньїе колеса и дробит зерна в муку, а если 
сорвет плотиньї, то разнесет и мельницьі». Гм...— усмех- 
нулся он про себя,— басня придумана недурно, что ни 
говори, а Вьіговский — умная голова, с ним говорить 
можно... да, да! Конечно, он ошибается, но в словах его 
єсть доля правдьі. Есть доля правдьі,— повторил Богдан 
снова как бьі машинально и, поднявши голову, знергич- 
но встряхнул волосами.— Нет, надо поехать к владьіке. 
Бо всех зтих шатостях он один может дать разумньгй, 
мудрьій и нелицеприятньїй совет. Да, да... наша земля 
стала его землей, наш народ — его народом^он жи- 
вет только для нас; в его замьіслах нет нийакой корьі- 
сти... Природньїй правитель, он смел, горд и дальнови- 
ден, в его руке и пастьірский посох стал царственньїм 
мечом; он один может поддержать меня и дать мне 
совет, достойний правителя и воина!» Богдан гордо за- 
бросил голову и отворил дверь. ' 

В большой светлой комнате, изображавшей, очевид¬ 
но, раньше залу, гругіпировалась теперь вокруг стола 
вся семья Богдана. Катря, Ганна и Од єн а бьіли заиятьі 
одною работой: они вишивали золотом шелковое знамя. 
Юрко находился тут же и мастерил себя лук. ГІесколько 
месяцев совершенно изменили молоденьких дивчат; те¬ 
перь они уже не смотрели нескладними подростками, а 
молодими и хорошенькими девушками. Високая, сухо- 
щавая Катря, с карими глазами, темними волосами и 
тонкими чертами лица, походила на отца. Движения ее 
били одержаний и плавньї, она била очень серьезна, 
даже, бить может, серьезнее, чем ей полагалось по воз- 
расту; в младшей же, Олене, еще проривалась резвая 
девочка. Она била не так красива, как ее старшая се¬ 
стра, в чертах ее не бьіло такой правильносте, но ее 
кругленькое свежее личико, с светльїми волосами, боль- 
шими серьіми глазами и блестящими бельїми зубами, 
дьішало самою обаятельною прелестью молодости и доб¬ 
рого, чистого сердца. Юрко тоже вьірос и вьітянулся за 
зто время. Теперь он не бьіл уже таким вяльїм и блед- 
ньім, но все же вьіглядел очень худеньким, слабим маль- 
чиком и казался моложе своих лет. 

Приход Богдана заметали все сразу. 

— Тато, тато! — вскрикнул Юрко и, отшвьірнувши в 
сторону свою работу, бросился навстречу Богдану.— 
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Тато, тато! Я готовлю себе лук и буду с тобой вместе 
ляхов бить! — закричал он еще по дороге. 

— Хорошо, хорошо! — ульїбнулся ему Богдан, обни- 
мая одною рукой его, а другой подошедших дивчат.— 
Вот облепили! Не даєте мне и Ганну привитать! Ну, 
будь здорова, голубка моя! — поцеловал он ее прямо в 
лоб, не вьіпуская детей. 

— Добрьій день, дядьку,— ответила, слегка покрас- 
невши, Ганна.— Устали вьі сегодня, так мною бьіло 
хлопот! 

— Да, єсть немного,— провел Богдан рукой по лбу, 
вьіпуская детей.— Но зто ничего, пустое. От дела, Ган- 
нусенько, мьі не устанем,— произнес он бодро,— вот ко- 
гда ничего нельзя будет сделать, тогда, пожалуй... Ну, 
а как же вам тут, дивчата, нравится или нет новое 
жилье? — обратился он весело к Катре и Олене. 

— Да, только страшно, боязно как-то,— потупилась 
Катря.— Не привикли ми к такой пишноте. 

— Я тут и ходить боюсь: скользко так,— посмотрела 
Олена на темний, вилощенньїй как зеркало пол. 

— А мне отлично! Как скобзалка! Смотри! — вскрик- 
нул весело Юрко и лихо прокатился на каблуке 
по зале. 

— Ого! Вот оно что значит козак! — усмехнулся 
мальчику Богдан.— Его хоть и на лед поставь,— не спо- 
ткнется! Не то что дивчина,— ей на ровной земле под- 
порку нужно. А ви привикайте, приучайтесь,— обратил¬ 
ся он к девушкам.— А что, если б пришлось вам в коро- 
левском дворце хозяйнувать? 

— Не дай господи! — вскрикнула с неподдельним 
испугом Олена, а Катря опустила глаза. 

— Так многого вам и не нужно, дети? — усмехнулся 
как-то неопределенно гетман. 

— А зачем нам еще больше? Нам и так хорошо и 
спокойно! — ответили разом дивчата. 

— Спокойнее всего в норе, дети, да только из нори 
ничего не видно и сделать ничего нельзя, а вот если че- 
ловек подимется на високую гору, тогда перед ним вся 
земля как на ладони и видно, что где сделать и как. 

— С непривнчки голова может закружиться, дядь- 
ку,— усмехнулась Ганна,— тогда нетрудно и сорваться 
с висоти. 

— Ах ти, моя тихая головка,— взял ее ласково за 
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руку Богдан,— пусть и взбирается только тот, у кого 
крепкая голова! А ти бьі все пряталась в тени от солнца? 

— Нет, дядьку, только не хотела бьі бьіть вьіше дру¬ 
гих, когда всем суждено жить в долине. Кто на горе 
живет, тот далеко и високо и забьівает про людей, 
оставшихся внизу. 

— Ха-ха, Ганнусенько, все тьі такая же! — опустился 
Богдан на мягкий стул.— А ведь всех на гору не вта- 
щишь, ох, не втащишь...— повторил он задумчиво и за- 
тем обратился снова к девушкам: — А вьі, дивчатки, 
того, насчет обеда поторопитесь немножко. 

— Зараз, зараз! — вскрикнули весело Катря с Оле- 
ной и вьібежали в сопровождении Юрка из зала. 

— О-ох-ох! — повторил снова задумчиво Богдан, опи- 
раясь головой на руки.— Всех на гору не вьітащишь, 
Ганнусю. 

Ганна смотрела встревоженно на Богдана, а гет- 
ман, склонивши голову, не замечал ее пьітливого 
взгляда. 

— Дядьку,— произнесла она наконец робко,— вас 
что-то огорчило... худьіе вести? 

— Нет, Ганнусю,— поднял голову Богдан. 

— А что же вьі так грустньї, дядьку, когда кругом 
все новьіе победьі, народ везде встает? 

— Вот то-то меня и тревожит, Ганно,— перебил ее 
Богдан. 

Ганна глядела на него вопросительно, словно не по- 
нимая его слов. 

— Сядь тут, подле меня, Ганнусю,— взял ее за ру¬ 
ку Богдан,— и слушай, что я буду тебе говорить. 

Ганна опустилась с ним рядом. 

XXI 

— Вот видишь ли, дитя моє,— продолжал обьяснять 
Ганне Богдан,— народ кругом встает. Да, он слишком 
настрадался; его уже и видимая смерть не страшит: или 
умереть, или добить себе волю. А как дать волю всем? 

— Как? — повернула к нему Гайна своє изумленное 
лицо.— Тьі спрашиваешь, как дать волю всем? Но ведь 
мьі для того и поднялись, чтобьі визволить весь народ 
из лядской кормиги. 

— Так-то так,— вздохнул Богдан,— да сделать зто 


153 



не так-то легко.... И визволить из тяжкой неволи—одно, 
а дать всем равную волю — другое... 

— Ми должньї зто сделать, дядькуі — вспихнула 
Ганна и заговорила горячим, взволнованним голосом: — 
Как можем ми пользоваться своими правами и приви- 
леями, когда кругом все стонут в неволе? Господь при- 
звал вас, как Моисея, визволить народ из египетского 
пленения, и ви должньї зто совершить!.. О, дядьку, не 
слушайте тех, которне из-за ласощей и прелестей пан- 
( ских расшатьівают вашу волю и сбивают вас с пути, 
указанного вам господом. Господь создал нас всех воль- 
Іними и равнмми и не дозволял одним людям обращать 
^других в рабов подьяремних. Не дозволял одним оти- 
мать у других последний кусок и тешить себя роскошью, 
когда ограбленнне стонут в нищете. Не дозволял силь¬ 
ним мучить, истязать несчастних. И если зта кривда 
творится и в других царствах, то не от бога, не от бо¬ 
га она! 

Ганна >вдруг оборвала речь. Она произнесла всю зту 
тираду так пилко, что теперь ей сделалось неловко за 
своє прорвавшеєся волнение; но на Богдана оно подей- 
ствовало чрезвичайно отрадно. 

— Любая ти моя горличка,— произнес он мягко,— 
сам я болєю об зтом душой... Перед богом-то все равни, 
но не перед людьми... и на то божья воля... Да разве ля¬ 
хи дозволят нам когда-либо зто? 

— Зачем нам смотреть на ляхов, дядьку? Ми кровью 
своей купили зто право, ми завоевали его! 

— До зтого еще далеко: война еще впереди. Но если 
ми и победим ляхов, дитя моє, кто позволйт нам распо- 
рядиться самим? 

— Кто же может помешать нам, дядьку? 

— Все. Все соседи, Ганно, ополчатся на нас, чтоб 
не било повадки и своим подданцам. Вот в том-то и 
горе! — вздохнул он глубоко.— Я и то хлопочу везде, что- 
бьі усилить свои полчища, да союзникам верить нельзя. 
О, на доброе дело привлечь их трудно, а на злое сле- 
телись би живо, как ворони на трупі 

— И не верь, не верь им, дядьку,— вспихнула снова 
Ганна,— верь в свои сили: господь тебя избрал, и он 
поможет тебе! Смотри, разве ми не видим каждьій день 
знаков его милости? Кругом бегут лядские войска, па- 
дают города и замки, народ встает. О, дядьку, дядьку, 
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несчастньїй, обездоленньїй народ! Кругом встает он, бро- 
сает свои семьи и хатьі и лавами кровавьіми устилает 
свою бедную землю.— На глазах Ганньї задрожали сле- 
зьі.— Ему верь, дядьку, на него положись,— продолжала 
она с воодушевлением,— в нем наша сила! Не верь тем 
приспешникам панским, которьіе стараются смутить твоє 
сердце: не на грабеж, не на разбой идет он,— он жизни 
своей не жалеет, чтоб викупить братам и волю, и веру, 
а они пристали к нам лить для того, чтоб наполнить 
лядским золотом карманьї свои. Зверь дикий живет на 
воле, птичка малая летает свободно и славит, как знает, 
бога, только наш несчастньїй, ограбленньїй народ отдан 
здесь на глум и муки панам. 

— Ох, Ганно, правда твоя,— произнес взволнован- 

І ньїм голосом Богдан,— в тебе правда. Но без союзника 
нам не устоять: поспольство—не войско, а татари— 
знатоки в войскових делах. 

— Да, «знатоки»...— повторила с горькою улибкой 
Ганна,— зто и видно. Недаром же друг наш Тугай-бей 
наших же людей погнал толгіами в нев олю! Д Разве ему 
мало досталось ясьіра? Оба гетмана в "плеиГпопались, а 
он еще захватил и наших, оставлениих отцами, женщин 
и детей. 

— Знаю, знаю! — перебил ее грустно Богдан.— Тугай 
оправднвался, говорил, что зто сделано без его ведома... 
Да, так или не так, а делать нечего,— вздохнул он,— 
должни ми смотреть на все сквозь пальци, чтобн не 
утерять м отого союзника. 

— О, дядьку, дядьку, разве татари могут бить нам 
друзьями? Что им до нашей воли и вери? Им нужен 
только ясир! Уж если без союзника не устоять нам, от- 
чего не просить ти московского царя? Московский 
царь — не хан кримский; я верю, что он протянет нам 
свою руку щиро, нам, младшим детям: ведь Москва од- 
ной с нами вери! Ведь у людей московских должно 
так же болеть сердце, как и у нас, за те поношения, ко- 
торьіе терпит здесь церковь наша от ляхов! Да разве б 
они стали чинить нам такие кривди, которне делают нам 
Ітеперь татари? Татари — неверине, вечньїе враги наши 
іи идут с нами защищать нашу веру и волю?! 

— Все зто так, так, голубка моя,— взял Богдан ее 
руку в свою,— да нам надо искать не тех союзников, 
которне сердцу нашему ближе, а тех, кому нужнее 
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с нами союз. Но горе наше: у Москвьі теперь мир с Поль- 
шей и клятвенное обещание стоять друг за друга против 
великих врагов, а особливо против татар. А мьі должньї 
искать себе в союзники врагов Польши. 

И Богдан принялся разьяснять Ганне разницьі поли- 
тического положення соседних стран. Ганна слушала его, 
покачивая отрицательно головой; казалось, правда ее не 
согласовалась с условиями политической жизни. 

— Так-то так, голубка моя,— окончил он,— человеку 
незналому в зтих вещах все кажется таким простим и 
понятньїм, а как начнешь разбирать да умом раскидьі- 
вать, так и вьешься, как речка в крутих берегах. 

Ганна ничего не отвечала; лицо ее бьіло серьезно и 
печально. 

Богдан встал и прошелся несколько раз по комнате. 

— Вот что, Ганнусю,— остановился он перед ней по¬ 
сле довольно продолжительной паузьі,— думаю я зтими 
днями в печерьі поехать; дела теперь налаженьї, ничего 
пока важного нет, только наблюдай... Так вот я хочу 
всех вас взять с собою помолиться богу, поклониться 
святиням, поблагодарить милосердного за оказанньїе 
нам милости, а главное — хочу повидаться с превелеб¬ 
ним владикой; давно уж зовет ои меня к себе. Погово¬ 
рим с ним и все рассудим. Он один может разрешить 
все мои тревоги и сомнения. 

Ганна оживилась. 

— О да, дядьку! — произнесла она с восторгом. 

В зто время двери отворились и в комнату вошел 
Золотаренко. Разговор прервался. 

— Ну, гетмане, челом тебе до пояса, а если хочешь, 
то и до земли,— приветствовал громко вошедший Золо¬ 
таренко. 

— Здоров, здоров, друже,— отвечал весело Богдан,— 
ну что, как наша муштра? 

— Отлично учатся хлопцьі,— здорово ляхов бить бу- 
дут!.. А видел ли тьі, гетмане, Богуновьіх орлят? 

— Нет. 

— Зх, и льіцари же будут. Как на подбор! И про не- 
го самого я сльїхал. Фу ти, какую важную ж штуку при- 
думал БогунІ — воскликнул оживленно всегда молчали- 
вьій Золотаренко и принялся рассказьівать Богдану о 
необьічайном геройском подвиге своего друга. 
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Богдан тоже оживился. Вскоре к разговаривающим 
присоединился и Кречовский. 

— Славно, славно, сокол мой! А ну-ка пусть еще по- 
ищут ляхи у себя таких льіцарей! — приговаривал Бог¬ 
дан, слушая его рассказ. 

Ганна же с девушками принялась за приготовление 
обеда. Гетман с друзьями собирался уже приступить к 
трапезе, когда в комнату вошел молодой джура. 

— Ясновельможний гетмане,— обьявил он смущен- 
но,— какой-то горожанин хочет видеть вашу милость. 
Ми говорили, что гетманская мосдь теперь отднхает, а 
он требует, чтобьі немедленно; говорит, новости важ- 
нне єсть. 

— Веди его сейчас,— приказал гетман. 

Все как-то насторожились и переглянулись. Через 
несколько минут козачок снова вошел в комнату в со- 
провождеиии седого горожанина, одетого в темную, но 
дорогую одежду. 

— Ясновельможний гетмане, — произнес вошедший 
дрожащим старческим голосом, кланяясь в пояс. 

— А, брат Балнка! — вскрикнул радостно Богдан, 
подимаясь с места. 

В одно мгновение перед ним промелькнула та карти¬ 
на, когда он, осмеянний на сейме, возвращался через 
Киев и бнл встречен там святим братством. О, зти про- 
стне, смиренние люди, сколько отваги и уверенности 
вдохиули они в него! Сердце гетмана преисполнилось 
чувством радости и благодарности. 

— Ну, здоров, брате, здоров! Спасибо, что отведал 
нас,— говорил он, обнимая старика.— Что же у вас доб¬ 
рого делается? Какие вести? — продолжал он оживлен- 
но, не замечая того, что лидо Балики било сосредото- 
ченио и печально. 

— У нас-то все хорошо, да вести худне, пане гетма¬ 
не,— отвечал Балика. 

— Как? Что? — отступил встревоженннй Богдан. 

— Рачитель наш, заступда наш единьїй, наш преве¬ 
лебний владика,— произнес Балнка, поднося руку к гла- 
зам,— приказал всем вам долго жить. 

— Владика? — вскрикнули разом Ганна и Золота- 
ренко с Кречовским. 

— О боже мой! — простонал Богдан, опускаясь на 
близлежащий стул.— Все друзи наши оставляют нас! 
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Словно пораженньїе громом, все окаменели. Несколь- 
ко секунд никто не произнес ни одного слова. Бальїка 
молчал. 

— Да как же сталось зто? Какая причина? — спро- 
сили наконец разом Кречовекий и Золотаренко, пода¬ 
вайсь вперед. 

— Никто не знает,— развел руками Бальїка и про- 
должал, отирая глаза: — Владьїка бьіл в самих зрелнх 
летах, всегда он бьіл здоров и крепок, все время прово- 
дил он в неустанних делах: он рассилал теперь всюду 
свои воззвания, он направлял по всем местам братию, 
бил бодр и весел, и никакая слабость не трогала его. 
Жил нам на славу и утешение и жил би много лет, ко- 
гда б... О господи...— прервал на минуту свои слова Ва¬ 
лика, отирая глаза.— Ляхи его ненавидели, у него било 
много врагов. Что сделалось с ним, никто не знает; со- 
брались все фельдшера и знахари и ничего не могли по- 
собить; подимали и мощи святне — не помогло. Он таял 
на наших глазах в страшних муках; в два дня его не 
стало. Когда же владика почувствовал, что близок уже 
его последний час, он призвал нас, всю братию, и скйзал 
нам: «Дети, отхожу от вас, не окончивши того, что на¬ 
чал. Не скорблю о том, что свет сей оставляю, а скорблю 
о том, что мало совершил еще для охрани вашей. Кру¬ 
гом вас волки, звери лютне. Кто охранит без меия воз- 
любленное стадо моє?» Ми плакали все, преклонив 
колени,—продолжал Бальїка преривающимся голосом,— 
и он, рачитель наш, глядя на нас, прослезился. «Не скор- 
бите, дети мои,— обратился он к нам,— не оставлю вас, 
сирих, без пастиря: єсть муж достойний, гетман, осво- 
бодитель наш,— ему поручаю и вас, и всю церковь мою, 
пусть он станет вам всем вместо отца». 

Богдан слушал Балику молча, опустивши голову на 
руки. При последних словах он вздрогнул и поднялся 
с места. 

— Мне, меня? О господи! — произнес он преривисто, 
не будучи в силах преодолеть охватившего его волнения. 

Ганна плакала. Кречовекий и Золотаренко стояли 
потупившись. 

— Тебе, тебе, отец наш,— продолжал со слезами 
Бальїка.— Уже и тело святого оборонца нашего холоде- 
ло, а он поднялся на ложе, сам снял с себя зтот золотой 
крест,— Бальїка вннул из шелкового платка золотой, 
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украшенньш каменьями крест,— и сказал нам: «Поез- 
жайте к нему и скажите, что благословляю его еще раз 
вот зтим святьім крестом. Скажите, что его наставляю 
хранителем креста и верьі». 

— Меня, меня, недостойного, бессильного?!—вскрик- 
нул Богдан, опускаясь на колени и прижимая к губам 
золотой крест. 

— Затем он упал и закрьіл глаза. Мьі все стали на 
колени, думали, что он уже отходит,— заговорил снова 
Бальїка,— но он еще раз открьіл глаза и произнес уже 
совсем тихо: «Передайте ему, чтоб помнил мои слова, 
чтоб верил, чтоб верил...» Что дальше хотел сказать 
святой отец, мьі уже не рассльїшали. Рачитель наш, 
заступник наш испустил дух и отошел от нас в веч- 
ность. 

Голос Бальїки задрожал и осекся; из красньїх стар- 
ческих глаз катились по морщинистим щекам слезьі. Все 
били растроганьї и потрясеньї. 

— О боже мой! Боже мой! Боже! — застонал, подьі- 
маясь, Богдан и, прижимая к губам золотой крест, вьі- 
шел иетвердой поступью из комнатьі. 

Известие о смерти митрополита произвело страшное 
впечатление на Богдана. Со смертью владики он терял 
единственного мудрого наставника и друга, которьій по- 
могал ему и советом, и делом, и своєю сильною волей, 
поддерживая его смущающуюся душу. Да зто бьіл че- 
ловек, стоявший головой вьіше всех окружающих. Бог¬ 
дан сознавал зто лучше всех и чувствовал, что родная 
церковь и вера потеряла в нем такого оборонца, какого 
им не сьіскать вовек. Кроме всех достоинств Могильї как 
мудрого и отважного правителя, кроме общности инте- 
ресов, влекла к нему сердце Богдана и глубокая симпа- 
тия: весь облик царственного владьїки произвел на Бог¬ 
дана сильное впечатление и остался в его сердце навсе- 
гда. И вот теперь зтого человека, так недавно еще 
полного сил, знергии, отваги, нет уже больше на зем¬ 
ле. Ко всей горечи зтой потери присоединялась еще 
и трагическая обстановка смерти святого отца. Не 
бьіло сомнения, что виной ее являлись враги верьі и 
отчизньї. 

— О, если бьі я бьіл там, ничего бьі подобного не слу- 
чилось и владика остался бьі жить на славу и утешение 
нам! — повторял сам себе Богдан, терзаясь тем, что, 
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благодаря своей непростительной медлительности, он не 
увидел владьїки и не испросил его совета на дальнейший 
путь. Но больше всего потрясли и тронули его последние 
слова владьїки. 

Все время, подьімая восстание, Богдан сомневался в 
своих силах, теперь же владьїка сам в предсмертную 
минуту завещал ему все своє дело и его поставил обо¬ 
ронцем церкви и страньї. Зтот високий завет, показу¬ 
вавший, как верил владьїка в сильї гетмана, наполнял 
сердце Богдана чувством глубокой гордости, но вместе 
с тем и смуіцал его своей ответственностью. 

— Мне ли, грешному, недостойному? — шептал он, 
прижимая к своим губам крест, которьій владьїка носил 
всегда на груди.— О, если бьі тьі бьіл жив, чего бьі мьі 
ни сделали с тобой! А я... я сам!.. 

Но, несмотря на зти слова, Богдан чувствовал, как 
завещание владьїки освящало дело восстания в подвиж- 
ничество великое и подимало его самого в своих глазах, 
наполняя душу приливом новой знергии, уверенности 
и сильї. 

«Тьі поручил мне охранить святой крест и бедньїй 
люд мой,— говорил он, обращаясь мьісленно к тени по- 
койного владьїки,— и клянусь твоєму праху, как клялся 
тебе: или самому погибнуть, или защитить и укрепить 
всю страну». 

Богдан хотел отправиться немедленно на похорони 
владьїки в Киев, но узнал от Балики, что по причине 
сильной жари и страшно бистрого разложения тело 
святого отца уже предано земле. Известие зто усугубило 
еще более горе Богдана. Однако наступающие собития 
не дозволили гетману долго предаваться ему. 

XXII 

Недели через две после приезда Балики к Богдану 
вошел рано утром Виговский с несколько озабоченним 
лицом. 

— Ясновельможний гетмане,— обратился он с низ- 
ким поклоном к Богдану,— лист из Крьіма. 

— От хана? — повернулся к нему Богдан. 

— Нет, от сина твоей милости. 

— А, от ТимкаІ — вскрикнул гетман и весь покрас- 
нел от подступившего волнения.— Читай! Читай! 
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Вьіговский сорвал с письма печать и, развернувши 
его, принялся за чтение. Тимко писал в письме, что хотя 
хан и окружил его почетом, но положение его похоже 
скореє на положение пленника, чем на сьіна союзника. 
Относительно войньї, сообщал он, пока еще не известно 
ничего верного; однако среди мурз заметно какое-то сму- 
щение; єсть слух, что в диване недовольньї участием 
татар в восстании; говорят, что султан приказал хану 
отпустить польских пленников назад, но хан еще медлит 
и не предпринял до сих пор ничего. Кроме того, Тимко 
сообщал отцу, что, виучившись здесь по-татарски, он 
сльїхал* не раз, как мурзи рассуждали между собой 
о том, что хотя добьіча в Польше и очеиь заманчива, но 
нечего особенно стараться помогать козакам, а то они, 
усилившись и разгромив Польщу, могут обратить ору- 
жие и на татар. В заключение Тимко желал отцу добро¬ 
го здоровья, благополучия и прибавлял, что победи ко- 
зацкие произвели большое впечатление на татар, что 
татари их стали бояться. 

— Гм...— поднялся Богдан с места, когда Вьіговский 
окончил чтение письма.— Добро, что я послал в Царь- 
град Джєддж^іщя 18 ,— заговорил он отрнвисто, шагая 
по комнате,— ляхи там, видно, крутят, иначе и бить не 
может: султану наше восстание ничего, кроме вигоди, 
не приносит, да и татари после первой добьічи должни 
разохотиться до войньї. Плохо, пане Йване, плохо...— 
гіроизнес он задумчиво, накручивая на палец длинний 
ус,— татар и Турцию мам нельзя утерять. 

Гетман остановился на мгновение посреди комнати, 
словно обдумивая план дальнейшего действия. Лицо его 
било встревожено; между бровей и на лбу легли мор- 
щини, обнаружившие какую-то напряженную работу 
мисли. 

— Вот что,— заговорил он, подходя к Виговскому,— 
я напишу сам и султану, и хану... надо послать еще кого 
на подмогу к Джеиджелею, а ти приготовь пока письма 
к знатнейшим мурзам,— будем действовать и сверху, и 
снизу,— да отбери дари получше: не помажешь, говорят, 
не поедет, а татарские арби больно скрипят. 

— Слушаю, ясновельможний гетмане,— поклонился 
Вьіговский,— а больше никаких распоряжений не будет? 

— Стой! А впрочем, нет, иди; я сам приду туда,— 
произнес отрнвисто Хмельницкий. 


П М. Старицький, т. V, кн. III 
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Вьіговский вьішел, а гетман снова зашагал по ком- 
нате. Теперь он уже не скрьівал своего возбуждения; то 
он останавливался посреди комнатьі и разводил с недо- 
умением руками, то снова принимался шагать, сжимая 
брови, то теребил нетерпеливо свой длинньїй ус. Видно 
било, что гетмана осаждали тяжельїе, неразрешимьіе 
думи. 

Да, положение запутьівалось снова. Тимко пишет, 
что татари не желают усиленно помотать козакам, чтоб 
не дать им окрепнуть. Что же, зтого всегда можно било 
ожидать. Но нерешительность их и беспокойство нельзя 
обьяснить нежеланием принять участие в воййе; на- 
оборот, здесь видно, что они желают, но на них окази- 
вает действие чье-то постороннее и сильное влияние. Не 
решились ли ляхи виплатить им дани? Но нет, без ре- 
шения сейма зтого бить не может! А кто знает, бить 
может, уже состоялся и сейм, бить может, уже назна¬ 
чили войну и вибрали предводителем Иеремию? 

— А!.. Проклятие! — вскрикнул вслух Богдан, сти- 
скивая кулаки.— Ничего не известно кругом! Вот и от 
послов наших сколько уж времени нет никаких изве- 
стий. Что би зто значило? 

Мисль зта приходила уже не раз в голову гетману, 
но отсутствие вестей от своих послов он обьяснял даль- 
ностью расстояния и осторожностью, теперь же, в сово- 
купности с известием Тимка о настроєний татар, обстоя- 
тельство зто принимало в его глазах угрожающее значе- 
ние. Положим, он послал ко всем панам письма и пе- 
реслал инструкции Верещаке; но, бить может, зто не 
повело ни к чему, бить может, и переписну Верещаки 
перехватили,— предателей везде довольно! И гетман за¬ 
шагал еще бистреє. 

«А может, зто Порта составила договор с Польшей, 
чтоби уничтожить козаков? Оттого-то и татари толку ют 
теперь, что помогать нам нет надобности. Уж если Тимко 
пишет, что боятся...» 

Богдан остановился и почувствовал, как его обдало 
из-за стени холодом и как холод зтот медленно побежал 
по рукам и по ногам. 

— Что ж, пожалуй, и так,— прошептал он,— козаки 
здорово насолили и татарам, и туркам, а избавиться от 
козаков таким или иньїм образом им на руку. 

Гетман опустился на кресло и сжал голову руками. 
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«А от Москви — ни привета, ни ответа! Единая вера! — 
Богдан грустно покачал головой, и возле губ его легла 
горькая складка.— Не хочет царь московский помочь 
нам! А может, и его ляхи уговорили соединиться с ними 
и идти против нас? Ох! — глубоко вздохнул он и опустил 
голову на руку.— Чем дальше в лес, тем больше тре- 
вожньїх дум. И всюду неизвестность... неверность... ту¬ 
ман... Сделаешь как раз решительньїй шаг и оборвешься 
в бездну». Гетман задумался. Лицо его било серьезно и 
печально. Из груди вирвался снова глубокий и тяжельїй 
вздох. 

— Одначе раздумьівать некогда,—произнес он вслух 
и шумно поднялся с места,— надо действовать. На каж- 
дое их давление поставим противовес, разоблачим все их 
интриги, подорвем доверие к ним у всех соседей, и тогда 
посмотрим, что вьійдет! 

С зтими словами гетман вьішел поспешними шагами 
из комнати и направился в канцелярию. 

— Ну что, пане Йване, готово? — спросил он, открьі- 
вая дверь в канцелярию, где за столом сидел Виговский 
и дописнвал письма. 

— Все, ясновельможний! — поднялся тот. 

— И Карабич-мурзе написал? 

— Есть. 

— Ну, добро, теперь же ступай да снаряди верних 
людей, сперва тех, что к Тимку. Смотри же, и стражу 
дай им, а я напишу здесь пока листи. 

Виговский вишел из комнати, а Богдан сел у стола, 
очинил гусиное перо и начал виводить им по бумаге ви- 
тиеватне, связнне з титлами букви. Он написал письмо 
Дженджелею, повторил ему снова все свои инструкции 
и советьі; написал великому визирю, обещая, при со- 
действии Турции, уступить ей Польщу от Люблина до 
Дуная и утвердить множество других привилегий; за- 
тем он начал письмо к Тимку: «Старайся, сину, среди 
мурз,— писал он ему,— возбудить желание войньї, не 
жалей ни денег, ни даров, поснлаемих мною тебе в изо- 
билии,— по щедрости твоей они будут судить о нашем 
успехе. Старайся приобретать себе побольше друзей, 
приближенних к трону, и сообщай немедленно о всем, 
что узнаешь». 

Отложивши в сторону три пакета и запечатавши их 
своєю гетманской печатью, Богдан принялся за письмо 


11 * 


163 



к хану. Он излагал ему подробно и убедительно все вн- 
годьі соединения татар с козаками. «Война еще не кон- 
чена, — писал он ему, — корсунское поражение бьіло 
только началом; добьіча, которую тогда получили тата¬ 
рві, ничего не значит перед той, которую они получат 
теперь, если прибудут с сильним войском. Под Корсу¬ 
нем ми имели дело со слугами, а теперь будем иметь 
С господами, панами роскошними и богатнми». Кроме 
добьічи, гетман обещал татарам при поражений поляков 
отдать во власть хану сильную и укрепленную кре- 
пость Каменец. Затем он желал его ханскому величеству 
и всему рицарству татарскому здравия и благопо- 
лучия и расснпался в изьісканних восточннх компли- 
ментах. 

Наконец вся корреспонденция била окончена. Гетман 
запечатал последний конверт и задумался. 

«А в Москву что? Послать ли новое посольство? — 
С минуту он остановился на зтом предположении, но 
сейчас же отбросил его.— Нет! Посилать так часто — 
ронять свою силу в глазах московского царя. Вот каби 
разрушить их доверие к ляхам и показать, что дружби 
и любви к Москве у ляхов нет ни на грош,— вот зто би¬ 
ло би дело! Да... Но как? Каким образом? Где найти 
способ? — гетман потер себе лоб и задумчиво устремил 
свой взгляд в окно. Так прошло несколько минут.— Од- 
нако об зтом после,— спохватился он,— надо сначала 
вершить зти справи». 

Гетман кликнул джуру и приказал ему позвать Вн- 
говского. 

— Ну что, Йване, все ли готово? — обратился ом к 
нему, когда тот вошел в комнату. 

— Все, ясновельможний. 

— Люди надежние? 

— Самьіе отважнне. 

— Ну, отлично. Отдашь зти письма, а подарки я по- 
смотрю еще сам. Да посланцев готовь еще в Турцию на 
подмогу Дженджелею. 

— Готови будут к вечеру. 

— Ну, хорошо. А больше нет ничего? 

— Только что прибил чернец из Києва. 

— Отец Григорий? — вскрикнул Богдан. 

— Тот самий, что бил у нас. 

— Ну-ну, веди его скорей! 
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Вьіговский вьішел и вскоре возвратился в сопровож- 
дении високого монаха в черном клобуке. На сапогах, 
на подряснике его лежала густим налетом пьіль; смуг- 
лое лицо било потно и красно; видно било, что он сде- 
лал только что немалий переезд. 

— А, отче Григорий! — приветствовал его радостно 
Богдан. 

— Ясновельможному до земли челом! Да хранит его 
господь молитвами угодников печерских! — поклонился 
низко монах. 

— Спасибо! Ну-ну, садись! Ти, видно, утомился с до¬ 
роги,— указал ему Богдан на место против себя.— Ка- 
кие новости? 

— Бить может, ясновельможний гетман позволит 
мне теперь пойти похлопотать с послами,— произнес в 
зто время вкрадчивнм голосом Вьіговский. 

Богдан изумленно оглянулся. Заинтересованний в 
вьісшей степени появлением монаха, он совершенно за- 
бил о присутствии Виговского; деликатность и скром- 
ность пана писаря произвела теперь на него самое бла- 
гоприятное впечатление. 

— Йди, я скоро снова призову тебя,— произнес он 
милостиво и подумал про себя: «Что ни говори, а умная 
и тонкая голова». 

Вьіговский вьішел. 

— Ну, что же? — обратился Богдан нетерпеливо к 
монаху. 

— От Верещаки известие вчера после повечерия 
получено: примас послал посольство в Порту 19 . 

Невольний возглас вирвался у Богдан-аТ" 

— Хочет утвердить султана с Польшей и обратить 
неверних против нас. 

— Так, так, так! — заговорил ажитированно Бог¬ 
дан.— Теперь мне понятно все: что думал я, то и совер- 
шилось. Вот отчего и требует визирь, чтобн хан отпу- 
стил пленннх ляхов, вот отчего и хан медлит, ничего нам 
не отвечает. Ну, отче, теперь уже и делать нечего. От- 
правил я в Царьград Дженджелея, сегодня шлю ему на 
подмогу еще с дарами послов, а дальше — только упо¬ 
вать на милосердне божие: на чью сторону склонится 
Порта, там будет и перевес. 

Гетман встал с места и прошелся несколько раз по 
комнате. 
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тВидно бьіло, что полученное известие настолько 
взволновало его, что он больше не мог оставаться в спо- 
койном, бездейственном положений. 

— Ну, а что, не сльїхал тьі, кого прочат нам в мит¬ 
рополити? — спросил он, пройдись несколько раз по 
комнате. 

— Отца Сильвестра Коссова, архимандрита Михай- 
ловского златоверхого монастиря. Муж зело мудрий и 
во всяких науках искушенний. 

— Знаю... что со мною ездил на сейм от владики... 
велеречивий... Посмотрим, посмотрим,— произнес как-то 
рассеянно Богдан, не прекращая своей однообразной 
прогулки, и замолк. 

Монах тоже не нарушал молчания. В комнате стало 
тихо, слншались только резкие, размашистие шаги гет- 
мана. Вдруг Богдан остановился; какое-то неопределен- 
ное восклицание вирвалось у него. 

— Да, вот что,— заговорил он оживленно, подходя 
к монаху и останавливаясь перед ним,— передай от меня 
Верещаке, чтоб поискал там в Варшаве,— сам я читал 
не раз,— книг таких, в которих би хула и непочтение 
пропечатанн били на царя и на Московское царство. Да. 
Так передай, чтобн сискал, а как сищет, чтоби мне пе- 
реслал немедленно. 

И так как монах смотрел на него с иедоумеиием, не 
понимая, очевидно, такого странного желания гетмана, 
то Богдан прибавил с тонкою улнбкой: 

— Ти знаешь, отче, что пожар приключается часто 
и от одной шальной искрьі, нужно только здорового вет- 
ра, чтоб раздуть ее. 

— Или обложить соломой,— усмехнулся в свою оче- 
редь монах. 

— Так, так, отче...— кивнул головою Богдан и затем 
прибавил: — Ну, ступай теперь, отдохни с дороги, ми 
с тобой еще потолкуем потом. 

Отправивши монаха, Богдан снова распечатал паке¬ 
ти, посилаемие в Турцию, изменил и исправил содер- 
жание их, затем призвал Виговского, сам осмотрел 
дари, посилаемие в Крим и в Порту, и сам отправил 
послов. Все зто делал он ажитированно, взволнованно, 
желая заглушить усиленной деятельностью мучительную 
тревогу, закравшуюся ему в сердце. Особенно долго го- 
ворил он с послом, отправляемнм в Турцию. 
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— Найпаче пусть Дженджелей обтаснит визирю,— 
повторил он ему несколько раз,— что Польша сама нас 
подкупила для того, чтобьі мьі напали на Порту, что все 
беспокойства султану от козаков по наущению и хитро- 
стям лядским совершались. Да пусть еще предостережет 
визиря, чтоб поберегся доверять ляхам, что они-де наро¬ 
чито хотят отбить султана от соединения с нами, а у 
самих с Москвой вечное обещание друг другу против 
всяких врагов помогать, особливо против татар и мухам- 
медан, и что посльї их то и дело в Москву, словно пти- 
цьі, летают. 

Покончивши наконец со всеми делами, Богдан под- 
нялся к себе наверх. В светлице его встретила Ганна; 
она бьіла чем-то озабочена; зто ясно можно бьіло заме¬ 
тать по ее лицу. 

— Дядьку,— подошла она к нему, прикрьівши две- 
ри,— со миой приключился сегодня какой-то. странньїй 
случай. 

— Что, голубка моя? — всполошился Богдан. 

— Сегодня в церкви во время службьі ко мне про- 
тискался какой-то неизвестньїй хлоп и, сунувши мне в 
руки зтот пакетик, шепнул на ухо: «Гетману, и чтоб не 
знал никто». 

— Где он? 

— Вот, дядьку. 

Ганна подала Богдану небольшой пакет из толстой 
бумаги; надписи на нем не бьіло, но на обратной стороне 
пакет бьіл запечатай большой восковой печатью, на ко- 
торой ясно оттиснулся какой-то шляхетский герб. Богдан 
виимательно осмотрел герб; на нем бьіла изображена 
турья голова, во лбу которой сияли три звездьі. 

— Гм... герб знакомьій... Я где-то его видел,— прого- 
ворил сквозь зубьі гетман, срьівая печать и разворачи- 
вая письмо. На листе бумаги стояло всего несколько 
строк: 

«Благородний шляхтич, которому вьі можете дові¬ 
риться, желает переговорить с вами сегодня в полночь 
в южной башне замковой. От свидания зтого зави- 
сит судьба всего края. Для успеха дела о свидании зтом 
не должен знать никто». Подписи не било никакой. 

Богдан прочитал еще раз записку и, не говоря ни сло¬ 
ва, передал ее Ганне. 
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XXIII 


Ганна бьістро пробежала короткие строки письма и 
повернула к Богдану своє побелевшее лицо. 

— Дядьку, вьі не пойдете,— произнесла она реши- 
тельно,— зто ловушка... Если бьі какой-нибудь шляхтич 
пожелал дать вам благоприятньїе сведения, он не по- 
боялся бьі явиться сюда. 

— Гм... он может побояться того, что ляхам сообщат 
о его свидании с нами,— произиес в раздумье Богдан,— 
особливо если зто важная особа, а, судя по гербу, я мо- 
гу утверждать зто наверное. 

— О нет, нет! — вскрикнула Ганна.— Таким преда- 
телям, которьіе предают своих, верить нельзя. Не дове- 
ряйте вьі зтому письму, дядьку! Ляхи хотят вьіманить 
вас одного, чтобьі осиротить нас. О, не ходите, про¬ 
шу вас, молю вас! — схватила она его за руки. — 
У вас много врагов, и среди своих вся ваша жизнь 
теперь... 

— Стой, голубка моя, — остановил ее Богдан,— я 
знаю, что жизнь моя нужна для многих и что смерть моя 
разбила бьі все дело, а потому и не буду поступать, как 
юньїй мальчик, рвущийся на приключенье, а как человек, 
в руках которого находится судьба всего народа. Пото¬ 
му и говорю тебе,— произнес он решительно,— откло- 
нить зто предложение нельзя, невозможно. Здесь кроется 
что-то важное,— бьіть может, мьі узнаєм от нашего тай- 
ного доброчинда такие вести, которьіе изменят нашу 
судьбу. 

— О, дядьку, нет, нет! Не доверяйте вьі ляхам: они 
хотят обмануть вас и толкнуть на ложньїй путь. Тот, кто 
идет к нам на помощь как честньїй человек, не станет 
скрьівать своє имя. 

— Есть много, Ганно, среди шляхтичей таких мужей, 
которьіе стоят на нашей стороне, но боятся признаться 
в том открьіто, чтобьі не навлечь на себя гнева ляхов. 

— Тогда бьі он написал вам своє сообщение в зтом 
самом пакете, а не вьізьівал бьі вас в полночь... без стра- 
жи... одного. 

— Гм! — протянул Богдан.— Есть такие слова, Ган¬ 
но, которьіе опасно доверять бумаге. А кругом нас стол- 
пились теперь такие туманьї...— произнес он задумчиво,— 
один луч, и он может осветить нам все. Нет, Ганно,— 
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гетман поднял гордо голову,— во имя святого нашего 
дела мьі не смеем пренебрегать никаким сообщением! 

— Но если вьі уже решились идти, дядьку,— произ- 
несла с тоской Ганна,— то не идите хоть один, возьмите 
людей верньїх. 

— Да, об зтом я подумал,— ответил коротко Бог¬ 
дан, и, подошедши к двери, он приказал джуре позвать 
немедленно Золотаренка и Кречовского. 

— Друзи мои,— обратился он к ним, когда полков¬ 
ники вошли в светлицу, — сегодня мне нужньї два 
верньїх человека, которьім бьі я мог вручить свою 
жизнь. 

— Что нужно, гетмане, мьі за тобой хоть в пекло! — 
произнесли решительно полковники. 

— Сегодня В ПОЛІІОЧЬ я должен бьіть в южной зам- 
ковой башне; можно опасаться изменьї, а потому про¬ 
шу вас — сгірячьтесь поблизу заранее и при первом 
моем свисте спешите ко мне. 

— Будь покоен, гетмане! 

В продолжение зтого короткого разговора Ганна 
стояла в стороне, охваченная каким-то бурньїм волне- 
нием; видно бьіло, что она боролась сама с собой. 

— Дядьку,— произнесла она вдруг неожиданно,— я 
пойду вместе с ними. 

Присутствовавшие невольно отступили. 

— Тьі, Ганно, тьі? — вскрикнул пораженньїй Золота- 
ренко. 

— Да, брате, я! — ответила решительно Ганна, сме- 
ло подьімая своє зардевшееся лицо. 

Богдан взгляиул на нее с изумлеиием: такою он еще 
не видел свою тихую Ганну никогда. Затем вьіражение 
изумления сменилось чувством глубокой признатель- 
ности; словно луч солнца осветил утомленное, суровое 
лицо гетмана: морщиньї на лбу его разгладились, в гла- 
зах блеснул тепльїй огонек. 

— Спасибо, Ганно,— произнес он тронутьім голосом, 
беря ее за руку,— спасибо, дорогая моя! 

Настала ночь, темная, теплая, звездная. 

Все время до вечера Богдан провел в тревожном то- 
мительном ожидании. Тьісячи вопросов, предположений, 
сомнений осаждали его, но ни в одном из них он не мог 
найти даже слабого указания на то, кто бьі бьіл зтот 
таинственньїй незнакомец. Наконец наступил и поздний 
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летний вечер; кругом все стемнело. Настала и ночь; одно 
за другим потухли в замке освещенньїе окна и смолкли 
людские голоса. На башне пробило полночь. 

Богдан надел под жупан тонкую кольчугу, осмо- 
трел оружие, засунул за пояс турецкие пистоли, захва- 
тил с собой тонкую и крепкую веревку и, закутавшись 
в темньїй плащ, спустился в сад. 

В саду бьіло темно. С непривьічки Богдан не смог ни- 
чего различить; перед ним только вьірезьівались из 
общего мрака стройньїе очертания тополей. Но через 
несколько минут глаз гетмана привьік к окружающей 
темноте, и он двинулся вперед. Под деревьями бьіло 
еще темнеє. Легкий ветерок пробегал время от времени 
в саду и вьізьівал какой-то глухой, таинственньїй шелест; 
сквозь густую листву просвечивали яркие алмазньїе 
звездьі; под темньїми листьями блестели в траве свет- 
лячки. 

Но гетман не замечал ничего зтого; нахлобучивши 
на глаза шапку и стиснувши в руке зфес сабли, он бьі- 
стро подвигался вперед. Вот и серая, почерневшая башня, 
кругом кустарник. Богдан бросил бегльїй взгляд во- 
круг,— никого не бьіло видно, в башне же светился сла¬ 
бий огонек. 

«Гм, хорошо спрятались друзи»,— подумал про себя 
Богдан и, толкнувши маленькую дверь, вошел в башню. 
Здесь он очутился в полной темноте. 

Гетман вьінул из кармана кремень и кресало, вьісек 
огня и, зажегши трут, оглянулся кругом,— всюду бьіло 
набросано старое ржавое оружие, пахло сьіростью; не- 
большая винтовая лесенка вела наверх. Поднявши над 
головой своей тлеющий трут, Богдан стал осторожно 
взбираться наверх. Наконец он переступил последнюю 
ступеньку, сильно толкнул дверь и остановился посреди 
комнатьі. 

На столе, составлявшем единственное украшение 
комнатьі, если не считать двух изломанньїх лав,, горел 
небольшой потайной фонарь; у стола сидел задумав¬ 
шись високий монах с длинной седой бородой. 

«Измена, обман!» — промелькнуло молнией в голове 
Богдана; в одно мгновенье вьірвал он из ножен саблю 
и сделал шаг к дверям. 

Незнакомец заметил движение Богдана. 

— Отой, гетмане! — произнес он звонким твердим 
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голосом и, сорвавши с себя бьістрьім движеньем седую 
бороду и клобук, бросил их на стол. 

ч— Пан Радзиевский ! 20 — вскрикнул Богдан, отступая 
от ілзумления назад. 

— Он самьій, прославленньїй победитель,— отвечал 
радостно незнакомед, подходя к Богдану и протягивая 
ему руку. 

Гетман горячо пожал ее. 

— Рад, рад, ясньїй пане,— произнес он с чувством,— 
рад, что снова вижу тебя. 

— И я тоже не менее,— отвечал Радзиевский,— а 
скажи, пане гетмане, думал ли тьі, что нам придется так 
увидеться с тобой? 

— Да,— вздохнул Богдан,— колесо фортуньї вертйт- 
ся бьістро. Но, правду сказать, никогда не думал я, что 
придется мне дорогих моих гостей принимать вот так, 
в таком месте. 

Радзиевский несколько смутился при зтих словах 
Богдана. 

— Что ж, гетмане, я сам бьі рад бьіл к тебе явиться 
открьіто, но єсть дела, которьіе важнеє наших желаний. 
Одначе поздравляю тебя с победами,— переменил он 
сразу тон,— каких давно не сльїхали в Польше. Жаль, 
что покойньїй король и благодетель наш не дожил до 
зтих дней и не увидал усиления своих любимьіх детей. 

— Спасибо, спасибо за доброе слово, пане полковни¬ 
ку. Не знаю, бьіли ли мьі любимьіми детьми его коро- 
левской милости, а вот что он бьіл нашим любимьім 
отцом, так зто так. 

— И король ценил вас! О, если б он только не 
скончался так рано, чего б он не сделал при вашей по- 
мощи! Каких бьі прав не дал он вам! — вздохнул Рад¬ 
зиевский. 

Богдан ничего не ответил^ Предлагая Радзиевскому 
вопросьі и давая ответьі, он все время старался разре- 
шить один вопрос: зачем, от кого, с каким поручением 
приехал Радзиевский? Вопрос зтот интриговал его до 
вьісочайшей степени, однако, несмотря на зто, гетман 
решил ни одним словом не вьізьівать на откровенность 
полковника, а подождать, пока он сам вьіяснит цель и 
причину своего приезда. Несколько минут прошло в 
молчании. 

— Да что же зто мьі стоим так!.—спохватился 
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Богдан.— Садись, пане полковнику, потолкуем, что и 
как, давно ведь не виделись мьі. 

— Так, так, водьі немало утекло,— произнес задум- 
чиво Радзиевский, опускайсь на лавку,— не стало и на- 
шего дорогого благодетеля. 

— Да, и кто б мог думать? Его величество, найяс- 
нейший король наш, бьіл еще в таких годах. В послед- 
ний раз, когда я его видел, он бьіл так полон сил и знер- 
гии,— произнес грустно Богдан и умолкнул.— У нас бьіл 
слух,— поднял он через несколько мгновений голову,— 
что вельможная шляхта укоротила ему жизнь. 

— И в зтом слухе бьіла правда. Я бьіл при его 
кончине, гетман. 

— Так зто верно? — вскрикнул горько Богдан и, 
опустивши голову на грудь, произнес тихо: — Несчаст- 
ньій венценосньїй страдалец! Всю жизнь тьі бьіл игруш- 
кой в руках своевольной шляхтьі. Им мало бьіло твоего 
скипетра и короньї,— они отняли у тебя даже жизнь. 

На лице гетмана отразилось неподдельное горе. 

— Да, гетмане,— произнес Радзиевский,— не короля 
потеряли мьі в нем, а любящего, дорогого отца.— Он по- 
молчал с минуту и продолжал взволнованньїм голо¬ 
сом:— Когда зто случилось с ним, он бьіл на охоте в 
Мерече. С нами бьіло много придворних и знатной шлях- 
тьі. Надо тебе сказать, что с самого твоего побега на 
Запорожье он жадно следил за всеми вашими делами. 
Казалось, он жил и дьішал вашим успехом и видел в нем 
свою новую зарю. Зто он посьілал меня на Украйну 
к гетманам уговорить их приостановить военньїе дейст- 
вия; он поручил мне присмотреться ко всему и разу- 
знать, какие єсть шансьі для твоего успеха. Я вернулся и 
сообщил ему свои нафіюдения. Время шло, а междутем 
сведения, получаемьіе от гетманов, совершенно опровер- 
гали мои предположения: говорили, что тебя разбили 
наголову, приковали к пушке и вскоре привезут в Вар¬ 
шаву для праведного суда. Король загрустил; как ни 
старался он держать себя бодро при царедворцах, од- 
нако его печаль не скрьілась ни от кого. И вот однаждьі, 
когда мьі возвращались, окруженньїе панством, с охотьі, 
к королю подскакивает устальїй гонец и передает весть 
о твоей страшной желтоводской^цобдце-^. Известие бьі- 
ло так неожиданно, что король не успел овладеть собой; 
правда, в словах он не вьідал себя, но на лице его за- 
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играла торжествующая радость, и радость зту заметили 
все кругом. На другой день он почувствовал себя плохо. 

— О боже, боже! — прошептал растроганньїм голо¬ 
сом Богдан и прикрьіл глаза рукой. 

— Он позвал своего лекаря и велел ему дать себе 
лекарства. Я умолял его не принимать ничего из рук 
зтого продажного немца, но он ничего не слушал. Опья- 
ненньїй, восхищенньїй твоим успехом, он находился 
все время в каких-то радужньїх мечтах. Правда, за 
его жизнь ему вьіпало не много таких счастливьіх 
минут! 

Радзиевский горько ульїбнулся и продолжал дальше: 

— Не прошло и часу после того, как он принял мик- 
стуру немца, а состояние его уже значительно ухудши- 
лось. С каждьім часом он стал чувствовать себя все 
слабеє и слабеє; мьі все всполошилйсь. Наконец и он 
понял ужасиую истину. О гетмане, как описать тебе, 
что сделалось с ним! Он плакал, как ребенок, он падал 
на колени перед нами, умоляя спасти его, он рвал на 
себе волосьі, бросался ниц перед иконами. «О господи, 
боже мой!..— восклицал он, простирая к небу руки.— 
Неужели тьі возьмешь у меня жизнь теперь, когда я на- 
чинаю только чувствовать ее. Ойчизна! Ойчизіїа! — по- 
вторял он со слезами.— Мне не удастся спасти тебя!» 
С каждой минутой становился он слабеє, но еще страст- 
но боролся со смертью. Наконец мьі уложили его в по¬ 
стель. Несколько раз еще срьівался он с нее, но мало- 
помалу стал утихать; вспьішки его становились все реже, 
только слезьі одна за другой катились по мертвенно- 
бледньїм щекам. Мьі делали все, что только било воз- 
можно; ему уже трудно било говорить, но каждое зелье, 
которое приносили ми ему, он випивал с жадностью, 
устремляя на нас полньїй горячей надеждьі взгляд. Ему 
}так хотелось жить в зту минуту! А между тем ничто не 
іпомогало: он умирал. Наконец и он сам убедился в зтом; 
с ужасом открьіл он тускнеющие глаза и, поманивши 
І меня пальцем, прошептал коснеющим. язиком: «Уми- 
іраю... ему скажи, пусть добивается всех прав, свободи, 

| вери... но отчизну... пусть щадит отчизну... заклинаю 
і своим прахом... другой Речи Посполитой им не найти». 

| Здесь он упал навзничь и закрьіл глаза. Ми думали, 

’ что все уж совершилось, но перед смертью он еще раз 
сорвался с постели. «Жить! Жить! Спасите!» — вскрик- 
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нул он, простирая к нам холодеющие руки, и упал мерт¬ 
вий на пол. 

Радзиевский замолчал. Потрясенньїй ужасньїм рас- 
сказом полковника, Богдан сидел молча, не отрьівая 
руки от лица. 

Две зти потери, разразившиеся над ним, бьіли так 
сходньї между собой: и там, и здесь насильственная 
смерть унесла двух его лучших наставников и друзей, ко- 
.торьіе могли бьіть для него и поддержкой, и опорой! 
|И оба они — и король, и владика — в последнюю мину- 
[ту жизни вспоминали о нем, но владика говорил смело: 
«Дерзай! Виводи народ свой и святую веру из лядской 
неволи на широкую дорогу». А бедннй^мдрадощий ко¬ 
роль молил о несчастной отчизне/«Народ и отчизна!» — 
горько усмехнулся гетман. В сердце каждого человека 
два слова зти сливаются воєдино, но в его сердце они 
стояли друг против друга как два злейших врага. Разве 
он не любил свою дорогую отчизну, разве не защищал 
ее собственной грудью от хищиьіх врагов? Но отчизной 
правили пани и магнати, а они желали погибели его 
народа. Как же соединить две зти правди? Которая 
истина из них? 

Однако, несмотря на тяжелое впечатление, произве- 
денное на него рассказом Радзиевского, гетман не терял 
из виду своей основпой задачи: разузнать поскорее, 
зачем и от кого приехал к нему Радзиевский. 

«К чему рассказал он ему о смерти короля? Между 
его рассказом и причиной приезда должна бить какая-то 
связь,— думал про себя Богдан.— Здесь кроется что-то 
весьма любопнтное. И его надо раскрнть поскорее». 

С зтой мислью гетман поднял голову и, вздохнув- 
ши глуб.око, произнес печальним голосом: 

— Так-то так, пане полковнику, потеряли ми истин- 
ного благодетеля нашего, а жизнь все идет вперед, не- 
когда и потужить о нем! Правду ста риє люди говорят, 
что мертвий о мертвом, а живой о живом думает. 

— Да, да,— ответил живо Радзиевский,— дни теперь 
летят часами, а часи — минутами. Ну как же дела твои? 

— Что ж, ничего. Да от войньї устали; послал своих 
депутатов на сейм: мира хочу. 

Под седоватими усами Радзиевского промелькнула 
легкая улибка. 

— Ну, проезжал я стороной, на мир, пане гетмане, 
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похоже мало. Только в таком облачении и проехать 
можно, а в шляхетской одеже и не показьівайся! Всюду 
бродят вооруженньїе толпьі, а отрядьі твои берут во 
всех местах города и замки. 

— Что ж делать! Хочеш ь мира.,—.РОФОвься к вой- 
нє! — ульїбнулся Богдан. 

— Но-но, гетмане,— подмигнул ему бровью Рад- 
зиевский,— готовься, но не веди. 

— Ясііьій пане мой! Мьі не обнажили бьі и сабли, 
если б не князь Ярема!—заговорил убежденньїм тоном 
Хмельницкий.— Мьі и татар отпустили, и сами собрали 
сюда все свои сильї, но он бросился на нас, как хищ- 
ньій волк, сам, на свой страх, без указаний сейма. Тра- 
вит, мучит, терзает народ и тем раздражает его и побуж- 
дает его к мщенью. Чернь поднялась кругом. Я могу 
остановить полки свои, отослать татар, но над чернью 
иет у меня власти, ясііьій пане, как нет ее ни у сейма, 
ни у короля! 

— Да, зто верно, — произнес задумчиво полков¬ 
ник,— но что же тьі предполагаешь, гетмане, дальше? 

— Мира хочу. 

— Я знаю твои условия,— сейм никогда не согласит- 
ся на них ^ 

— Я не могу уступить ничего. Не говоря о других 
причинах и чувствах, скажу тебе, вельможньїй пане, ко¬ 
ротко: весь народ принял участие в восстании, если он 
не будет удовлетворен,— он подьімет оружие против нас. 

— Все зто верно, но панство никогда не согласится. 
Ему и на руку поссорить тебя с народом, чтоб, обесси- 
ленного, раздавить поскорей: народ_б-ез_..пр..едмдяхел.ей 
не стращені Да первьій Ярема будет против.. Т_Ьі_анаешь, 

он.поклялся или раздавить. ..вас,.или пок-и-н-уть.ойчизну. 

Оссолинский у нас, надо опасаться, чтобьі совсем не 
утонул; с Оссолинским пошатнулись и все те люди, ко- 
торьіе за вас недавно стояли. Вот если б король покой- 
ньій бьіл жив, о, он бьі постоял за вас, и тогда все твои 
пункти били би утвержденьї без всякого сомнения. Вам 
надо иметь сильную руку. 

Во все время речи Радзиевского Богдан не отводил 
от его лица питливого взгляда. «Куда зто он гнет? Что 
скрьівается в его словах?» — думалось гетману. При по- 
следних же словах полковника в толове Богдана мельк¬ 
нула какая-то смутная догадка. 
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— Но если отвергнет сейм твою просьбу, что пред- 
полагаешь тьі дальше? — продолжал Радзиевский. 

— Буду мечом добивать волю своєму народу,— 
отвечал невозмутимо Богдан. 

XXIV 

— Если пани отринут мои пункти,— продолжал 
Богдан, внимательно следя за внражением лица Рад- 
зиевского,— то вся кровь упадет на них. Я йду не на 
кровь всенародную и не на бедствия отчизни,— произнес 
искренно и величаво гетман,— а на спасенне погибаю- 
щих в неволе и на защиту святого креста. 

— Так, гетмане, на спасенне погибающих в неволе,— 
повторил за гетманом Радзиевский.— Но в атом деле не 
надейся слишком на свои сили: Беллона изменчива, а 
в случае пораження ти потеряешь всякое право на сни- 
схожденье. 

— Не нуждаюсь я теперь в снисхождении, пане пол¬ 
ковнику,— отвечал с гордой усмешкой Богдан,— пока 
не имел с панами дела, еще страхался, а теперь знаю, 
с кем воюю! Учинил я уже то, о чем не мнслил, учиню 
еще то, что замнслилЗ. Турки, татари припіл ют мне 
свою помощь, только свистну — и триста тисяч будут 
стоять под моими знаменами. 

— Татари — невера, да и народ неверний, гетма¬ 
не! — улибнулся Радзиевский. 

— Оттого-то они, верно, и не трогают нашей верн,— 
нахмурился Богдан. 

— Ти, гетмане, стал зол,— повел бровью Радзиев¬ 
ский.— Но хотя татари и не трогали вашей верн, за- 
то не оправдали той верьі, которую ви оказали им. 
Знаешь ли ти о том, что хан приснлал письмо на сейм 
и требовал дани? 

Гетман изобразил на своем лице гневное недоумение. 

— Да, и требовал дани,— продолжал Радзиевский, 
замечая впечатление, произведенное на гетмана его 
сообщением.— А что, если би получил он дань, как ти 
думаешь: продолжал ли би он стоять за вас? Что ему 
ви, козаки? Браги исконнне, не больше. Конечно, огра- 
бигь Польщу соблазнительно и для мурз, и для хана, но 
и помогать особо козакам нет никакой вигоди для татар. 

Гетман угрюмо молчал; теперь Радзиевский задел в 
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своих словах ту самую мьісль, которая так смущала его 
самого. 

— Они соединятся с нами и из исконньїх врагов 
приобретут себе верньїх друзей,— произнес ои. 

— Да, пожалуй,— усмехнулся иронически Радзиев- 
ский,— но сдается мне, скореє можно бьіло б соединить 
козу с сеном, чем татарина с козаком. Послушай, гет- 
мане! — продолжал он далее искренним тоном, опуская 
руку на стол.— Правителю, конечно, не должно разгла- 
шать своих тайн, но со старьім приятелем, которьій не 
»раз оказьівал вам свою дружбу, можно говорить начи- 
їстоту. Итак, будем говорить коротко: в войне всегда бьі- 
[вает два исхода: неудача — и вьі погибли безвозвратно, 
[удача — вам тоже не будет вьігодьі никакой. Неужели 
[вьі думаєте, что соседние монархи будуть смотреть спо- 
койно на то, что вьі разрушите все государство и сверг- 
[нете весь государственньїй строй? О гетмане, не доводи 
і лучше до вмешательства чужих государей, иначе по- 
' страдаешь тьі сам! 

— Знаю, — поднял гордо голову Богдан, — все знаю, 
пане полковнику, и скажу тебе прямо: расшатав и обес- 
силив Польшу, я уйду со всем войском и со всем наро¬ 
дом под протекдию другого государя. 

— Как?! — вскрикнул с непритворньїм ужасом Рад- 
зиевский и поднялся с места.— Тьі... тьі хочешь разру- 
Ішить, погубить отчизну?! 

І Страстньїй вопль, ввірвавшийся из груди полковника, 
казалось, тронул гетмана. 

— Отчизна стала нам мачехой, а не матерью,— глу¬ 
хо ответил он,— как же мьі будем дорожить ею у когда 
она сама отталкивает нас? 

Радзиевский молчал; несколько мгновений никто не 
нарупіал молчаиия, наконец он заговорил глубоко взвол- 
нованньїм голосом: 

— О гетман! Отчизна не отталкивает тебя. Она 
сама, иртерзанная, измученная междоусобиями, прости- 
рает к Ігебе руки. Правда, вьі много вьінесли и от панов, 
и от прввителей, но в атом не виновньї ни отчизна, ни 
король. Своеволие и ненасьітность шляхтьі виновньї 
бьіли в зтом. 

— А шля хта~ имєнуется у вас Речью Посполитой,— 
прервал его Богдан,— остальное все бьідлог.~—хлопьі... 

— Да, ато так, зто бьіло так,— вздохнул Радзиев- 
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ский,— но мудрейшие из нации и желают изменить все 
зто, гірекратить своеволие, водворить в стране покой. 
Как тронуть мне тебя? Откуда взять слов? Но неуже- 
ли же та братская связь, те сотни лет, которьіе поляки 
лрожили с твоим народом, не трогаюттебя? Неужелиже 
\і предсмертная просьба твоего короля и благодетеля не 
грогает тебя? Куда тьі пойдешь? Под чью протекцию 
/поступить? Турция и Москва єсть у тебя на примете. 
(Хорошо, пусть так, помни только, гетман, что они будут 
|всегда чужими тебе. Что может бьіть общего между 
вами, вольними козаками, и подиевольмьіми москалями 
или бесправньїми басурманами? Ярмо их с каждьім днем 
тяжелеет, а вьі вольной Польши сьшьі. 

По лицу Богдана промелькнула едкая ульїбка. 

— Не сьіньї, пане полковнику, пасьінки, или, вернее,— 
рабьі. 

" — Зто бьіло, гетмане, больше не будет. Но хорошо, 
если тебя не трогает гибель отчизньї, то подумай же 
о другом. Если тебя возьмет под протекцию Москва или 
Порта,— не надейся, чтоб с тобой церемонились долго.— 
Радзиевский насмешливо усмехнулся и продолжал угро- 
жающим тоном: — Тьі явиться просителем у них. Нетьі 
им нужен, а они тебе. И они поймут зто сразу. Москва 
и Порта — не расслабленная, расшатанная Польша, те 
/государства суровьі и крепки,— с ними тьі не повоюешь, 
/у них не добьешься ничего. Лучше бьі тьі мирньїм путем 
(добился прав в своей отчизне, уже показавши свою 
силу... 

— Мирного пути здесь неті — перебил его сурово 
Богдан.— Сам егомосць говорит, что шляхта не согла- 
сится. 

— Н-но, гетмане, та сам не хочешь его видеть,— 
произнес с ударением Радзиевский,— когда б король 
покойньїй бьіл жив, тьі не прибегнул би к таким край- 
ним мерам. 

— Да, потому что король бьіл истинньїм отцом на¬ 
шим и, усиливая его власть, мьі усиливали б себя. 

— Отчего же тьі не хочешь прибегнуть к милости 
нового властителя? 

— Кого? — произнес Богдан с злобной усмешкой.— 
Венгерца Ракочи, или иезуита Казимира, или трусли- 
вого Карла? 

— Ракочи — нет, он из ворожьих венгерцев, его те- 
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шит только польская корона. Карла тьі сам обозвал тру¬ 
сом, но Казимир,— здесь Радзиевский слегка запнул- 
ся,— муж мудрьій, отважньїй, полньїй доблести и любви. 

— Ха-ха-ха... — разразился саркастическим хохотом 
гетман, перебивая Радзиевского,— и вдобавок ко всем 
своим достоинствам — кардинал и иезуит. 

Радзиевский нахмурился. 

— Мудрий король, гетмане,— ответил он сдержан- 
но,— не может бьіть ни иезуитом, ни православним; он 
должен бьіть только правителем, отважньїм и справед¬ 
ливим. 

— Да, должен. Но ведь то, что должно бить,— под- 
черкнул гетман,—очень редко бьівает. Добрими намере- 
ниями, пане полковнику, вьімощен и ад. Кто знает 
истинньїе замисли и плани Казимира? 

— Я знаю,— произиес торжественно Радзиевский и 
поднялся с места,— узнаешь и ти. Он послал меня к тебе. 

— Как? Ом?! — вскрикнул Богдан и, сорвавшись с 
лави, остановился словно окаменельїй. 

Весть зта поразила его своей неожиданностью. Он 
уже предполагал в приезде Радзиевского происки пар- 
тии покойного короля, но чтобьі сам Казимир, брат 
покойного короля, сам кандидат в короли, искал его 
помощи?.. Отого он не ожидал никогда! 

— Да, он прислал меня к тебе,— продолжал между 

Е ем Радзиевский, пользуясь минутой смущения гетма- 
а,— он предлагает тебе соединиться с ним и действо- 
вать во благо всей отчизньї. Если ти поддержишь его 
кандидатуру и поможешь ему вступить на престол,— он 
обещает тебе утвердить все твои пурктьі, он обещает 
расширить все ваши вольности; ти Ібудешь гетманом 
в Украйне, а он — королем в Варшаве. 

\ Ошеломленньїй, подавленньїй неожиданностью, Бог¬ 
дан не отвечал ни слова. Словно вспьіхивающие зарни- 
цьі, мелькали в его толове бьістрьіе, отрьівистьіе мисли: 
«Там неверность татар... сомнительньїй успех в Турции... 
холодность Москви... вмешательство чужих держав. 
А здесь ослабленная, расшатанная Польша... вечньїе 
интриги панские... и если король будет на нашей сторо- 
не... «Тьі будешь гетманом в Украйне, а Казимир — 
королем в Варшаве»,— повторил он слова Радзиевско¬ 
го.— Да! Но сейм! Сейм! Паньї! — сердце гетмана сжа- 
лось горькой болью.— Однако, во всяком случае,— 
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решил он поспешно,— такого предложения оставлять 
нельзя». 

— Благородний друг мой,— произнес он с достоин- 
ством, преодолевая охватившее его волнение,— брат по- 
койного короля и благодетеля моего делает великую 
честь и мне, и всему рицарству нашему, что обращается 
к нам за помощью в такую минуту. Клянусь богом, 
явившим нам своє чудо, ми били верньїми детьми на- 
шего короля и останемся такими до конца своих дней, 
если король уважит нашу веру, свободу иашего народа 
»и вольности славного рицарства запорожского. Ми го- 
товьі служить ему, но чтобьі между ним и нами не бьіло 
'ни шляхтьі, ни ксендзов. 

І — Все будет так, как вьі захотите. 

— Но ведь желание короля не уважит сейм. 

— Вьі вьінудите его к атому. 

— Да, мьі сделаем ато,— сжал грозно брови Богдан 
и гордо забросил голову. 

— Так верь же нам, гетмане! Прекрати сношения 
с Москвой и Портой, верь и жди помощи от своего госу¬ 
даря. 

— От кандидата,— поправил его Богдан, к которому 
уже возвратилось снова все его хладнокровие. 

— Если ви станете поддерживать его яснейшую 
мосць, дело будет верно. 

— Будем надеяться. Но, пане полковнику, товар за 
глаза покупать опасно. 

— Королевич дает вам своє царское слово,— произ¬ 
нес гордо Радзиевский. 

— Как святиню принимаем мьі его,— наклонил по- 
чтительно голову Богдан,— но я би просил его величе- 
ство вияснить миє еще яснеє его волю. Покойньїй ко¬ 
роль вьідал мам за своей печатью привилеи. 

— Ти хочешь, чтоби королевич вьідал тебе письмен- 
ное обещание? — отступил от гетмана Радзиевский. 

Богдан молчал. 

— Но понимаешь ли ти, гетмане, что дать такую бу- 
магу—значит рискнуть короной? 

— Пойти без нее — рискнуть всем народом,— отве- 
тил с достоинством Богдан. 

Радзиевский молча взглянул на него. 

Гетман стоял, отбросивши назад голову, торжествен- 
ньій, величественньїй. Бо всей его фигуре, позе, взгляде 
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чувствовалось сознание своего значення и сильї; глаза 
горели гордо, уверенно, смело. 

— Тьі прав, гетман,— произнес Радзиевский, протя- 
гивая ему руку,— жди меня. 

Несколько дней прошло со времени получения таин- 
ственного письма, а Богдан не говорил ничего о резуль¬ 
тате своего свидания ни Ганне, ни Золотаренку, ни Кре- 
човскому. Однако и Ганна, и другие стали замечать, что 
гетман сделался от того дня как-то задумчивее и сосре- 
доточеннее, казалось, какая-то новая забота посетила 
его. В действительности же Богдан взвешивал и обдумьі- 
вал предложение Радзиевского. 

Первое обаянье королевского обращения вскоре 
исчезло, и Богдан мог теперь обсудить хладнокровио 
вьігодьі и невьігодьі отого нового союза. Итак, прежде 
всего стоял вопрос о том, что вьігодиее — союз с коро¬ 
лем. или протекция Москвьі и Портьі? Конечно, остаться 
в Польше при всех правах, которьіе требовали козаки и 
народ, да еще с гетманской булавой в руках бьіло на¬ 
лежнеє, чем переходить под протекцию другого госу- 
'дарства. Богдан отлично понимал, что в словах Рад¬ 
зиевского бьіла большая доля правдьі: в расшатаннои, 
ослабленной панскими междоусобиями Польше можно 
бьіло скореє добиться прав, чем в сильних и крепких 
государствах, перед которьіми он сам являлся просите- 
Лем; но, с другой сторони, при изменчивости слова ко¬ 
роля, при его бессилии перед непреклонной волей сейма 
лришлось би за зти права вести еще тяжелую и уто- 
мительную борьбу и рисковать вмешательством ино- 
странних держав, а в Москве или Турции права им 
били би утверждеин сразу. Но против последией комби- 
нации являлось еще новое сомнение: ведь Москва отно- 
силась пока чрезвнчайно холодно к предложению гетма- 
на, а Турдия, по последним сведениям, могла даже стать 
прямо в враждебнне отношения. 

«Зх, то-то и горе, что кругом верного ничего нет,— 
взднхал глубоко Богдан, опуская голову на руки. 

Ой горе тій чайці, горе тій небозі, 

що вивела дитиняток при битій дорозі,— 

повторяй... он. слова сочиненной им самим думи.—Если би 
знать, что думает каждий, да если би не зти свои думи, 
что точат мозг, как дерево шашель, ринулся би прямо, 
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очертя голову,— либо пан, либо пропал! А то вот, сделай 
шаг, да десять раз оглянись кругом, так будто и хорошо, 
а с другой стороньї посмотришь — худо. Да, уж лучше 
брать то, что вернее. Однако, чего же требует Раздиев- 
ский? Отпустить татар, порвать сношения с Москвой и 
Портой, отозвать свои загоньї, другими словами, остать¬ 
ся бессильньїм, безоружньїм и тогда надеяться только 
на ласку короля. Да, послушай их и сделай так, как они 
хотят, так и останеться "как рак на мели. Нет! Мьі во- 
йдем в союз с королем, ІІО только с полной силой, мьі 
сами его посадим на престол и потрясем до основания 
весь сейм. А может, не подослан ли какими интриганами 
сам Радзиевский? Кто знает! Положим, он верньїй чело- 
век, приятель, но в таких важньїх делах лучше не дове- 
рять никому». 

Волнуемьій зтими сомнениями и неуверенностью в 
союзниках, Богдан просто изнемогал под тяжестью сво- 
их дум, а между тем собьітия складьівались так, что 
служили только к ухудшению его состояния. Ни послов, 
ни известий не бьіло ниоткуда; среди полковников и войск 
бродили всевозможньїе предположения, все бьіли взбу- 
дораженьї, все уже изнемогали от бездействия и ждали 
с нетерпением конца всех переговоров. 

«Когда бьі знать, где правда? Когда бьі заглянуть в 
зто темное будущее,— повторял сам себе Богдан.— 
Один неверньїй шаг — и погубить весь народ. А кто мо¬ 
жет поручиться, где лучше и вернее? Кто может читать 
в книге судьбьі? Однако єсть же такие мудрьіе люди, 
єсть колдуньї, предсказатели, звездочетьі? Впрочем, кто 
знает, правду ли они говорят? Вверишься им, а там — 
все ложь, обман. Но нет, бьівают вещие предсказатели, 
мудрость которьіх проникла в неразгаданньїе тайньї 
жизни. Ведь Саулу вьізвала тень Самуила колдунья. Да 
что считать! Много єсть таких примеров. И мне самому 
там, в лесу, колдунья предсказала славу, почет, булаву, 
успех. Часть слов ее сбьілась, а дальше?» 

Схватившись за зту мьісль, Богдан стал рсторожно 
разузнавать, єсть ли где гадалки и предвецители 24 . 
Услужливьій Вьіговский не замедлил представитьБогД^" 
ну знаменитих колдуний. Богдан страстно ухватился за 
зтот способ узнавать будущее, но и он принес мало уте- 
шения: все колдуньи говорили так туманно и неясно, 
что трудно бьіло уловить в их словах какую-нибудь пу- 
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теводную нить. Они сходились все только в том, что 
пророчили Богдану успех и високую долю и советовали 
действовать смелее; но ни одна из них не указьівала, 
которьій путь вернее. 

Ко всему атому прибавлялось еще и неведение отно- 
сительно деятельности всех загонов. Последнее время 
сообщения от их предводителей как-то затихли. Бьіл 
слух, что Кривонос и Чарнота встретились с Яремой, но 
чем кончились их битвьі, не било изве£ ню —н- н 

Богдан велел отправить гонца к Кривоносу, чтобьі 
разузнать, как идет его война с Яремой, и приказать 
ему, если дело уже покончено, взять поскорее К^менец 
и ждать там его приказаний. 

Прошло еще несколько времени в таком тревож- 
ном затишье. 


XXV 

Однаждьі, когда Богдан сидел в канцелярии и разби- 
рал по обьїкновению с Вьіговским письма и бумаги, 
в дверь раздался сильний стук и вслед за ним в комнату 
поспешно вошли Золотаренко и Кречовский. Гетман 
бегло в^глянул на лица вошедших и сразу почувство- 
вал, что' полковники принесли с собою какую-то важную 
новость. 

— Что случилось, друзья? — обратился он к ним 
слегка встревоженньїм голосом. 

— Худьіе вести, гетмане,— ответил Золотаренко.— 
Есть слух, что убили наших послов в Варшаве^^ 

— Не может бить! Кто говорит зто? — вскрикнул в 
ужасе Богдан, поднимаясь с места. 

— Вот только что прибили к войску два парубка, 
с Вольїни едут. Говорят, что сам Тьіша говорил им об 
зтом. 

— Да тут еще диакон один приехал,^- прибавил Кре¬ 
човский,— то же самое рассказьівал. Сльїхал, как сами 
пани о том толковали: «Двух,— говорит,— посадили на 
кол, двух четвертовали, а двух изжарили живьем». 

— Не может бить! Не может бить! — повторил на- 
стойчиво Богдан. 

— Кругом все говорят,— продолжал Золотаренко.— 
Весь город облетела зта чутка; все козачество взвол- 
новалось. 
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— Не может зтого бьіть! Не может бьіть, говорю 
вам! — ударил по ручке кресла Богдан. 

— А почему нет? — вскрикнул Золотаренко.— Ведь 
посадил же на кол твоих послов Ярема? Осмелился? 
А Ярема — не весь сейм? 

— Ярема — бунтарь, мучитель; он действует на свой 
страх; что ему до мира и спокойствия в отчизне? А сейм 
водворяет закон и порядок и не захочет понапрасну вьі- 
зьівать новую войнуї 

— «Водворяет закон и порядок»! — повторил с едкою 
насмешкою слова гетмана Золотаренко.— А не сейм ли 
приказал изжарить Наливайка и четвертовать Павлюка? 

— Меня бьі предупредили: у меня єсть там верньїе 
друзья,— произнес уже спокойнее гетман, опускаясь на 
стул.— Нельзя так доверять слухам, полковники! Надо 
послать разузнать наверняка. 

— Нет, гетмане, не доверяй ляхам! — заговорил, на- 
хмуривая брови, Золотаренко.— Твои верньїе друзья 
окажутся предателями... Нельзя верить ни одному слову 
ляхов: оми марочно притворяются, лгут для того, чтобьі 
лучше обмануть и запутать нас. Если бьі все бьіло бла¬ 
гополучно, разве уже не вернулись бьі до зтой порьі по¬ 
сли? А если бьі оми не могли приехать, то хоть известие 
прислали бьі нам. Ляхи нарочито не будут допускать 
к нам пикаких известий, для того, чтобьі застать нас 
врасгілох. А мьі, вместо того чтобьі броситься на них и 
разрушить одним взмахом все их намерения, будем ра- 
зузнавать, правда ли то, что на завтра солнце взойдет? 

— Тьі горячишься, друже, а потому и не принимаешь 
всего в расчет,— произнес уже совершенно спокойно 
Богдан.— Но нельзя же нам двинуть из-за одного слу- 
ха все войско, когда еще и от хана не вернулись посли. 

— Я думаю, даже вернее то, что ляхи сами распу- 
стили згот слух,— заговорил в зто время тихим голосом 
Внговский, которий до того не принимал участия в раз- 
говоре, а только внимательно наблюдал за лицами гово¬ 
ривших,— какая им вигода добивать нас здесь, дома, 
в укреплениих местах? Пока они пробились би через 
наш край, ми узнали би об их движении сто раз. 

— Так, так,— подхватил оживленно Богдан,— и то 
очень возможно, они давно хотят нас разьединить с 
союзниками,— недаром же хлопочут и в Царьграде, 
и в Москве. 
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— Все зто так, гетмане,— возразил спокойно Кре- 
човский,— но тьі забьіваешь одно: как медленно соби- 
раются на войну ляхи. Мьі могли бьі воспользоваться 
временем и, не дожидаясь татар, поразить их своей 
стремительностью. 

— Ну, а если посльї наши живьі и здоровьі? — по- 
вернулся к нему Богдан. 

— Та что ж, лишний кий ляхам не беда,— нахму- 
рился Золотаренко, 

— Нет, нет, друзья мои,— покачал Богдан отрица- 
тельно головой.— Тогда мьі окажемся не борцами за 
волю и веру, а простьіми бунтовщиками, гайдамаками, 
которьіе пользуются бескоролевьем и смутньїм временем 
для того, чтоб устраивать в государстве бунтьі и гра- 
бежи. 

— Тем более,— подсказал услужливо Вьіговский,— 
что мьі еще не гюлучили и ответа с сейма; бьіть может, 
он удовлетворит нас без всякой войньї. 

Золотаренко бросил в сторону Вьіговского недруже¬ 
любний взгляд. 

— Всем нам известно, что сейм никогда не согла- 
сится на паши пункти, так к чему же ждать его реше- 
нья, разве для того, чтобн угодить панам? 

— Нет, друже мой,— остановил его жестом Бог¬ 
дан,— не для отого, а для того, чтобьі оправдаться пе¬ 
ред всеми и показать, что только крайность заставляет 
нас подимать оружие. 

— Даже если б из-за зтого нас побрали просто го¬ 
лими руками ляхи? — усмехнулся саркастически Золо¬ 
таренко. 

— Зтого никогда не будет. Не тревожься, брате: все 
будет сделано, ми разведаем, где только можно, прав¬ 
да ли то, что говорят о наших послах. И если в зтом 
слухе єсть хоть капля правди, ми виступим сейчас же 
в поход. Во всяком деле надо сперва посоветоваться 
с мудростью и осторожностью. 

— Зх, гетмане...— вздохнул Золотаренко.— Когда б 
бросились ми просто на ляхов,— больше б толку било! 

С зтими словами Золотаренко круто повернулся и 
вьішел из комнатн, за ним вьішел и Кречовский. 

Богдан молча посмотрел им вслед, и глубокий вздох 
внрвался из его груди. 

— И все только одно: броситься на ляхов, разбить, 
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расплюндровать,— произнес он задумчиво,— а что даль¬ 
ше будет, что надо создать в будущем, они себе и в ум 
не кладут! Думают, что все зто так просто: и Варшаву 
взять, и сейм разгромить, и всех хлопов разогнать по 
всему свету, всем и волю, и одинаковьіе права дать, и 
поделить поровну всю землю! Ох-ох-ох! А ведь зто еще 
лучшие из козаков. У Золотаренка золотое сердце. 

— И крепкая рука, — прибавил Вьіговский, — да 
только...— произнес он, опуская скромно глаза,— к про- 
стоте все он тянет, рад бьі всю Польщу нарядить в сьі- 
рьїцю, вот оттого у него и такая ненависть к панам... 
А пан пану рознь. 

— Так, так, друже,— заговорил Богдан,— среди па- 
нов єсть у нас верньїе и преданньїе друзья... да и без 
освитьі нет правдьі... Одначе все же... откуда зтот слух? 
Нет дьіму без огня. 

— Ясновельможний гетмане, из наших козаков-єсть 
многие, которьіе только ждут войньї и уж давно скучают 
от безделья; бьіть может, слух зтот пущен ими самими, 
чтобьі поскорее подвинуть тебя. 

— Да, да...— схватился Богдан за новую мьісль, на- 
веянную ему Вьіговским,— и зто может бьіть. Одначе 
тьі, Йване, пошли немедленно узнать, разведать. 

— В минуту, ясновельможний гетмане! — поклонил- 
ся Вьіговский и вншел из комнатн. 

— А что, если зто правда? — произнес медленно 
Богдан и устремил глаза в окно. «Порта против нас 
настроєна, Москва холодна, хан уклоняется, а может, 
и заключил союз с Польшей... Кругом враги, и я — сам 
на сам с Речью Посполитой?.. Бр-р! — передернул он 
плечами.— Холодно или сиро тут? Положим — наша 
отвага, стремительность, их — трусость и бессилие. Чем 
судьба не шутит? Счастье за нас! Все прочат мне висо¬ 
кую долю, советуют действовать смелее... и зти гадалки, 
и та колдунья...— В голове гетмана пронеслось какое-то 
отдаленное туманное воспоминанье: лес, полночь... бес- 
связнне слова старухи.— Но нет, нет! — тряхнул он го- 
ловой.— Они только туманят нас; все зто ложь, обман... 
Ивашко прав. О, он всегда угадивает правду: тех ему- 
тьянов, что от безделья скучают, много! Им недорого 
поднять все войско. Уж если би било так, то Радзиев- 
ский или Верещака сообщили би мне. Да и Морозенко... 
Ведь он там, на Вольїни; прислал би, известил... Однако 
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давно от него нет известий. Нашел ли'он Чаплинских? 
Да разве можно не найти? С ним две тьісячи отборного 
войска. С такими козаками можно весь край перевер¬ 
нуть, все вьіжечь догола!» 

Гетман встал с места и заходил в волнении по ком- 
нате. Мьісли его понеслись бурно. 

— До сей порьі! Два месяда — и не может отьіскать 
ничего! О, если б я бьіл там,— сжал он до боли руки,— 
оба давно бьі здесь, у моих ног, били! Натешился б! 
Помстился б! Ногами затоптал бьі! — вскрикнул он 
вслух и остановился посреди комнатьі. 

Лицо его бьіло красно; грудь високо и тяжело подьі- 
малась. Так прошло несколько мгновений. 

— Нет, нет,— произнес он наконец, овладевая своим 
волнением,— из-за одного пустого слуха нельзя сзьівать 
назад все загони и виступать в поход. Теперь надо дер¬ 
жаться остро! Кажднй наш неосторожннй шаг будет 
мешать сближению с королем. 

Так прошло еще несколько дней. Слухи о гибели по- 
слов пока не подтверждались, но в войсках началось 
сильное брожение и недовольство. Старшина осуждала 
гетмана за медлительность и доверие к ляхам, козаки 
осуждали старшину, а всем вообще било обидно даром 
стоять в то время, когда загони пользовались во всем 
крає широким правом добнчничества. Все били воз- 
бужденн, настроенн ко всяким ужасам и ожидали с ми¬ 
нути на минуту какой-то страшной грози. Сам гетман 
изнемогал от неизвестности и мучительного ожидания. 
Среди такого Грозного затишья прибнл наконец гонец 
от Дженджелея. 

Дженджелей извещал гетмана, что до сих пор поло- 
жение их дел в Порте било очень плохо, так как Поль- 
ше удалось склонить на свою сторону великого визиря, 
но на днях султан бил умерщвлен яничарами, правле- 
нием овладел теперь новий визирь^,_и єсть надежда 
склонить его на. свою сторону, тетсПюлее, что с ним ищет 
сношения и сам хан. 

Известие зто подняло снова все сили Богдана, тем 
более, что на другой день после прибития посла от 
Дженджелея привез гонец из Крима письмо от Тимка. 

В письме своем Тимко извещал батька, что в Порте, 
по-видимому, случилось что-то особенное. Что именно, он 
не мог сказать наверное, но предполагал нечто благо- 
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приятное для козаков, так как хан стал снова ласковее 
к нему и суровеє к пленньїм ляхам. Далее сообщал он 
в письме, что на мурз дарьі и письма Богдана оказали 
хорошеє влияние: все к нему, к Тимку, ласковьі и вни- 
мательньї, расспрашивают о состоянии польских сил и 
о том, на какую добьічу можно рассчитьівать. Вообщеже 
все кругом о чем-то шушукаются и ожидают чего-то осо- 
бенного. 

— Ну, слава господу милосердному,— вздохнул всей 
грудню Богдан, когда Вьіговский окончил чтение пи¬ 
сьма,— накоиец-то, пане Йване, єсть у нас грунт под 
ногами, а то так ведь качало, словно чайку в бурю. 

Письмо Тимка совершенно окрьілило Богдана; от- 
важньїе, смельїе мьісли снова охватили его. Теперь, опи- 
раясь на согласие Портьі, можно бьіло заключить важ- 
ньіе условия с королем, а может, и соединиться с самой 
Портой, а может... чем черт не шутит! 

Но гетман останавливал себя сам на разьігравшихся 
мечтах. 

Одно только смущало и угнетало его — зто то, что 
от Морозенка не бьіло до сих пор никаких вестей. 

Впрочем, и зто недоразумение вскоре разрешилось. 

Дня через три после получения письма от Тимка к 
гетману в дверь постучался джура. 

— Что там такое? — спросил сурово Богдан, не 
отрьіваясь от бумаги, которую ему подал Вьігов¬ 
ский. 

— Ясновельможний гетмане,— посльїшался голос.— 
Гонец от Морозенка хочет немедленно... 

— От Морозенка! — вскрикнул Богдан, рванувшись 
вперед, и запнулся от волнения на полуслове. Все лицо 
его вспьіхнуло, бумага вивалилась из рук. 

— Веди сюда! Скореє! — произнес он глухо и отрьь 
висто. 

Через несколько минут в комнату вошел молодой 
посланец Морозенка. 

— Оставь нас... потом...— обратился гетман к Вьі- 
говскому, с усилием отрьівая слова, и, не окончивши 
речи, махнул рукой. 

Вьіговский поклонился и вьіскользнул из комнатьі. 

— Ну, что же, что? Говори! — произнес Богдан по- 
рьівисто, поворачиваясь к посланцу, которьш стоял у 
дверей. 
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— Ясновельможний гетмане, атаман наш Морозенко 
со всеми славними козаками кланяется тебе до земли 
челом и извещает, что взяти нами у ляхов и заняти на¬ 
шими залогами Искорость, Ольїка, Клевань, Заславль. 

Гонец начал перечислять подробно все занятие ко¬ 
заками города и количество захваченннх пушек, оружия 
и денег. 

Богдан слушал его стоя, опершись о спинку кресла. 

«Марнлька ж, Марилька что?» — кричало у него все 
в сердце, но, не желая видавать своего чувства, он 
стоял молча, потупивши глаза в землю и сцепивши паль- 
цьі рук. 

Между тем гонец все распространялся о козацких 
победах. 

— Ну, дальше ж, что разузнал Морозенко? — пере- 
бил его наконец резко гетман. 

— А то, что ляхи уже собирают войска, под Глиня- 
ками и сбор назначен. 

— Не может бить! — вскрикнул гетман, подавайсь 
вперед. 

— Верно. Ми сами поймали несколько жолнеров, 
которие отбились от своего отряда, они нам все и рас- 
сказали под огоньком. 

— Предатели! — прохрипел Богдан, сцепивши зу¬ 
би.— И -много уж собрано? 

— Нет, еще только начались сборьі. 

— Ну, хорошо ж! Посмотрим! — произнес зловещим 
тоном гетман и затем прибавил с горячностью: — Ну, а 
больше ж? Больше ничего не велел тебе передать мне 
Морозенко? 

— Приказал доложить еще о том ясновельможному 
гетману, что пол-Волини уже перерил он, а Чаплинского 
с женой не нашел нигде. 

Гетман пошатнулся, затем опустился на кресло и 
произнес хриплим голосом: 

— Йди! 

Испуганний переменой, происшедшей при последних 
словах в гетмане, гонец поспешил удалиться. 

Какой-то дикий, неопределенний крик внрвался из 
груди гетмана. Богдан сцепил до боли голову руками 
и отбросился назад. 

— Не нашел, не нашел, не нашел! — вскрикнул он 
яростно вслух и ударил со всей сили кулаком по столу. 
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Все на столе задрожало, чернила расплескались, бумаги 
полетели на пол. Гетман порьівисто сорвался с места 
и оттолкнул от себя кресло ногой. 

— Проклятье! Тьісячи проклятий! — хрипел он, за- 
дьіхаясь от бешенства.— Да я бьі весь край перерьіл, 
камня на камне не оставил. А он не нашел! Не нашел, 
когда они там! А! — простонал он, взтьерошивая в бе- 
шенстве свою чуприну.— Таких вещей нельзя поручать 
другим! 

Гетман зашагал порьівисто по комнате. 

— Всюду ложь, всюду обман! — срьівались у пего 
отрьівистьіе бешеньїе восклицания.— И зтот Радзиев- 
ский! Отпустить татар! Ха-ха-ха! — разразился Богдан 
диким хохотом и сверкнул злобно глазами, поднявши 
сжатую руку, словно обращался к кому-то с угрозой.— 
Нет, довольно! Верить вам больше не буду! Дурите кого 
хотите, Богдана не проведете, нет!.. На Вольїни войска 
собираете? Постойте ж, я сам явлюсь на Вольїнь со 
всеми полками! Довольно! Наскучило уже в прятки 
играть. Завтра! Сегодня же,— вскрикнул он бешено,— 
виступаєм в поход. 

И вдруг он остановился посреди комнатьі. 

Уже давно со двора доносился какой-то глухой на- 
растающий шум, но, охваченньїй своим бесснльньїм бе- 
шенством, Богдан не замечал его. Теперь же он достиг 
таких грозньїх размеров, что обратил на себя и внима- 
ние гетмана. Из общего гама и рева виривались ка- 
кие-то злобнне крики, вопли, проклятия, но о чем гла¬ 
сили они, трудно било разобрать. 

«Что зто? Что случилось?» — провел рукой по лбу 
Богдан, старайсь прийти в себя. 

Но в зто время у дверей раздался тревожний, тороп- 
ливий стук и, не дожидая ответа гетмана, в комнату 
стремительно вошел Золотаренко, а за ним Виговский 
и Кречовский. 

Все били встревожени и растерянн. 

— Беда, Богдане! — произнес отривисто Золотарен¬ 
ко.— Все войско взбунтовалось; Кривонос прислал гон- 
ца: послов наших убили в Варшаве. 

— Осмелились, иродьі! — рванулся бешено к вошед- 
шим гетман.— Где же гонец? Где? 

— Там, во дворе. 

— Йдем! 
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Гетман бьістро вьішел из комнатьі, а за ним после- 
довали и все остальньїе. 

По дороге Богдану встретилась бледная, взволнован- 
ная Ганна и испуганньїе дети, но Богдан не обратил на 
них внимания. 


XXVI 

На дворе уже давно шумела огромная толпа козаков. 
С каждьім мгновеньем в раскрьітьіе настежь ворота 
вливались все новьіе и новьіе толпьі. Все зто волнова- 
лось, кричало, сверкало обнаженньїми саблями и огла- 
шало воздух грозньїми проклятьями. 

— Гетман с Вьіговским ляхам потурает!.. Снова бу- 
маги и суплики! Знаєм их! Не нужио нам хитромудрих 
льістов! 

— Добивать ляхов! Кончать ляхов! 

— В Варшаву, в Варшаву! — ревели уже почти все, 
когда двери дома распахнулись и на крьільцо вьішел 
гетман в сопровождении Золотаренка, Вьіговского, Кре- 
човского и других старшин. 

— Гетман! Гетман!—закричали кругом голоса, и 
шум сразу утих. 

— Где посол? — произнес громко и сурово гетман, 
обращаясь к старшине. 

— Здесь, гетмане, — ответил Вьіговский и знаком 
подозвал изуродованиого сабельньїми шрамами козака, 
которьій стоял в стороне. 

— Ясновельможному гетману! — поклонился до зем- 
ли козак, останавливаясь перед Богданом. 

— Говори! — приказал ему повелительньїм тоном 
Богдан. 

— Полковник Кривонос прислал меня к твоей ясно- 
вельможной милости известить, что всех наших послов 
замучили предательски в Варшаве ляхи, а сами соби- 
рают на нас войско. 

— Смерть! Смерть ляхам! Веди нас, гетмане, в Вар¬ 
шаву! 

— В Варшаву! — раздались яростньїе возгласьі со 
всех сторон. 

Богдан поднял свою булаву,— все кругом замерло. 

— Полковники, есаульї и сотники! — произнес он 
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громко.— Все к своим частям... готовиться и ждать мое- 
го приказа. Завтра виступаєм в поход. 

— Слава! Слава! Слава гетману! — раздалось кру¬ 
гом, полетели шапки вгору, засверкали сабли, крики, 
возгласьі, звон оружия — все смешалось в какой-то во- 
сторженньїй рев. 

Богдан повернулся и вошел обратно в палац. За ним 
вошли приближенньїе полковники, Вьіговский, Тетеря и 
другие. 

Вьіговский бьіл как-то растерян и смущен. Никогда 
не ожидал он от гетмана такого стремительного ре- 
шения. 

— А что,— подошел к нему Тетеря и произнес ти¬ 
хо: — Не хотел начинать, ну, вот постарались другие. 
Не воспользовался вигодами, когда можно било, а те- 
перь попрощайся! Грохнется теперь твоя висота и раз- 
давит обломками нас самих. 

— Да...— произнес как-то неопределенно Вьіговский 
и, овладевши собой, прибавил: — Что ж, если правда, не 
терпеть же нам таких обид. 

— Зх, и хитер же ти, пане Йване,— понизил еще 
голос Тетеря,— все хочешь один; а только помни,— под- 
черкнул он,-— человек потому и держится, что на двух 
ногах ходит, а коли по крутизпе идет, то и третью на 
подмогу — палочку берет. 

— Надо, друже, чтоби две ноги ровние били,— от- 
ветил с усмешкой Вьіговский,— а то, как одна короче,— 
спотикаться начнешь. 

В зто время они вошли в канцелярию. 

— Полковники! — обратился Богдан к вошедшим за 
ним друзьям.— Послать немедленно во все сторони гон- 
цов, чтоби сзивать назад все загони. Пусть спешат к 
нам как можно скореє. Ми двинемся на Гончариху 28 . 
Ти, пане писарю,— поманил он к себе Виговского,— 
готовь послов к хану. Пиши, что просим немедленной 
помощи, немедленной. Да нет, постой! Я сам напгііну! 
Не брать с собой ничего, кроме зброй, арматьі да бое- 
вого припасу,— все добудем там, у ляхов! І 

Гетман отдавал приказания сухим, отрьігіистьіМ то¬ 
ном. Лицо его било бледно, глаза блестели. Видно било, 
что его охватила какая-то возбужденная деятельность. 

— Завтра виступаєм. Чтоб все било готово! — по- 
вторил он еще раз свой приказ. 
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— Все будет так, как тьі приказьіваешь,— поклони¬ 
лись Богдану полковники и молча вьішли из комнатьі. 

— Каламарь! Перо, бумагу, печать! — обратился 
к Вьіговскому Богдан. 

Вьіговский молча поставил на стол все требуемое и 
вьішел из комнатьі. 

Богдан взял перо в руки. В зто время дверь тихо 
скрипнула, Богдан оглянулся и увидел входящую Ганну. 

— Тьі, Ганно? — изумился он, подьімаясь ей навстре- 
чу.— Не тревожься, голубка,— продолжал он успокои- 
тельньїм тоном, заметавши бледность ее лица и сжатьіе 
брови. 

— Я не тревожусь, дядьку! — ответила гордо Ган¬ 
на.— Я пришла. просить вас, чтобьі вьі взяли меня 
с собой! 

— Куда? 

— С войском в поход. Да, в поход. 

— Тебя? — отступил Богдан и смерил Ганну изум- 
леиньїм взглядом.— Разве там место тихим голубкам? 

— Есть времена, дядьку, когда голубкам нет нигде 
места, когда оми вместе с орлами должньї лететь за- 
щищать свои гнезда. 

— Но, коханая моя,— изумлялся все больше и боль- 
ше Богдан, чувствуя, что перед ним стоит не прежняя 
кроткая Ганна, а окрьіленная орлица с мрачньїм огнем 
во взоре, с скрьітою, но непоколебимою силой в душе.— 
Там, на зтих кровавьіх полях, нет пощадьі, нет мило- 
сердия, там ужас насилий над человеком. 

— Но ведь тьі, гетмане,— заговорила восторженно 
Ганна,— несешь же навстречу зтой смерти свою жизнь, 
не жалеешь ее за святую волю, за веру нашей отчизньї! 
Пусти же меня, не удерживай! Теперь уж меня никто не 
удержит! Я хочу бьіть хоть чем-нибудь полезной! Разве 
мало молодиц и дивчат во всех загонах. Все пошли со 
своими мужьями и братьями! Уж коли умирать, так ря¬ 
дом со всем дорогим, рука с рукой. 

— Йди, иди,— прижал ее к груди с неудержимьім 
восторгом Богдан,— и если у всех украинок такое льви- 
ное сердце, то не страшньї нам никакие враги! 

В ту ночь, когда Чаплинский, торопясь в райский 
приют и предвкушая уже блаженство, наскочил неожи- 
данно на свою супругу, Оксана еще не бьіла отправлена, 
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а лежала в мальчишеской одежде под лавой и слушала 
с замиранием сердца бурную сцену, разьігравшуюся 
между супругами. Ни жива ни мертва, едва перево- 
дя дьіхание, следила она за перипетиями зтой схватки и 
считала свою погибель почти неизбежной. Но вот Чап- 
линский сдался, струсил и, подавленньїй ужасом, без- 
молвно удалился вместе с паней Марьількой, вот их 
голоса совершенно замолили. Переждавши еще немного, 
Оксана вьіскочила из своей засадьі и, ощупав в кармане 
кошелек, набитий червонцами да дукатами, а на гру¬ 
ди письмо Марьільки к Богдану, запхнула за голенище 
нож, взяла под мьішку небольшой сверток белья и при- 
пасов, вискочила из хатьі и, не попрощавшись со своими 
сожительницами, бросилась к берегу, где и спряталась, 
на всякий случай, в камьішах у причала. 

Полчаса ожидания ей показались за вечность: сколь- 
ко тревоги, сколько отчаяния пережила она за зти мину¬ 
ти! Ведь деда мог взять с собой для допроса Чаплин- 
ский, потом, конечно, пришлет сюда слуг, и найдут ее... 
Да, найдут, потому что без лодки нельзя переправиться 
на ту сторону озера, нельзя вирваться из зтой тюрьмьі, 
а здесь спрятаться от катов можно лишь на дне, под 
сетью болотних растений... И у нее созрело теперь бес- 
поворотиое решение: если дед не придет, броситься ВОІІ 
с той скали прямо в пучину... Но вот посльїшался тихий 
плеск весла, и в серебристом тумане показался легкий 
силузт челнока. Один ли в нем человек или несколько? 
Оксана вискочила из тростника и взбежала на вьіда- 
ющийся виступ скали. Нет, нет! В светлой мгле вьірезьі- 
вается все яснеє на лодке одинокая и сгорбленная фи- 
гура с седой бородой. 

— Дид, дид! — вскрикнула восторженно Оксана, 
словно освобожденная от смертного приговора, и опро- 
метью бросилась к причалу.— Диду, голубчику! — взмо- 
лилась она, когда тот, упершись о камень веслом, начал 
вьіталкивать на берег лодку.— Перевезите меня на ту 
сторону... Нельзя и минуточки ждать... сейчас явится по¬ 
гоня, и я пропала! 

— Да кто ти? Кто тьі? — зашамкал дед, приставив 
ладонь к глазам и всматриваясь испуганно в молодого 
хлопчика.— Хлопец! Откуда мог взяться у меня хлопец? 
На птице прилетел, что ли? Вот так напасть!.. Да... не 
мара ли, прости господи? Свят! Свят!! 
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— Не крестите меня, диду, я не мара... я Оксана; 
моя пани, вот что бьіла здесь, пани Чаплинская, меня 
посьілает по важному поручению... так велела пере- 
одеться, чтоб не схватили... 

— А! Вот что! — обрадовался и приободрился дед.— 
Оксана, новая невольница... А я... бьіло... старьій... хе- 
хе!— засмеялся он добродушно.— Куди метнул! Так, 
так... пани и мне приказала... Верно! Да не то что пере¬ 
везти приказала, а и провести на добрую дорогу, чтобьі 
пробилась на Украйну к славному гетману. 

— Да, да, диду... к гетману мне нужно... перевезите, 
ради Христа! — бросилась бьіло Оксана целовать у ста¬ 
рика руки, но взволнованньїй дед остановил ее и, при- 
влекши к себе, отечески обнял. 

— Что тьі, дьітьінка моя дорогая! Да неужто могла 
тьі и минуту подумать, чтоб я отказал в твоей справе? 
Да размечи по яругам мои старьіе кости Чаплинский, 
если я больше буду сторожить его несчастннх неволь- 
ниц... годи! Затіялась заря на Украйне... люд подьярем- 
ньій ожил... И стар и млад спешат разбить кайданьї и 
ударить ими по недругам... Так не стану и я дольше 
сидеть в своем курене, а пойду к своим братьям на 
помощь... хоть одного пана скручу — и то с меня до- 
вольно! 

— Диду! Вьі думаєте тоже туда? — всплеснула ра- 
достно руками Оксана.— Господи! Как я рада! Так не 
будем же тратить и минути... Того и гляди, пришлет 
сюда пан своих катов. 

— Не бойся: урвалась им нитка! Скоро и атому под- 
режут хзост... А я что? Я готов, хоть сейчас... Ти ду- 
маешь, что дид будет ворочаться, как линь. З, стой, 
дивчьіно,— болтал весело дед, вьінося кое-что из куреня 
и укладьівая на дне челнока,— или что я — дивчьіна? 
Хлопец... хлопец! И бравий еіде хлопец, ей-богу, хоть би 
мне внука такого... На вот тебе на всякий случай пи- 
столь, а я вот возьму ату рушницу; старая, батьковская, 
при ГІавлюке добита... тут и припасу єсть немного... а 
вот атот киек с наконечником в иной час и за копье ста- 
нет... Ну вот я и готов. Садись, садись... вот сюда, бли- 
же к корме. Ну, а как же звать тебя, величать как в 
дороге? 

— Зовите, диду, ну хоть... Олексой! — засмеялась дет- 
ски-игриво Оксана и вспнхнула вся ярким полимем. 
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— Олексой? — лукаво приіцурился дед.— Ну, Олек- 
сой так Олексой, а я, значит, буду дидом твоим 
Охримом. 

Переправившись на другую сторону, дед оттолкнул 
челнок от берега, и его потянуло течением в сторону, 
к дальним лозам. 

— Там вои, где вьітекает из зтого озера ручей,— 
пояснил дед,— он застрянет в кустах и наведет погоню 
на ложньїй след. А мьі, Олексо, двинемся вот зтими тру- 
щобами и будем держать путь к Горьіни ... 29 Тропинки я 
тут знаю: не раз крестил лес смолоду, гоняясь за вепря- 
ми да за лосями. Незнамьій человек и не пробьется, 
запутается навеки,— так, значит, и погоне не угнаться 
за нами. 

Хотя стояла светлая, теплая ночь, но в лесу бьіло 
сьіро и мрачно. Лунньїй свет, пробивавшийся сквозь гу¬ 
стую листву, ложился внизу изредка бледньїми зелено- 
ватьіми пятнами или кольїхался в йньїх местах среди 
густой тьмьі серебристьім туманом. На зтом слабо фос- 
форическом тоне вьірисовьівались встревоженному вооб- 
ражению Оксани страшньїе образьі лесовиков, упьірей 
или чудовищиого, с огненними глазами зверя. Но вот 
один поворот — и свет сразу пропал, и заклубилась кру¬ 
гом бесформенная мгла. Дед уверенньїм шагом подви- 
гался вперед, отстраияя длинной палкой сплетавшиеся 
ветви деревьев и предупреждая следовавшего за ним 
хлопца о всякой случайности. Хлопец не отставал от 
своего проводника и чуть не держался за его полу. 
С неудержимьім волнением и суеверньїм страхом при- 
сматривался он к окружающим предметам; но, кроме 
черньїх силузтов ближайших стволов, казавшихся ги- 
гантскими, да гнездившейся между ними тьмьі, напол- 
ненной таинственньїми обликами, взор его не находил 
ничего. Чем дальше они углублялись в лес, тем более по¬ 
нижалась под ногами их почва и становилась влажнее. 
В лесу бьіло тихо. Под ногами хрустели ломаемьіе ветви 
и сухо шелестели хвойньїе игльї, лежавшие густьім слоем 
повсюду. Вдали раздавались глухо какие-то звуки: не то 
стонал, не то хохотал кто-то в трущобе. Лес становился 
гуще, хвойньїе деревья сменились другими породами, 
становилось трудно пробираться сквозь густьіе заросли 
орешника и осиньї. Болотная сьірость садилась влагой 
на одежду, на тело и заставляла вздрагивать хлопца. 
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Один только дед, привьікший и к сьірости, и к холодной 
мгле леса, безостановочно шагал и шагал. 

— Диду! — обратился к нему после долгого молча- 
ния хлопец.— Холодно что-то и мокро становится; уж не 
близко ли зта речка Горинь? 

— Го-го! Как би не так! — ответил запихавшийся от 
усталости дед.— Еще померяешь тропу к ней: за два 
дня, почитай, не дойдешь. 

— Ой-ой, так далеко! — вздохнул разочарованний 
хлопец.— А я думал — близко... понесло влагой и холо¬ 
дом... ведь ми уже немало прошли. 

— Путаєм да кружим, а не йдем в ход... Гущина 
ведь какая! Коли милю ушли от озера, так и то слава 
богу! 

— Как, за целую ночь? 

— Ночь-то еще не минула; там, на горе, может, ско¬ 
ро и светать начнет, а здесь, в долине да в пуще, еще 
порядочно простоит ночь. А ти, соколик мой, верио, 
устал? 

— Я не устала, а вот ви? 

— Ха-ха, не устала!.. Привикай уже по-хлопьячи: 
коли назвался груздем, полезай в кузов!.. А то — уста¬ 
ла!.. Ну, пожалуй, отпочинем пока: светом виднеє и спор- 
нее, а то ночью можно угодить и в трясину, тут ведь 
близко болото... Вот если переберемся по кочкам на тот 
бок, тогда уж нас никакой бес не достанет. 

Вибрали путники холмик посуше и, разостлавши 
кереи, хотели било улечься на них и соснуть, но судьба 
помешала... Едва они улеглись и дед, доставши из кар- 
мана березовую тавлинку, наготовился поднесть к носу 
добрую понюшку табаку, как послишался с разннх сто- 
рон приближающийся волчий вой. 

— Зге-гє, синку! — промолвил, втягивая с засосом 
табаку дед.— Недобриє гости к нам завитали. Тут они 
водятся и при голоде лютие... 

— Что ж, диду,— вскрикнул хлопец задорно дрог- 
нувшим от волнения голосом,— у меня єсть пистоль, а 
у вас рушница: будем стрелять... 

— З, нет! Зтим только раздражим зверя,— покачал 
головой дед,— убьем двух-трех — не больше, а их с пол- 
сотни. Лучше вот что: сгреби кругом нас ворохом листья 
и прутья, а я добуду огня; обложимся костром и в тепле 
перележим ночь... 
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С лихорадочной торопливостью принялась за работу 
Оксана, оглядьіваясь поминутно кругом; вскоре блесну- 
ли то там, то сям в густой тьме фосфорические точки; 
но вот вспьіхнул огонь и побежал змейками по вороху. 
Затрещали листья и прутья, повалил красноватьій дьім, 
и костер запьілал. Испугавшись огня и почуяв, что через 
зту преграду не достать добьічи, волки уселись широким 
кругом и начали вьіть, вьіводя тоскливьіе рулади и взвиз- 
гивания, словно вопли, вьізванньїе бешенством голода. 
Дед спокойно слушал зтот концерт, подгребая в поту- 
хающие части огненного круга валежник; ио Оксана, 
подавленная ужасом и пронзительньїми звуками пере- 
катного воя, сидела негюдвижно и дрожала, несмотря 
на усилившийся жар от костра. Когда ветерок отиосил 
в сторону удушливий дьім, то ей в освещенньїх прогали¬ 
нах виднелись красноватьіе силузтн с вьітянутьіми шея- 
мм и приподиятьіми пастями вверх; она закривала глаза, 
но с закритими глазами становилось еще страшнеє, и 
она снова их откривала с большим ужасом. 

— Диду, — заговорила наконец Оксана шепотом, 
не смогши отвести голоса, — влезем-ка лучше на 
дерево. 

— Чего там! Сиди спокойно,— ответил угрюмо дед,— 
то с негіривнчки допимает трохи, а зверь на огонь не 
пойдет, оттого-то с досади и воет. Вот только топлива 
маловато; станет ли до света? Ти, Олекса, помогай луч¬ 
ше подгребать в огонь прутья да ломай ветки.. А то «на 
дерево»! Га-га! Да они пересидели би нас: дарма что 
зверь, а смекалку тоже имеет... так и свалились би им 
прямо на зуби... 

Время шло. Горючего материала становилось все 
меньше и меньше; огненний круг во многих местах толь¬ 
ко тлел и днмился; бродячие теми начали мелькать 
ближе и ближе, а ночь все еще стояла над лесом, небо 
сквозило темним беспросветним пологом и казалось, 
что конца зтой ночи не будет... 

XXVII 

Последние прутья и сор били уже брошенн в поту- 
хающую золу, и дед стал вибирать дерево, на которое 
удобнее било вскарабкаться, спасаясь от волков, как 
вдруг раздался в лесу глухой топот; услнхали его пер- 
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вьіе волки и, всполошйшьіе, отскочили в противополож- 
ную сторону. 

— Диду! Кто-то едет! Господь посьілает нам спа¬ 
сенне,— всплеснула Оксана руками и сложила их в не- 
мой мольбе. 

— Еще не кажи «гоп!», пока не вьіскочишь,— зага- 
дочно проговорил дед. 

— А! Верно, погоня! — спохватилась Оксана и при¬ 
жалась с ужасом к деду. 

— Кто его знает? — прислушивался он.— Как будто 
с той сторонні. 

— На огонь пойдут, на огонь... лучше потушить! 

И Оксана бросилась бьіло разбрасьівать уголья, но 
дед остановил: 

— Стой, хлопче! Огонь нас от одиой бедьі вьізволил, 
то, может, вьізволит и от другой: если зто едут паньї, 
то они, как и сероманцьі, на огонь не полезут,—подумают, 
что тут привал лесной ватаги,— а если зто пробирается 
наш брат, так чего нам и желать? 

Топот приближался, направлявсь явственно к убе- 
жищу беглецов... При начинавшемся рассвете, казалось, 
уже можно бьіло бьі различить и фигурьі всадников, 
если бьі не дьім от костра, что заволакивал сизьім поло¬ 
гом все низьі... Но вот топот сразу затих и через не- 
сколько мгновений стал удаляться в глубь леса... 

— А что, не говорил я, хлопче,— засмеялся радостно 
дед.— Паньї бьіли, верно, да перелякались, как волки, 
огня и удрали; теперь нам и отдохнуть можно иемного, 
а потом уж и в путь... 

Перекрестилась, словно воскресшая из мертвих, 
Оксана и улеглась возле деда. Усталость физическая и 
нравственная взяла своє: через минуту она спала уже 
молодьім, крепким, безмятежньїм сном. 

— Зй, хлопче, вставай,— заспались мьі с натомьі! — 
будил дед своего названного внука.— Дятел уже давно 
стучит, да и ракша, на что ленивая птица, уже вьіполз- 
ла, а мьі отлеживаем бока. Пора рушать в дорогу; солн- 
це подбилось вверх. 

Оксана схватилась на ноги и оглянулась,— лес весь 
светился изумрудом и золотом; крики глухарей, воронья 
и других птиц оживляли картину; воздух, насьіщенньїй 
кислородом и ароматом болотних растений, ласкал лег- 
кие негой и заставлял живеє обращаться кровь. 
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— Ах, как славно, как весело! вскрикнула неволь- 
но Оксана, охваченная жизнерадостньїм чувством. 

— Как же не весело, коли чувствуешь себя воль¬ 
ним,— ульїбнулся дед,— а вот подкрепим себя, чем бог 
послал, так еще будет веселеє. 

Закусив огурдами да хлебом, путники отправились 
бодро вперед. Почва все понижалась, лес редел, и часа 
через два перед ними открьілось болото, перерезьіваю- 
щее широкою лентою лес. Между високими кочками, 
покривавшими равномериими рядами все простраиство, 
росла с берега осока и мелкий лозняк, а к середине зе- 
ленела плесенью и ряской трясина. Долго бродил по 
берегу дед, вибирая поудобнее место для перехода, и 
наконец остановился на более широком, но гуще усеян- 
ном кочками. Внрезавши по длинному шесту, беглецн 
решились на опасную переправу. 

Дед с малих лет бил привнчен скачками ходить по 
болоту, а потому и теперь, опираясь на шест, уходивший 
бистро в трясину, успевал сделать прьіжок и удержать 
равновесие на другой кочке. Но молодой наш Олекса 
после двух-трех проб оказался решительно неспособньш 
к подобним пирузтам; испачканнмй грязью, мокрий, 
ломая с отчаянья себе руки, он готов бил уже броситься 
в тину, но дед успокоил его и предложил попробовать 
переходить по двум жердям с кочки на кочку. Так и 
сделали: дед перескакивал на ближайшую кочку, укла- 
дивал две жерди, а Олекса, балансируя, переходил по 
ним к деду... Только к вечеру перебрались они на дру¬ 
гой, твердий, берег, употребив почти целий день на пе- 
реход каких-нибудь двухсот саженей. И дед, и внук до 
того били измученн зтим переходом, что позабнли даже 
про пищу и повалились как подкошеннне на сухой 
берег... 

Три дня уже шли путники дремучим лесом, ставшим 
исключительно хвойним. Чем дальше они шли, тем глушь 
становилась мрачнее, тем говор столетних сосен бил 
таинствениее, тем красота зтой дикой страньї виглядела 
суровеє; но все зто уже менее волновало молодого хлоп- 
ца, да и опаснмх приключений больше не било: встре- 
чался раза два бродячий медведь, но, покосившись на 
нежданннх гостей, мирно проходил в свои дебри; слн- 
шался ночью вой голодних волков, но недоброй встречи 
не случилось. Одна только сталась беда: при торопли- 
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вом бегстве дед захватил с собою лишь хлеб, да неболь- 
шой кусок сала, да огурцов с полсотни,— одним словом, 
все, что бьіло у него в курене, и зта провизия бьіла уже 
сьедена, а предстояло еще бродить по зтой безлюдной 
глуши дней восемь, пока добереться до жилья. 

— Отощал тьі, Олекса,— говорил ласково своєму 
внуку дед,— только не горюй, хлопче, вот скоро доберем¬ 
ся до речки, а там уж я наловлю рьібки, и юшку сва¬ 
рим важнецкую, я и припас забрал... А то в зтой глуши 
и зверя подходящего нет, а глухаря подстеречь труд¬ 
но, да и глаза изменяют... А с рьібкой еще я справ¬ 
люсь... Ге-ге! Еще и как справлюсь! Вот только бьі 
Горьінь... 

— Да вьі, диду, обо мне не печальтесь,— бодрился 
через силу хлопец,— с голоду не опухну, а и опухну — 
не беда, лишь бьі доставил кто нашему славному гетма- 
ну льіст... 

— Зх тьі, юнак мой, юнак! — целовал его в голову 
дед.— Сердце-то какое у тебя любое... вот только ноги 
не окрепли еще — подкашиваются... 

— А у вас, диду? — смеялся Олекса. 

— Да и у меня тоже,— кивал добродушно головой 
дед,— находился ведь на веку, натрудился на паиской 
непосильной работе... Зх, что то за жизнь била! Одна 
долгая беспросветная мука... С мальїх ведь лет запря¬ 
гали в работу, да еще в, какую—ни отдьіха, ни пощади... 
Забивали, заколачивали так, что и я сам начинал верить, 
что не человек я, а бьідло, да и бьідло из самьіх послед- 
них, негодньїх, потому что к настоящей екотипе у панов 
бьіло больше жалости, чем к нашему брату... Ей-богу! 
Да что к скотине, к собаке, к простому паршивому псу 
бьіло жалости больше... Оттого-то у нас на Полесье, 
туда, дальше к Литве, такой прибитий и безответньїй 
народ: притерпєлея к мукам, очумел от наруги, отвьік от 
воли и забьіл, какой смак в ней, забьіл даже, что и он 
человек... 

Дед рассказьівал на привалах Океане много ужасньїх 
& кровавьіх историй надругания панского над всем, что 
ш>іло у человека святого, и зти рассказьі будили у ней ее 
молодьіе воспоминания и утверждали в сердце любовь 
к обездоленному родному народу и к борцам за его 
свободу. 

К вечеру третьего дня стала замечать Оксана, что 
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дед сделался беспокойнее, менял часто направление, 
прислушивался, прилегши к земле, разводил иногда в 
недоумении руками и ворчал что-то себе под ус, на рас- 
спросьі он отмалчивался и предлагал только отдохнуть. 
Очевидно, его сильї ослабевали, да и у Оксани от изне- 
можения и голода постоянно кружилась голова, а в сер- 
дце начинало закраднваться подозрение, что им пред- 
стоит голодная смерть. Не так, впрочем, голод мучил 
Оксану, как жажда. Вся дорога, по которой они послед- 
нее время брели, представляла слегка волнистую сплош- 
ную возвьішенность, без глубоких ритвин, оврагов, в 
которьіх могли би протекать ручейки или задержаться 
дождевая вода; а воздух бил крайнє душен, пропитав 
одуряющим смолистим запахом; все зто увеличивало 
жажду, усиливало головную боль и развивало внутрен- 
ний жар. Когда под вечер дед, молчаливо махнувши 
рукой, свалился под елью, Оксана улеглась тоже неда¬ 
леко от него на мхе, но, несмотря на страшное изнурение, 
уснуть не могла; у нее сохло горло до кашля, болели по- 
трескавшиеся до крови губи и жгло невнносимо под 
ложечкой. Мисли ее путались, беспорядочно кружились 
возле пустих и ничтожних предметов, а воспаленное 
воображение рисовало какие-то чудовищние картини: то 
казалось ей, что лес становился огненно-красним, что 
кажднй стебель дерева раскалялся и жег ее страшно, 
иевьшосимо; то чудилось ей, что волньї прорвавшегося 
потока наполняют весь лес, поднимают ее тело и бьют 
его о стальние иглн; она чувствует даже дрожь от хо- 
лодной води, стремится всеми силами нагнуть голову, 
чтобьі напиться, но повернуться ей невозможно... Оксана 
вздрагивает от зтого кошмара, думая, что ей снится сон; 
но нет, она не спит; вот и дед лежит, а вот и лес, та- 
кой же мрачнмй, бесконечний и дикий... Сумрак клубит- 
ся среди гигантских стволов и царит мертвая тишина, 
или нет — скореє какой-то тихий, однообразннй гул, точ¬ 
но отзвук далеких колоколов. Оксана приподнялась на 
локте и начала прислушиваться; да, чем темнеє станови¬ 
лось в лесу, тем звуки зтого звона становились яснеє. 
«Господи! — промелькнуло у нее в голове.— Да ведь 
зто, значит, близко село, а ми маємся... Там в селе и 
колодцн єсть... Нужно разбудить, обрадовать деда, а то 
вечерня пройдет, смолкнет звон и не нападем на тропу...» 
Она схватилась било, присела, но почувствовала такую 
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боль во всех членах, что.не смогла сразу подняться на 
ноги. А между тем звон становился яснеє и яснеє, словно 
желанное село с колокольней бежало к ним бьістро на- 
встречу... «Уж не огневица ли у меня?» — изумилась 
Оксана и начала тереть себе рукою лоб. 

Нет, она ясно сльїшит, как раздаются со звоном уда¬ 
ри: раз-два, раз-два! 

И радость, и ужас придали снова сил Океане, и она 
бросилась к деду будить его: 

— Вставайте, вставайте, диду! Село близко, село... 
вон в ту сторону... 

— Господь с тобою, дьітьіно моя! — воззрилея на нее 
с тревогой дед...— Зто тебе от жаждьі мерещитея... со¬ 
сни лучше, храни тебя сила небесная! 

— Да нет же, диду, я при себе... Разве вьі не сльї- 
шите, как бьет что-то звонко и голос расходится полесу? 

Дед взглянул на нее пьітливо, потрогал за голову и 
стал прислушиваться. Удари раздавались по лесу рав- 
номерно и ясно. Изумлению деда не бьіло границ; он 
схватился бодро на ноги и потянулея в ту сторону, отку- 
да неслись звуки, потом прилег к земле, снова привстал 
и снова прилег. 

— Да, бьет, зто точно,— произнес он наконец как-то 
раздумчиво,— но только не звон... на звон не похоже... 
звякает, а не звонит, да и сел тут наверное нет... оии 
начнутея только за лесом вверх по Горьіни. 

— Так что же бьі зто, дед? — смутилась Оксана, 
разочарованная в своих предположениях. 

— А кто его знает... може, лесовики жартуют, либо 
ведьмьі свадьбу правят... 

— Ой! — вскрикиула Оксана, охваченная суеверньїм 
страхом. 

— А у тебя уж и душа в пятки? Хе-хе! — покачал 
головою дед.— Хлопду стидно бояться ведьм, да и на 
всякую зту нечисть начхать... христианскую душу она 
не зацепит, а может, еще и не нечисть? Во всяком слу- 
чае, пойдем разведаем. Больше копьі льіха не будет. 

Как ни боялась Оксана чертовщиньї, но настоящие 
мучения ее бьіли так велики, что она, не раздумьівая, 
пошла вслед за дедом, рассчитьівая на авось. 

Чем дальше они подвигались, тем яснеє становились 
удари, и в них уже можно бьіло угадать удари молота 
о наковальню. 
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— Кузня,— прошептал дед и, приложив палец к гу¬ 
бам, стал тихо прокрадьіваться вперед; от него ни на 
шаг не отставал хлопец. 

Действительно, вскоре показался небольшой овра- 
жек, и в глубине его вспьіхивало в двух местах дерево. 
Стучало несколько молотов, и что-то еще визжало... 
Дед присматривался, прислушивался, приглашая знака¬ 
ми своего хлопца подползти к краю обрьіва... 

Но вдруг неожиданно из-за деревьев бросились на 
них какие-то тени и повалили их грубо на землю... 

Ошеломленньїе неожиданньїм нападением, дед и хло¬ 
пец без сопротивления бьіли сволоченьї вниз и притаще- 
ньі к старшему кузнецу, рьіжему, скуластому, ссвирепьім 
вьіражением глаз. 

— Кем подосланьї? — прорьічал он грозно. 

Дед не мог еще прийти в себя и молчал, а хлопец 
просто терял от испуга сознание и, не устоявши на но¬ 
гах, сел. 

— Овечайте же, черти б брали вашего батька и вашу 
матку,— заревел рьіжий, ударив молотом по наковаль- 
не,— не то я вас изжарю живьем, подкую вас подковами, 
молотами растрощу! Отвечайте, какого пана запроданцьі? 

— Гай-гай! — промолвил наконец насмешливо дед, 
овладевши собой и догадавшись, с кем имеет дело.— 
Славньїй из тебя, видно, коваль, да голова не рассох- 
лась ли? Сбить бьі лучше обручами клепки... Какие же 
мьі запроданцьі? Мьі такие же лесньїе бродяги, как и вьі, 
от пана, от Чаплинского, утекли и ищем себе загона. 

— Ой ли? — прищурился подозрительно коваль.— 
А чем тьі, старьій, докажешь мне ато? 

— Да пойми же тьі, умная голова,— а може, и пан 
атаман,— на какого дидька посьілал бьі дурной лях та¬ 
кого шкарбуна, как я, шпигом? Да и посьілал бьі в 
такую даль с хлопцем? Ведь отсюда, из зтой глуши, почи¬ 
тай, нужно с неделю брести до жилья людского, так до 
медведей, что ли, нас дозорцами послали? 

— Оно, братцьі, как будто тое...— почесал себе затьі- 
лок кузнец и обвел своих товарищей пьітливьім взгля- 
дом,— оно точно вьіходит, если раскинуть... да и дед... 
либо хлопец, примером... словно би... как думаєте? 

— Само собою, если... так оно точно...— промолвили 
нерешительно другие кузнецьі, переглянувшись между 
собою,— только вот что подкрадались? 
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— Да что вьі сумлеваетесь, братдьі,— заговорил дед 
сердечним, убедительньїм тоном,— взгляните на мои се- 
диньї, стану ли я словом и дутою кривить? И как же 
нам било не подкрадаться, коли мьі травленьїе звери? 
Ведь могли же наскочить как раз на польскую ватагу и 
поласться в зубьі чертям? Говорю вам, что мьі хлопьі 
Чаплинского дьявола, из села Хвойного, что за Круглим 
плесом... Брат зтого хлопца уже в загоне у самого гет- 
мана Хмеля, а его, вот зто дитя малое, хотел взять пан- 
идол во двор на муки... Ну, оно с переполоху било ве- 
шаться, так я надоумил текать да и сам потрясся за 
ним старостью. 

— И побожиться? — все-таки допьітьівал старший. 

— Да разрази меня гром небесний, завались подо 
мной земля, коли ми не втекли от Чаплинского. 

— Ну, вот зто другое дело... Значит, свои...— кив- 
нул головой удовлетворениий кузнец. 

— Коли побожился, так шабаш... — отозвались и 
другие. 

— Грех вам, братцьі, не верить...— донимал дед,— 
положим, береженого и бог бережет, да только... на ка- 
ких же бесовнх панов ми похожи? Недобитки пан- 
ские — зто так! А разве в такое время, когда господь 
призвал нас всех стать, как один, за его святую веру и 
за нашу волю, нашлась би из наших такая собака, что 
решилась би пану сделать услугу? Да такого би клятого 
и земля не одержала! 

— Правду, правду говорит дед,— загалдела вся ва¬ 
тага. 

— Вот и ви, добриє люди,— продолжал дед,— вижу, 
за честннм делом сидите в байраке. 

— Догадался, старина, верно,—улибнулся старший,— 
куєм копья, да рогатини, да ножи... вот из лемешей, из 
рал, из всякой всячини переповиваєм зброю, для клятих 
панов угощеиье готовим. Вот и крест зтот святой пойдет 
на святое дело. Ляхи разорили нашу церковь, сожгли 
село, перерезали, перемучили почти всех, так ми подо- 
брали всякое железо — и сюда... готовим и для себя, и 
для добрих людей., тоже сносят сюда всячину... 

— Помогай же вам, други, бог в добром деле: куйте 
покрепче, гартуйте сильней, точите вострей... а вот толь¬ 
ко дайте нам чем подкрепиться... третий день не било 
риски во рту... хлопчик и на ногах стоять уж не может... 
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— Мне водьі... води...— прошептал бледньїй и почти 
терявший сознание Олекса. 

Кузнецьі бросились гостеприимно угощать, чем бьіли 
богатьі, своих случайньїх гостей. Хлеб, а главное. вода 
сразу подняли их угасавшие сильї; потом свареньї бьі- 
ли на вечерю и гречневьіе галушки с салом, которьім 
и бьіла отдана подобающая честь. 

Порасспросив хорошенько обо всем, что кругом де- 
лалось, где бесчинствовали паньї и их команди, где 
собирался в загони народ, куда безогіасно било путь дер¬ 
жать и как наилучше пробраться к Горьіни, паши пут- 
ники переночевали в овраге, а на рассвете, снабженгіьіе 
провизией дня на два, бодро отправились в путь. 

Горинь оказалась очень недалеко; через два ч*°.са 
ходу хвойний лес начал сменяться чернолесьем, а к обе- 
денной поре дед завидел между стволами осин и ветел 
ясную, голубую полосну. 

— Речка вон, речка, хлопчику любий мой! — ото- 
звался он радостно, указивая рукой на сверкавіпие 
вдали светлие стрелки. 

— Где? Там, там? — вскрикнул хлопец и опрометью 
бросился под гору к речке. 

Когда Оксана вискочила из лесу на берег, то глазам 
ее, привикшим к лесному однообразиому полумраку, 
представилась чудная, лучезарная картина: между дву- 
мя стенами светло-зеленого леса, вершини которого 
мягкими седоватнми волнами поднмались наклонними 
плоскостями вверх и скраднвались в сизом тумане, спо- 
койно и величаво текла голубая река; по обеим сторонам 
светлой дороги темной полоской уходил вглубь опроки- 
нутий лес, а посреди зтой кайми лежали чистим, поли- 
рованним зеркалом дремавшие под солнечньши лучами 
води; в одном месте искрились они чистим золотом, 
в другом отливали опалом *, а в ином играли прозрач- 
ной димкой легких, как мечта, облаков; только изредка 
зто иеподвижное стекло вод дробилось от налетавше- 
го стрелой и касавшегося крилом стрижа или от внньїр- 
нувшей на мгновение риби, а вверху над зтим всем 
стояла неизмеримая, прозрачная лазурная глубь, и в 
зтом безбрежном море плавали какие-то серебристие 
точки. 


* Опал — дорогоцінний камінь. 


206 



— 9х, раздолье-то какое!..— промолвил подошедший 
дед.— И рьібка водится... Вот попробовать бьі...— И он 
начал развязьівать свою торбинку. 

А хлопец между тем побежал вдоль берега, да так 
далеко, что на зов деда и не откликнулся. 

XXVIII 

Вьірезав удилище и прикрепив к нему лесу, дед на- 
копал у берега червей, вьібрал удобное место, перекре- 
стился, поплевал на крючок и закинул лесу; булькнул 
слегка груз и ушел бьістро в воду; закружился попла¬ 
вок, разгоняя от себя концентрическими кругами рябь. 
Но вот поплавок остановился неподвижно, всколнхнув- 
шееся стекло вод успокоилось, и дед с напряжением 
остановил свои глаза на одной точке... Тихо стоит по¬ 
плавок, не шевельнется; вот он слегка повернулся и 
снова стал; опять едва заметньїй поворот — и полное 
спокойствие. 

— Ветерок, може...— шептал себе дед.— Так нет... 
нет... 9то, должно, она юлит вокруг да около... щже 
хитрая! 

В зто время поплавок дрогнул; дед замер... вот еще 
и еще, и вдруг, затрепетавши, ньірнул... Дед подсек и по- 
тянул; удилище согнулось и задрожало,— что-то сильное 
задерживало лесу, но старьій рьібак умеет справиться: 
через мииуту в руках его бился крупний голавль. 

Увлекшись охотой, дед и не замечал, как время шло, 
забив про голод и про Олексу; уже возле него на лозин- 
ке метались в воде два голавля и четьіре окуня, как до 
его слуха долетел издали крик. Сначала дед не обратил 
виймання на чьи-то возгласьі: «Чели, челн!», а потом 
вслушался, и ему показался голос знакомьім. Действи- 
тельно, вскоре из-за кустов вьібежал к нему хлопец; он 
окликал его и махал руками. 

— Диду, диду, где вьі? Чели нашел! 

— Никак мой Олекса? — отозвался дед и начал 
всматриваться, приставивши к глазам руку.— Он, он! 
Ишь как бежит... Го-го! Сюда! — крикнул он, поднявши 
удилище вверх. 

— Челн там єсть... За углом, в лозняке,— едва про- 
говорил хлопец, запихавшись,— верно, какого-либо ри¬ 
балки, потому что и верши поставленьї там. 
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— А, расчудесно,— засуетился дед,— а я бьіло за 
своей потехой и с думки вьібросил, как нам дальше ру¬ 
шать, а тут ти, мой лебедь, и помог... Пойдем же, по- 
йдем скорей, чтобьі не уехал... зто нам кстати. А я вот 
рьібки поймал... Там и юшку сварим... цьібуля у меня 
єсть... вьійдет добрая юшка... 

Пришли они к челну, зто бьіла так назьіваемая ду- 
шегубка, способная поднять лишь одного человека, в 
крайности деда со внуком, так как их общий вес не пре- 
вьішал, конечно, веса среднего доброго козака. Рас- 
сматривая зту лодку, дед призадумался, но все же уте- 
шился тем, что хозяин ее если и не возьмет их с собою, 
то сможет, во всяком случае, притащить для них другую 
ладью, а за услугу будет чем заплатить, так как пани 
снабдила хлопца на дорогу дукатами. 

Повечеряв мастерски приготовленной юшкой, пере- 
ночевали путники и просидели еще цельїй день, а хозяин 
все не являлся. Не бьіло расчета ждать больше владель- 
ца челна, так как он мог и совсем не явиться: мог ведь 
уйти и пристать к какой-либо ватаге, а то мог бить и 
убцдоьім. Верши оказались переполненньїми рьібой, зна- 
чит, давно бьіли поставленні и не опорожнялись... Думал, 
думал дед и решил взять лодку с собой: без лодки им 
не то что неудобно, а невозможно бьіло подьіматься 
вверх по реке, которая во многих местах разливалась 
в широкие, непроходимьіе болота, а между тем поруче- 
ние и письмо к батьку гетмяьу дед считал настолько 
важньїм, что перед ним интересьі других ЛИЦ ДОЛЖНЬІ 
бьіли поступиться. Для успокоения же совести дед завя- 
зал в тряпицу дукат и прикрепил ее к верше. 

— Тьі, Олексо, бери тоже весло, благо их тут два,— 
советовал внуку дед, усаживаясь на корме,— в^два вес¬ 
ла спорнее, а гресть я тебя научу. 

Течение водьі бьіло так слабо, что лодка чрезвьічайно 
легко пошла вверх, и путешествие по реке показалось 
Океане, сравнительно с первьім, просто блаженством: 
ни усталости, ни опасностей, ни ужасов, ни голода, а 
главное — ни жаждьі... одни только комарьі докучали, 
да за хлебом бьіла остановка. 

Прошел день, другой, а картина местности не изме- 
нялась: все те же две стеньї леса, все та же светлая, 
голубая между ними дорога; на третий день только ста¬ 
ла замечать Оксана, что правьій берег реки становился 
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круче и возвьішенней, что в иньіх местах начал отступать 
от него лес, что в других — обнаженньїе холмьі перере- 
зьівались глубокими оврагами, из боков которьіх торча- 
ли серьіе камни. К вечеру третьего дня за крутьім коле- 
ном реки открьілось наконец и жилье человека: большое 
село странно чернело при закате солнда. Когда они к 
нему подьехали, то зто село оказалось лить пепелищем: 
среди ворохов зольї и безобразних куч угля да обгоре- 
льіх остатков торчали вьісокие, покривившиеся труби, 
полуобгоревшие столбьі и обугленньїе стволи дерев, 
словно надгробньїе памятники на обширном кладбище. 
Дед медленно ехал вдоль берега и присматривался к 
зтим руинам да прислушивался, но никаного звука не 
неслось с зтого страшного пожарища, даже воя собак 
не бьіло сльїшно. 

— Зто панские жарти,— вздохнул глубоко дед,— и, 
должно бить, они давненько зту штуку устроили: собака 
на что долго держится при месте, где убити хозяева, 
да и та, видно, ушла. Уж не ковалей ли тех село? Одна¬ 
че, синок, причалим, привяжем челн да пойдем пошарим 
по селу, авось найдем где-либо хоть посохший на сухарь 
хлеб. 

Хлопец охотно пошел вслед за дедом,— и ноги у него 
затекли, хотелось поразмять их, и любопнтно било 
взглянуть на пожарище. Едва они вступили в улицу зто¬ 
го мертвого села, как глазам их представилась ужа- 
сающая картина человеческой злоби: изуродованнне, 
обезображенние, полуобгорелне трупи валялись повсю- 
ду, значительний перевес составляли детские тела... 
Дед, мрачний как ночь, молчаливо шел по мертвим ули- 
дам и только изредка поднимал дрожащие руки к небу, 
и тогда из его старческой груди внрнвался хриплий, 
болезненний стон; но хлопец не мог смотреть на следьі 
зтих ужасов и шел шатаясь, с закритими глазами, на¬ 
конец нерви его не видержали такого напряжения, и он 
разрндался. 

Дед остановился и обнял своего названного внука, 
растроганний и потрясенний вконец его слезами. 

— Не вндержал, любий мой, голубь сизий, видно, не 
нашего брата сердце, не ременное, не задубілеє от вечной 
боли... Только, дитино моя, плакать теперь не час, а всю 
жалость нужно прятать глубоко в нутре, чтобьі оттуда 
желчью виходила она на погибель зтих катов! 


14 М. Старицькйй, т. V, кн. III 
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Они повернули Б переулок, менее пострадавший от 
огня, но разгромленньїй до основ,ания; здесь почти не 
бьіло трупов и воздух бьіл чище. Дед начал шарить меж- 
ду развалинами и нашел в одной хате несколько засох- 
ших, как камень, хлебов; он обрадовался зтой находке и 
забрал их в свою торбу; в другом месте в разбитой боч- 
ке нашел он на дне несколько гарнцев гречаньїх круп; 
хлопец собрал их в свой мешок, и они пошли дальше 
к почти уцелевшей хате, надеясь найти там еще больше 
провизии. Но, подойдя ближе к ней, они били возмуще- 
ньі ужасающим зрелищем: на плетне у зтой хатьг било 
повешено шесть детских трупов, а на перекладине ворот 
висели взросльїе мужчина и женщина. 

Несмотря на отталкивающий ужас, дед все-таки хо- 
тел проникнуть в хату; но едва он подошел к двери, как 
оттуда вискочило какое-то чудовищное существо и за¬ 
ступило ему дорогу. Существо зто бьіло ужасно и напо- 
минало скореє вьіходца с того света: зто бьіла сгорблен- 
ная, исхудавшая до скелета, с растрепанньїми седьіми 
волосами старуха; она едва держалась на ногах, но в 
глазах ее горел безумний огонь, и зтот огонь, казалось, 
только и поддерживал ее сили. Безумная замахала на 
деда руками и зашамкала беззубим ртом что-то гневное, 
после шамканья раздался хриплий, нечеловеческий го¬ 
лос, которьій, казалось, глухо звучал лишь в ее груди, не 
прорьіваясь наружу. 

— Не подходи, не тронь! — сльїшалось среди клоко- 
таний.— Мои, все мои!.. Я сторож здесь... и буду охра- 
нять род мой до смерти... Бон из села! Я их всех сторо¬ 
жу, они все тут!.. 

— Бедная тьі, несчастная сирота,— проговорил рас- 
троганньїм голосом дед,— одна на широком кладбище. 
Пойдем с нами, бабусю,— дотронулся он до ее плеча,— 
ведь с голоду так опухнешь, волки стьедят... 

— Бон, проклятьіе, сатанинские вьіходцьі! — закри¬ 
чала неистово баба.— Чтоб ни вам, ни вашим детям, ни 
внукам дня радостного не видать, чтоб у ваших матерей 
молоко в грудях висохло, чтоб их дети кляли и гризли 
друг другу горла, чтоб вашим мукам конца не било! 

Она била ужасна; с искаженньїм от бешенства ли- 
цом, с искривленньїми пальцами, с расширенньїми зрач- 
ками и пеной во рту, она готова бьіла кинуться на при- 
шедших. 
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Оксана, завидя зту старуху, сначала окаменела от 
ужаса, а потом с страшньїм криком бросилась бежать от 
ее проклятий; дед тоже не вьідержал воплей обезумев- 
шего горя и пустился почти бегом вслед за хлопцем. 

Не могти унять его рьіданий, он торопливо отчалил 
ладью и погнал ее бьістро вверх от зтого ужасающе- 
го села. 

Вскоре прекратился совершенно лес и по правому, 
более нагорному, берегу потянулись поля, а по левому, 
низменному, заливньїе луга. Но. несмотря на то, что тут 
на всем бьіла видна рука человека, все стояло мертвой, 
безлюдной пустьіней; перезрельїе нивьі хлебов стояли 
несжатьіми и роняли, качаемьіе ветром, свои зерна, что 
слезьі, на землю; на лугах не видно бьіло ни косарей, ни 
гребцов; не бродил по ним скот, а только кружились 
ястребьі да стояли в воздухе неподвижньїми точками 
копчики; если попадался где на пути хуторок или стоя¬ 
ла у берега одинокая хата, то не видно бьіло над их ви¬ 
сокими трубами сизого, приветливого дьімка; не сльїшно 
бьіло веселого лая собак или звуков зауньївной песни,— 
все бьіло мертво и заколочено, словно чума пролетела 
над зтим забьітьім краєм и оставила по себе одни лишь 
кладбища. 

Только подвинувшись дальше на юг Вольїнщиньї, 
увидели наконец в первьій раз наши путники живьіх лю¬ 
дей на поле: недалеко от берега жали на нивах женцьі. 
Оксана так обрадовалась атому, что от бьістрьіх востор- 
женньїх движений чуть не опрокинула лодку и уронила 
весло. 

— Ой, что тьі? — гірикрикнул на нее дед.— Нельзя 
ведь так сумасбродно вертеться. 

— Женцьі, женцьі! Я так соскучилась! — забила она 
по-детски в ладоши. 

Подошедши ближе к ниве, дед с хлопцем бьіли край¬ 
нє изумленьї, что жали только дряхльїе старики, а при- 
служивали им просто дети. После расспросов о таком 
необьічайном явлений обьяснилось, что все возмужав- 
шие, молодьіе и даже подлетки, как мужчини, так и жен- 
щиньї, ушли в повстанье, а село, что виднелось вдали 
под горой, оставили на руки немощннх и старцев, пору- 
чив им досмотр и за малими детьми, так вот старики 
и порешили собрать своими слабими силами хоть часть 
святого хлеба, чтоб божье добро не пропадало. 
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Дед рассказал им печальную повесть своих приклю- 
чений, сообщил о цели своего путешествия и узнал от 
селян, что за полдня пути вверх по реке стоит большое 
село Гуща, что оно принадлежит воеводе Киселю, 
шляхтичу греческого, а не римского закона, то єсть 
православному, а потому-де ато село не может бьіть ра- 
зорено ни поляками, ни селянами, и что там и провожа- 
тьіх взять можно, и все хорошенько разведать. 

Действительно, к вечеру того же самого дня за пово¬ 
ротом реки неожиданно открьілось перед нашими путе- 
шественниками обширное, богатое село, имевшее вид 
местечка. Над рекой, на полугоре, красовался своими 
високими остроконечньїми крьішами панский дворец, 
окруженньїй крепким дубовьім частоколом, с башнями- 
бойницами по углам; все зти постройки господствовали 
над селом, рассьіпавшимся внизу беленькими хатками, 
утопавшими в густой зелени садов; последние, впрочем, 
сливались в один большой гай, сбегавший своими яво¬ 
рами да кудрявьіми вербами к самой реке. На берегу у 
самой переправи, где на длинной веревке, перетянутой 
через реку, ходил паром, стояла рассевшаяся, как чере¬ 
паха, корчма. Возле нее и по берегу стоял отдельньїми 
кучками народ и вел какую-то оживленмую, но таин- 
ственную беседу; отдельно от каждой группьі стояли 
одинокие иаблюдатели, словно сторожевьіе. Жид, оче¬ 
видно, корчмарь, в длинном лапсердаке, в натянутой 
ермолке, ходил беспокойно возле крилечка корчми, раз- 
махивая руками и крутя головой. Он кидал подозри- 
тельньїе и злобньїе взглядьі на поселян и пробовал 
подслушать их раду; но как только он подкрадьівался к 
какой-либо кучке, сторожевой издавал легкий свист — 
и все смолкали. 

Дед, как только привязал свою лодку к причалу, 
немедленно же отправился с хлопцем в корчму подкре- 
питься чаркой горилки и пищей. 

Когда они с голодухи уселись всласть повечерять в 
сенях корчмьі, мимо них прошел взволнованньїй жид с 
каким-то багровим и пузатьім паном, как оказалось по¬ 
том, зкономом Гущи, поляком Цьібулевичем; последний 
убежал из своего разгромленного имения и получил при- 
ют у русского воєводи Киселя. Пришедшие не обратили 
никаного внимания на вечерявших в тени деда с хлоп- 
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цем или их вовсе не заметали и шумно заговорили по- 
? польски в пустой корчме. 

і — Ой вей, ой погано, пануню,— жаловался встрево- 
женньїй жид, вьіглядьівая часто из дверей,— прокля- 
тьіе хлопьі что-то недоброе затевают, все о чем-то сгова- 
риваются, далибуг, и подойти нельзя: шипят, как 
гадюки! 

— А я им, шельмам, тего,— гремел хриплим басом 
пан зконом.— Я им, бестиям, тего, до костей шкуру спу¬ 
щу. Я их и за своє добро поквитую... Бидло, пся крев! 
Дай-ко, тего, тего, пива, только холодного, со льду! 

— Зараз, зараз, вельможний пане!.. Сурко, герст ду? 

Сльїшно било, как внскочил в другую хату корчмарь, 
потом снова вернулся и продолжал тихим, вкрадчивим 
голосом: 

— Они тут кричали, что горилку и пиво будут сами 
варить, как дедн их варили, что рибу по озерам и в ре- 
ке будут ловить сами, бо она божья, а не панская, что 
ни димового, ни сухомельщини платить не станут, что 
земля ихняя, предковская... Ой пануню, что они гово- 
рят, аж страшно, аж мне честние пейси тремтят! 

— Ах они бидло подлое,— орал и бил по столу кула¬ 
ком Цибулевич,— я их всех, тего, закатую!.. Мне вель¬ 
можний пан дал право хоть перевешать всех его влас- 
ною рукой,— он и сегодня зто сказал,— и перевешаю, 
шельм, перевешаю! 

— Всех, пануню, не нужно,— видимо, струсил жид,— 

[ потому не будет кому пить, а зто и пану убьітки... Ой 
вей, какие убитки! — вздохнул на всю корчму жид.— 
А лучше пусть пан для острастки посадит на кол зачин- 
щиков, довудцев, хоть пять-шесть свиней посадит — и 
будет антик. Как они, мой пане коханий, забачут, что 
іихние довудцн на палях... так и сами, звнняйте, пане... 
\ И жид захихикал тонким, гаденьким смехом. 

— Так, так, го-го! На пали их, дяблов! — крикнул 
зичним голосом зконом, а потом сразу смягчил тон.— 
А пиво, доброе пиво, холодное, в нос бьет! Наливай, 
тего... еще! 

— Прбше, проше, на здоровье, егомосць! — лебезил 
жид.— А первьіе довудцн, первьіе гадюки — Явтух Гни¬ 
да, Софрон Цвях и Мартин Колий. 

— На пали их, на шибеницу! Вот я их, тего... и за¬ 
пишу. А ну, жидку, еще пива!—раздавался хриплий бас. 
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— Я, вельможний пане, остальньїх замечу и скажу,— 
вторил ему шепотом тенор. 

— Добре... Так я тех зараз, а остальньїх завтра. 

— Лучше, пане, захватать всех разом... Далибуг, а 
то догадаются и утекут. 

— Ну, ну! Еще, тего, тего... пива! 

Дед сделал знак хлопцу и незаметно с ним вьішел 
на улицу. Возле корчмьі уже никого не бьіло, толь- 
ко невдалеке смутно виднелась какая-то одинокая 
фигура. 

Дед подошел к ней. 

— Слава богу! — поздоровался он. 

— Вовеки слава, диду! — ответил приветливо незна- 
комец и мотнул шапкой. 

— Тьі, сьіну, здешний? — торопливо спросил встрево- 
женньїй дед. 

— Здешний. А что? 

— Нам нужно зараз видеть Гниду, Цвяха и Колия,— 
вмешался в разговор хлопец. 

— Цвяха и Колия? — отступил озадаченньїй селянин 
и подозрительно взгляиул на деда и хлопца. 

— Да, их... только тьі не мешайся, Олекса,— кивнул 
головой дед,— мьі подслушали сейчас разговор жида 
с зкономом, нужно скореє предупредить братьев. Кля¬ 
нусь нашим гетманом Хмелем, что зто правда! 

— Так, стало бьіть...— обрадовался селянин, но по¬ 
том все-таки подозрительно спросил: — А вьі сами ог- 
куда? 

— Да мьі утикачи из панских полесских имений... 
бежим от ката Чаплинского... издалека... бежим до своих 
ватаг... только тьі, человече добрий, не теряй времени... 
дело важное... страшное дело... 

— Да наши тут недалеко собрались... только как 
оно... опасно ведь незнайомого человека вести до гро¬ 
мади? 

— Гай-гай! Да взгляни на нас,— заговорил шутливо 
дед,— какие ми опасньїе люди? Старий, сивий дед и 
хлопец! Тебе на одну руку... 

— Ха-ха! И то правда! — ободрился селянин.— Так 
гайда, тут недалеко. 

Пройдя берегом едва с полверстн, за село, провожа- 
тнй завел деда с хлопцем на какую-то леваду. Било уже 
совершенно темно. Слнщались только отдельние голоса. 
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Вартовой, стоявший на рву, опросил провожатого и про- 
пустил их. 

— Вот, братцьі, — сообщил провожатьій, — беглед 
из-за Горьіни имеет сообщить вам важньїе новости. 

— А поклянеться ли тьі нам, человече божий,—спро- 
сил кто-то авторитетним тоном,— что слова твои будут 
правдивьі и что тьі пришел к нам не с лукавим сердцем, 
с щирой душой? 

— Клянусь погибелью всех панові Клянусь нашей 
верой и волей! — произнес торжественно дед. 

— Ми верим тебе,— отозвался прежний голос. 

— Верим и ради слушать... — раздались другие 
голоса. 


XXIX 

— Панове громада!—заговорил взволнованно дед.— 
Ми бежим из глуЙбкого Полесья, почитай из-под Литви, 
и спешим с поручением к нашему гетману батьку... И до 
нас уже долетела радостная чутка, что настал слушний 
час посбнться ляхов да зажить по старине, на своей 
правде да на своей воле. Поднялся и там замученний 
люд, взялся за топорьі, за коси да за можи, побратав¬ 
шись с огнем. Сколько ми ни шли, то везде видели пу- 
стьіе хутора, безлюднне села, а то и вигоревшие до¬ 
тла от ляшской злоби; только, правду сказать, и палаци 
все панские либо разгромленн и лежат в руинах, либо 
сожжени и чернеют своими трубами да остовами. Пер- 
вое лишь ваше, братцьі, село ми встречаем еще под 
панским ярмом. 

— А что ж поделаешь, коли пан наш не лях и не 
католик? — вздохнул печально другой. 

— Мало ли что пан? — возразил третий.— Пан-то 
хоть и русской верьі, а зкономи все — атамани-ляхи! 
Все одно под польским канчуком наши спини... 

— Верно, верно! — глухо отозвались многие. 

— Да и плевать нам на пана! — крикнул задорно 
первьій.— А ляхов за бока! 

— Да вот что, братци, — заговорил снова дед,— 
ляхи-то и жиди не спят, замишляют на вас, да еще как 
замншляют... Я вот позтому и пришел сюда. Ми вече¬ 
ряли в сенях корчми и подслушали, что жид корчмарь 
советовал какому-то толстому кабану-пану посадить 
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немедленно на кол Явтуха Гниду, Софрона Цвяха и 
Мартьіна Колия, а что к завтрему он еще укажет ему 
штук семь-восемь людей... и пан обещал со всеми зтими 
покончить зараз, да так, чтобьі поднялся догори волос, 
а с остальньїх грозился пан три шкурьі содрать, что 
дидьіч-де дал ему на то полное право! 

Толпа бьіла так поражена зтим известием, так по¬ 
трясена, а, пожалуй, испугана, что в первое мгновение 
совершенно застала и тупо молчала. 

— По-моєму, — виждав некоторое время, добавил 
дед, — коли не думаєте избавиться от катов, то хоть 
зти троє — Гнида, Цвях и Колий — да еще те, у которьіх 
висит за спиной жидовская злоба, должньї удрать в 
зту же ночь и пристать к ближайшим загонам. 

— Правда,— отозвался наконец тот, кто первьій до- 
прашивал деда,— спасибо тебе, диду, и за известие, и 
за пораду... многие помолятся за твою душу... только 
коли нам первьім бежать, так преміє, друзи, распра- 
вимся мьі с жидом, чтоб он не вьідавал уже других, а за 
себя вьі завтра подумаєте, посоветуйтесь с батюшкой... 
да, може, поблагословившись, все разом... 

— Годи подставлять шкуру! — загомонили все ожив- 
ленно.— Годи! Смерть иродам! 

— Именно годи!—решил и первьій.—Расходитесь же, 
братцьі, по домам... встреча в яру... а мьі, троє, пойдем 
и поблагодарим жида за ласку. 


В обширном покое Гущинского замка, убранном в 
восточном вкусе, с низкими сплошньїми у стен диванами, 
с узкими разнодветньїми окнами, несмотря на раннюю 
пору, стоял оживленньїй говор. Пишная шляхта, разря- 
женная по-праздничному и вместе с тем вооруженная 
с голови до ног, раздраженно жестикулируя, не то спори¬ 
ла, не то что-то доказьівала друг другу. Хозяин замка, 
брацлавский воєвода Адам Кисель, сидел на диване, от- 
дувался и перебегал маленькими хитрими глазками от 
одного пана к другому, храня на лице своем загадоч- 
ную ульїбку. В последние годьі он значительно постарел 
и осунулся; подбритая чуприна его, лежавшая уже бес- 
порядочньїми, поредевшими прядями, бьіла наполовину 
седой и казалась пегой; ожиревшее, обвислое лицо его 
лучилось морщинами, утратив прежнее добродушное 


216 



вьіражение; обширное туловище било, видимо, в тягость 
своєму владельцу и вьізьівало тяжелое, свистящее дьі- 
хание. 

— Какое же зто, черт возьми, перемирие,— горячил- 
ся молодой, задорньїй шляхтич в серебряньїх латах, сьін 
польного гетмана Калиновского, пан Стефан,— зто вой- 
на, партизаненая война! Везде шайки проклятьіх бун- 
тарей, кругом грабежи, разбои, свавбльства... Страна 
вся в огне... благородному рьіцарю шагу ступить невоз- 
можно: везде сторожит его пся крев! 

— Хороши шайки, пане комиссаре! — возразил еред- 
иих лет и дородности пан Дубровский.— Цельїе войска, 
и еще многочисленньїе: у Кривоноса, говорят, тьісяч во- 
семь, да еще у Чарнотьі отряд тьісячи в две;шарпают 
и Вишневеччину, и Подольщину, бунтуют везде чернь, 
уничтожают наши маетности, жгут костели, неистов- 
ствуют над захваченной шляхтой, истребляют наших 
верньїх жидов. 

— Да, мьі в'ьехали-таки в чисто неприятельскую 
страму,— грустно добавил почтенньїх лет господнії, оде- 
тьій в черньїй бархатний иностраииого покроя костюм 
с широким бельїм кружевньїм воротииком и длинной, 
у левого бока, шпагой, некто Немирич, представитель 
угасавшего тогда сої^щшаиет^^ и всю зту вражду 
порождает главньїм образом фанатизм и общественное 
неравенство. 

— Ох,— вздохнул сочувственно на зти слова хо- 
зяин,— особенно фанатизм и презрение к низшим. Веро- 
терпимость — пальмовая ветвь, но она у нас, коханий 
пане, никогда не привьетея. 

— Веротерпимость...— подхватил какой-го крикли¬ 
вий голос в толпе,— зтому зверью мирволить? Зтих из- 
вергов терпеть? 

— Да знаєте ли, что за злочинства творят на Литве 
у нас Напалич, Хвесько, Гаркуша, Кривошапка, Небаба? 
От них, панове, встает дьібом волос. 

— А Морозенко на Вольїнщине как бушует? — под- 
держал ередних лет пан Сельский, обращаясь к Любо- 
мирскому.— Да зто такой аспид, такой изверг, такой 
дьявол, что при одном имени его всяк бледнеет, как лу¬ 
говая трава от мороза. Где он ни пройдет — за ним ужас, 
огонь и кладбиіце... Он, должно бьіть, прорвалея в Литву. 

— Нет,— снова перебил речь крикливий голос, и зна- 
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комьій нам пан Ясинский гордо вьіступил вперед,— мьі 
зтого паршивого пса в Литву не пустили,— улепетнул, 
подж^йши хвост, от меня, а жаль, уж я бьі над шельмой 
потршился. 

/у— Как же зто так, пане,— заметил с насмешливой 
^іьібкой хозяин,— отогнал от Литвьі страшного ватаж¬ 
ка, а другим бандам позволил у себя хозяйничать и 
сам с паном Чаплинским пустился наутек? 

— Не наутек, шановньїй воєвода, а на помощь,— 
вспьіхнул Ясинский.— За других я не могу ручаться... 
Много у нас трусов, но я, за позволеньем вельможного 
пана, я не из их числа; только у нас не умеют ценить 
людей, а оттого и бедьі, оттого и руииа! Кого, например, 
великий ка нцлер литов ский Радзивилл вьібрал вождя¬ 
ми? Мир с ко гой'В ас о в и ча?' зг Ха!”Хо р о ш и довудцьі — до 
венгржиньї, бить может, а не до поля, панове! И что же? 
Хлоп, лайдак, шельма Небаба разбил наголову нашего 
славленного рицаря пана Мирского при Березине, а па¬ 
на Васовича захватил Кривошапка в Пинске, и вель¬ 
можний шляхтич должен бьіл бежать от какой-то рвани. 
Позор, як маму кохам, позор! 

Все молчали. Получаемьіе ежедневно и отовсюду не¬ 
добриє вести давно уже поубавили у шляхти кичливость 
и навеяли на ее беспечньїй и веселий характер уньїние. 
Кисель пристально посмотрел на Ясинского, последний 
не вьідержал устремленного на него презрительного 
взгляда и смутился. 

— Отчего же не предложил пан своих услуг велико¬ 
му канцлеру? — спросил наконец его воєвода. 

— Вельможний пане, — процедил довольно нагло 
Ясинский,— для зтого нужно иметь руку: кто шмаруе, 
тот и едзе! А Ясинские кланяться не привикли! Я пото¬ 
му и бросил Литву да приехал сюда к князю Корецкому 
с сотней молодцов, приехал в самое пекло, а не наутек, 
и сюда, к вельможному пану, я прислан от князя про¬ 
сить подмоги; у него приютилась и княгиня Гризельда, 
жена нашего первого рицаря и полководца князя Иере- 
мии Вишневецкого-Корибута. 

— У князя єсть много войск,— ответил сухо Ки¬ 
сель,— и он может уделить часть их для своей прекрас- 
ной супруги, а мой замок не представляет сильной бое- 
вой позиции, да и защитников у нас горсть. 

— Но пан воєвода русской верьі,— не без иронии 


218 



заметил Ясинский,— и никто не осмелится сделать на 
русского дидьіча нападение — ни козаки, ни хлопьі. 

— Последних так раздражили ваши первьіе рьіцари, 
что они, в ослеплении долго накоплявшейся и дозрев- 
шей, как смоква над головою пророка Ионьї, мести, мо- 
гут броситься на всякого — и на брата и отца. Да, я 
повторяю, что зти мудрьіе полководцьі и немудрьіе 
утеснители края подняли зту братскую войну, и вот 
сколько я не употребляю усилий, чтобьі смягчить врага, 
усипить его обещаниями и вьшграть тем время для 
оснащення и вооружения нашего государственного 
судна, носимого волнами по бурному морю, но все мои 
усилия становятся тщетньїми, ибо князь Иеремия, не- 
смотря на перемирие, двинулся со своими командами 
истреблять схизматов и хлопов... Ну как же теперь при 
таких условиях утвердить мир? Вот и разливается по¬ 
жар повстанья повсюду; положим, где проходит князь 
Корибут, за ним остаются одни пепелища, но против не- 
го ведет войско Кривонос, а сожженньїе князем церк¬ 
ви дают повод и атому ужасному, неумолимому мсти- 
телю жечь ваши костели и поднимать везде местное 
население для неистовств и мести. Ну и какая же поль- 
за от деяний первого полкозодца для отчизни, для доро- 
гой нам всем Речи Посполитой, какая? А вот ни мне, 
схизматскому воеводе, ни почетньш и славним комис- 
сарам проехать нельзя по стране, добраться невозможно 
до Белой Церкви, и ми должньї били вернуться. 

— И бей меня Перун,— вставші задорннй молодой 
Калиновский,— не из трусости ми вернулись, но у нас, 
комиссаров, слуг своих горсть, а пан воєвода взял лишь 
сотню козаков, между тем тнсячние банди шнмряют 
везде по дорогам, и пристают к ним все села... Пан 
вот,— хоть из Корца рукой подать,— а и то захватил 
с сотню людей для охраньї своей персони. 

— Не для охраньї,— смешался Ясинский,— а так, 
для развлечения, пополевать дорогой на бидло. 

— Если пан такой завзятий охотник-мнсливец,— 
отозвался с презрением Немирич,— то я би советовал 
отправиться к Немирову либо к Бару пополевать с Кри¬ 
воносом, Чарнотою, а то и померяться силою с Богуном. 

— Я не могу оставить ясноосвецоной княгини, я дал 
слово князю... И я должен сейчас же воротиться в Корец, 

— Но, слово гонору,— возразил язвительно Любо- 
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мирский,— я досмотрю княгиню и проведу, куда она 
пожелает... Все мои командні к ее услугам, а пан может 
бьіть свободен и сегодня же полететь на врагов. 

Ясинский ничего не ответил и затерялся в толпе. Зто 
сделать бьіло тем удобнее, что в зто время явились в 
покой слуги и внесли в дьімящихся кубках варенуху и 
груди перепичек, бубликов и пампушек к ней. Все при- 
нялись с удовольствием за зтот напиток, заменявший 
в старьіе годні наши современньїе кофе и чай. 

Когда осушились первьіе кубки и на смену им подали 
другие, поднялся снова в зале еще более шумньїй и 
оживленньїй гомон. Речи все кружилась около жгучих 
вопросов, составляющих злобу дня. Передавали друг 
другу панні известия о собиравшихся и стягивавшихся 
к Старому Константинову войсках; толковали о том, 
кого назначат предводителем зтих войск? Некоторьіе 
думали, что коронную булаву вручат Яреме, как самому 
достойному и самому доблестному воину; но другие в 
зтом сомневались и сообщали, что в Варшаве поговари- 
вали за князя Доминика Заславского, соперника и за¬ 
клятого вр.ага Вишневецкого, и за молодого Конецполь- 
ского, да за ученого Остророга; последнее известие вьі- 
звало среди собеседников хохот и град метких острот. 

Кисель прислушивался внимательно к зтим толкам и 
жмурил, как кот, свои маленькие, запльївшие жиром 
глаза, а князь Любомирский, претендент на великую 
булаву, вставлял изредка насмешливьіе замечания и 
держался в стороне; а когда произносилось и его имя, 
то скромно стушевьівался, вступая в разговор с хозяи- 
ном дома. 

— Неужели пан воєвода думает,— вьізьівал он на 
откровенность скрьітного и хитрого Киселя,— что комис- 
сия о мире с зтим дяблом может иметь какой-либо 
успех? Веди зтот Хмельницкий, драли б его ведьмьі, 
умньїй пес и черта способен схватить за хвост, и его за 
нос поймать не удастся. 

— Княже,—заметил с загадочною ульїбкой Кисель,— 
удалось бьі мне только с ним повидаться... 

— Да? И в самом деле,— откинулся князь на диван, 
подсовьівая под руку подушку,— неужели пан думает, 
что Богдан может согласиться на предложенньїе нами 
условия? Ведь они составляют одну тень их безмерньїх 
желаний, да и тень еще сомнительную? Ведь если бьі 
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даже можно бьіло зтого окозаченного шляхтича купить, 
то ни старшина, ни козаки, ни чернь не согласятся на 
зти условия.. Зту разнузданную вольницу пришлось бьі 
все равно карабелами да копьями приводить к согла- 
шению, значит, и все усилия вашій разлетелись бьі дьі- 
мом, а сам договор о мире рассьіпался бьі в прах. 

— Я сам, княже,— ответил сердечно Кисель,— ни в 
добрий исход наших переговоров, ни в прочность мира 
не верю; но миє нужно ублажить Богдана и вьшграть 
время. 

— 3-ге-ге, пане! — махнул Любомирский рукой.— 
Не такой зто зверь, чтоб уснул под твои акафистьі и ка- 
ноньї! Бон и посли наши погибли, две недели нет о них 
ни слуху ни духу. Как попали в пасть к отому льву, так 
и канули в вечность. 

— Да, зто обстоятельство меня самого смущает и 
тревожит,— задумался Кисель,— хотя я не могу допу¬ 
стить, чтоб человек здукованний, понимающий тонкости 
государственньїх отношеиий и весь, так сказать, псал- 
тьірь придворних и воєнних обнчаев, решился би на 
такое бесполезное и грубое зверство, замнкающее врата 
к мирному пути. В конце концов, как он не будет торго- 
ваться, а мир и для него — желанний исход, а потому 
особа посла и для него должна бить священной. Бот за 
разт>яренную чернь поручиться я не могу. 

— Пожалуй, за нее теперь не поручится и зтот само- 
званннй гетман. 

— Совершенно верно, княже, я полатаю, что сам он 
в ее руках. Но напрасно князь думает, что я так прост 
и доверчив. Я буду напевать Богдану миролюбивне 
псалми, а сам между тем времени даром не потрачу и 
прозорливо пресеку зтому хитрому козаку все пути. 
Канцлер наш Оссолинский, несмотря на поднятую про¬ 
тив него бурю на сейме, кормило своє удержал и на- 
правляет его твердой дланью; он послал с подарками и 
широкими обещаниями в Цареград посла, чтоби скло- 
нить султана к сближению с Польшей и отііять у Хмель- 
ницкого союзников-татар, а я, с своей сторони, послал в 
Москву гонца к царской милости, чтоби напомнить 
ему о вьігоде скрепленного между нами мира и упре- 
дить попнтки зтого хитрого козака склонить на свою сто¬ 
рону Москву; кроме сего, я ежедневно шлю листи 
к вельможному нашему панству, чтоби собрали свои 
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командьі й кварцяньїе войска да спешили бьі стягивать 
их к Глинянам, на спасенне нашей пьілающей на костре 
Речи Посполитой. 

— Не сомневался я,— сказал с чувством князь Лю- 
бомирский,—в мудрости пана воеводьі, а теперь убеж- 
ден и в преданности его к отчизне. Только я, признаться, 
в добрьш исход мудрой панской политики не верю!.. Не 
перехитрить вам зтого хитрого козака... но дай бог^ 
А вот о чем нужно серьезно подумать — о вожде... В£е 
предрекают зтот пост князю Яреме... / 

— Не желал бьі я зтого, говоря откровенно,^- по- 
низил голос Кисель. — Я не отрицаю его счастливой 
на поле брани звездьі, но он стоит лишь за истребление 
и руину, а не за благо страньї... да притом он, кажется, 
мечтает и о короне. 

— Ха-ха! Старьіе литовские сказки Корибутов,— за- 
смеялся весело князь и прибавил: — Я сам разделяю 
мьісли достойного воєводи... но наш голос... 

— Будет сильнеє, когда в руках панских очутится 
булава,— подсказал, хихикнув, Кисель. 

Князь молча пожал руку хозяину и поднял глаза 
к небу, словно поручая себя его протекцин. 

В зто время отворилась в покой главная дверь и мо- 
лодой джура, войдя торопливо, доложил вельможному 
пану Адаму, что приехал из-под Белой Церкви козачий 
посол и привез от украинского гетмана лист. 

— А! Посол? От Богдана? — воскликнул радостно 
Кисель, подняв руки.— Зови сюдапоскорей зтого посла... 

Все, возбужденньїе страшним любопьітством, при¬ 
тихли и сгруппировались почтительно возле хозяина. 

XXX 

Через минуту в широко распахнутую дверь вошел в 
сопровождении джури високий, широкоплечий козак 
в роскошном уборе; его бронзовое, скуластое лицо, укра- 
шенное почтенним шрамом, знявшим на бритом челе, 
дьішало надменною отвагой; спускавшийся с макушки 
длинньш жгутом оселедец бнл ухарски закручен за ухо 
и говорил о презрении ко всему его владельца, а полу- 
раскритие губи, прикрнвавшие ряд видавшихся ло- 
пастьіх зубов, свидетельствовали о неукротимости его 
нрава. 
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Появленйе зтой внушительной фипурьі промзвело на 
присутствующих удручающее впечатление. Козачий 
посол окинул всех злорадньїм, презрительньїм взглядом 
и, подошедши по у'казанию джурьі к хозяину, отвесил 
ему почтительньїй, но умеренньїй поклон и произнес 
с гордостью: 

— Ясновельможний гетман войска Запорожского и 
всех украино-русских земель шлет привет тебе, шанов¬ 
ний воєвода, а вместе с ним и лист своей ясной мосци,— 
протянул он руку со свитком бумаги, к которой би¬ 
ла привязана на шелковом шнурке восковая печать. 

Сдержанннй ропот негодования, как шелест сухой 
трави, пронесся по зале и смолк; козак, улибнувшись, 
метнул направо, налево глазами и остановил их вопро- 
сительно на хозяине. Длилась минута молчания. Кисель, 
не слеша, взял из рук посла свиток и ответил наконец 
несколько смущенним голосом, желая придать ему сни- 
сходительний тон: 

— Благодарю вашего гетмана за приветствие и с 
особенним удовольствием принимаю его лист, свидетель- 
ствующий, во всяком случае, о внушениом ему богом 
желании смирить свою гординю и войти в переговори 
о смене брани на ласку и мир в несчастной отчизне, 
которую он... 

— Ясновельможний, богом данньїй нам гетман пе- 
чется о благе обездоленной нашей страньї,— прервал его 
несколько резко козак. 

— Посмотрим,— запнулся Кисель, остановленннй в 
лотоке своего красноречия, и, бросивши на козака ост- 
рий взгляд, спросил сухо:—А как посла звать? 

— Ганджа,— оборвал тот. 

— Так я отпущу на время пана Ганджу в другие по- 
кои,— сделал знак джуре рукою Кисель,— отдохнуть и 
подкрепиться с дороги, а ми с шановним рицарством 
прочтем тем часом гетманский лист^^ дадим свой 
ответ. ^ 

Посол поклонился хозяину и, отвесив несколько 
небрежннй поклон всему собранию, С ДОСТОИНСТВОМ ВЬІ- 
шел из зали. 

— Хам! Зазнавшеєся бидло! Бестия! — пронеслось 
по уходе посла; но Кисель развернул лист, и все смолк- 
ли, обступили воєводу и, затаив днхание, начали слу- 
шать велеречивое послание хлопского гетмана. Письмо 
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бьіло написано во вкуее того временн — битиеватьім, 
вьісокопарньїм слогом и начиналось с похвал мудрости 
и прозорливости русского государственного вельможи и 
с излияний своей преданности общей матери Речи По- 
сполитой и пожеланий ей всяких благ. Далее шли сер- 
дечньїе признання гетмана, как скорбит и тоскует душа 
его по причине зтой предельной брани, возникшей меж- 
ду братьями, на горе и на позор дорогой всем отчизне, 
что слова преславного воєводи, начертанньїе в получен- 
ном им льісте: «Чем, мол, виновато отечество, которое 
тебя воспитало, чем виноватьі домьі и алтари того бога, 
что дал тебе жизнь?» — легли огненньїм тавром на его 
сердце и жгут, но что при всем смирении своем он не 
может принять виньї ни на себя, ни на мирних и пре- 
данньїх отчизне козаков, а видит ее в жестокости и свое- 
волии панов, не уважавших ни законов, ни распоряже- 
ний своего короля. «Мьі начали войну,— писал он,— по 
(воле его ясной мосци. Нам дали денег для построения 
чаек, приказали готовиться к войне, обещали установить 
'права, а взамен того стали пани нас еще пуще и же- 
сточе угнетать; жалоби паши не находили ни суда, ни 
защитьі, и ми вьінуждени били взяться за оружие, так 
как и сам блаженной памяти король наш подсказал 
зто». 

— Изменник, предатель! Зто оми вместе с коварной 
лисой Оссолинским развели зтот ужасннй пожар! — ви¬ 
рвались у окружающих возмущенние крики. 

— Не будемте, панове, трогать священного имени 
почившего,— поднял голос Кисель,— он теперь перед 
нелицеприятньш судом и дает ответ в своих словах, если 
они били действительно произнесени, а канцлер наш 
Оссолинский тут ни при чем,— он совершенно оправдал- 
ся перед сей мом 33 : да и действительно, не мог же ои 
ведать, что говорил Хмельницкому с глазу на глаз ко¬ 
роль? А сознаться ведь нужно нам, панове, что наше 
рицарство не ставило и в грош короля и презирало 
чернь... ну, терпение многострадальннх наконец и исто- 
щилось... 

— Но они, презреннне,— крикнул Любомирский,— 
мало того, что взялись за оружие,— накликали еще на 
нашу отчизну для грабежей нечестивих, поганих татар! 

— Зх, княже,— вздохнул воєвода,— маршал Каза- 
новский говорил, что «можно обратиться за помощью и 
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к самому аду, лишь бьі избавиться от тех угнетений и 
мук, которьіе терпели козаки и народ»; а я скажу, что 
волка за уши не удержить, а толпу народа можно укро- 
тить и повести куда угодно, если воспользоваться време- 
нем и обстоятельствами. 

Все замолчали, но в устремленньїх исподлобья на 
Киселя взорах засветилось не смущение и сознание 
своей виньї, а скореє затаенная злоба, бессильная, в си¬ 
лу печальних собьітий, разразиться грозною бурей. 

Кисель начал снова читать: 

— «После славних битв при Кодаке, Желтьіх Водах 
и Корсуне,— стояло дальше в листе,— ми вложили в 
ножньї свой меч и предались неутешним слезам о без- 
временно погибшем благодетеле нашем, найяснейшем 
короле,— устрой его душу, господь, в селениях горних,— 
а твои, славний воєвода, листи и листи нашего канц¬ 
лера уязвили, докоряли нашу совесть и смирили обе- 
щаньями милости и правди разнузданний гнев черни; 
ведь все ми только и желаем получить наши старие 
права, не мечтая ни о чем большем, и не думаєм нару- 
шать верности правительству и Речи Посполитой». 

— Я начинаю убеждаться, что пан воєвода прав и 
его мудрая политика имеет воздействие,— заявил гром- 
ко князь.— Из письма видно, что у зтого Хмеля просну¬ 
лась совесть, и он униженно просит лишь об отнятих 
у козаков привилеях. 

— Да, слава пану Адаму, слава нашему брацлав- 
скому воеводе! — отозвались радостнне голоса. 

Краска удовольствия разлилась по лицу старика, и 
он, скромно закривши глаза, поклонился собранию. 

— Да зти привилеи и дать би следовало, чтобьі уми¬ 
ротворить сограждан, — заметил почтенннй Немирич. 

— Они так немного и просят,— добавил хозяин. 

— Мало просят? — загалдела взволнованная шлях¬ 
та.— Зто значит — отпустить на волю рабов и лишиться 
имений! 

— Уступки, панове, необходими для умиротворення 
страньї, — заговорил мягко Кисель, — трудно нагнуть 
издревле вольний народ к настоящему рабству... да оно 
и излишне для процветания наших маетностей: вино - 

градная ^шзд,_люлько.,ра спр авл ещ&я и.^ поддерж анд а я 

тичинами,, лаеі. плод; полумерами можно прикрепить 
рабочую силу, полуоткрьітнми дверьми вхрамщляхет- 
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,ства можно усьіпить честолюбне значного козачества... 
Мудрость и ловкость должньї управлять народом, а не 
грубая, слепая сила... Можно и льва заставить крутить 
жернова, только для зтого нужен тонкий ум. 

— Льва-то можно приручить скореє, чем дябла 
Хмельницкого! — возразил горячо Стефан. 

— Посмотрим, — ульїбнулся Кисель и продолжал 
чтение: — «Мьі приказали, по требованию канцлера и по 
совету твоей милости,— излагалось, между прочим, в 
письме,— остаиовить везде враждебньїе действия и рас- 
пустить загони, а хлебопашцам возвратиться к своим 
полям и житницам, оттого и просим твою вельможную 
милость повременить в Гуще, пока приведутся в испол- 
нение мои универсальї и пока я тебе, пане воєвода, не 
вишлю к Острогу для охраньї сотню козаков. Ми обья- 
вили везде, что перемирие заключено, и упросили татар 
оставить наши земли и не вмешиваться в наши хатиие 
спори, ми все сие сделали, уповая на снисхождение к 
нам сейма и на милость, ожидаемую всеми с радостью 
и молитвой от нового, каким благословит нас господь, 
короля...» 

— Как видишь, пане,— взглянул победоносио на 
Стефана Трисель,— разумиое слово смиряет и дябла и 
накидьївает аркан па его рога... Но вот, слушайте,— 
пробежал он глазами по исписанной слитним, крючко- 
ватнм почерком с титлами и разннми надстрочними 
знаками бумаге,— кажется, я бнл прав и здесь,— да, 
да!.. Внимание, панове! «Не взираючи на всинашидий- 
ства,— начал читать виразительно Кисель,— пан Виш- 
невецкий, заховавши разум за злобу, кинувся на нас, 
аки волк хижий, и не по-рицарски, а по-злодияцки на¬ 
чав тиранити всех христиан, добра их палити, церкви 
валити, а честннм панам-отцам, попам, очи свердлами 
свердлити и на пали сажати...» Описивая далее возму- 
тительние его козни и разорения, он восклицает: «Не 
диво, если би таки нечинства чинив простак який, як 
.Кривонос абощо, але чинит их князь, що ставить себе 
превише всех в Речи! Я,— в заключение писал гетман,— 
[приказал приковать Кривоноса к пушке 34 , а некоторнм 
разбойникам-своевольцам отрубить голови; но не мо- 
|гу же я одержать всех, если князь Ярема, не взирая на 
і мои письма, проходит по стране огнем и мечем и воз- 
/буждает повсюду народную месть». 
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Письмо бьіло кончено. Последние слова его произ- 
вели на всех сильное впечатление. / 

— Не говорил ли я вам раньте, благородньїе рьіца- 
ри,— промолвил приподнятьім тоном Кисель,— что князь 
мнит себя кесарем, не подлегльїм ни сенату, ни Речи 
Посполитой, ни королю! Что ему спокойствие ОТЧИЗНЬІ? 
Ему лишь бьі вершить свою волю да тешить свой нрав! 
И вот, по милости княжей, нам, комиссарам, и проехать 
нельзя, по милости его, страшное пламя восстания охва- 
тьівает все уголки нашей отчизньї и в нем тает как воск 
все нажитое нашими отцами добро. Да что добро? Гас- 
нут жизни дорогих нам существ, и напояется так их 
кровью земля, что просачиваются капли ее даже в мо- 
гильї... Как же мьі можем при таких гвалтах усьіпить 
врага и собрать свои сильї? Как мьі можем спокойно 
уснуть в родном пепелище, если Корибутьі будут топтать 
под ноги наши постановлений? 

— До трибунали его! — вспьілил Любомирский.— На 
Коронний суд! Нельзя ломать волю сейми... 

— Не позволим! — крикнул задорно Калиновский, и 
его крик поддержали другие. 

— Как же такому вручить булаву и войска? — вста¬ 
вші вновь Любомирский. 

— Он испепелит страну,— покачал печально головою 
Кисель, — а когда все поголовно восстанут, то по- 
гибнет со всеми войсками в зтом раздутом самим им 
пожаре. 

— Не бьіть ему гетманом, не бьіть! — пронеслось по 
зале. 

— Вот что, шановньїе панове,— заговорил авторитет¬ 
но Кисель,— вьі все должньї повлиять друг на друга, 
чтобьі хотя на время приостановили магнати враждеб- 
ньіе дєйствия; а первого рьіцаря Корибута, я думаю, что 
тьі, князь, мог бьі убедить воздержаться... Я снова напи¬ 
шу Богдану письмо, и уверен, что, при вашем содейст- 
вии, мне удастся усьіпить его и вьіиграть драгоденное 
время... Вьі видите, панове, что крючок ловко заброшен 
и сом начинает клевать...— окончил он самодовольно й 
гордо. 

Шорох одобрения пробежал по зале волной. 

— Все зто так,— раздумчиво сказал пан Дубров- 
ский,— но вот что странно... сердечньїе излияния... миро- 
любивьіе мерьі... скромньїе и покорньїе просьби... а 
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между тем послов наших у себя держат, словно в пле- 
ну... Чем же зто об^яснить, панове? 

— Да, даі Мьі про послов и забьіли...— подхватил 
Любомирский. 

— И там ли еще они? Живьі ли? — добавил Сель- 
ский. 

— Зто сейчас же можно разузнать от посла,— ска- 
зал заинтересованньїй зтим вопросом Кисель и велел 
снова ввести Ганджу в залу. 

— Мьі довольньї листом егомосци вашего гетмана,— 
заявил послу официально Кисель,— и желаем ему с своей 
сторони всякого здравия и благополучия, а главное — 
мудрости и смирення сердца. Завтра, порадившись с 
славним рицарством, ми отпишем ему, а теперь еще 
нам необходимо знать, что сталось с нашими послами? 
Где они. и почему до сей пори не возвращаются к нам 
обратно? 

— Посли твоей милости, шановний пане воєводо,— 
ответил Ганджа,— находятся преблагополучно в Белой 
Церкви и трактуются ясним гетманом нашим как пнш- 
ние гости; а до сих пор они там по совету его ясновель- 
можности, ибо опасно било би отпустить их, пока 
не водворено еще в крає спокойствие. 

— Ми удовлетворени твоим об'ьяснением,— сказал 
совершенио довольний Кисель,— и благодарим гетмана 
за его опеку. Теперь шановний посол может отдихать. 

Ганджа вишел, и все начали пожимать руки Киселю 
и поздравлять его с полной победой. 

В зто время с шумной бесцеремонностью вошел в 
залу управляющий Киселя, пан Цнбулевич, и бухнул, 
тяжело отдуваясь, громогласно: 

— У нас, вельможний пане, бунт, и я велел страже 
схватить главннх зачинщиков! 

Если би упала среди зтого собрания бомба и разо- 
рвалась с грохотом на куски, она не поразила би таким 
ужасом благородних рнцарей, как зти слова Цибулеви- 
ча... Все онемели и окаменели в своих позах. 

— Как? У меня? У русского дидьіча бунт? — наконец 
ответил дрожавшим и рвавшимся голосом Кисель. 

— Да, у панской милости,— подтвердил снова свои 
слова Цнбулевич,— вчера мне донес арендарь, что за- 
тевается у нас среди хлопов что-то недоброе, собирают- 
ся сходки... Я проследил, пане добродзею, все пронюхал 
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и наметил троих... А сегодня поехал осмотреть нивьі... 
никого, проте пана, на жнивах, ни пса!.. Я тудьі, сю- 
дьі — бунт!.. Ну, приволок, схватил зтих троих, еще 
троих, еще, пане воєвода, троих... и всех их велел поса¬ 
дить на площади перед церквой на пали. 

— Стойте! Что вьі? — поднял руку Кисель. 

— Запертьі ли брамьі в замке? — очнулся и засуе- 
тился тревожно молодой Калиновский. 

— Собрана ли команда? Где наши слуги? — завол- 
новались и другие. 

— К оружию! До зброй! — крикнул, храбрясь, Любо- 
мирский и обнажил свою тамашовку. Все схватились 
также за сабли. 

— Успокойтесь, шановное панствої — остановил об- 
щий порьів красньїй как рак Цьібулевич.— Еще врага 
нет, и он у меня, проте панство, не дерзнет, здесь, могу 
всех заверить, ми до каких бесчинств не дойдет, вот 
только насчет работ; но я распорядился. Оружия, 
проте панство, не потребуется, а придется только сцу- 
стить несколько шкур да посадить пять-шесть шельм 
на кол. 

— Пьіток и истязаний я в своих владениях, пане, не 
потерплю,— сказал наконец внушительньїм голосом воє¬ 
вода,— ви, и то -в моє отсутствие, позволили себе заво¬ 
дить у меня вашу систему, благодаря чему, бьіть может, 
и вспьіхнуло неудовольствие. 

— Но, вельможний пане воєвода, с зтим зверьем... 

— Прошу вас, пане, при мне воздержаться,— пере- 
бил его гневно Кисель,— и слушать моих приказаний. 
Арестованньїх вами прошу запереть в вежу, я сам до- 
прошу их и исследую причиньї всего ЗТ0Г0. 

Цьібулевич поклонился низко и обиженно замолчал. 

— Однако, панове, не следует все-таки бьіть нам бес- 
печньїми. Пойдемте и осмотрим стени и ворота замка,— 
предложил Кисель. 

Все охотно и поспешно вишли за ним на широкий, 
обнесенннй башнями и високими валами с двойньш 
частоколом двор. 

Но едва осмотрелись гости, как у брами со сторони 
местечка послншался раздирающий вопль, и вскоре 
появилась, сопровождаемая кучкою обезумевших иудеев, 
ридающая и рвущая свои одежди молодая еще женщи- 
на, жена арендаря корчми... 
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— Что с тобою, Руфля? Что случилось? — допраши- 
вал ее встревоженньїй воєвода. Но она только билась 
о землю и стонала с неудержимьіми воплями. А бледньїе 
и дрожавшие, как в лихорадочном ознобе, жидки только 
кивали головами и повторяли тоже за ее воплями: 

— Ой вей-вей! Ой ферфал! 

Все остановились, потрясенньїе зтой сценой, предве- 
щавшей что-то недоброе. 

Наконец, после долгих расспросов, заговорила пре- 
рьівающимся от слез и стонов голосом убитая горем 
жидовка. 

— Ясновельможний пануніо... спасите, рятуйтеї Хло¬ 
пи схватили моего мужа... 

— А пан ручался, что насилий не будет? — спросил 
Цнбулевича князь Любомирский. 

Растерянний Цнбулевич ничего не ответил и стоял 
как чурбан, растопнрив руки. 

XXXI 

Со сходки на леваде некоторне поселяне, из более 
пожилнх и влиятельних, отправились к местному свя¬ 
щеннику на раду и пригласили с собой деда с хлопцем, 
как могущих дать указания о мероприятиях окрестннх 
сел и о затеваемнх здешним зкономом казнях. Стари¬ 
чок священник, кроткий и невозмутимнй, внслушал 
с сокрушенним сердцем рассказ о неистовствах панских 
расправ и об ужасах народной мести, а когда узнал 
о предстоящих его пастве истязаниях и несомненном 
кровавом отпоре, к которому давно уже готовились по¬ 
селяне, то со слезами начал просить пришедших не по¬ 
димать руки на своего православного дидича, ибо он 
хотя и мирволит ляхам, а все же веру свою боронит; 
далее обещал батюшка завтра же отправиться к воеводе 
и упросить его не только отменить казни, но и удалить 
пана зконома, раздражающего своей жестокостью посе¬ 
лян. Наконец, молил он своих прихожан не торопиться 
хотя с кровавой местью, пока вняснится результат его 
ходатайств, а лучше-де отправиться в Хустский мона- 
стирь, где на послезавтра предполагалось, как его из- 
вестили, какое-то торжество. Поселяне и сами слихали 
об зтом святе, а потому и согласились с батюшкой ви¬ 
ждать, как кончатся его переговори с диднчем, а самим 
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скрьіться в Хустском монастьіре, куда стекутся со всех 
окрестностей поселяне. 

За Гущей, мили за три к югу, на возвьішенности, 
окруженной непроходимьіми болотами, среди дикого, 
дремучего леса, приютился Хустский монастьірь. Есть 
предание, что на том месте скрьівался во время первьіх 
гонений на схизматов какой-то подвижник и что будто 
католический пан-фанатик, охотясь в лесу, затравил его 
собаками; раз'ьяренная стая растерзала отшельника 
в клочки, так что от несчастного мученика остались одни 

лишь хустьі (к лоч ки .белья); от них-то, когда впослед- 

ствйїГбнла сооружена на том месте ревнителем о вере 
Севастьяном церковь, зта обитель и получила своє назва- 
ние. Зимою, когда все замерзало кругом и покрива¬ 
лось толстьім слоем пушистого снега, со всех сторон 
протаптьівались к монастирю тропинки и благочести¬ 
вий люд спешил из ближайших и дальних окрестностей 
помолиться в святой обители, светившей из мрачного 
бора для гонимих и обездоленннх путеводною звездой. 
Летом же и весною, когда болотистне низини покри¬ 
вались водою, лататьем и плесеиью либо предательским 
мхом, многочисленнне пути к монастирю закривались, 
и он становился почти разобщеииьім с виешним миром. 
Только к августу месяцу, когда топкие места начинали 
подснхать, отважнне богомольци решались протаптн- 
вать скритне одинокие стежки, по которнм не без риска 
можно било проникнуть к мирному убежищу. Такие тро¬ 
пинки, представляй опасности в пути, били совершенно 
безопаснм в смисле погони, и ни одному зконому не 
могла прийти в голову безумная мисль гнаться за бег- 
лецами по непролазной топи, оттого к концу лета и со- 
бралось достаточно богомольцев в Хустском монастьіре; 
только не прежде зими они могли опасаться облави. 

Стояла темная ночь. По глухим, страшним трущобам 
едва заметними тропинками, известннми лишь прово- 
жатому, пробиралась с длининми шестами небольшая 
кучка людей гуськом друг за другом. Длинннм шестом 
ощупнвал каждьій направо и налево почву, внбирая бо- 
лее надежние места, а в иних случаях, опираясь на него, 
должен бнл перескакивать опасную проталину или боч- 
ковину; все зто делалось методически, по команде вожа¬ 
того, произносимой сдержанним шепотом. Ни разгово- 
ров, ни восклицаний, ни криков при неосторожних шагах 
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не бьіло сльїшно; все подвигались с большими предо- 
сторожностями молча вперед, словно таясь от преследо- 
вавшей их по пятам погони. 

Океане, привьікшей уже к ночньїм путешествиям 
по диким дебрям и болотам, теперешняя дорога, в сопро- 
вождении большого гурта людей, показалась даже в вьі- 
сшей степени интересной. Ни о каких преследованиях, 
ни о каких опасностях она и не думала, а об одном 
лишь мечтала: что в монастьіре можно будет наверно 
разузнать, где гуляют украинские загоньї, как к ним 
добраться, а вместе с ними до батька Богдана, и до его 
дорогой семьи, и до... Господи, как она стосковалась за 
ними, и за панной Гаиной, и за подругами — Катруней, 
Оленкой, с которьіми она так давно разлучилась,— да 
еще в какую минуту, не приведи бог и вспомнить,— 
которьіх оплакивала уже не раз и не надеялась больше 
увидеть, а они ведь наверное знают, где он... Ахметка. 
Олекса... Морозенко... он, любьій, единьїй, богом ей дан- 
ньій!.. А что, если он убит? И у нее при одном бесфор- 
менном, каком-то страшном предположении леденела 
кровь; но молодое сердце снова разогревало ее своей 
знергичной работой и навевало радужньїе надеждьі. 
«Нет, нет...— что-то шептало ей,— он не погибнет; тьі 
увидишь его, сияющего радостью, счастливого, прекрас¬ 
ного, покрьітого славою... и сгоришь от восторга... ог 
счастья...» 

— Тут, братцьі, и отдохнуть можно,— разбудил ее от 
мечтаний голос провожатого,— перебрели первьій пояс 
болота; сюда уже никакая лядская собака не проберет- 
ся. Пройдем теперь с полмили по сухому, а там снова бо¬ 
лото, а за болотом непролазньїе чагарники да терньї, 
а за ними еще третье болото, а там уж пойдет до самого 
монастьіря непросветньїй бор. 

Путники разлеглись по сухим местам молча, и только 
по тяжелому их дьіханию да по прорьівающимся легким 
стонам можно бьіло заключить, как тяжел бьіл зтот пе- 
реход и как он изнурил их сильї. Прошло с полчаса вре- 
мени. В лесу бьіло совершенно тихо; закрьітое пологом 
ветвей небо не просвечивало нигде; неподвижньїй воздух 
полон бьіл удушливой влаги. 

— Бьіть непременно дождю,— заметил наконец вслух 
дед, кряхтя и поворачиваясь на бок. 

— Похоже,— отозвалея хрипло сосед,— только про- 
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неси господь хоть до завтра, а то беда: и не вьілезешь! 
Тут и без того таким шляхом как ни торопись, а только 
к завтрашней ночи едва добереться. 

— Не приведи бог опоздать,— заговорил дед,— и 
батюшка сказьівал, да и все гомонят, что завтра на все- 
нощной будет там великое торжество и что со всех окре- 
стностей собирается на него благочестивий люд, что и 
козачество даже будет. 

— Так, так, зто говорят верно...—вставил вожатий.— 
Только вот что мне в диковинку — какое зто свято? Уж 
сколько лет мне доводилось бьівать здесь, а в зтот день 
свята не помню... Храм там на спаса, а чтоб теперь... 

— Стало бить, єсть, коли созивают,—рассудил дед,— 
может, и новое свято установили святне отци за визво- 
ленье от панской неволи людей, от лядсюих кайданов 
края и от католиков да жидов нашей верь/. 

— А что думаешь, дид прав,— решил философски 
вожатий,— только стойте, братцьі, тихо... кто-то к нам 
подбирается. 

Все приподнялись на локтях и насторожились. Упало 
сразу тревожное мертвое молчание. 

Но в чуткой тишине обикновенное ухо не различало 
никаких звуков, только обостренний слух передового 
мог уловить их. 

— Идут... сюда пробираются,— сообщил он наконец 
решительно. 

— Откуда? С какой сторони? — спросило несколько 
голосов.— Бить может, погоня? 

— Какое там погоня! — успокоил вожатий встрево- 
женньїх.— Вон с той сторони идут, от Лищинного... Дол- 
жно бить, тоже в Хустьі. Сюда им и путь... со многих 
хуторов и сел сходятся в зтом месте тропинки... а за 
третьим болотом их еще больше... По-моему, братци, 
следует лищинян подождать, чтобьі двинуться вместе. 

Успокоенние об'ьяснением вожака, все согласились 
обождать подходивших товарищей. Через полчаса уже 
ясно слишен бнл шелест шагов и хруст ломаемих ветвей. 

— Кто пробирается? — окликнул их на приличном 
еще расстоянии вожатий. 

— Свои,— ответил после некоторого молчания неуве- 
ренннй голос. 

— Кто свои? — повторил грознее вожак. 

— Прочане с Лищинного,— ответил кто-то смелее. 
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— Куда? 

-г- В Хустьі, на свято! 

— А! Так милости просим до гурту,— пригласил их 
успокоенньїй совершенно вожак,— мьі тоже туда пря¬ 
муєм. 

Вскоре из-за кустов показались темньїе силузти фи- 
гур и посльїшались вместе с тем скрип и скачки по 
неровной почве колес. Зто всех озадачило. 

Дед первьій подошел к ним и, поздоровавшись, на¬ 
чал с любопьітством осматривать, что бьі такое тащили 
по болотам и непроходимьім путям богомольцьі? 

— Что зто у вас такое, добрьіе люди? — допрашивал 
он, ощупьівая рукой длинньїе иебольшие возьі, или ско¬ 
реє дроги, закрьітьіе плотно воловьими шкурами и увя- 
занньїе бичевой. 

— А разве, диду, не бачите? — ответили уклончиво 
прибьівшие прочане. 

— Возьі, что ли? — недоумевал дед.— Только чуд- 
ньіе, таких и не видьівал от роду. А что же в них напа¬ 
ковано? 

— Товар. 

— Какой? 

— Да... — запнулся передовой, — хай будет тарань. 

— Чего же зто тарань вьі везете на свято? 

— А чтобьі освятили. 

— Вот тебе на! — изумился еще больше дед.— Та¬ 
рань — и святить! Да ведь рьіба — чистое божие творе- 
ние, ее и в пост можно єсть. За ней какие грехи? Рьіба, 
сказано — рьіба. То свинина либо поросятина так нечи¬ 
стеє, его нужно святить, а рьібу и святьіе едят. 

— Ну, а теперь, диду,— засмеялся странно передо¬ 
вой лищинянин,— настали такие Бремена, что и тарань 
нужно святить. 

— Да покажи хоть, какая зто тарань? — сомневался 
дед, озадаченньїй и отчасти обиженньїй смехом. — 
Что-то чересчур твердая. 

— На добрьіе зубьі как раз,— ответило несколько 
голосов и, приблизившись, стали вежливо отстранять от 
возов деда.— Теперь, дидуню, до свята рассматривать 
возов нельзя, а после освящения можете и себе, и своє¬ 
му хлопцу взять по тарани. 

— Что ж, диду,— отозвался и вожатий, которий 
тоже с селянами осматривал и ощупивал сомнительньїе 
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возьі.— Коли человек говорит, что не можно, так, стало 
бьіть, не следует, а даст бог, дождемся свята, так и по- 
смотрим. 

— Ну, ну,— согласился неохотно дед, раздумьівая, 
что бьі такое могло бьіть в зтих возах. 

Отдохнули еще немного сошедшиеся прочане и 
двинулись вместе в путь. Теперь, по сухому и несколько 
возвьшіенному месту. било совершенно удобно ИДТИ. 
В тяжелне возьі запрягались все по сменам и к рассвету 
успели дотащить их до второго болота. Хотя и блеснуло 
солнце с утра, но густой и душньїй туман вскоре заво¬ 
лок его дьімкой сгущавшихся облаков, которьіе начали 
со всех сторон подниматься на небе. Все боялись дождя 
и торопились, не щадя сил, перебраться через опасньїе 
места днем, чтоб поспеть хотя ранней ночью в мо- 
настьірь. 

По мере приближения к нему начали встречаться им 
по пути и другие группн, стекавшиеся со всех сторон 
к святой обители. Среди них попадались тоже и возьі, 
запряженнне людьми, напакованньїе тоже каким-то то¬ 
варом. Доискиваясь в мьіслях, что могло бьі бьіть в зтих 
возах, дед остановился на одном предположении, что 
зто бмл или провиант, доставляемьій окрестннми селя¬ 
нами святой братии, или, еще вернее, награбленное у 
панов добро, отправляемое частью в дар монастирю, 
а частью на сохранение. 

Бьіла уже ночь, когда сплоченная из многих партий 
толпа вьішла из мрачного бора и остановилась перед 
крутой, скалистой и обособленной горой, возвьішавшей- 
ся, словно круглий хлеб, среди бесконечной лесной рав- 
ииньї. Гора зта била внизу опоясана узкою речонкой, 
распльївавшейся дальше в болото. На самом темени ее, 
покрьітом курчавьім лесом, стоял монастьірь. Над ним 
висела теперь зловещая туча, мигавшая ослепительньїм 
сиянием дальних молний .{ 

Дед и Оксана били пораженьї видом зтой затеряв- 
шейся среди диких трущоб святой обители, напоминав- 
шей своими зубчатими стенами и островерхими бащнями 
скореє укрепленное гнездо какого-либо хищника. 

Когда небо загоралось фосфорическим блеском, то 
очертания монастьірских стен и башен казались на яс- 
ном фоне черньїми, мрачньїми силузтами и внушали 
душе тайний трепет... Только сверкавшие из-за черньїх 
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стен крестьі двух церквей несколько смягчали давящее 
впечатление. 

После опросов и сообщений гасла вгездная брама 
отворилась и откидной мост перекинулся через реку. 
Неторопливо и чинно стали проходить по нем богомоль- 
цьі в первьій, собственно замковий, двор. 

Дед, осмотревшись, заметил, что и здесь стояло не 
малое число возов с загадочною кладью, увязанньїх 
крепко шкурами; но зти вози не затрагивали уже его 
любопитства, и он с хлопцем поспешил пробраться 
сквозь галдевшую и суетившуюся толгіу в другой, внут- 
ренний, двор. 

Последний обнесен бил низенькими жилими построй- 
ками, прилепившимися к круглому муру; зти жилья 
размежовнвались небольшими садиками, обрамлявшими 
свободннй, довольно обширннй круг в центре двора, так 
назьіваемьій цвннтарь, среди которого возвншался се- 
миглавий деревинний храм с затейливою звонницей, а 
другая, маленькая, церковь ютилась между садиками 
в углу, совершенно закритая ветвями яблонь и слив. 

Дед с Оксаной вошли в зтот двор; но здесь предста¬ 
вилась им совершенно другая картина: слабо освещеи- 
ная церковь била переполнена народом, стоявшим на 
всех папертях и вокруг; среди толпи не било сльїшно 
ни гомона, ми восклицаиий, ми даже тихого шепота,— 
все с обнаженними чупринами благоговейно молчали и 
только усердно крестились при вспнхивавших зарницах 
приближающейся грози. 

Сняли набожно шапки дед и хлопец, осенивши себя 
крестннм знаменем, и поклонились земно святине. Стоя 
на коленях, дед беззвучно шептал горячие молитви, 
Оксана... она не могла уложить в слово своей мольби, 
а с проступившими слезами смотрела лишь на глави 
храма, увенчаннне восьмиконечними крестами, да чув- 
ствовала, как ее трепетавшеє сердце распливалось в 
каком-то радостном и трогательном умилении. 

— Сподобил господь,— прошамкал наконец, поди- 
маясь тяжело с колен, дед,— и уйти от грози, и покло¬ 
ниться святине, и поспеть на всенощную. 

— Да, диду,— заговорила взволнованная Оксана.— 
Совсем, совсем так, как на Великдень перед заутреней. 
Вот в Субботове ми, бьівало, с семьей пана сотника, 
теперешнего славного нашего гетмана, целую ночь про- 
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стоим на деяниях... народу сила, толпа толпой — и наши, 
и с соседних хуторов, а то, как стали ксендзьі запирать 
церкви, так и с дальних сел... яблоку бьіло негде упасть 
и в церкви, и на цвьінтаре, а кругом — подвод-подвод, 
вон как и на том дворе, за муром,— все с пасхами, да 
поросятами, да всякою всячиной... А потом как ударят 
в звоньї, в арматьі, как вьійдут из церкви с хоругвями, 
прапорами да крестами, как запоют... Господи, как бьі- 
ло весело, как бьіло радостно! 

— Вспомнил, сьінашу, давнєє, — ульїбнулся дед.— 
Стосковался, видно? 

— Как не стосковаться? Вот почитай второй год ни- 
кого-то, никого из близких да дорогих не видал, в храме 
божьем не бьіл, к святьім образам не прикладьівался. 

— Бог милостиві Претерпел много, да твои моло- 
дьіе года, много еще у тебя впереди жизни, да не иашей, 
побитой напастями, а счастливой да вольной,— зара- 
жался и дед молодою радостью.— Прежде вот, може, 
в одном лишь Субботове можно бьіло славить господа 
в церкви, а теперь скоро, коли бог поможет, загудут по 
всем селам на Украйие звоньї, и народ обновит свои 
храми и без боязни потечет в них широкою рекой бла- 
годарить милосердного за внзволенье из кайданов, из 
тяжкой неволи. 

— Ах, когда би только скорей сбьілось ваше слово! 
Господи, сглянься! — воскликнул хлопец, сложивши мо- 
литвенно руки.— Пойдем, пойдем в церковь,— заторо- 
пил он деда,— а то пропустим большую отправу! 

— Не бойсь, раньше полуночи она не начнется... да 
и звоньї заговорят-запоют... А ми лучше пока отдохнем 
на том дворе, а то ноги что-то щемлят... 

— Ноги — пустое, а лучше послушаем про новости... 

— И то,— согласился с ульїбкою дед и поплелся за 
внуком. 

Они очутились снова на первом дворе и начали при- 
сматриваться к собравшимся богомольцам. 

В разних местах между двумя мурами, внутренним 
и внешним, группировался массами народ, преимущест- 
венно в серьіх и бельїх свитах, простота, между которой 
только изредка мелькали жупани да с красними вер- 
хушками шапки. Иньїе селяне лежали себе в непринуж- 
денньїх позах и, посмактивая коротенькие люлечки, вели 
между собою таинственную беседу; другие стояли, окру- 
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жив плотной толпою какого-либо козака, и, затаив дьі- 
хание, слушали его рассказьі, то одобряя сочувственин- 
ми возгласами его слова, то отзьіваясь гневньїми вспьіш- 
ками на сообщаемьіе им фактьі, то воспламеняясь 
задором; третьи просто безмятежно спали... а там, даль¬ 
ше, шумно волновалась масса обнаженньїх голов, 
среди которой раздавался сильньїй мужской голос, со- 
провождаемьій расснпчатнм звоном бандурні... Очевидно 
бьіло, что место здесь еще не считалось священним и 
составляло круглую, длииную площадь для житейских 
потреб. 

Путники наши подошли к той группе, где оживленно 
докладьівал о чем-то запорожский козак. 

XXXII 

— Нечего мешкать, друзи,— провозгласил козак 
зичним голосом, жестикулируя знергично руками,— а 
браться зараз же за ножи та за списи и очищать свою 
землю от панов... Так и батько наш, славний гетман, ве- 
лел,— внгоняйте, мол, из палацов, из замков, из шинков 
и местечек наших заклятих врагов, пропускайте их через 
огонь, чтоб и не смердели на святой русской земле, а 
добра, мол, их и грунти берите себе, властною рукой 
моей берите, а сами спешите ко мне, под мои хоругви, 
и коли поможете добить от ляхов Украйну и поможете 
мне зафундовать везде церкви, божьи дома нашей гре- 
ческой верьі, то я, говорит, и вам, и вашим детям, и ва¬ 
шим внукам да правнукам дарую на вечнне Бремена и 
волю, и землю, сколько человек за день обойдет, и леса, 
и води, и все придоби... Так-то! 

— Да верно ли? — усомнился кто-то в чумарке, сред- 
них лет сильний брюнет.— Теперь-то, пока нет коронних 
войск, а то и панов, добром их распорядиться не штука, 
а как налетит с командами шляхта, так тогда и затре- 
щат наши шкури, да так, что и ясний гетман не по- 
латает. 

— Ах ти пес с панской дворни! — прикрикнул на не- 
го грозно козак.— Да разве гетман наш испугается всех 
панских команд вместе даже с тобой? Он и гетманов 
ляшских заструнчил, как волков, а шляхтою гатит пло- 
тинн. Да как ви таких лакуз терпите? 

— Да шут его знает, откуда он и взялся! — загалде- 
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ли кругом.— Убирайся-ка к нечистой матери или к своим 
панам,— поднялись ближайшие кулаки. 

— Лицо как будто знакомое,— шепнул деду хлопец. 

— ’Стойте, добриє люди,— струхнула чумарка,— к 
каким панам я пойду, коли троих сам повесил? А если 
расспрашиваю, так чтоб не поласться в лабети! 

— А! Коли сподобился вешать, так побратим,— 
протянул ему козак руку,— а насчет приказу гетманско- 
го не сумлевайтесь: вот вам и универсалн за ясновель¬ 
можною печатью. Кто умеет из вас читать? 

Все переглянулись и молчали. 

— Да вот несите какому-либо дьячку либо монаху,— 
посоветовал козак,— они же святое письмо читают, так 
должни разобрать и гетманское. 

Часть слушателей пошла с универсалом разискивать 
по всему монастирю грамотного, а оставшиеся расспра- 
шивали все-таки козака насчет своих загонов и польских 
команд. 

— Польских команд, братцн, и в заводе нема,— уве- 
рял со смехом козак,— чтоб мне корца меду не видеть!.. 
Там дальше, на Вольїни и в Киевщине, так за сто таля- 
ров не найдешь и паршивенького ляшка, а корчмарей 
так уж даже сами жалеем, что не оставили какого-либо 
на расплод... А наших загонов... так где крак, там и ко¬ 
зак, а где байрак, там сто козакові 

— А не знаешь ли, славний козаче, кто тут побли¬ 
зу? — спросил дед, понукаемнй давно хлопцем. 

— Да вот за Кордом стоит подручннй Кривоноса, 
полковник Чарнота, а по сю сторону Корца хозяйничает 
наш славний атаман Морозенко. 

— Морозенко? Диду! Олекса! — крикнула вне себя 
от радости Оксана, забивши совершенно, где она нахо- 
дится.— Значит, умолила я, упросила бога! 

— Цить! — зажал ей дед рукой рот.— Забила, что 
хлопец? Тут ведь жоноте и бить нельзя,— шептал он 
ей на ухо,— пойдем вон до кобзаря, чтобьі еще лиха не 
сталось... 

В темноте и сутолоке дед незаметно увлек ее в дру¬ 
гую сторону, где слепой бандурист восторженним голо¬ 
сом пел новую народную думу: 


Ой почувайте і повидайте, що на Вкраїні повстало, 

Що за Дашевим під Сорокою множество ляхів пропало. 
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Пеоебийніс водить немиого — сімсот козаків з собою, 

Рубає мечем голови з плечей, а решту топить водою зг \ 

Дед с восторгом слушал слепца, произносившего 
каждую фразу с особенньїм вьіражением; толпа с шум¬ 
ними одобрениями воспламенялась, а Оксана... она ниче- 
го не сльїхала и не слушала: в ее груди звучала таким 
всезаглушающим аккордом охватившая ее радость, ка- 
ким может бить лишь порив первого молодого счастья. 


Между тем в маленькой келье, уставленной почти 
сплошь образами, так что она скореє виглядела часов- 
ней, при тихом мерцании двух лампад беседовал с игу- 
меном монастиря какой-то гость или богомолец. Красно- 
ватий свет падал на его широчайшую спину, облеченную 
в странного вида хламиду, опоясанную широким кожа- 
ннм поясом, за которнм засунути били два пистоля; 
с левого бока зтой мощной фигурьі висела, протянув- 
шись по полу, огромная кривая сабля; из-под откинутой 
длинной поли не козацкой одежи виставлялась вольно 
в широчайших штанах нога, обутая в длииний чобот 
с кованими каблуками. Лицо собеседника било в тени, 
но наклоненная голова его поражала своєю необнчай- 
ною прической, напоминавшей скореє женскую шевелю¬ 
ру с пробором, гладко зачесанную и заплетенную в косу, 
что болталась на шее толстою петлей. Фигура игумена, 
освещенная спереди мягким светом, составляла первой 
полньїй контраст; исхудалая, полусогнувшаяся, она ка¬ 
залась принадлежавшей полувзрослому ребенку, исто- 
щенному продолжительной и упорной болезнью; только 
бледное, покрнтое сетью мелких морщин лицо инока, 
обрамленное жиденькой седой бородкой, видавало его 
старческий возраст, удрученний годами, обессиленннй 
подвижническим трудом. Черная ряса и черний клобук 
с длинним покривалом еще усиливали бледность и из- 
можденность лица, оживляемого лишь черньїми вьірази- 
тельннми глазами. Облокотившись на руку, обвернутую 
в несколько раз четками с длинним висящим крестом, 
игумен внимательно слушал своего собеседника, взднхая 
иногда глубоко или прикладивая в возраставшем вол- 
нении руку к груди. 

— Да, святой отец,— раздался сдержанно-звучний и 
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сильньїй голос сидевшего на низеньком табурете посети- 
теля,— отпусти грех мой, ибо что развяжеши на земли, 
то развязано будет и на небеси. 

— Если грешного и недостойного раба божьего слово 
молитви,— ответил тихий, симпатичний голос монаха,— 
может бить услишано там, где пребнвает єдиний неточ¬ 
них правди и милосердия, то оно за тебя, брате мой, и я 
тоже грешним сердцем склоняюсь. 

— О, велико и дорого мне, превелебний отче, твоє 
слово,— прервал богатнрь настоятеля, прикладнваксь 
благоговейно к его руке, протянутой для благослове¬ 
ння,— и оно укрепит мою душу, исполненную земних 
страстей, не дающих ей ни смирення, ни прощення и 
забвения обид. Свои обидві, своє сиротство давно я про- 
стил... но обидві и кривди, наносимьіе моєму родному 
народу, простить я не могу, а за осквернення и поруга- 
ния моей церкви, моей святьши, служителем которой 
меня поставил господь, я мщу и подимаю на врагов ее 
меч! Да еще в Ярмолинцах, когда сожгли мою церковь 
и мне гіришлось, как хижому волку, скитаться, жить по- 
даяиием и по ночам сторожить святое пепелище, тогда 
еще я поклялея нашим гонителям мстить... Я знаю, отче, 
что Христос сказал: «Поднявший меч, от меча и по- 
гибнет»... Я знаю, что господь єсть возмездие н он лить 
может воздать, я знаю, что руки служителя бескров- 
ной жертви не могут обагряться кровью людской,— все 
зто я знаю и ведаю, все зто я чувствую в сердце, что 
сожжено на уголь, но удержать зтого битого сердца не 
могу, и оно возгораетея злобою на утеснителей народа, 
на его катов, оно преисполняется гневом на хулителей 
моего бога, ополчаетея местью на его ненавистников! 
Если мне назначена за осквернение сана моего здесь, 
на земле, кара, я, ей-ей, с утехой ее приму, если гос¬ 
подь... 

— Бог люби єсть,— вздохнул кротко игумен. 

— Да, господь,— поднял взволнованнмй голос пре- 
поясанний мечом батюшка,— но не я, ничтожний червь, 
облеченннй греховною плотью,— я верую, что зтот-то 
неисчерпаемнй источник любви и простит моє буйное 
сердце. Если Христос, син бога живого, не мог винести 
поруганий над храмом господним и поднял руку с вер- 
вием на торгашей, то как же мне, буйному, не поднять 
било меча на разрушителей божьих домов, на гонителей 
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христиан? Но я поднял его, и будь я проклят, если он 
не задьімился в крови поганьїх латиицев, а за моим ме- 
чом поднялись тьісячи подьяремньїх рабов и стали очи¬ 
щать от напастников святорусскую землю... 

— Но нам бьі довлело скореє подвизаться молитвой, 
благостьіней да призрением раненьїх и осиротельїх и тем 
помотать славним борцам...— пробовал еще возражать 
настоятель. 

— Каждому убо своє,— ответил после некоторого 
молчания батюшка,— кто крестом, а кто пестом... На 
клич нашего батька, нашего преславного гетмана Богда¬ 
на, отозвались с усердием и рачительностью все брат¬ 
ства, все церкви, все обители: то деньгами стали снаб- 
жать его, то оружием, то возбуждением к брами миряи^ 
Львовский владьїка Арсений Желиборский посьілал не 
раз козакам гармати, рушницьі, порох и пули, не говорю 
уже про харчи и гроти. Луцкий владьїка Афанасий 
снабдил Морозенка всякою зброей, а Кривоносу пода- 
рил несколько гаковниц и две гармати... Киевский архи- 
мандрит... да что, все священники и чернецьі помогают 
нам, чем только могут: подбуривают народ, собирают 
везде сведения о неприятеле и передают их друг через 
друга нашим бойцам... даже некоторьіе чериицьі постуг 
пили в отряд Варьки... Брань-бо повстала великая, и на 
весьі ее кинути и святой греческий крест, и весь русский 
народ... Правда, в Московском царстве еще сияют паши 
храми и живет родной нам народ; но если Польша со- 
трет мас на порох и обратит в рабов, тогда она пойдет 
и на Москву и там начнет заводить латинство... Прийде 
час, отче, когда и ягнята должньї острить свои зубьі, 
когда и кроткие голубицьі должньї отточить свои пазури. 

— Что же... тьі, брате мой, бьіть может, и прав,— 
сдавался игумен, вьіведенньїй из душевного равновесия 
пламенньїми речами своего гостя,— не упадет єдиний 
волос без воли отца нашего небесного... Значит, коли 
воздвиглись на брань и служители алтаря, то и на то 
єсть соизволение господнє... Только сказано в писании: 
«Храм мой єсть храм молитви, а не торжище мести». 

— Но сказано тоже в святом писании: «Ополчу ан- 
гелов моих на сонмища нечестивих...» А коли и святне 
ангели подьемлют меч на нечистую силу, то ми и по- 
давно; только нужно освятить меч на великую брань... 
Велебннй отче,— заговорил горячо собеседник,— ти, за- 
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крьітьій рт мира непроходимьіми лесами да болотами, 
в тихой своей обители не мог видеть тех ужасов, гвал- 
тов, кощунств, что творятся на широкой нашей зем¬ 
ле; до тебя только мог доноситься издали стон замучен- 
ного, закатованного народа, а потому твоє кроткое 
сердце, преисполненное любви, могло только скорбеть и 
сокрушаться в горячей молитве... Но если бьі твои 
очи увидели грудьі истерзанньїх трупов старцев, жен и 
младенцев, застьівшие лужи крови, чернеющие кладбища 
пожарищ, оскверненньїе храмьі, поруганньїе святьіни... 
о, и твоє бьі всепрощающее сердце не вьінесло такого 
панування сатанинских катов, и тьі бьі разорвал от горя 
свою власяницу, воскликнувши горько: «Лучше падите 
в борьбе за свой крест, а не терпите издевательств над 
ним!» / 

—'Да, да... Тьі прав,— шептал и загорался сердцем 
игумен,— єсть и воимствующая церковь на небе. 

— Есть и должна бьіть,— воодушевлялся все больше 
батюшка,— пока будет на свете зло... Дозволь же хоть 
мне, святой отче, если зто не довлеет твоєму високому 
сану, дозволь хоть мне освятить меч, принесенньїй в 
храм сей, освятить его лишь на служение нашей знева- 
женной вере... 

— Да будет так! — наклонил голову настоятель 
и, поднявши глаза на лик спасителя в терновом венке, 
озарєнньїй лампадкой, добавил тихо: — Тьі пострадал 
еси за нас, грешньїх, так благослови же и нас постра- 
дать за тебя...— Лампадка вспьіхнула, и тихий треск ее 
раздался по келье. Батюшка оглянулся. В зто время 
кто-то стукнул осторожно в низенькую дверь. 

— Благослови, владика, — посльїшался за дверью 
сдержанньїй голос. 

— И ньіне, и присно, и во веки веков,— ответил 
игумен. 

Низенькая дверь отворилась, и в нее, полусогнув- 
шись, вошел знакомьій нам Ганджа, присланньїй Богда¬ 
ном с письмом к Киселю. Когда козак расправился, то 
ударился даже макушкой головні о низенький сводчатьій 
потолок кельи. 

Козак благовейно подошел под благословенне игуме- 
на и, всмотревшись в сидящего батюшку, радостно 
вскрикнул: 

— Батюшка наш! Отец Йван! 
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— Ганджа! — изумился, привставши, батюшка-воин. 

— Он самий, зубатий Ганджа!—улибнулся широ¬ 
кою и страшною улнбкой козак.— Благослови же, будь 
ласков, меня и ти, славний наш, честннй наш попе! — 
подошел он к руке батюшки. 

— Да пребудет над тобою ласка божья,— произнес 
радостно батюшка.— Только ми с тобою почеломкаем- 
ся по-товариськи, по-козацки! — И он обнял Ганджу и 
поделовал накрест триждн. 

— А что доброго у вас чуть? — спросил игумен. 

— А вот ясновельможний наш гетмаи прислал твоей 
превелебности торбинку дукатов на молитви за егоздра- 
вие и за его справу. 

— Спасибо, спасибо ясновельможному,— покачал го¬ 
ловою тронутнй настоятель.— Но теперь благостини 
от него не приму; теперь ми должньї ему открьіть свои 
ризницн... Вот возьмешь, козаче, от нас четьіре гарма¬ 
ти... повезешь в дар нашему новому Моисею, что задумал 
из ярма египетского освободить народ,— нас и без 
них защитят болота да трясиньї, а ему гармати снадо- 
бятся. А молиться за него ми и без того молимся денно 
и НОЩІІО. 

— Челом превелебному владике до земли за гарма¬ 
ти,— поклонился низко Ганджа,—и от ясного гетмана, 
и от славного войска Запорожского, и от всей Украйни. 
Только вот за дукати... не знаю как... чтоб батько наш 
не обиделся. 

— Ничего, я отпишу ему. Да присядь, козаче, в моей 
келье вон на лаву, да расскажи нам про дела. Ми-то 
в лесной глуши только с богом беседуем, а мирское до 
нас, почитай, и не доходит ничто, а только зхом отдается. 

— Что же, святой отче,— начал, усевшись, Ганджа,— 
вести, хвалить бога, все добриє... таки сглянулся мило¬ 
сердний над нами, и за ласки его Украйна вся встрепе- 
нулась... Гетманские универсалн везде разбудили подне- 
вольний люд, я уже и не говорю о козаках, что сразу 
примкнули к рейстровикам и к войскам наших полков- 
ников. А то простие селяне соберутся в сотню-другую, 
виберут себе ватажка и пойдут гулять-полевать за па¬ 
нами, а батько наш ясновельможний разослал еще пол- 
ковников своих по всем краям Украйни... Морозенка на 
Волинь, тут теперь должен бить и Чарнота; Кривоноса 
в Вишневеччину,— он очистил первьій Переяслав от не- 
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чисти, а теперь гоняется за Яремой... а меня вот на Подол. 
Ну мьі с Кривошапкою да с Богуном тоже здорово по¬ 
гуляли и несчастньїй люд звеселили: взял и Немиро в, 
Брацлав, Красное, Винницу, и Нестервар... Словом, брали 
мьі везде верх, впрочем, по правде сказать, не над чем 
бьіло и верх брать, так как паньї всюду тикают без 
оглядки, кидают и замки свои, и добро, а с одной лишь 
душой спасаются... да и то бардзо им трудно: за каждьім 
деревом, за каждьім кустом ждет их либо козак, либо 
бьівший их хлоп, а где и запрутся в замке, так не на- 
долго — его добудем хоть силой, хоть хитростью: либо 
панские слуги посбрасьівают в ров висящие на мурах 
гаковницьі и широкие смигавницьі, либо отворят нам 
браму, а то переоденемся мьі ляхами, словно помощни- 
ки их, да и подкатим с гуляйгородииами *, и тогда уже 
помолись за паши грехи, святьій отче,—нема им пощадьі! 

— Над лежачим и покорньїм нулідо бьі, дети мои, 
милосердия больше,— заметил, вздохнувши глубоко, на¬ 
стоятель. 

— Да сердца, велебньїй панотче, не сдержишь! А и 
то, как их миловать, когда они и теперь, где только смо- 
гут, не щадят нашего брата? Бнвает, примером, что по 
трудам по великим черкнет оковитой либо меду загон 
через край... потому что, известно: «Чи умрешь, чи по- 
виснешь — раз мати родьіла». А тут на сонньїх налетят 
ляхи, ну, и всех перережут, а над последними так на- 
гнушаются, как не придет в голову и поганому азиату... 
особенно зверюка Ярема. 

— Да, зтот изувер, богоотступник горше всякого зве- 
,ря! — ударил о стол кулаком гневно поп-воин.— Отец 
его, благочестивий Михаил, сооружал везде православ- 
ньіе храми, а перевертень сьш их руйнует да строит 
латинские костели. 

— Да еще мало того, что руйнует, а издевается... За- 
Ігоняет в церкви свиней, расстреливает паши иконн... 
Ну и ми-то, как доберемся до костела, платим им 
&ем же. 

— Ох, господи, до чего доводит злоба людей! — во- 
скликнул взволнованним голосом старец. 

— Еще би! — согласился Ганджа.— Вот зтот самий 


* Гуляйгородина — рухома вежа на колесах, якою при¬ 
кривалось піше військо при штурмі ворожих укріплень. 
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Ярема, просльїшавши про победьі нашего батька гетма- 
на, собрал тьісяч восемь шляхтичей и пошел по селам и 
местечкам неповинних людей вешать, сажать на кол, 
распиливать, разрьівать клещами, а с несчастной жоно- 
той что делал, так не повернется язьік и промолвить 
зтого в "святом месте. Где он с своєю чертячьею коман- 
Ідой ни проходил, так за ним оставалась пустиня. И так 
дошел аж до Переяслава; батько Богдан послал к нему 
послов, чтоб он одумался, вспомнил, что перемирие, так 
он и послов посадил на пали. Тогда против него вьісту- 
пил Кривонос, а зтот тоже в лютости с князем поспорит. 
Ну, Ярема и. побоялся встретиться с Кривоносом, и по- 
сунулся назад в Лубни, випроводив свою жинку куда-то 
в зти края, забрал что смог наскоро из своего добра 
и попрощался навеки со своим городом. Кривонос в 
Лубни,, а Ярема — в Житомир... злучился с киевским 
воеводой Тьішкевичем. 

— Тоже из наших же шляхтичей, русской верьі,— 
'проворчал злобно батюшка,— а перевертнем стал, чер- 
товьій обляшок. 

— Так, так! — кивнул головой Ганджа.— Ну вот, 
с зтим обляшком ударил наш перевертень на Погреби¬ 
ще,— куда ж било им защищаться от такой сили? По- 
гребищане винесли навстречу князю хлеб-соль и иконьї 
и молят о пощаде. Так разве такого зверя умолишь? 
Всех до єдиного истребил, до грудного младеица, да еще 
как,— волос дьібом встает! А над батюшками, каких за- 
стал, так уж так накатувался, как и лютейшему сатане 
не придет в рогатую голову! 

— О,— заметил священник,— наш сан ему наиболее 
ненавистен! 

— Укроти его сердце, царица небесная! — поднял 
глаза к небу игумен. г 

' XXXIII 

— Нет, святой отец,— возразил Ганджа,— сильї не- 
бесньїе не коснутся такого чудовища, как Ярема, Вот не 
доведется никак столкнуться с ним Кривоносу: плюн- 
друет он княжьи маетности, да князя никак не пой- 
мает... Вот зто как я ехал сюда, так он добре пошарпал 
Махновку Тьішкевича 36 , а может бьіть, уже и зтого пере¬ 
вертня добьіл в его замке. Потому что после Погребищ 
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Тьішкевич пошел в свою дедовщину, а Ярема двинулся 
к своей маетности Немирову, чтобьі запастись провиан- 
том; немировцьі же, признавшие власть нашего гетмана, 
после того как мьі там побьівали, на радостях добре 
вьіпили и не разобрали с пьяньїх очей, с какою силой 
идет на них князь,— заперли ворота и ну кричать с ва¬ 
лові «Убирайтесь к сатане в зубьі, никого мьі, кроме 
нашего гетмана батька Богдана, знать не хотим!» По- 
сатанел князь, велел с гармат палить, Пробили деревин¬ 
ний частокол и ворвались с двух сторон в город. Не- 
счастньїе мещане и селяне, видя неминуемую смерть, 
в ноги ему, поднимают к небу руки, просят пощади, 
да, правду сказать, они ни в чем не били повинни, и 
князь ничего, милостиво улибается и говорит, что нака- 
жет слегка только виновних. Что ж би ви думали, святне 
отци? Набил по всем улицам рядами кольев и начал на 
них сажать пятого, а сам стал прогули^аФься по зтим 
новим улицам с люлькой в зубах и, любуясь, шипеть 
всякому мученику: «Вот ти теперь, шельма, сидячи на 
пале, и поразмисли, как ослушаться князя». А потом, 
когда надоела ему зта прогулка, так ом давай тешить 
себя еще и другими катуваннями; уж какие он 
придумнвал, так чтоб его и весь род его все заму- 
ченние им до конца света и по конце так терзали! Еще 
приговаривает, собака: «Так их, так им! Мучайте,— 
кричит,— так зту псю крев, чтоб чувствовали, что уми- 
рают!» 

— Как же после зтого, святой отче, к зтим аспидам 
бить милосердним? — возопил батюшка, сжимая в вол- 
нении свои руки, так что слишен бил хруст его паль- 
цев.— Нет им пощади, нет и не будет! За кровь — кровь, 
за муки — муки! Я дитяти, младенцу дам в руки нож 
и крикну: режь зтих извергов! 

Старец чернец ничего не возражал на зти жестокие 
слова возмущенного гневом священника; он только дро- 
жал, закривши рукою глаза, и шептал беззвучними 
устами молитви. 

Вдруг раздался у маленькой двери робкий стук и по- 
слншался за ней тихий голос: 

— Во имя господа нашего Иисуса Христа! 

— Благословен гряднй во имя господнє! — ответил 
игумен. 

В келию вошел келарь и, подошедши под благосло- 
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вение своего настоятеля, обьявил, что уже пробила пол- 
ночь, и что, если повелит его внсокопревелебие, то пора 
ударить в звон для великой отправьі, что богомольцьі 
запрудили уже весь монастьірский двор. 

Игумен встал и остановился на несколько мгновений 
перед образами святого Йвана Воина и святого мучени¬ 
ка Севастиана, словно испрашивая у них на то разре- 
шения. 

— Повелить ли и мне, святий отче,— подошел к 
игумену отец Йван,— сказать слово народу и освятить 
его жертву? 

Какая-то тень пронеслась по бледному, помертвев- 
шему лику монаха, сердечная боль наполнила слезой 
его кроткие очи и подняла глубоким вздохом истощен- 
ную старческую грудь... Но зт§^ последняя борьба дли- 
лась одно лишь мгновенье; старец поднял глаза и про- 
молвил решительньїм голосом*^ 

— Если на то воля господня, то не мне, грешному, 
ей противиться! 

В небольшой сравнительно церкви с високим, в пять 
ярусов, иконостасом, украшенпьім резньїми из дерева 
фигурами серафимов и херувимов, а также распятием 
на самом верху, с предстоящими божьей матерью и апо¬ 
столом Иоанном, невьіносимо душно и тесно. Церковь 
освещена по-праздмичному: и главное паникадило, и два 
малих по сторонам, унизанние зеленими свечами, горят 
ярко; все ставники и висящие у наместних образов 
лампади тоже зажженн. Кадильний дим наполняег 
внутренность храма каким-то густим сизим туманом, 
в котором тускло мелькают, словно звездочки, сотни рас- 
пльївчатьіх огоньков. 

На трех папертях и подле церкви почти такая же 
давка; слишится кряхтенье, сдержанний стон и громким 
шепотом произносимое слово молитви. 

За толпой, окружающей плотною стеной храм, 
расставленн уже полукругом привезеннне в монастнрь 
вози; хозяева и несколько помощников-монахов тороп- 
ливо и молча их распаковивают. 

Ночь страшно темна; зловещая туча, озаряемая сно¬ 
пами прорезнвающих ее молний, висит и волнуется над 
монастирем. В промежутках между вспншками молний 
мрак кажется до такой степени непроницаемнм, что в 
двух шагах нельзя отличить предмета, и среди зтого 
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беспросветного мрака освещенньїе двери- храма кажутся 
какими-то пьілающими четьірехугольниками. 

Из храма через зти открьітьіе двери неясно доносят- 
ся звуки монашеского хора. Очевидно, служение прихо- 
дит к концу. 

Вот ударил главньїй колокол, и вслед за его низкими 
плавньїми звуками раздались частьіе ударьі меньших, 
сливаясь в какой-то торжественньїй, призьівающий звон. 
Толпа заволиовалась и закрестилась; из церкви стал вві¬ 
ходить народ; вскоре показались в дверях наклоненньїе 
хоругви, крестьі и фонари на длинньїх тестах, а за ними 
вьіщел в черной ризе, с крестом в руке, украшенньїм ва¬ 
сильками, и сам настоятель монастьіря в сопровождении 
двух иеромонахов с зажженньїми в руках свечами и 
диакона с кадильницей; за ними шли чинньїми рядами 
монахи, тоже со свечами в руках. Свящеинослужитеіпіи 
остановились на верхней площадке паперти; по ступень- 
кам широкого крьільца шпалерами расположились мо¬ 
нахи; хоругви, крестьі и фонари разделились внизу на 
два крьіла, а за ними уже, широчайшим полукругом, 
понадвинулся народ. 

При появлении настоятеля зачастил и усилился пере- 
звон, поддерживаемьій раскатами грома, а потом вдруг 
все стихло и наступила минута торжественной тишиньї. 

— Во имя отца, и сьіна, и святого духа! — раздался 
ясно среди зтой тишиньї слабий, но уверенньїй голос 
отца игумена.— «Созижду церковь мою, и врата адовьі 
не одолеют ю»,— сказал господь, и святое бессмертное 
слово его воистииу свершилось на наших грешньїх гла- 
зах, дети мои. Латинянами и иезуитами, а также при- 
спешниками их, имущими власть, наша греко-русская 
церковь бьіла унижена, придавлена и обречена на ко¬ 
нечную гибель. Кто мог защитить ее от всесокрушаюіцего 
напастника? Народ? Но он бьіл обессилен, ограблен гу¬ 
бителями нашего края и об0щен в бьідло, в подт>ярем- 
і-іьіх волов. Казалось, что емертиьій час уже всем нам 
пробил. Мьі все бьіли, как плененньїе древние иудеи, 
в цепях; храмьі наши стояли в запустении или лежали 
в развалинах; святьіни наши бьіли поруганьї; жилища* 
паши пожраньї бьіли огнем; несчастньїй люд обречен бьіл 
или изньївать в кайданах, иотерявши даже лик челове- 
ческий, или скитаться, подобно хижему зверю, в лесах. 
Смерть, смерть, паки реку, стояла над нашим славньїм 
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и злосчастньїм племенем, над нашею святою верой... Но 
господь всесилен, и церкви его не одолеет никто! Долго- 
терпение всевьішнего истощилось, и он воздвиг среди 
труждающихся и обремененньїх вождя и вручил ему 
несокрушимьій меч для освобождения от латинских пут 
нашей верьі, для вьізволения от панского ига народа. 
И, о чудо! Гбрдьіе победами полчища коронньїе разбитн, 
славньїе знамена их пали во прах, недоступньїе по ве- 
личию гетманьї поверженьї и отправленьї в неволю... 
Панские командні везде рассеиваются, бегут; укреплен- 
ньіе гнездища их падают, повсюду очищается от губите- 
лей наша земля. Так, братие, во всем зтом видна святая 
воля промьіслителя и везде сльїшится призьівньїй ґлас 
его архангелов к брани... 

В зто время раздался страшний грохот приближаю- 
щейся грозьі и прокатился по лесу перекатньїм зхом. 

— Внемлите, дети мои,— поднял голос игумен, когда 
после ослепительного блеска и грохота наступило снова 
молчание в сгустившемся мраке,— се господь глаголет 
к вам громами и призьівает восстать за его поруганньїй 
крест, восстать на хулителей его, на поработителей ва¬ 
ших. Приспе убо час ополчиться нам всем до єдина, при- 
спе последний и слушньїй нам час. Живота ли пожалеем 
за нашу душу, за нашу веру? Всякий, павший за крест, 
спасем будет и восприимет вечньїй покой. Мужайтесь же, 
братня, и подьімайте на защиту нашей церкви мечи! Ома 
их освящает на священную брань; но горе тому, кто об- 
ратит свой священньїй меч на корьістное житейское дело! 
Церковь освящает его, и он за веру только должен стоять. 
К падшим и беззащитньїм будьте милосердньї и не упо- 
добляйтесь неистовствам наших врагов. Очищайте лишь 
землю нашу от злобителей наших и от нечестивьіх, аки 
очищают ниву от вредоносньїх злаков, да воссияют сно¬ 
ва в благолепии наши храмьі, да потечет к ним реками 
свободньїй, без ярма, без знаков истязания люд и да 
вознесет вместе с дьімом кадильним свои молитви к над- 
звездному престолу вседержителя сил. Да пребудет же 
над вами всегда милость и благодать господа нашего 
Иисуса Христа, да вдохнут они мужество в ваши сердца, 
да даруют победу над нашим врагом! 

Настоятель поднял крест и осенил им на три сторони 
столпившийся народ. 

— Кто с ним и за него,— заключил он своє слово, 
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поднявши високо крест, — тот неодолим, как твер¬ 
диня! 

— Все умрем, святой отче, за веру нашу! — промчал- 
ся восторженньїй возглас по всем рядам, и тисяча рук 
поднялась вверх, словно прннося перед зтим сияющим 
храмом и мрачньїм, грохочущим небом безмолвную 
клятву. 

Снова загудели колокола. Процессия двинулась к 
раскрьітьім возам, наполненньїм, как оказалось при све- 
те фонарей и свечей, всякого рода холодним оружием, 
между которьім грудами лежали грубьіе длинньїе, вьїко- 
ванньїе на подобие кинжалов ножи. 

При торжественном звоне колоколов, при пении мо- 
иахов, поддерживаемом некоторьіми козаками, настоя¬ 
тель обошел все вози и окропил все о]1>ужие святою 
водой, а потом, при окончании освящения, прочел от- 
пускную молитву, которую толпа вьіслушала, гіреклонив 
колени. Затем он осемил всех в последний раз крестом и 
возвратился вместе с монахами, священнослужителями 
и хоругвеносцами в церковь. Остался среди толпьі, бро- 
сившейся к возам за разбором оружия, только воитель- 
священник отец Йван. 

Началась суетливая толкотня у возов; всякому хоте- 
лось захватить что-либо лучшее из оружия; но толпа 
била фанатически настроєна пламенньїм словом настоя¬ 
теля, освятившего ей оружие на брань, и полна воинст- 
венного, ободряющего душу настроения. Радостное чув- 
ство проривалось то там, то сям в вьісказьіваемьіх 
надеждах, в беглих сообщениях, отрадньїх, хотя и пре- 
увеличенньїх вестях и в сдержанних шутках. 

— Вот теперь, диду,— отозвался приставший по пути 
спутник лищинянин, дотронувшись до его плеча,— полу- 
чайте и для себя, и для своего хлопца тарань; теперь 
она уже окроплена святою водой, а прежде показьівать 
ее бьіло грешно... 

— Так, так,— ульїбался дед, помахивая седою голо- 
вой,— теперь уже я добре знаю, какая зто тарань, а то 
щупаю и не разберу, а она, вьіходит, железная! Хе- 
хе!.. Славная рьіба, только подавятся ею с непривьічки 
паньї. 

— На погибель им! — крикнул лищинянин. 

— На погибель! — повторило несколько голосов. 

— Что же, хлопче, — обратился к Океане дед,— 
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вьібирай и тьі свяченого по руке; теперь он снадобится и 
стардам и детям, бо настал, сльїшал ведь, слушньїй час! 

.— Возьму, возьму! — приподьімался на цьіпочках к 
возу дедов внук, не сльїшавший от радости и от опья- 
няющего восторга земли под собой.— Только куда же 
мьі, диду, отсюда пойдем? Куда и когда? Теперь же нам 
нечего тут оставаться и минутьі! 

— А куда же нам торопиться? — поддразнивал дед, 
запихивая за голенище вьібранньїй нож.— Тут отдохнем 
пока... 

— Что вьі, диду? — заволновался встревоженньїй 
хлопец.— Я ни за что... ми хвьільїнки здесь не останусь: 
мне нужно как можно скореє доставить письмо нашему 
гетману... а тут возле Корда его полковник... 

— Морозенко? — хихикнул дед.— Что ж, подождет... 

— Я не знаю как... все равно...— замялся вспьіхнув- 
ший польїмем внук,— а только вьі же, диду, обещались... 
а теперь, когда... 

— Не бойся, коли обещал, то и проведу,— успокоил 
хлопца дед,— то я пошутил, а тьі, кажись, уже готов 
бьіл и расплакаться? Гай-гай! 

— Нет, диду! Не до слез теперь! — прижался внук к 
нему и, схватив его костлявую руку, поделовал ее го- 
рячо. 

А отец Йван в зто время разговаривал оживленно то 
с одним селянином, то с другим, то здоровался и обни- 
мался с знакомьіми козаками. 

Когда оружие било разобрано толпой и она несколь- 
ко поугомонилась, то батюшка, подняв вверх свою саб- 
лю, крикнул всем зьічньїм голосом, покрившим сразу 
гул тьісячеголовой толпьі: 

— Братие! Благочестивьіе миряне! Панове товари¬ 
ство! Дозвольте речь держать! 

— Ради слушать!.. Батюшка, батюшка говорит!.. Ти¬ 
ше, говорят вам, тише! — раздались со всех сторон 
возгласьі, и вскоре все смолкло в напряженном вни- 
мании. 

— Товарищи мои и други! — начал батюшка.— Свя- 
той отец благословил вам оружие и именем господним 
призвал вас поднять его на наших врагов... а я, греш- 
ньій, вам еще добавлю: не теряйте ни минути времени, 
а поднимайте его скорей; враги наши не спят и не сми- 
ряются, а, закаменельїе в сатанинской злобе, снова со- 
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бирают свои полчища, чтобьі двинуться с разорением и 
пеклом на наш край; они обманьївают нашего батька 
гетмана желанием будто бьі мира... Врут демОнские 
ляхи, все брешут! Им верить нельзя! Так не допустим же, 
братцьі, собраться им, каторжньїм, с силами! Гоните их 
и всех панов с нашей земли; истребляйте их твердьіни, 
уничтожайте имущество... никого не щадите! Лучше вві¬ 
рвать с корнем бурьян, а то опять расплодится и попсует 
паши иивьі! 

— Так, так! — загоготала злобно толпа.— Какая им 
пощада? Никакой! Разве они щадили наших жен и де- 
тей? Разве они не снимали с наших побитьіх батожья- 
ми спин последней сорочки? Разве они не знущались 
над нашими попами и над нашею верой? 

— «Око за око, зуб за зуб!» — глаголет древле бог 
во Израиле». Так и мьі будем говорить во брани,/ пока 
не отобьем своих церквей и не станем опять христиана- 
ми,— снова заговорил батюшка.— Во всей Киевщине й 
Вишневеччине, в половине Подолии, в части Червонод 
Руси и Вольїни уже нетни одного пана, ни одного жида; 
очищайте же и ви от нечистії поскорее Вольїнь и пере¬ 
носите меч свой в Литву: нужно, чтобьі во всей нашей 
Руси, если снова на нее нахльшут из Польши войска, не 
осталось ни одного им помощника, ни одного своего 
человека. 

— А как же нам поступить? — обратился к батюшке 
один из судей гущанского корчмаря.— Дидьіч-то наш, 
(правда, грецкого закона и русский, а держит он только 
\зкономов, есаулов да арендарей кровньїх ляхов, кото- 
рьіе знущаются над нами. Так как бьіть мам, панотец, 
с нашим паном? 

— А вот как, людие! — воскликиул гневно священ¬ 
ник.— Самого Киселя не троньте, так и ясновельможний 
гетман велел, а всех ляхов, катов трощите моєю рукой, 
да и ихние гнезда истребляйте, чтобьі иеповадно бьіло 
гадам в них жить. Да что? Я сам с вами в Гущу пойду 
и поблагословлю лиходеев, а остальньїе пусть отправ- 
ляются к Корду, на подмогу нашим загонам. 

— Добре, батюшка, добре! — крикнула единодушно 
толпа.— Йдем! На погибель им! На погибель всем на¬ 
шим ворогам! 

В зто время сверкнула ослепительно молния и страш¬ 
ний удар грома заставил вздрогнуть суеверную толпу. 
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XXXIV- 


Небольшая банда поселян, вооруженньїх копьями, ко¬ 
сами, вилами и ножами, ввібралась из хустского леса и 
стала осторожно врассьіпную пробираться перелесками 
да оврагами, придерживаясь дороги, ведущей к Корду. 
Никто, конечно, из зтой нестройной, разношерстой тол- 
пьі и не думал нападать на укрепленньїй замок князя 
Корецкого, где, кроме княжеской семьи и хорошо воору- 
ж?нной командні, бьіло много отрядов и других польских 
магнатов, сахавшихся в зто недоступное гнездо, но вся¬ 
кий' надеялся встретить под Кордом загоньї Морозенка 
или Чарнотьі, о которьіх сообщалм в монастире. 

После вчерашнего проливного дождя всюду стояли 
огромньїе лужи, а в долинах — дельїе озера, через кото- 
рьіе приходилось брести почти по пояс в воде, но зато 
гроза очистила воздух и наполнила его освежительною, 
ароматною прохладой. Дорога шла все лесом; иногда он 
разрьівался, и путники виходили на широкое поле гу- 
стой, нескошенной трави или полегшего жита. 

Но такие перернви встречались очеиь рсдко, лес 
снова смикался за полем, и путники вступали опять под 
его прохладную тень. 

Усталне, измокшие, оми тащились молча и осторож- 
но, старайсь производить как можно меньше шума. 

Дальше можно било держать себя смелее, но здесь, 
вблизи от Гущи, в которой сосредоточивались такие си¬ 
ли пана воєводи и к которой отправился отец Йван 
с поселянами, надо било соблюдать большую осто- 
рожность. 

Солнце уже стояло над самою головой и показивало 
полдень, а путники до сих пор еще не делали привала. 
Оксана, впрочем, не ощущала никакой усталости, она не 
чувствовала ни тяжести своего тела, ни страшних пузи- 
рей, натертих на ногах; она ощущала в своем сердде 
только такой безграничннй прилив радости и счастья, 
которнй все зти физические страдания делал ничтожньї- 
ми и легко переносимнми. Сили ее утроивались от зтого 
необнчайного подьема духа. Ей казалось, что люди дви- 
гаются невнносимо медленно, хотелось бежать, на крн- 
льях лететь туда, где ждет он, дорогой, так мучительно 
любимий, так бесконечно долго жданннй! 

— Олексо! Олексо! Жизнь моя, счастье мое! ^-шегі- 
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тала она, прижимая руки к сердцу, будучи не в силах 
подавить своє волнение. 

Но вдруг восторг ее сменялся отчаянием іі сомнением. 
Ома уже так привикла к горестям и разочарованиям; 
что боялась верить атому близкому счастью. Воспомина- 
ния о мнимом спасений ее Комаровским, о побеге с 
Ясинским смущали ее сердце предчувствиями какого-то 
несчастия и горя. Ей начинало казаться, что ато обман, 
что сообщение о Морозенке принес какой-нибудь ляд- 
ский шпиг для того, чтобьі вовлечь их в западню; то ей 
казалось, что сама она осльшіалась, что никто не упо- 
минал имени Олекси; то ей казалось, что он уже пойман, 
замучен, четвертован. 

Наконец ее треволнения достигли такой степени, что 
она решилась обратиться к деду. 

— Диду,— произнесла она как можно тише,— да ато 
правда ли, что Морозенко здесь недалеко? { 

— Что ти, что ти, хлопче,— поверпулся к ней дед,— 
я вот расспрашивал огіять людей... сами его видели, го- 
ворят все, что здесь он передохнет с день, не больше, 
потому — спешит к батьку Богдану. 

— Свите божий! А ми так ползем! — воскликнула 
Оксана. 

— Тише ти, дурной!—дернул ее дед за рукав со¬ 
рочки.— Да ми и так гоним без передишки, словно де- 
ти, забавляйсь игрой в гусей. Я уж давно ног не сльїшу, 
и то пора би сделать привал, а то понатужимся сразу, 
а потом не хватит сил. 

Но Оксана словно не слнхала его предостере- 
жения. 

— Господи! Когда би скореє! — вирвался у нее та¬ 
кой горячий возглас, что шедший с ней рядом угрюмнй 
крестьянин спросил с изумлением: 

— А тебе чего зто, хлопче, так больно Морозенко 
понадобился? 

Оксана сразу смешалась. 

— Брат он ему, видишь ли, старший,— поторопился 
обьяснить дед.— Семью их всю внрезали, осталось их 
только двойко, да вот и то его,— указал он на Оксану,— 
уволок пан Чаплинский с собою, а ми с ним викрались 
да и спешим теперь к брату. 

— Ага, вот оно что! — произнес крестьянин.— Ну, 
зто в наше время не диковина; хлопче! Сиротят оми так 
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и отцов, и детей! — И, подавивши короткий вздох, он 
погрузился снова в свои, очевидно, невесельїе думьі. 

Зто маленькое происшествие заставило Оксану бьіть 
осторожной: до самого привала она не проронила ни 
слова, повторяй только в мечтах имя Олексьі и прилагая 
к нему все нежньїе, дорогие названия, какие только 
могло подсказать ей нежное, переполненное любовью 
сердце. 

Уже солнце начало склоняться к горизонту, когда 
решено бьіло встановиться для привала. 

Устальїе путники размотали свои измученньїе ноги, 
закусили хлебом с огурцами и прилегли заснуть, чтобьі 
бьіть в силах ночью снова продолжать свой путь. 

Уже давно в воздухе носилась какая-то желтоватая 
мгла и сльїшался запах гари, но путники, подавленньїе 
своими думами, не замечали зтого во время своего пути 
и, расположившись на покой, заснули сразу. Но когда 
начало темнеть и сумрак сгустился в лесу, один из по¬ 
селян, поставленньїх на страже, обратил внимание всех 
на край неба, начавший светиться из-за леса альїм за- 
ревом. 

— Горит, братцьі, горит в той стороне что-тої — 
крикнул он тревожно. 

— Горит, и здорово,—поднялся дед,—видимо, дале¬ 
ко, а сколько захватило неба. 

Все вскочили. 

— А влезь-ка, кто помоложе, на дуб,— обратился 
к Океане первьій угрюмьій крестьянин,— где именно по¬ 
жар, не в иашем ли селе? 

Оксана не заставила повторять просьбьі и бросилась 
карабкаться на дуб, но делала зто неумело и все сколь- 
зила ногами. 

— Да как тьі лезешь? Тьі обхвати ногами дерево да 
и двигайся! — ворчал угрюмьій мужик.— Гай-гай, а еще 
хлопец! Мало разве надрал на своем веку сорочьих да 
вороньих гнезд? 

— Да он больше возле чертовьіх панов козачком 
бьіл,— вступился дед,— а вот я подставлю плечо,— под- 
садил он Оксану на первую ветку, с которой уже легко 
бьіло вьїкарабкаться на верхушку. 

— Ну-ну?.. Ну что, где горит? — заинтересовались 
все путники, разбуженньїе тревогой. 

— Вон там за лесом, будто у речки... 
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— Так и єсть, что у нас в Гуще,— потревожились 
некоторьіе. 

— В Гуще, в Гуще, нигде. как в Гуще,— подтвердили 
другие. 

— Что зто, жгут, верно, наших ляхи? — вскрикнул 
гневно угрюмьій мужик. 

— Ну нет,— заговорил уверенно дед,— Кисель своє 
добро жечь не станет, зто, должно бьіть, отец Йван по- 
благословил молодцам распалить люльки. 

— Верно, верно! — подхватили многие.— А если зто 
наши,— помогай им бог, пусть и наше добро все прахом 
пойдет, лишь бьі проклятьім ворогам добре икнулось! 

Все заговорили на зту тему, сон и утомление прошли 
сразу; решили двигаться дальше, боясь, чтобьі не на¬ 
стигли всполошенньїе поляки, которьіе, наверно, станут 
удирать из Гущи. 

Вскоре взошла луна, и идти стало еще дучше. Поки¬ 
нувши извилистьіе и теиистьіе тропинки, гіутники решили 
пойти ночью большою дорогой. 

Бьіло уж пройдено еще верст пять-шесть, когда пер- 
вая Оксана заметила мелькнувший вдали между дерев 
огонек. 

— Панове, огонь, огонь! — вскрикиула ома, указьівая 
рукой по направленню светящегося пятньїшка. 

— Тс... тише! — схватил ее за руку дед. 

— Где, где огонь? — начали осматриваться окру- 
жающие. 

— Да вот, вот... — показьівала Оксана. 

Но огонек, мелькнувший вдали, скрьілся вдруг ку- 
да-то, словно провалился сквозь землю. Несколько минут 
путники напрасно колесили вокруг, отьіскивая. его, но 
огонек скрьілся. 

— Уж не показалось ли тебе, хлопче? — спросил на- 
конец с сомнением дед. 

— Да нет же, нет, видел! Крестом святьім клянусь!— 
уверяла, чуть не плача, Оксана. 

Несколько хлопцев разбежалось в разньїе сторонні, 
и вскоре посльїшался радостньїй, громкий шепот: 

— Есть, єсть, панове, и не один, несколько... Зто 
кострьі горят, верстьі две отсюда, рукой подать. 

— Морозенко, Морозенко! Он, дидуню! — вскрикну- 
ла радостно Оксана. 

— Да молчи тьі с своим Морозенком! — дернул ее 
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сердито за руку дед.— Тут, панове-братьі, надо посту¬ 
пить осторожно. Бить может, на Морозенка будем 
целить, а к ляхам попадем в зуби. 

— Какие тут ляхи? Нет никого! Да зто тот же и єсть 
Волчий лес, где Морозенко должен отдьіхать, а он уж 
поблизу себя не потерпит лядского духу! — раздались 
кругом восклицания. 

Но дед остановил всех: 

— З, нет, панове, поверьте уж моей седине, послу- 
шайте меня: осторожность нам не помешает. Положим, 
что оно и вернее то, что зто Морозенко, ну, а что, как 
вдруг ляхи? Все может статься. Бить может, зто какие 
бегльїе пани перекрьіваются, а у них ведь с собой и муш¬ 
кети, и пистоли, а у нас на всю братню не найдется и 
двух. Так не лучше ли будет, когда ми станем подви¬ 
гаться понемножку, а вперед лазутчиков пошлем? Убит- 
ку нам от зтого никакого не будет, а добро большое: уж 
недаром старьіе люди говорят, что береженого бог бе- 
режет. 

Решено било вислать вперед несколько лазутчиков, 
которие должньї били подползти к самому лагерю и раз- 
узнать, кто зто такие, и в благоприятиом случае вистре¬ 
лить два раза из мушкета. 

Как ни уговаривал Оксану дед, чтобн она не шла 
вместе с ними, хлопец настаивал на своем. 

— Ну только ж смотрите, дети, осторожно, тихо под- 
ползайте,— наставлял их еще раз дед,— а ми будем 
понемногу подвигаться вперед. 

— Да не бойся, диду,— ответил угрюмнй мужик, 
визвавшийся тоже идти вперед,— не вндадим. 

— Ну, с богом, дети, а коли что, так спешите назад, 
ми будем недалеко. 

Парубки перекрестились и двинулись вперед. 

Все шли воровски тихо, не произнося ни слова. В ле- 
су било глухо и сиро, как в могиле, набежавшие тучи 
закрили луну. Каждая треснувшая ветка заставляла 
вздрагивать всем телом. Слншалось только учащенное 
днхание движущихся без шума фигур. Оксана шла ря¬ 
дом с угрюмнм мужиком. От волнения ей захватнвало 
дух, ей казалось, что стук ее сердца разносится по всему 
лесу. Так прошло четверть часа. Вдруг один из передо¬ 
вих парубков шепнул едва сльїшно: 

— Огонь. 
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Все вздрогнули, насторожились и повернулись в ту 
сторону, куда указьівала его рука. 

Действительно, среди стволов деревьев мелькнул, как 
звездочка, огонек. Парубки, удвоив осторожность, дви¬ 
нулись торопливо вперед. Вскоре можно бьіло уже ясно 
различить четьіре больших огня, по-видимому, четьіре 
костра. 

— Ну, панове, теперь ползком, разобьемся по двоє,— 
заговорил едва сльїшньїм шепотом угрюмьій мужик,— 
вон где они, в долине. 

Парубки разделились на три группьі и поползли по 
земле. Лезть бьіло тяжело и неудобно. Несколько раз 
Оксана натикалась в темноте на острьій сучок или ело- 
вую шишку, но она не замечала ничего. 

— Сльїшишь, лошади храпят!—разд^лся над ее ухом 
шепот соседа. 

Оксана прислушалась и действительно усльїшала ло- 
шадиньїй храп. 

— Конньїе...— прошептал снова мужик.— Либо коза¬ 
ки, либо пани, по не наш брат, серяк. 

Они подвигались дальше. Почва начала понижаться. 

— Обрьів, хлопче,— прошептал снова мужик,— будь 
осторожен, не кувьіркнись... 

— Не бойтесь, дядьку,— едва могла ответить задьі- 
хающаяся от волнения Оксана. 

Но вот деревья начали редеть, и наконец лазутчики 
очутились почти на самом краю обрьіва. 

— Тьі дальше не лезь, хлопче, посмотрим: видно и 
отсюда,— удерживал ее за плечо мужик. 

Оксана замерла на месте и, вьітянувшись, из-за де¬ 
рева начала всматриваться в то, что происходило внизу. 

В долине, окруженной со всех сторон лесами, горели 
ярко четьіре больших костра с устаиовленньїми на них 
котелками. Вокруг них сидело душ сто козаков в синих 
жупанах, смушевих шапках, а между ними мелькали и 
хлопские серяки. 

— Наши, наши, дядьку! — вскрикнула громко Окса¬ 
на.— Смотрите, козацкие шапки, жупани! 

— А почему ж их душ сто, не больше? — заметил 
еще нерешительно мужик. 

— Кто знает, они нам расскажут... бить может, зто 
передовой отряд... йдем, йдем скореє,—задихалась Окса¬ 
на, дергая крестьянина за рукав. 
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— Стой,— остановил он ее,— мне посльїшалось ка- 
кое-то лядское слово. 

— Да нет же, нет! — вскрикнула нетерпеливо Окса¬ 
на.— Ведь видите же вві — козаки... козаки! — и с зти- 
ми словами она бросилась вперед. 

Крестьянин поспешил за ней. Через две минутьі они 
уже стояли на краю обрьіва. 

Появление их бьіло замечено среди козаков и вьізва- 
ло сильное волнение. 

— Зй, кто там? До зброй! — закричали некоторьіе из 
них, подьімая ружья. 

— Стойте, стойте, братове! — замахали Оксана и 
крестьянин шапками, спускаясь с обрьіва. 

— Свои, свои, свои! 

Последний возглас, казалось, не произвел особенно 
приятного впечатления на козаков, но они остановились, 
не спуская мушкетов. 

Оксана не сбежала, а слетела с обрьіва. 

— Вьі от Морозенка, от Морозенка, панове? — бро¬ 
силась она к ним с вопросом. 

— Гм... вот что! Да, от Морозенка,— ответили ей не- 
которьіе; другие переглянулись. 

— Где же он? 

— А тут близютко... А вьі куда? 

— Мьі с загоном... нас вьіслали вперед разведать, 
чтобьі не налететь на поляков... 

— С загоном? — гіереспросил встревоженно один из 
козаков, казавшийся старшим.— А много ли вас? 

— Нет, всего тридцать. 

Козак шепнул что-то другому и продолжал свои рас- 
просьі: 

— Куда же зто вьі шли? 

— Да к Морозенку, спешили соединиться... говорили, 
что он недалеко. 

— Да зто он нас вьіслал вперед, а где же ваши 
товарищи? 

— Здесь, в лесу,— ждут гасла,— ответил крестьянин. 

— Ну так давайте ж его скореє... чего же вьі жде¬ 
те? — зашумели кругом козаки. В зто время из опушки 
показались и другие четьіре парубка. Крестьянин, при- 
шедший с Оксаной, поднял пистолетьі и дал один за 
другим два вьістрела. 

Оксана засьіпала вопросами давно желанньїх друзей. 
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но они большей частью отмалчивались или произносили 
какое-нибудь односложное слово. 

Не прошло и получаса, как из опушки начали пока-* 
звіваться вооруженньїе ножами, дрекольями, самодель- 
ньіми мечами крестьяне; козаки приветствовали их гром- 
кими радостньїми восклицаниями. 

— Ну что же, теперь все, диду? — спросил старший 
из козаков деда, когда последние группьі спустились с 
обрьіва. 

— Все, все, сьінку! — ответил старик. 

— Ну так пойдем к атаману, оставьте только тут 
дреколье,— скомандовал козак. 

Крестьяне побросали наземь оружие и тихо, посни- 
мав шапки, последовали за козаком. Остальньїе ко¬ 
заки двинулись полукругом за ними. Но не успели они 
сделатьи нескольких шагов, как вдруг раздался чей-то 
визгливьій, шипящий голос: 

— На пали их всех, на виселицьі бьідло! 

Если бьі в зто время земля провалилась под ногами 
поселян, они не так бьі испугались и поразились, как от 
зтого возгласа; они даже сразу не поняли, что случи- 
лось, как зто козаки начали кричать по-польски и ругать 
их бьідлом? Но им не дали опомниться. С гиком, с дики¬ 
ми криками набросились на них со всех сторон переоде- 
тьіе ляхи. 

— А что, поймались, псьі, схизматьі, бьідло! — разда- 
лись со всех сторон яростньїе польские возгласьі, и, вьі- 
хвативши кинжальї, ножи и сабли, ринулись на крестьян 
раз'ьяренньїе ляхи. 

— Зрада! Зрада! За ножи, братове! — раздались 
крики среди крестьян. 

Некоторьіе схватились за ножи, но так как они про¬ 
тив сабель и копий оказались ничтожньїми, то защи- 
щаться бьіло нечем. 

Произошла какая-то безобразная свалка: поляки на- 
брасьівались на крестьян, валили их на землю, скручи- 
вали веревками, прикальївали кинжалами. 

Почти никто не согіротивлялся. 

И неожиданность, и ужас, и беспомощность парали- 
зовали совершенно крестьян. 

А чей-то визгливьій голос все вьікрикивал: 

— Оставьте несколько псов для потехи, шкуру 
с живьіх сдерем, на колья посадим. Гей, готовите пали и 
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веревки, мьі им покажем Морозенка! А вьі, бестии, поду¬ 
мали, что зто и вправду козаки? Ха-ха-ха, только вашу 
шкуру надели, чтобьі лучше ловить вас и карать за бун¬ 
тарство! — кричал и шипел голос, разражаясь какими-то 
дьявольскими проклятиями. 

Когда Оксана усльїхала атот голос, он ей показался 
знакомьім, но из всех его проклятий она поняла только 
одно: что она снова попала в ловушку к полякам. Охва- 
тившее ее отчаяние бьіло так велико, что Оксана почув- 
“ствовала вдруг, как всякая анергия, всякая жажда жизни 
покидает ее. 

«Ох, смерть, скореє бьі только!» пронеслось в голове 
ее, и она безропотно дала связать себя, когда очередь 
дошла до нее. 


XXXV 

Расправа с крестьянами продолжалась недолго: че¬ 
рез четверть часа все оставшиеся в живьіх уже лежали 
на земле, связанньїе веревками. 

— Ну, теперь стругайте скореє пали, панове! — раз- 
дался над Оксаной тот же визгливьій голос.— Половину 
атого бьідла на пали, а половину повніше — на деревья. 
Можно бьіло бьі с ними разделаться и лучше, да жаль 
время терять! 

С атими словами говоривший шляхтич, одетьій в ко¬ 
стюм крестьянина, толкнул Оксану изо всей сильї ногой; 
но Оксана даже не полюбопьітствовала поднять голову 
и взглянуть в лицо тому, в чьи руки досталась ее жизнь; 
она даже почти и не почувствовала удара. 

Повернувшись лицом к земле, она шептала побелев- 
шими губами: 

— Смерть... смерть... скореє бьі! Зх, нет сил больше 
жить! 

Ляхи исполняли торопливо приказания своего на¬ 
чальника. 

— Третьего на кол,— скомандовал он резко и, ука¬ 
завши на деда, прибавил: — Зтого старого пса связать 
и в живьіх оставить,— расспросим с угольками. 

Началась последняя конвульсивная борьба жертв. 
Раздались раздирающие душу вопли и стоньї. Ляхи по- 
дьімали крестьян, набрасьівали им на шеи веревки и с 



громким хохотом вздергивали на деревья; других разде- 
вали донага и тащили на пали. 

— Так вам, псам, так вам, собакам,— приговаривал 
злобньїй, шипящий голос начальника отряда,— корчи¬ 
тесь, шельми; захотелось панами бьіть, вот вам и честь! 
Сидите, сидите спокойно, а я постою перед вами! 

Некоторьіе из крестьян падали шляхтичу в ноги с 
мольбами о пощаде, но вопли зти, казалось, раздражали 
его еще больше. 

Большинство же крестьян шло тихо, покорно и тупо, 
как идет в бойню подгоняемьій резником бьїк. 

Наконец очередь дошла дб Оксани. Оксана бистро 
поднялась с земли и, повернувшись к деду, произнесла 
тихо: 

— Простите, дидуню, если когда обидела в чем вас. 

— Бог простит тебя, дитя моє, прости и ти меня,— 
ответил дрогнувшим голосом дед, утирая глаза. 

Оксана поспешно наклонилась и прижалась губами 
к руке старика. 

Дед осеиил ее крестом. 

— Да вот еще, дидуню,— сняла она торопливо заши¬ 
тий в парчу пакет.— Вас оставили в живих, возьмите 
спрячьте, бить может, удастся спастись,— зто батьку 
Богдану нужно. А Олексе, увидите его, скажите, что лю¬ 
била, люблю и буду вечно... вечно... 

Но в зто время над головою Оксани раздался голос 
старшего ляха, одетого козаком, с которьш она разго- 
варивала вначале. 

— А вот и тот хлопец, которьш все о Морозенке тол- 
ковал, он может нам мною рассказать! 

— Тащи его, песьего сина, сюда! — скомандовал 
визгливий голос. 

Оксана вздрогнула с голови до ног. Ужасная догад¬ 
ка прорезала вдруг ее мисли. Она подняла голову, 
взглянула и замерла. 

Перед ней стоял Ясинский. 

Оксана пошатнулась и едва не упала на пол. 

О господи, да неужели же и смерть не даст ей гос¬ 
подь, а позор? 

Грубий толчок поляка заставил ее очнуться. 

— Ну, иди ж, иди, чего упираешься? — крикнул он 
сердито, приправляя свои слова добрим ударом кулака. 

Оксана сделала несколько щаюв; ей показалось, что 


263 



Ясинский не узнал ее, и пока решилась молчать, не по- 
дьімая головні, чтобьі бьіть поскорее осужденной на 
смерть. «Прощаій, Олекса, навеки!» — произнесла она 
про себя и начала повторять слова молитви. 

— Ну, говори, щенок, поскорее: что ти знаешь об 
атом собачьем схизмате? — крикнул Ясинский. 

Оксана молчала. 

— Где он? Сколько у него бидла? Куда идет? — про- 
должал ом допрашивать. 

Оксана закусила губу и опустила еще ниже голову. 

— Ишь, хлопская тварь, как молчит теперь, змее- 
ннш! — крикнул грубо приведший Оксану лях и. ударил 
ее со всей сили кулаком под подбородок. 

Голова Оксани невольно подскочила вверх, от силь¬ 
ного толчка шапка слетела с нее, волоси расснпались 
и закрили до половини лицо.— А тогда, небось, как 
трещал,— продолжал он:—«Здесь, мол, недалеко брат 
мой коханий...» Отвечай же, когда ясний пан тебя спра- 
шивает! — замахнулся он снова кулаком. 

Но Ясинский перебил его с тревогой в голосе: 

— Недалеко, говорил хлопец? 

— Да ведь зто они к нему и спешили! — ответил лях. 

— Что ж ти молчишь, щенок? Отвечай сейчас, или 
я запорю тебя канчуками! — заревел Ясинский, насту¬ 
пай на Оксану, и, вихвативши из-за пояса нагайку, он 
свистнул ею в воздухе и ударил Оксану со всей сили 
по спине. 

Оксана вздрогнула, но сцепила еще больше зуби и 
решилась не отвечать до самой смерти ни одного слова. 

Ясинский попробовал предложить ей еще несколько 
вопросов, сопровожддемнх ударами хлиста и кулаков, 
но Оксана молчала так упорно, что можно било даже 
усомниться в том, в состоянии ли она била говорить. 

А так, так, щенок заклятий! — зашипел с пеной 
у рта Ясинский, забивая в пориве бешенства недалекую 
опасность.— Канчуков сюда! Я уже одного такого на- 
учил в Субботове, научу и тебя! 

Оксана помертвела. «О господи, все погибло!.. Они 
сейчас сорвут с нее одежду... узнают... Что ждет ее? Зтот 
зверь... Опять... Нет!.. Нет!.. Смерти! Смерти! Кто же 
даст ей смерть?..» 

И, забивая все на свете, Оксана крикнула не своим 
голосом., бросаясь к деду: 
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— Диду! Спасите! Убейте! Не допустите! 

— Не допущу! — крикнул дрогнувшим от волненья 
голосом дед и, рванувши с небьівалой для его лет силой 
веревки, он бросился как безумньїй с ножом к Океане. 

Все зто произошло в одно мгновение, но прежде чем 
дед успел добежать до Оксаньї, свидетели отой сценьї 
пришли в себя. 

— Держи старого пса! Вали хлопца! — зарьічал 
Ясинский. 

Однако еделать зто бьіло не так-то легко. 

Оксана защищалась с яростью бешеной кошки; не 
имея никакого оружия, она впивалась когтями и зубами 
в старавшихся повалить ее ляхов. Отчаяние придавало 
ей сильї. Она бьіла действительно страшна в зту минуту. 
С диким рьічаньем вьірьівала она зубами куски мяса 
у своих мучителей, вцеплялась окровавленньїми руками 
в глаза, в лица и ртьі. 

— Стой, доню, зараз, зараз! — кричал и обезумев- 
ший дед, размахивая ножом. 

Но с дедом покоичили скоро. 

— А вот тебе, старьій пес! — крикнул старший из ля¬ 
хов, ударив его палашом по руке; кисть ее со стиснутьім 
крепко ножом упала на землю, лях вьіхватил его и с ди¬ 
ким хохотом погрузил до рукоятки в грудь старика. Дед 
только захрипел и упал, как куль, на землю. 

Не долго защищалась и Оксана. 

Один из ляхов схватил ее езади за талию и ловким 
движением повалил сразу на землю. 

— Спасите! Сжальтесь! — рванулась она еще раз, но 
бьіло уже поздно. 

— Канчукові — заревел Ясинский. 

Пара сильних рук рванула с нее сорочку, обнажив 
грудь... Оксана вскрикнула и потеряла сознание.... 

— Дивчьіна!—крикнули все, расступаясь в изум- 
лении. 

— Вот так находка! — вскрикнул с усмешкой Ясин¬ 
ский.— Як бога кохам, панове, Венера к нам благосклон- 
на, она посьілает нам утешение даже в походе. А ну-ка 
посмотрим, хороша или нет? — подошел он к Океане и, 
отброеивши с ее лба волоси, глянул ей в лицо. 

— Оксана! — вьірвалея у него невольньїй возглас.— 
Но как? Каким образом? Умерла? Жива? Води ско¬ 
реє! — заговорил он отрьівисто, наклоняясь над ней. 



— Жива! — ответил грубо один из стоявших здесь 
ляхов.— Водой облить — отойдет. 

«Отойдет или нет, а больше уж от меня не уйдет»,— 
прошептал про себя Ясинский. 

— Поднять ее и отнести в мою палатку! — скоман- 
довал он, вьігірямляясь. 

Но в зто время к нему подбежал, задьіхаясь, какой-то 
испуганньїй шляхтич. 

— Пане Ясинский! На бога! Скореє! — заговорил он, 
едва переводя дьіхание.— С той сторонні леса наступают 
козаки, кажись, Морозенко... 

Но Ясинский не дал ему окоичить. Лицо его поблед- 
нело... Глаза остановились с безумньїм ужасом... 

— На коней! — крикнул он.— Скореє! Скореє! Всех 
приколоть... никого не оставить... чтоб не бьіло следа... 
Залить кострьі... Ее...— указал он на Оксану,— во что бьі 
то ни стало с собой! 

Через полчаса на месте стоянки все бьіло тихо и без- 
молвно. От загона не осталось и следа. При тусклом 
свете тлеющих углей белели повешенньїе и посаженньїе 
на кол крестьяне; на земле темнели группьі трупов, при¬ 
колотих наскоро. Посреди всех лежал, разметавши руки 
и седие волоси, дед с зияющею раной в груди. 

Через полчаса с трех сторои обступили зто место 
конние отряди Морозенка. Завидя еще издали догорав- 
шиє костри, они с осторожностью надвигались на неиз- 
вестное становище, но, заметавши, что никого нет, под- 
скакали торопливо и наткнулись прямо на теплие еще 
трупи. 

— Пане атамане,—крикнули передовне,—ляхи толь- 
ко что били здесь! 

— Как ляхи? — отозвался на крик молодой, сильний 
голос, и в слабо освещенном кругу показалась на беше- 
ном рьіжем коне статная фигура знайомого нам Моро¬ 
зенка. За атаманом стали подьезжать и остальнне... Все 
останавливались и смотрели равнодушними глазами на 
трупи: они привикли уже к подобньш зрелищам. 

— Ляхи, ляхи...— заговорили ближайшие,— зто их 
штуки: все ведь наши селяне лежат. 

— Не только лежат, но и сидят,— подхватили дру- 
гие, ощупнвая посаженних на кол,— еще тела теплие... 
Наскоро, видно, прикончили и удрали. 

— Погнаться би, пане атамане,— предложили неко^ 
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торьіе.— Поджарить можно на угольях, а то рассадить на 
кольях рядом с хлопами и панов... либо. пришить соб- 
ственньїми ремнями к спинам их зти трупьі... 

— Все зто добре,— промолвил после некоторого раз- 
думья Морозенко,— да только куда за ними гнаться? 
Ночь и лес... а времени у нас мало на играшки. 

— Да вот,— нагнулся один к земле,— льіст какой-то 
валяется. Може, через него можно узнать, куда они 
утекли? 

— Давай сюда льіст! — заинтересовался Морозенко 
и, взявши в руки пакет, раскрьіл его и стал вниматель- 
но осматривать, поворачивать во все сторонні.— Что в 
нем? Вот бьі... Гей, панове!—обратился он цаконец гром- 
ко ко всем.— Кто из вас грамоту знает, кір может по 
писаному прочесть? 

Все зашевелились и начали передавать атаманский 
вопрос друг другу, но ответом на него бьіло лишь 
пожимание плечами да отрицательное покачивание го- 
ловой. 

— Что же, неужто ни одного письменного в нашем 
отряде нема? — допьітьівался с досадой Морозенко. Но 
все переглядьівались и молчали. Некоторьіе только, оби- 
женньїе зтим вопросом, отвечали недовольно: 

— А на черта нам, пане атамане, зта грамота? Разве 
мьі дьячки, что ли? Доброму козаку и не подобает дер¬ 
жать книжку в руках,— руки ведь нам богом даньї для 
сабли, а не для чего другого. 

— Зто правда, — загудели сочувственно многие,— 
а вот между нами же єсть настоящий дьяк, Сьіч... так 
пусть и вьіводит буки-аз-ба. 

— Правда, Я и забьіл,— обрадовался Морозенко,— 
попросите же батька сюда. 

Вскоре явился опачканньїй весь в крови да грязи 
огневолосьій Сьіч. 

Он, по-видимому, смутился предложением своего 
названного сьіна, но лист взял в руки и стал к нему 
присматриваться... 

— Посветите ему! — приказал Морозенко. 

К Сьічу поднесли несколько горящих головней. 

— Нет, сьіну,— после долгого молчания промолвил 
наконец Сьіч.— По-мудреному тут словеса закрученні... 
Да еще, кажись, по-польски... а я только по церковним 
книжкам разбираю, да и то по тем, что на память учил... 


267 



Вот только заголовок разобрал, что, мол, льіст Богдану 
Хмельницкому... 

— Богдану, нашему батьку, гетману? — всполошил- 
ся атаман.—Так давай его сюда... может, что-нибудь 
очень важное...— спрятал он за пазуху неразгаданное 
послание.—Да знаєте что, братцьі,— обратился он к от- 
ряду,— не будемте по пустякам тратить часу, а поспе- 
шим к ясновельможному. 

— Згода, згода! — откликнулся дружно отряд и 
крупною рьісью двинулся за своим атаманом. 


В крепком замке князя Корецкого собралось много 
польской знати, и благородних рьіцарей, и их пьішньїх 
жен, только самого хозяина не бьіло дома: он с неболь- 
шою, но отборною дружиной присоединился к славному 
вождю Иеремии Вишневецкому под Немировом, оставив 
замок, имущество и семью под защиту своих и сьехав- 
шихся команд, врученньїх комендантству пана Вольско- 
го. >6 неприступности зтого замка бьіл, впрочем, уверен 
не/только сам владелец его Корецкий, но и опитний 
воин князь Вишневецкий, решившийся отправить туда 
свою дорогую супругу Гризельду. Кроме зтой знамени- 
той красавицьі из дома Замойских, гостили теперь у 
пани Виктории и другие важньїе дамьі: пани Анжелика 
Остророг, жена известного ученого и магната в крулев- 
стве, пишная пани С енявская Л с своим мужем, при- 
ехавшие недавно из-под Львова, где в их маетностях 
стало теперь небезопасно, пани Калиновская, жена пле- 
ненного гетмана, пан Собеский 38 с своей дочерью, овет- 
локудрой, с огненними черннми глазами панной Роза- 
лией, прибнвшие на днях из Варшави, и много других 
соседних помещиков, укрившихся от бед в гостеприим- 
ном и надежном гнезде князей Корецких. 

Огромное общество, собравшееся по случаю смутно¬ 
го времени у княгини Виктории, проводило время весело, 
беспечно, в пирах, танцах, за венгржиною, за старим 
литовским медом, за добрими настойками, мальвазия- 
ми, ратафиями и за всякими другими усладами. С одной 
сторони, легкий, беспечальннй характер польского пана, 
попавшего в защищенное место, заставлял его сразу за¬ 
бивать об опасности, о всех перенесенннх ужасах и 
предаваться. кичливой самонадеянности да веселью, а. 
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с другой сторони — увлекательная, пьілкая и огважная 
хозяйка замка воодушевляла все. общество, изобретая 
всевозможньїе развлечения. 

Все знакомие пани Виктории били приятно изумле- 
ни счастливою переменой ее настроения в последнее 
время. С той ужасной ночи в Лубнах, когда при зареве 
бушующего пожара, при грохоте гармат илязге сабель 
она пережила такие страшнне минути сердечних напря¬ 
жений, характер ее изменился до неузнаваемости: лег- 
кость, игривость, увлекательность оставили ее навсегда, 
а их заменили сумрачная замкнутость и тоска. Ничем 
уже с тех пор не мог развлечь ее муж: ни охотами, ни 
блестящей молодежью, ни пирами; Виктория чуждалась 
всякого общества, проводила время в печальном іуеди- 
нении, с своими скрьітнми думами, и видимо чахла, 
тускнела, снедаемая каким-то непонятннм недугом. 
Только вспнхнувшее восстание козаков и необичайная 
дерзость их предводителя, взбудоражившие всю Речь 
Посполитую, пробудили било и ее от виутреннего оце- 
пенения, и она пожелала в буре опасностей размнкать 
свою сердечную пустоту. Противиться стремительной 
воле своей супруги престарелий князь Корецкий не мог, 
а потому Виктория и очутилась в лагере под Корсунем, 
и там, опьяненная напливом нових ощущений, в еже- 
дневном риске за свою жизнь, она словно ожила и помо- 
лодела. Но зти раздражающие и возбуждающие чари 
опасности миновали. Корецкий увез ее в тихий, безопас- 
ннй замок; и снова ее стала одолевать тоска жизни и 
неотвязная, крушившая ее сердце туга. Мужа она не лю¬ 
била и прежде, но мирилась с зтим, удовлетворенная 
вьшгрьішем блестящего положення, сделавшего ее по- 
чти царицей и повелительницей не только своих много- 
численннх поданних, но и всего рицарства, готового 
упасть за одну ульїбку к ее ногам; к ласкам своего мужа 
она относилась равнодушно и даже с некоторнм при- 
нуждением, входившим уже, впрочем, в привнчку, и за¬ 
глушала молодне пориви доводами традиционних сен- 
тенций. Но в последнее время, с переменой ее душевного 
настроения, переменились и ее отношения к князю. Он 
стал для нее неприятннм, докучливим, даже противним, 
а его ласк она уже не могла виносить и отстраняла их 
с нескрьіваемьім отвращением. Все зто огорчало влюб- 
ленного князя, но он охлаждение своей жени приписн- 
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вал болезненному ее состоянию вследствие переполоха 
в Лубнах ц рассчитьівал, что с водворением мира и по- 
коя все зто бесследно пройдет. Позтому он и поспешил 
к князю Яреме, чтобьі ускорить своєю помощью усмире- 
ние хлопов, а Виктории с собой больше не взял, пола- 
гая, что новое удручение ее духа появилось после кор- 
сунских ужасов. Виктория, впрочем, теперь и не навя- 
зьівалась сопровождать мужа в походе, а рада бьіла 
радешенька, что он наконец хотя на время избавил ее 
от своих докучливих ухаживаний. И действительно, с 
огьездом князя Виктория не только оживилась снова, 
но с какой-то даже страстностью предалась удоволь- 
ствиям, словно желая утопить в них свои душевньїе 
муки. 


XXXVI 

Беепечно пировали пани, забавлялись азартною иг- 
рой, отбивали пулями каблучки у башмачков пишних 
панн и паненок в мазурке, ухаживали и не допускали 
до ушей своих никаких тревожньїх слухов, которьіе бро¬ 
дили там где-то далеко, за зубчатими стенами, за круг¬ 
лими башнями. Здесь, за крепкими стенами, уставлен- 
ньіми гарматами, увешанньши гаковницами и плющи- 
хами *, за високими башнями-стражницами, вся зта 
волнующаяся вдали где-то чернь казалась такой 
ничтожной и презренной, что толковать о принятии мер 
против зтой миражной опасности казалось даже постьід- 
ним малодушием, когда еще всяк бнл уверен, что мож¬ 
но разогнать зти банди оборванцев просто батожьем. 
Примеру панов, конечно, следовали и слуги, а потому в 
пишних залах замка, в других жилих помещениях и во 
дворе раздавались от зари до зари звуки музики, охот- 
ничьих рогов, взрьівьі смеха, клики бешеного веселья 
и шепот сердечних признаний. 

Но вдруг неожиданно смутил зто беспечное веселье 
приезд некоего пана хорунжего Ясинского; последний 
явился якобьі послом от пана Чаплинского и привез в 
замок страшнне известия о повсеместннх восстаниях 
бидла, о возрастании разбойничьих гайдамацких шаек, 
о неимоверной лютости уничтожающего все по пути 


* Плющиха — вид фортечної гармати. 
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Морозенка, о кр овож адности зверя Кривоноса, об их 
возмутительно жест вШ ;?гД5а‘сп р а в а х и 6 повсеместном 
бегстве панов. Несмотря на то, что Ясинский во многом, 
видимо, лгал и путался в разноречивьіх показаннях, не¬ 
смотря даже на черезмерное вьіхваление им своей храб- 
рости, творившей якобьі везде неимоверньїе чудеса, рас- 
сказьі его произвели впечатление, нагнав на доблестньїх 
рьіцарей панику и уньїние. 

Решено бьіло отправить немедленно его же, пана 
Ясинского, к Киселю в Гущу за помощью, и хорунжий, 
несмотря на свою отчаянную храбрость, с трудом лить 
согласился ехать туда, и то не иначе, как взявши с со¬ 
бою сотню гусар, перерядивши их в козацкие жупаньї и 
серьіе свитки. Дня два или три ожидало с тревогой ( ^оз- 
вращения его все корецкое общество и теперь потеряло 
на зто надежду, а между тем слухи о приближении к 
Корду козачьих загонов начали стучаться уже в самую 
замковую браму. 

Бледньїе, дрожащие, с искаженньїми от ужаса лица- 
ми прибегали в замковое дворище к княгине и комен¬ 
данту жидьі и католики из местечка, прося защитьі и 
крова; они утверждали, что кругом уже обступили ко¬ 
заки, все жгут, всех мордуют, катуют. Их, конечно, 
принимали, пока бьіло какое-либо место в замке; но 
вскоре пан Вольский попросил княгиню повоздержаться 
от своих милосердних порьівов, так как в случае осадьі 
замка продовольственние запаси его не могут видер¬ 
жать такого безграничного увеличения ртов... Смолкли 
в замке звуки веселья, а раздались под брамой и на 
дворище стоньї, слезьі и вопли. 

Теперь уже в роскошньїх салонах киягини и в ее 
гостеприимньїх столових велись серьезньїе и тревожньїе 
разговорьі о надвигающейся грозе, о мерах, какими 
можно бьіло бьі оградиться от нее, об укреплении зам¬ 
ка, о возможности измен и так далее. 

— Одного не могу простить своєму князю,— говори¬ 
ла нервно Виктория,— что он не сообщает мне никаких 
известий, а пишет только о своей тоске. 

— А мой муж мне писал и о том, что громит и ка- 
рает, по заслугам, всех схизматов,— ульїбнулась очаро- 
вательно княгиня Гризельда,— вот когда посадят на 
пали зто зверье — Кривоноса, Морозенка и Чарноту,— 
тогда дадут знать. 
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— Ну, зто сделать, княгиня, не так-то легко,—вспьіх- 
нула Виктория до корня своих, искрасна-золотистьіх 
волос. 

— Да и вести об зтих погромах, мои пьішньїе круле- 
вьі, отчасти сомнительньї,— покачал головой пан Сеняв- 
ский.— Если бьі ваши князья так всех громили, то наве¬ 
ли бьі страх на презренньїх хлопов, а между тем их 
дерзость с каждьім днем возрастает, значит, что-то 
не так! 

— Пане,— возразила гордо Гризельда, бросив в его 
сторону надменньїй, царственньїй взгляд,— мой князь, 
потомок державних Корибутов, не может унизиться до 
лжи, как какой-либо простой шляхтич. 

— Простите, княгиня, — наклонил голову Сеняв- 
ский,— я не хотел обидеть уважаемого всеми героя на¬ 
цією и вождя, но пожар принял не такие размерьі, чтобьі 
его можно бьіло потушить лишь силами князя, а вот ко- 
гда ему вручена будет булава над посполитим ру- 
шеньем... 

— Ви хорошо знаєте, пане, что она вручена ему не 
будет,— прервала его с. оттенком досади княгиня Виш- 
невецкая,— и он даже не принял би ее; после предпо- 
чтений, оказанньїх в Варшаве латинисту и мальчишке... 

— Мой муж не мальчишка, княгиня,— обиделась 
пани Остророг,— зто раз, а второе — ученость и знание 
не могут бить лишними в Деле ратном, или, бить может, 
княгиня полагает, что вождь должен бить круглим не- 
веждой? 

— Я мальчишкой назвала не вашего мужа, пани,— 
процедила пренебрежительно Гризельда,—а зтого блаз¬ 
ня Конецпольского; что же касается того, какие должньї 
бьіть доблести у вождя, то зто уж позвольте знать мне 
самой. 

— Княгиня, вероятно, потому недовольна избранньї- 
ми предводителями,— язвительно продолжала пани Ост¬ 
ророг,— что между ними находится бивший претендент 
ее — князь Доминик. 

— Вот еще! — вздрогнула, словно ужаленная, Гри¬ 
зельда.— Зто даже не остроумно! Ведь я же сама отка- 
зала и оттолкнула зтого вашего Доминика, так что в 
претензии может бьіть он, а не я. 

— Княгиня никаких личностей ни к кому не имеет,— 
вступилась бьістро Виктория, желая загладить возник- 
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шее между ее гостями раздражение,— но ведь Гризель- 
да справедливо возмущена против зтого сейма... против, 
рагсіоп роит 1е тої *, бессмьісленного назначений им 
трех предводителей... Разве не известно всякому, что у 
семи нянек дитя без глаза? 

— И, кроме всего, как они смели обойти нашего пер- 
вого полководца и доблестного рицаря князя .Перемию?— 
поддержал горячо хозяйку Собеский.— Я и там, як бога 
кохам, кричал, и здесь кричу, что нет у нас вождя, кро- 
‘ме него, что только ему должна бьіть вручена булава! 

— Ах, князь — с’езі ип угаі Ьегоз! ** —сверкнула 
черньїми, как агат, глазками панна Розалия. 

Княгиня Гризельда скользнула по отцу и по дочери 
признательньїм взглядом. 

— Моєму мужу следовало бьі после всего зтого не 
метаться ни во что и не защищать неблагодарное оте- 
чество от ударов судьбьі... Я советовала сама зто князю; 
но он слишком ненавидит схизматов и потому не может 
отказаться от их истребления. 

— О, уігіиз запсііззіта! *** — промолвил слащавьім 
голосом егомосць капеллан Вишневецких.— Имя нашего 
князя записано на скрижалях небесньїх... ибо_Н£с.ть бо- 
лее проклятого на земле и на небе, как єретик и схизмат! 

— Превелебний ксенже, мьі зтому глубоко верим,— 
опустила Гризельда глаза, подавивши сочувственньїй 
Івздох,— и если бьі зтот Хмельницкий не бьіл схизматом, 
то муж уверен, что он сумел бьі и его оценить, и за¬ 
ткнуть за пояс многих и многих из ваших варшавских. 

— Да, там, в Варшаве, думают,— заметил Сеняв- 
ский,— что они Хмельницкого обманут, поводив всякого 
рода обещаниями, пока соберут своє войско, и в том их 
поддерживает зтот старий дурень Кисель, а я вам ска¬ 
жу, что Хмельницкий уже провел их всех за нос, вот 
под Львовом собирается наше рицарство — зто поспо- 
литое рушенье, и собирается как мокрое горит, а у зтого 
сатанинского гетмана, говорят, одной конницьі уже во- 
семьдесят тисяч, да, кроме того, не тратя своих сил, он 
успел одними лишь хлопами истребить наши имущества 
и вигнать нас всех из зтого края до Случи... 


* Вибачте за слово (франц.). 

** Це справжній герой! (Франц.) 

*** О, свята правда! (Лат.) 


18 М. Старицький, т. V, кн. III 
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/Пани Калиновская все время молчала и вздихала, а 
при последних словах Сенявского начала утирать украд- 
кой глаза. 

— Гайдамаки! Гадючье кодло! Бьідло! Пся крев! — 
раздались везде гневньїе возгласьі.— На пали их, на по¬ 
гибель! В клочья всех изорвать! 

— Обтіпиз уоЬізсиш! * — провозгласил торжествен- 
но велебньїй капелл ан на зтот общий взрьів знтузиазма. 

Виктория окинула всех слегка презрительньїм взгля- 
дом и не проронила ни слова. 

В зто время вошел в салон комендант замка пан 
Вольский и без обьічньїх льстивьіх приветствий и не- 
скончаемьіх комплиментов заявил взволнованньїм го¬ 
лосом: 

— Панове, ударил час судьбьі. 

— Как? Что? Бунт? — посипались со всех сторон 
тревожньїе вопросьі. 

— Вероятно, случилось какое-либо несчастье с па¬ 
ном Ясинским? — спросила у коменданта Виктория. 

— Вероятно... бить может...— не мог, видимо, овла- 
деть еще собою комендант,— его иет и, наверное, боль- 
ше здесь не будет... Гуща вся сожжеиа и разграблена. 

— Гуща? Русского воєводи маетность? — вскрикну- 
ли все и занемели в изумлении. 

— Да, русского,— продолжал комендант,— зти зве- 
ри не щадят и своих братьев. л 

— У схизматов, как у дьяволов, не может бить род- 
ственних уз: все они исчадия ада и исполненьї одной 
адской злоби,— мрачно изрек капеллан. 

— Да, целое пекло повстало на нас! — вздохнул пре- 
рнвисто пан Собеский. 

— О боже!— простонала, закрив рукою глаза, Ро- 
залия. 

— И не ждать нам от них пощади! — промолвил 
глухо Сенявский. 

— Не ждать! — пронеслось умирающим зхом по зале. 

Побледневший капеллан только озирался испуганно 
во все сторони и не знал, что сказать обескураженной 
пастве; он только поднял вверх свои очи и руки, застив¬ 
ши в безмолвной молитве. 

— Но нам, панове, до Гущи особенного нет дела,— 


* 3 нами бог! (Лат.) 
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начал снова говорить комендант,— пусть себе зти гадю¬ 
ки пожирают друг друга. Нам важно то, что враги уже 
стоят под нашею брамой. 

Если бьі удар землетрясения разрушил вдруг над 
головами собравщихся в салоне рьіцарей и дам зтот за¬ 
мок и стени его стали бьі падать с страшним грохотом, 
то вряд ли бьі зто грозное явление потрясло так всех, 
как произнесенньїе слова коменданта. Раздался отчаян- 
ньій, ужас^ющий вопль панн и паненок, и зтот вопль 
вьівел ( из оцепенения мужчин; они бросились к сво- 
им женам и дочерям, то утешая их бессвязньїми, бессмнс- 
ленньїми словами, то возбуждая упование на бога, 
то поднося воду. Превелебний капеллан растерялся не 
меньше дам и сидел в полубессознательном состоянии 
на кресле, опустивши безвладно руки. Одна Виктория 
не упала духом, а, оживившись, деятельно ухаживала за 
своими перепуганннми гостями. 

Когда прошли первие минути смятеиия, заговорила 
он а бодрим и твердим голосом: 

— Да чего ми переполошились, панове, ведь наш 
пан комендант не сказал даже толком, в чем дело? За¬ 
мок мой укреплен хорошо, запасов в нем много... так, 
по-моему, ми можем видержать осаду и самого даже 
Хмельницкого, а не какой-нибудь банди... 

Уверенннй тон княгини сразу отрезвил всех. К ри¬ 
царству снова возвратилась убежавшая било отвага. 
Послншался даже, хотя и слабо, в салоне угрожающий 
ропот. 

— Да, пане коменданте,— продолжала внсокомерно 
Виктория,— если действительно существует какая-либо 
опасность, то следует немедленно принять против нее 
мери и не пугать, а, напротив, успокоить моих доро¬ 
гих дам. 

— Бей меня Перун, если я отого не хотел сделать, 
моя пишная княгиня,— оправился задетнй за живое 
пан Вольский,— но я не ожидал, чтобьі... 

— Да в чем дело? Кто стоит под брамой? — переби¬ 
ла его нетерпеливо Виктория. 

— Найлютейший зверь, Чарнота, с огромной бан- 
дой... 

— Чарнота? — побледнела в свою очередь Виктория. 

Паника хозяйки перешла снова на всех. 

Наступила тяжелая минута молчания. 


18 * 
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— Да, он, наибольший из негодяев!—буркнул как-то 
неловко пан Вольский. 

Виктория бросила гневньїй взгляд на своего комен¬ 
данта; лицо ее залилось густою краской. 

— Так пан комендант мой испугался зтой бандьі и 
храбрость свою проявляет лишь в брани? 

— Ясноосвецоная княгиня... 

- Ну, что же зтот Чарнота? Осаждает уже наш за¬ 
мок, что ли? — прервала коменданта Виктория. 

— Еще пока нет... хотя я распорядился -запереть 
все брами, зарядить все пушки, вьівести войска на 
мурьі, кипятить смолу, бить камни, сволакивать 
бревна... 

— Ха-ха-ха! — рассмеялась едко хозяйка.— Словно 
вот через минуту должен начаться приступ, словно 
уж все стеньї наши разрушеньї и подкатили к провалам 
гуляйгородиньї... Нет, у пана чересчур глаза велики... 
придется, вероятно, мне с моими прекрасними дамами 
стать в первьіх рядах... 

— Я бьіл бьі безмерно счастлив,— повел комендант 
рукой по своим длинньїм усам. 

Но Виктория не ульїбнулась даже на зту неуместную 
любезность и строго спросила: 

— Какие же мери против нас предпринял зтот напу- 
гавший вас Чарнота? 

— Он требует парламентера... или грозит немедлен- 
но приступить к разрушению замка и беспощадному 
истреблению всех. 

— И пан верит, что он без гармат и стенобитних 
орудий нас разгромит? 

— Никогда на свете, княгиня, но измена... она везде 
отворяла брами твердинь... Ми ни на кого не можем 
надеяться, все смотрят волчьем... 

Виктория задумалась. Все с зтим согласились и унн- 
ло поникли головами. 

— Только если он требует парламентера,— загово- 
рил Сенявский,— значит, он хочет взять лишь викуп, не 
больше, и оставить нас в покое. 

— Верно, верної — оживились все. 

— Что же,— добавил робко капеллан,— бросить луч- 
ше собаке кость, может, она ею подавится... 

— Да,— подхватил Собеский,— послать, во всяком 
случае, парламентера; он прежде всего повнсмотрит их 
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сили... Может, ато ничтожная горсть, так мьі сделаем 
тогда вьілазку и устроям прекрасное полеванье... 

— Нет, у него сильї велики,— возразил комендант,— 
с северной башни их видно... Иначе я бьі сам распоря- 
дился, а панство бьі беспокоил лишь для казньї... Но я 
боюсь, что он хочет виманить парламентеров лишь для 
пьіток, а своего прислал для бунтованья мещан... Вот 
позтому-то и трудно найти между нашими таких от- 
чаянньїх, которьіе решились бьі пойти на верную... 

— Панове! — перебила его резко Виктория.— Разве 
никто из вас не рискнет для общего блага отправиться 
в стан зтого Чарнотьі? 

Все сконфузились, покраснели и как-то неловко на¬ 
чали перешептьіваться друг с другом. 

XXXVII 

Прилив какого-то гадливого чувства возмутил всю 
душу Виктории. Зарницей блеснула перед ней вся пу¬ 
стота, вся фальшь ее жизни, обречеиной на тупое, бес- 
смьісленное прозябание. Словно раскрьілась перед ее 
очами могила, в которой она сама похоронила себя,— 
для чего и за что? Она почувствовала в сердце змею 
гнетущей тоски. 

— Ясноосвецоная моя повелительница,— отозвался 
наконец после долгой паузи пан Вольский,— я позволю 
себе ответить на ваш вопрос, полагая, что и все наше 
славное рицарство,— обвел он рукою салон,— разделит 
мои мисли и чувства. Отдать свою жизнь за ойчизну — 
зто великий долг, и он присущ благородной крови; от¬ 
д ать свою ж изнь за улибку пншной красавицн — зто 
лучшая утеха шляхетского сердца; но отдать себя на 
поругание хлопу, схизмату — зто позор, а позор горіле 
смерти и не может бить перенесен високим рождением. 

— Совершенно верно, досконально! — пронеслось по 
зале глухим шепотом 

— Значит, по-вашему, панове,— встала Виктория и 
обвела прищуренннми глазами собрание,— позорно вхо¬ 
дить в переговори с хлопами? Я сама разделяю вашу 
гордость и твердость. Передайте же, господин комен¬ 
дант, зтому послу от Чарнотн, что я и благородное моє 
рицарство презираем его угрозн и считаем позором 
входить с ним в какие-либо переговори, что нас нестра- 



шит и измена: мьі не только отстоим нашей грудню твер¬ 
диню, но истребим и все его бунтарское бьідло. 

— Немножко резко,— заметил Собеский. 

— Зто раздражит зверя,— вставші Сенявский. 

— О, они сейчас бросятся жечь местечко,— поддер- 
жал их и комендант,— а среди мещан мною братьев и 
отцов нашей стражи, нашей прислуги... наших воротарей. 

— Стойте, братня! — вмешался дрожащим голосом 
и превелебний отец.— Речь же шла о том, чтобьі какою- 
либо подачкой отогнать от замка зтого дьявола, а теперь 
снова хотите его дразнить... милосердия, побольше ми- 
лосердия! «Блажеини миротворцьі, яко тии синами бо- 
жиими нарекутся». 

— Откупиться от хлопа, на бога, откупиться!..— за- 
вопило несколько женских голосов. 

— Нельзя ли нанять кого в посли из мещан? — раз- 
далось в задних рядах. 

— Чтоб хлоп представительствовал за благородное 
рицарство? — расхохоталась Виктория. 

Гости смутились. У всех било одно желание — отку¬ 
питься во что би то ни стало от гайдамаков, и ни у кого 
не хватало отваги явиться для переговоров к Чариоте* 

— Если би не к такому свирепому шельме, не к та- 
кой презренной гадюке...— промьічал кто-то. 

— Мне жалко вас, дорогие мои гости,— подняла 
/язвительно голос княгиня,— вьі так беспомощньї и не 
можете дать себе ради. Но я вас спасу... Я сама пойду 
к атому зверю Чарноте и докажу, что он не лишен бла¬ 
городства. 

— Княгиня, что вьі задумали? Зто безумне! — посльї- 
шались то там, то сям искренние, робкие возражения. 

— Не останавливайте, панове, а то если дружно 
насядете, то я испугаюсь и не пойду, а если не пойду, то 
будет всем плохо... 

— Да, в атом княгиня права,— заволновался капел- 
млан,— и притом такая всесильная красота, такой ан- 
гельский взор способньї смирить и самого Вельзевула... 
Над тобой, дщерь моя, почиет благословенне гос¬ 
поднє! 

— Так я йду,— решительно заявила хозяйка,— и- 
если никто из вас, панове, не проводит меня, то я возьму. 
слуг... Коня мне! Без возражений! — крикнула она ко¬ 
менданту и вьішла из салона крулевой. 
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А Чарнота нетерпеливо ходил по своей палатне и 
с непобедимьім волнением ждал возвращения посла. 
Он забьіл и про жбан доброго меду, принесенньїй ему 
джурой, не тронул даже кухля рукой, а все ходил да ходил, 
озлобленньїй, по палатне и иногда лишь вьіглядьівал из 
нее на солнце, что уже клонилось к закату. Но время 
проходило, а посол не возвращался в обоз. Чарноте, 
конечно, бьіло небезизвестно, что с козачьим послом 
враги могли распорядиться по-свойски — подвергнуть 
допросу с пристрастием и растерзать,— да и сам посол 
шел на то, но ему не приходило в голову, чтобьі здесь, 
при беспомощности и панике, враги дерзнули на распра- 
ву с послом; но если случится такое безумне, то оно на- 
делает много бед: весь загон неудержимо бросится 
мстить за товарища. Замка, конечно, не возьмут,— Чар¬ 
нота хорошо знал его неприступность,— а начнуть жечь 
и громить местечки да соседние фольварки князя и 
затянут время, а его-то и нельзя бьіло терять ни минутьі: 
Чарнота спешил на подмогу к Кривоносу, а на днях 
получил еще наказ гетмана присоединиться к его бое- 
вьім силам. 

Чарнота теперь бранил себя страшно в душе, что 
поддался желанию товарищей потребовать с Корда ви¬ 
куп; им казалось обидньш пройти мимо замка, не со- 
рвав доброго куша с панов, тем более,— все били увере- 
ньі,— что последние дадут его с радостью. Ну а вот 
если не дадут? Если заартачатся? Если у них собрани 
там большие команди? Тогда отступитьскукишем стид¬ 
но, а разгромить сразу невозможно... вот и вьійдет за¬ 
тяжка! 

С каждим часом у Чарноти вирастала досада на 
своевольство товарищей, хотя вместе с зтою досадой в 
душе его возникал смутно вопрос: «Да полно, товари¬ 
шу ли тебя подбили, или ти сам с радостью ухватился 
за первое шальное предложение... и ухватился с таким 
ребяческим восторгом, что в торопливости упустил даже 
все предосторожности? И вот теперь даже,— ловил он 
себя во лжи,— ти волнуешься и терзаешься не тем, что 
погибнет посол, а тем, что он в таком случае не прине- 
сет тебе известий о хозяевах замка, там ли они, а глав- 
ное — там ли хозяйка?.. Да, да! — уличал он себя неми¬ 
лосердно.— Зто она, зто хозяйка, княгиня Виктория, 
влекла его к Корду. Но неужели ради баби, да еще 
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ляховки,— терзал он свою душу укорами,— он, Чарнота, 
слукавил перед рьіцарским долгом, перед обязанностями 
начальника отряда, перед верностью товарищу-другу? 
Ведь Максим теперь, бьіть может, в беде, ждет подмоги, 
а друг... 

О, клятое сердце! — ударил он себя кулаком в 
грудь.— Не можешь заиеметь, заклякнуть, задубнуть, а 
все щемить и подбиваешь меня на низость. Да неужели 
еще до сих пор не заглохло все, не заросло мхом? — 
хватил он себя за чуприну, почти упав на стоявший в 
углу палатки дубовьій, грубо сколоченньїй стол. Жбан 
вскольїхнулся и пролил несколько всплесков темной 
жидкости, кухоль упал и покатйлся на землю.— Ведь 
вот минул ПОЧТИ..ГОД, как я ее видел в Лубнах... и я 
с тех пор задавил все... вьірвал... утопил в горилке, в кро- 
ви ТТйсГ зту блажь. Зх-зх, лгу я, лгу! — засмеялся он 
язвительньїм смехом.— Топил, правда, топил, да не уто¬ 
пил! Зх, плюнуть на все! Задурить голову так, чтобьі 
вьілетели из цеє все спогади...» 

Но воспомииания назло воскресали и рисовали пе¬ 
ред ним яркую картину последнего свидания... Ах, разве 
можно забить ее, обольстительно дивную, побледнев- 
шую от прилива страсти, с огненним взором, с пламеи- 
ньіми словами любви, с одуряющим чадом обьятий? 
«Зх и живуча ж ти, проклятая туга тоски! Змеей впи¬ 
лась в сердце, сосешь кровь... и не отуманить зтой змеи, 
не оторвать от сердца!» 

В зто время стремительно вошел в палатку хорун¬ 
жий Лобко и радостно заявил, что из замка внехали 
парламентери и приближаются уже к лагерю. 

— Фу! Наконец-то! — вздохнул облегченно Чарно¬ 
та.— А я било за своего Дударя перетревожился страх, 
послушал вас и сделал великую глупость: нам нужно на 
крнльях лететь к нашему полковнику Кривоносу и к 
ясновельможному гетману, а ми черт знает чего здесь 
застряли. 

А вот, пане атамане, и вигадали,— засмеялся хо¬ 
рунжий,— уж коли едут, значит, с повинной, значит, 
с торбой дукатов. 

— Так-то так, а вот что передай от меня сотникам: 
чтобьі били все готовн к походу. Что удастся сорвать,— 
сорву, но ждать не буду... Через час, не больше, рушаєм. 

Хорунжий вьішел, а через некоторое время вбежал 
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К. Чарноте есаул и доложил запихавшись, что с по¬ 
сольством едет какая-то пани, чуть ли не сама кня¬ 
гиня. 

— Что? Что? — схватился с места Чарнота да так и 
замер в вопросе. Горячая волна залила его грудь и уда¬ 
рила в лидо. 

Есаул даже оторопел от порьівистого движения ата- 
мана и отступил на шаг, не понимая, в чем дело, и пола- 
гая, что атаман на него вскипел за брехню. 

— Ей же богу, правда, ясновельможний пане,— 
подтвердил он свои слова божбой, указьгвая на открьі- 
тьій вход атаманской палатки,— пусть пан атаман взгля- 
нет... Вот они, уже тут!.. / 

В зто время раздался приближаюїдайся топот 
нескольких коней. Чарнота вздрогнул, очн^іся и, отстра- 
нив, или скореє отпихнув, есаула, вьіскочил из палатки. 
Действительно, на золотистом чистокровном арабском 
Іконе гарцевала впереди она, его кумир, его божество, 
'его згуба. 

От бьістрой ездьі косьі наездницьі несколько растре- 
пались и легли шелковою золотистою волной по плечам; 
глаза ее от душевного волнения потемнели, белоснеж- 
ное, разящей красоти лицо зарделось зарей. О, она, 
Виктория, била так величественна, так неотразимо пре¬ 
красна, что Чарнота, несмотря на свою железную нату¬ 
ру, почувствовал, как сердде его затрепетало и занило, 
словно вонзилась в него пропитанная ядом стрела. За 
княгиней ехал какой-то юний гусар — разряженний и 
вооруженний с голови до ног возднхатель; опьяненннй 
счастьем бить провожатнм княгини, он забнл даже про 
опасность и лишь теперь бледнел да посматривал из 
сторони в сторону. За ними уже тянулся кортеж воору- 
женньїх слуг с завязанними глазами. Значное козаче- 
ство и простота сбежались тоже толпой к палатке 
атамана. 

Чарнота поривисто подошел к княгине и, помогая 
ей встать с седла, почтительнейше поцеловал ее ру¬ 
ку и почувствовал, как она вздрогнула от зтого по- 
делуя. 

— Я владетельница зтого замка,— заговорила взвол- 
нованньш голосом княгиня,— и я приехала в стан твой 
сама, рассчитнвая на благородство атамана, чтобьі 
узнать от него, по какой причине он подступил оружно 
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к моим мирньїм владениям и что ему и дружине его от 
меня нужно? 

— Пьшіная княгиня! — ответил после некоторой пау- 
зьі с изьісканной вежливостью, а вместе с тем и с до- 
стоинством атаман Чарнота.— Владения твои находятся 
в русском крає, которьій признает єдиним своим гетма- 
ном Богдана Хмельнидкого, а так как его яс'новельмож- 
ность наказал, чтоб все маетности в его панстве дали 
оплату для войсковьіх треб, то я и явился сюда обт>явить 
и исполнить гетманскую волю. 

— Но ваш гетман для меня не гетман,— ответила 
йадменно Виктория,— он не утвержден королем, а если бьі 
бьіл даже утвержден, то и тогда наказам гетманским я 
не подвластна. 

— Княгиня,— ульїбнулся Чарнота, не отводя вос- 
торженного взора от ее волшебно-дивньїх очей,— всяка я 
власть на земле поддерживает свои требования-еилой. 
ЕслТГс е йм, к ото рому лйшь одному хочешь тьі подчинить- 
ся, имеет змогу поддержать твой отказ, то права за ее 
княжьей мосцью; но если исполнению гетманского уни- 
версала залога твоя воспротивиться не в силах, то право 
за нами. 

— Добре срезал! Молодец атаман! Голова! — посльї- 
шались сдержанньїе одобрения среди козаков. 

Виктория взглянула как-то особенно на Чариоту и 
уронила, слегка побледнев: 

— Не право, пане, а насилие, гвалт... 

| — Всякое насилие, моя крулева, поддержанное си- 

|лой,_есть_ право. 

— ТК жа законн ая власть не сломит его! — восклик- 
нул&..іщшшя> теряя, самообладание. 

— То єсть пока не восторжествует другое насилие, 
другой гвалт...— наклонил голову и развел руками Чар- 
нота.— Впрочем, не будем спорить. Дело от ритори ки не 
изменится... А вот осчастливь меня, яснейшая княгиня, 
посети мой убогий походньїй курень,— там мьі погово¬ 
рим о наших требоваииях и придем, конечно, к соглаше- 
нию, а гусара твоего угостит моє атаманье. Гей! Есаул! — 
крикнул он повелительно.— Принять вельможного пана 
как почетного гостя и угостить добре княжеских слуг! — 
И, отдернув полу палатки, он пригласил почтительней- 
шим жестом войти в нее княгиню. 

Виктория, шатаясь, вошла туда и почти упала на 
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единственную скамью у стола: долгое напряжение нер- 
вов сменилось минутной слабостью, близкой к обмороч- 
ному состоянию. 

— Что с тобою, крулева моя?—встревожился Чар- 
нота, заметав страшную бледность ее лица. 

— Ничего... пройдет,— прошептала она,— в глазах 
погемнело... 

— На бога, отпей хоть несколько глотков меду,— 
поднес Чарнота ей кухоль, наполнив^его искрометною 
влагой,— зто восстановит твои сили. 9 

Виктория послушно взяла, как ре&енок, из его руки 
кухоль и, отхлебнув из него несколько раз, поставила на 
стол. Она все еще сидела безвладно, в изнеможен- 
ной позе, склонив голову на тонкую, словно вьіточенную 
руку. Бледная, сверкающая белизной кожи, в темно- 
зеленом бархатном кунтуше, княгиня напоминала ли- 
лию, склонившуюся в истоме от зноя над кипучим 
ручьем. Да, в зтом бессилии красота ее бьіла ещевласт- 
нее, еще неотразимєе... И закаленньїй в боях козак стоял, 
околдованньїй ею, и не мог отвести от нее глаз, не мог 
произнести слова. 

Длилось молчание... Медленно возвращались сильї 
к княгине; нежньїй, едва заметньїй румянед начинал 
снова виступать на ее безжизненно-бледньїх щеках. 

Чарнота хотел бьіло принять у себя княгиню с изьі- 
сканной вежливостью и сразить ее холодньїм, снисходи- 
тельньїм равнодушием, но он чувствовал, что самообла- 
дание его оставляет... 

— Какой чудний, божественний сосуд,— промолвил 
он наконец с тяжким вздохом,— и каким пекельньїм 
ядом наполнен. 

Виктория подняла на козака с немьім укором глаза, 
отуманенньїе слезой, и в них отразилась такая тоска, 
такое безьісходное горе, что у Чарнотьі сжалось сердце 
до боли. 

— Т олько пекло и_ яд,— уронида она,— за что? За 
что? 

— За что? — повторил, как зхо, Чарнота, проведя 
рукою по лбу и откинув назад свою подголенную чупри¬ 
ну. Он сразу забьіл намеченную свою роль и спросил 
о том, о чем и заикаться не думал: 

— А вот скажи мне, княгиня, только по правде, без 
лжи, для чего. тьі„-.сюда. приехала? 
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Виктория что-то хотела ответить, но внутренняя жгу- 
чая боль сдавила ей горло, и ее уста зашевелились без 
звука. 

— Не поверю я,— продолжал между тем Чарнота,— 
чтобьі княгиня Корецкая, обладательница несметньїх бо- 
гатств, унизилась явиться к хлопу затем, чтоб вьітор- 
говать у него из вьїкупа сотню-другую дукатові 

Княгиня покачала отрицательно головою. 

— Так для чего же ее княжья мосць явилась в мой 
лагерь? — повторил язвительно и даже злобно Чарнота. 
І 4 — Чтоб тебя видеть, — прошептала чуть сльїшно 
княгиня. 

\ — Чтоб меня видеть? Чтоб насмеятся надо мной 
існова? — вскрикнул, словно ужаленньїй гадюкой, Чар- 
інота. 

— Михась,— простонала Виктория, и в зтом стоне 
посльїшался и грустньїй упрек, и трогательная мольба 
о пощаде. 

XXXVIII 

Чарнота, желая заглушить наполнявшее его душу 
нежное теплое чувство, раздражал себя еще с большим 
усилием: 

— Ха-ха! Тьі хочешь показать свою власть над коза¬ 
ком, которьій за одну ульїбку ясноосвецоной княгини 
отречется и от родини, и от друзей, и от всего святого, 
да, как паршивий пес, станет лишь хвостом вилять пе¬ 
ред панами да ноги лизать своей благодетельницьі... Не 
так ли? Сжечь хотела козака пекельним огнем своих 
глаз и погубить его душу навеки? 

— Милосердия прошу! — подалась Виктория вперед 
к козаку, сложив в мольбе руки. 

— Милосердия? — крикнул Чарнота.— А кто искале- 
чил мне жизнь, кто отнял у меня чистие радости, кто 
разбил веру в сатанинский ваш род? — задихался уже 
/он от охватившего его едкого чувства.— За что? За ту 
>горечь и желчь, что мутят мою кровь и наполняют нена- 
! ситной злобой зто клятое сердце? И сильна же должна 
бить отрава зтой нелюдской краси, если ни сечи, ни 
буйние пирьі, ни потехи не могли притупить ее змеиного 
жала! Мало било зтого, нужно било еще встретить тебя 
у зтого князя в Лубнах и растравить до крови свои ра- 
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ньі... А...— рванул он себя за чуприну,— проклят тот час, 
когда впервьіе тебя я увидел! 

— Михайло! Михась! — подняла она порьівисто ру¬ 
ку, словно желая отстранить от себя жестокие слова 
козака.— Не проклинай его, не кляни меня, и без того 
моя жизнь мне могила,— заиграла она певучим, как 
тихая музьїка, голосом.— Тьі говорить, что тебе наша 
последняя встреча причинила боль, но меня она убила, 
раздавила, растоптала вконец: с той пори нет мне по¬ 
кою, нет мне веселья! Все опостьілело мне — и мой ти¬ 
тул, и мои богатства, и толпьі зтих пишних и мизерньїх 
вздьіхателей, а мой муж, которого я прежде терпела... 
Он стал, прости мне, панна святая, мой грех, он стал мне 
ненавистньїм. 

— Для чего ж тьі меня погубила и устроила такое 
пекло себе? 

— Для чего? Я говорила тебе... Клянусь, принудили, 
а зарезаться побоялась... Мне до такой степени казалась 
дорогой вся мишура, вся пьішность тщеславия, вся обая- 
тельность власти, что я струсила отречься от них, от 
света и броситься в какой-то темньїй, неведомьій мне 
мир, отдаться нужде и скучному прозябанию. 

—‘ Ну, а тогда, когда тьі хотела меня увлечь в изме- 
ну, когда уже не бьіла девочкой и поиимала хорошо 
жизнь, когда мне снова клялась тьі в любви и снова оду¬ 
рила зто глупое сердце, тогда-то кто тебя принуждал? 

— Безумное, неудержимое желание спасти тебя от 
смерти. 

— Зачем мне нужна зта жизнь? Ведь тьі ж не согла- 
шалась бежать? 

— Что ж, козаче мой любьій, не хватило тогда сил,— 
заговорила она искренним, проникающим в душу голо¬ 
сом,— трудно от того отказаться, что всосалось в кровь, 
но зато как же я страшно наказана за мою трусость! 
Такой муки не пожелаю я и врагу! И чем бьіло зтому 
бедному сердцу порадить,— вскинула на Чарноту див¬ 
ними глазами Виктория,— если оно только и дьішит то¬ 
бою, если только для тебя бьется? Михась! Ведь люблю 
я тебя безумно, невьіносимо! Взгляїїи"на меня,— про¬ 
шептала она, облокотившись руками о стол и откинув 
рГазад свою голову. От зтого движения волоси ее рассьі- 
'пались червонньїм каскадом и упали за мрамором ее 
плеч огненним хвостом сверкающей дивной комети. 
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— Взгляни, мои очи погасли от слез, мои щеки по- 
блекли от горя, мой стан согнулся от туги... Ах, какая 
тоска! Страшная, впивающаяся жалами в грудь, невьі- 
носимая, и вся мьісль о тебе, все думи с тобою! 

— Правда ли? Крестом господним заклинаю,— не 
лги! т- лорьівисто подошел к ней Чарнота и схватил ее 
дрожащие, холодньїе руки в свои. 

На раньї Езуса! 

— Ах, когда б я мог верить, когда б мог верить,— 
все бьі за зту веру отдал! — жал он ей руки до боли. 

— Матко найсвентша! Так тьі меня любишь? Не про- 
г клинаешь? Не презираешь? — положила она ему руки 
на плечи и смотрела долго-долго любовно в глаза, а сле- 
зьі жемчугом катились по ее сияющему счастьем ли- 
цу.— Не терзай меня, сокол мой, витязь мой! Никто, 
никто, сколько ни єсть их на свете, никто не стоиттвоей 
пятьі, любила и люблю тебя одного... Прости меня... за 
прошлое... казнилась я за него много... Скажи мне, что 
за мои терзанья простил, скажи, что любишь!.. Кумир 
мой! — Она и плакала, и смеялась, и шептала бессвяз- 
■ ньіе речи. 

' Зто трепещущее молодое, гибкое тело, зто близкое 
горячеє, благовонное дьіхание, зти одуряющие слова 
любви опьянили козака окончательно... 

— Слушай, жизнь моя, радость моя! — прикоснулся 
он осторожно к стану Виктории и привлек ее ближе к 
себе, осьіпая всю порьівистьіми поделуями. — Если 
тьі любишь меня, я повергну к твоим ногам весь свет, я 
именем твоим сокрушу твердьіни, ульїбкой твоей ра- 
їзолью по земле счастье! О, как безмерно я тебя стану 
ілюбить, жить биением твоего сердца, твоим дьіханьем 
|дьішать!.. Только брось всю зту лядскую грязь, всю 
[пустоту, отрекись от вековой лжи и злобьі; побратайся, 
как побратался и я, с нашим народом: пусть станет и 
тебе, как и мне, Украйна матерью! За их правду, за их 
благо я сложу свою буйную голову, а их враг и мне бу- 
дет вечньїм врагом! 

( — Значит, кто .не из твоего нарада™ не из его кро- 

ви,—затрепетала княгиня,—тот вечно тебе будет врагом? 

— Кровь ни при чем, моя зирочка; но сердце, сердце! 
Если оно справедливо, если в нем теплится божья искра, 
оно.всегда отнесется с любовью к страдальцам, оно все- 
гда будет благородно негодовать на грабителей, на по- 
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работителей народа,— прижался ой_пламенними,,губами 
к ее открьітьім устам и задемел.— Так теперь не-юду- 
ришь меня, останеться со мною давек? 

Но меня здесь схизматьі зажунат... Оди_я_едь„всех 
на£ ненївидятТ— дрожала она вся от невольно охватив- 
шего ее страха. 

— Жинку Чарнотьі? Да они все тебя станут бого¬ 
творить. 

Так прямо, бесповоротно поставленньїй вопрос поко- 
робил ее... Ехавши сюда, она ни о чем не думала, ни на 
|Что не рассчитьівала, а увлечена бьіла лишь безумним 
желанием увидеть своего коханого витязя, обезволена 
била долгими муками и тоскою разлуки; теперь же при- 
ходилось ей, видимо, сжечь свои корабли и броситься 
очертя голову в бездну. Как она ни любила Чарноту, но 
такая жертва показалась ей вновь' чудовищной, и она 
попробовала било внскользнуть незаметно из жгучих 
обнятий, но зто оказалось невозможним. 

Вдруг, на счастье,— так по крайней мере показалось 
ей в зто мгновенье,— вошел неожиданно в палатку 
есаул. Чарнота едва успел отскочить и накинулся на не- 
го с гневом: 

— Кто смеет без дозвола входить в палатку ата- 
імана? 

'— Прости, наш славний атаман,— оторопел есаул и 
■ начал кланяться низко,— меня послало товариство про- 
| сить, чтоб ти не уступал княгине, а взял би с нее викуп 
! здоровий! 

Чарнота обменялся с княгиней вьіразительньїм взгля- 
дом, и его гнев сразу растаял. 

— Передай товариству^ произнес после иекоторой 
паузи начальническим тон Ш атаман,— что княгиня ску¬ 
па и не соглашается на наши условия; но так как нам 
нельзя здесь ни минути медлить, а упустить вьїкупа 
І нежелательно, то ми решили оставить здесь у себя кня- 
І гиню заложницей, пока не вндадут нам доброй суммьі... 
І Так вот, отпустить с богом гусарика и слуг ее княжей 
мосци в Корец, а самим рушать немедленно в поход! 

— Добре, чудесно! — крикнул восторженно есаул, 
внбегая из палатки. 

— Что зто, пане, насилие? —^випрямилась по...уходе 
есауліГ княгиня; голос ее звучал резкою нотой, ноздри 
расширились, грудь взволновалась. 
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— Зто удобная форма, моя крулева...— ульїбнулся 
счастливьій Чарнота, но, заметив ее надменньїй вид, по- 
бледнел вдруг и промолвил глухим голосом: — Но если 
княгиня считает моє слово насилием, то она свободна... 
навеки свободна и может бестревожно отправиться в 
свой замок,— никто ее, словом козачьим ручаюсь, не 
тронет! 

Виктория подняла глаза на Чарноту,— он стоял гор- 
дьій и такой же, как и она сама, непреклонньїй, с свер- 
кающей страстью в глазах, с клокотавшею бурей в груди... 

Борьба ее длилась недолго; она заломила свои див- 
ньіе руки и пошатнулась к нему. 

— Куда мне бороться? — прошептала она, словно в 
бреду.— Твоя, твоя!. Безраздельно... навеки! Возьми ме- 
ня! — И она упала к нему на грудь, обвив его шею 
[руками... 

А Кривонос, разорив много других местностей Виш- 
невецкого, в зто время подвинулся к Махновке, местечку 
Тьішкевича, где бил укреплениьій замок. Свирепьій пред- 
водитель загона расправлялся теперь с монастирем кар- 
мелиток, находившимся от местечка не более как в пяти 
верстах. Монастьірь горел. Черньїе клуби дима вирива¬ 
лись из високих стрельчатьіх оком, в некоторьіх местах 
уже змеились вместе с ними багровьіе язики. При злове- 
щем их свете виднелись подвешенньїе в амбразурах, 
словно люстри, обнаженньїе человеческие тела. Разди- 
рающие душу крики и вопли, смешанньїе с диким хохо- 
том и подгикиванием, доносились к наблюдавшему изда- 
ли на вороном коне Кривоносу и вьізьівали на искажен- 
ном страшном лице его какую-то дьявольскую ульїбку. 

— А что, пане полковнику, дальше прикажешь? — 
крикнул ему подскакавший с тьілу козак, весь обризган- 
ньій свежей кровью, с прожженною во многих местах и 
болтавшейся в лоскутьях сорочкой; лицо его, не лишен- 
ное мужественной красоти, било зверски свирепо; на 
обритой совершенно толове гадюкой лежал и завивался 
ухарски за ухо оселедец. 

— Прикончили всех, Льісенко? — спросил его ХОЛОД' 
ньім, деловьім тоном полковник. 

— Почитай что всех... 

— Гаразд! А скарбницу монастьірскую потрусили? 
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— Вьівернули с потрохами... Ух, и добра же в ней 
бьіло напаковано — страх! — покрутил головой Льісен- 
ко.— Золотьіе всякне сосудьі, мешочки дукатов, перльї, 
самоцветьі... да и в самом костеле пообдирали достаточ- 
но с ихних икон и фигур всяких шат и подвесок... Зараз 
привезут до войсковой скарбницьі... 

— Добре, а тьі вот что,— потер себе лоб Криво- 
нос,— отправляйся немедленно с небольшим отрядом к 
Махновскому замку да и начни перед ним вьїкидьівать 
всякне шермецерии *, вьізьівать словно на герц... Комен¬ 
дант замка — завзятьш и запальной лев; ему уже теперь 
видно, что монастьірь кармелитский горит, и он, конечно, 
рвет и мечет, чтоб отомстить врагам, а тьі ему — как раз 
на глаза, и дразни, шельму, вьізьівай в поле, а когда его 
вьіманишь, то тикай вон к тому лесу, а я за ним буду 
стоять в засаде, ну, мьі и наляжем на зтого льва с двух 
сторон. 

— О, я зараз оторву моих волченят от потехи, хоть 
и станут браниться, да и гайда! — махнул шапкой Льі- 
сенко и помчался стрелой от полковника. 

«Зх, добрий зто козак у меня,— подумал Кривонос, 
провожая глазами Льісенка,— такого завзятья и удали 
мало в ком и найдешь, а уж лютости — так и подавно,— 
со мною потягается. Да так им, так их. Хочется мне 
упиться допьяна их кровью, чтобьі залить ею свои 
страшньїе сердечньїе раньї, и не упьешься: раньї горят 
еще больше, а жажда мести делается еще нестерпимеє!..» 

И Кривонос действительно почувствовал в зту мину- 
ту в груди такую страшную, невьіносимо жгучую боль, 
что зарьічал даже диким зверем и оскалил зубьі. 

«Один лишь человек мог бьі утолить зти ненасьітньїе 
муки,— стучало ему в голове,— один зтот аспид Ярема, 
да вот не дается все в руки; всю свою клятую, пекель¬ 
ную жизнь только и тяну для него, и отдал бьі ее вот 
сразу за один час потехи над извергом, кровопийцею,— 
и не могу дожить, дождаться зтого счастья... Вот уж 
два месяца гоняюсь за ним, уходит — и баста, только 
кровавьій след за ним вьется... И неужели? — задрожал 
даже в ужасе Кривонос, устремив сатанинско-злобньїй 
взгляд на пьілавший уже гигантским костром мона- 
стьірь.— Неужели? — вскрикнул он хрипльш голосом.— 


* Шермецерия — герць, фехтування. 


19 М. Старицький, т. V, кн. III 


289 



Да возьмите же душу мою, сатанинские сильї, терзайте 
ее всем пеклом, только дайте мне подержать моего лю¬ 
того врага в зтих руках, заглянуть ему в очи и засмеять- 
ся... О, дайте, молю вас!»... 

\ 

XXXIX 

Кривонос поскакал к монастирю и встретил толпу 
козаков, гнавших к нему связанного мещанина. Зто бьіл 
тот самий прочанин, обросший пегою уже бородой, 
с желтоватьіми белками бегающих по сторонам глаз, 
которого чуть не убили в Хустском монастьіре. 

— А вот, батьку, шпьіга поймали,— обратился к пол¬ 
ковнику один из козаков,— в монастьіре бьіл и хотел 
бежать... Хотели бьіло повесить, так говорит, что из 
козаков... 

— Кто тьі? — воззрился на него пристально Криво¬ 
нос.— Только не лги,— у меня расіїрава страшна! 

Связанньїй не мог винести устремленного на него 
пронзительного взора и начал, опустив глаза в землю, 
путаясь, уклончиво говорить: 

— Клянусь истинним богом и святой троицей, что я 
козак и греческого закона... бежал от преследования 
козак... то бишь поляков, от кари, и скитался вот, рази- 
скивая какой-либо свой загой, чтоби пристать к нему... 

— Да из каких ти будешь козаков — из рейстрових 
или низових? 

Допрашиваемнй смутился и колебался в ответе, а 
зто заронило в душу Кривоноса сомнение. 

— Да отвечай же, не дразни меня! — прикрикнул он 
грозно. 

— Да что тут брехать и к чему? — махнул тот рукой 
с отчаянною решимостью.— Неужели ти не узнаешь ме¬ 
ня, славний Максиме? 

Кривонос оторопел и начал еще пристальнее вгляди- 
ваться. 

— Голос знакомнй, и обличье как будто встречал,— 
бормотал он,— а пригадать — не пригадаю. 

— Да Пешта, бивший сотник рейстровиков. 

— Нештат^ТГешта... А, Ііомню! Что Богдана хотел 
утопить на Масловом Схаву? т 

— ТГшь, что вспомнил,— вспнхнул Пешта,— только 
не всякое лико в строку... Да и то не топить Богдана 
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хотел я, а думал лишь сам стать во главе повстанья и 
вести вас на ляхов. Тут еще греха великого нет. А коли 
бог его превознес и поставил над нами ясновельможним 
паном, то я первьій передался на сторону Богдана, вот 
под Желтьіми Водами. Туда ж мьі пльїли с Барлбяшем 
щОіиепру. Ну, я и начал гїодговаривать наших вместе 
с Кречовским, только тот улизнул* а меня накануне схва- 
тили ляхи и отправили с конвоєм к Потоцкому, да мне 
удалось удрать... и так как к своим путь бьіл отрезан, 
то я ударился на Волинь и хотел пробраться в Литву, 
не предполагая, чтобьі Богдан мог так скоро с чертовой 
ляхвой управиться, а как усльїхал про Княжьи Байраки, 
про Корсунь да про другие победьі, так загорелся ра- 
достью и повернул назад... Приходилось бьівать й ляхом, 
и жидом, и дьяволом, чтобьі избавиться от напасти, а 
тебе, славний полковник и товариш, об'ьявился я уже 
щиро... вот и суди! 

Кривонос слушал внимательно Пешту; что зто бьіл 
действительно он, сомнения уже не бьіло; его только 
старила и делала неузнаваемьім борода. Приятелем 
Пеште Кривонос никогда не бьіл, но товаришем егОТЧйтал 
и вбтречался с ним часто и у Богдана, и на тайньїх сход¬ 
ках; при зтих-то встречах и проявился емудукавьій, опо- 
ляченньїй прав отого Пештьі, отталкивавшего отчасти от 
себя своей заносчивостью и безмерньїм тщеславием; 
но больших пакостей за ним не з.нал Кривонос и сГ 
последних доносах его даже не сльїхал. Теперешний рас- 
сказ его бьіл правдоподобен, и отказать в гостеприим- 
стве своєму козаку счел он несправедливим. 

— Так что же, Максиме, примешь ли к себе старого 
товариша, затравленного ляхами? 

— Да, Пешта... тебя я узнал,— протянул ему Кри¬ 
вонос дружески руку,— и если щиро желаешь тьі послу¬ 
жить со мной нашей родине, то мьі тебе ради. 

— Клянусь нашей верой,— воскликнул патетически 
Пешта,— что буду служить ей до смерти и повиноваться 
твоєму слову, мой преславний атамане! 

— Так почеломкаемся же,— обнял его Кривонос й 
обьявил оторопевшим козакам, что старий его приятель 
Пешта поступает в его загон сотником. 

Пешту немедленно развязали и подвели ему доброго 
оседланного коня. 

Кривонос остановился в засаде за махновским 
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лесом. Часть своего отряда под предводительством Гната 
Шпака он отправил в обход через болотистую речку, 
чтобьі во время приступа тот ударил с неожиданной сто¬ 
ронні, а вовгуринцев с Льісенком послал еще с утра 
к замку вьіманить в поле ляхов, да вот что-то везде 
бьіло тихо. 

Уже ночь... Из-за опушки леса справа мигает крова- 
вьім глазом не улегшееся еще зарево, а слева виднеется 
на возвьішенности, освещенной красноватьім отблеском 
с светящимися точками, замок Тьішкевича. Кривонос 
не спит, а сидит под дубами и молча потягивает глоток 
за глотком оковиту; ему сегодня что-то не по себе и 
утренний зпизод возмущал его дух,— ведь он, как баба, 
раскис и нарушил данную им в страшную минуту клят¬ 
ву,— и тревога за Льісенка отняла от него сон, и неиз- 
вестность за своего лучшего друга Чарноту сжимала его 
сердце тоской. 

Возле него лежит на бурке Пешта и тоже не спит: 
страх или предчувствие зудят ему душу. 

— Не сльїхал ли тьі, Пешта, чего-нибудь о моем 
Чарноте? — спросил наконец у него Кривонос.— Подал- 
ся с месяц тому назад на Волинь и вот словио канул 
в воду. 

— Про Чарноту? Стой, брате, сльїхал... да в Хуст- 
ском же монастире говорили, что он под Кордом... 
Так, так! 

— Ага, вон где! — обрадовался известию Криво¬ 
нос.— Слава богу, значит, жив... Только уж его закор- 
тит взять замок... не такой он, чтоби прошел мимо, а тут 
мне его вот би как треба... 

— Пожалуй, что и пошарпает князя Корецкого. Там 
из Хуста одна ватага пошла в Гущу — жечь Киселя, а 
другая двинулась к Корду — на помощь Морозенку и 
Чарноте. 

— И Морозенко, значит, там? Славний льіцарь, хоть 
и молод, а уж оседлал славу... Только стой, Пешта, от- 
чего же ти там к кому-нибудь из них не пристал, а стал 
слоняться по польским монастирям и костелам? 

Если би не стояла на дворе темная ночь, то Криво¬ 
нос би увидел, как побледнел Пешта при атом вопросе; 
но теперь он только заметил, что Пешта замялся и отве- 
тил не сразу: 

— Да я спешил как можно скореє домой, в Украйну, 
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к своєму гетману... Надеялся, что он меня не забудет 
и что я ему послужу еще верой и правдой... 

— Гм-гм! — промьічал Кривонос и смолк. 

Под утро лишь успокоила его волнение оковита и он 
заснул бьіло крепким сном, но не надолго: его прервала 
неожиданно поднятая тревога. 

— Пане атамане! пане полковнику! — кричали коза¬ 
ки, подлетевшие к нему от опушки.— Льісенка гонят 
ляхи... прямо сюда! 

— Гаразд, гаразд, детки! — встрепенулся атаман.— 
Спрятаться в лесу, мертво стоять... ждать моего 
приказа! 

Посльїшался бьістро возрастающий топот. 

Пригнувшись к луке и поглядьівая гіз стороньї в сто¬ 
рону, словно затравленньїй волк, летит впереди Льісен- 
ко; кинжал у него закушен в зубах, кривая сабля свер- 
кает в руке, шапки на голове давно нет, а лишь вьется 
по ветру змеей оселедед. Вслед за атаманом несется 
врассьіпную отряд. 

Легкие кони козачьи послушньї узде и мчатся, как 
вольньїй ветер в степи, то припустят стрелой, то закру- 
жатся вихрем, словно 'заигрьівая с врагом. 

А враг гонится за отрядом тяжельїм и грузиьім гало¬ 
пом, наклонив древки пик с змеящимися на кондах пра- 
пордами и размахивая длинньїми палашами; закованная 
в сталь и серебро шляхта горячит своих коней гиком и 
шпорами; по им не догнать би никогда гайдамак, если бьі 
последние, по глупой и безрассудной удали, не давались 
сами им в руки: вот ионесутся они, вьітянувшись вплот- 
ную с конем, уйдут, кажись, совсем от преследования, 
вдруг закружатся, рассьіпятся, поворотятся бистро фрон¬ 
том, пустят несколько пуль из мушкетов и стрел — и 
гайда! А у рьщарей то там, то сям упал на скаку конь, 
сбив пишного всадника под копьіта, смешались ряди, но 
завзятая лютость на трусливих оборванцев воспламе- 
няет героев; строй сразу восстанавливается, расстояние 
между двумя отрядами уменьшается бистро: простьіе 
мужидкие кони вибились, видно, из сил и им не уйти от 
сьітьіх и дорогих аргамаков... Сверкающие острия пан- 
ских пик приближаются с ужасающею бьістротой и вот- 
вот готовьі уже пронзить припавшие к косматьім гривам 
хлопские спини. 

— Зй, батьку атамане,— бросился к Кривоносу есаул 
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Дорошенко, загоревшийся боевьім пьілом, — пропадут 
нашй!.. Гукни только — мьі сразу отрежем ляхов! 

— Цьіть! — прорьічал Кривонос, жадно следя за ре-. 
зультатом зтой молодецкой потехи. 

Промчался Льгсенко мимо, крикнувши к лесу «Здо¬ 
рово!» — а за ним почти по пятам проскакали ляхи... 
Взмьіленньїе, дьімящиеся лошади их с тяжельїм хрипя- 
щим дьіханием напрягают последние сильї, всадники 
готовьі вьіскочить из седел... еще одна-две мииутьі и враг 
будет настигнут, раздавлен... 

— Хлопцьі, за мной! — крикнул тогда Кривонос, ри¬ 
нувшись на своем Черте вперед. 

Раздался оглущительньїй гик, смешанньїй со свистом 
и треском; словно стая демонов, ввірвались из лесу ко¬ 
заки и темною тучей понеслись вйхрем-бурею за своим 
атаманом. 

Льісенко, заметавши зто движение, переменил сразу 
тактику; он пронзительно, особенно как-то свистнул — и 
вовгуринцьі его сразу рассьіпались веером. Оторопела 
польская конница и начала сдерживать разогнавшихся 
коней, а в зто время с тьілу ударид уже на нее стреми- 
тельно Кривонос. Не успели всадники поворотить своих 
тяжельїх, вибившихся из сил аргамаков, как упали на 
их шлемьі, кольчуги и латьі крушительиьіе лезвия 
сабель... раздался звяк, лязг... посипались искрьі, подня- 
лись на дьібьі поражаемьіе кони... стали падать на землю 
разряженньїе пьішно бойцьі. Придя в себя, поляки с оже- 
сточением отчаяния начали защищаться, но защищаться 
бьіло почти невозможно: длинньїе копья их бьіли теперь 
ни к чему, тяжелое вооружение мешало гибкости и сво- 
боде движений, устальїх коней почти трудно било пово¬ 
ротить; притом польской конницьі против атакующей 
бьіло очень мало: густою массой окружили ее козаки 
Кривоноса и Льісенка, словно бьістролетиьіе стрижи 
неповоротливого коршуна, и начали страшную, крова- 
вую сечь... 

Увидел отважньїй удалец, комендант крепости Лев, 
что дался обмануть себя хлопу, и с необузданной лю- 
тостью стал кидаться под удари кривуль; за ним и все 
остальньїе загорелись отвагою, но и отчаянная храб- 
рость могла мало помочь: перевес сили врагов их ло- 
мил... кольчуги пробивались, обагрялись алою кровью, 
шлемьі разлетались надвоє, с каждою минутой редели 
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рядьі пьішньїх рьіцарей, с каждою минутой стягивало, 
сжимало их непроницаемое кольцо козаков... Гибель 
всего польского отряда казалась неизбежної^ 

— Панове рьіцарство! — крикнул тогда*полннй от- 
чаяния, пьілкий молодой витязь.— Или пробьемся через 
зти тучи саранчи к замку, или ляжем со славой... За 
мной! — И он пришпорил коня, поднял его на дьібьі и 
ринулся на рядьі козаков, на клинки поднятьіх сабель; 
за ним рванулись дружно вперед иостальньїетоварищи... 
Натиск бьіл так неожидан и так стремителен, что перед- 
ниє козачьи кони шарахнулись в сторону и дали воз- 
можность проложить себе дорогу полякам, а раз полу¬ 
пила возможность двинуться тяжелая конница, то она 
уже силой инерции проламьівала себе и дальше дорогу. 

Большая половина рьіцарей пала за лесом и усеяла 
трупами путь отступления, но меньшая все-таки про¬ 
билась сквозь густьіе козачьи ряди и понеслась к замку. 

Сначала било опешили и диву дались козаки, что 
такая ничтожная горсть ляхов прорвала и разметала их 
густне ряди, но взбешенинй зтою вьіходкой, рассвире- 
певший Кривонос вивел их скоро из оцепенения. 

— Что ж ви, вражьи сини, остолбенели? — зарнчал 
он неистово.— Випустили, черти, ляхов да глазами хло¬ 
паєте? В погоню, собачьи дети! Бей их, аспидов, кроши 
на лапшу, по пятам за шельмами, в замок! Да випалить 
из гармат, чтоб дать знать Шпаку! — командовал он, 
летя ураганом и обгоняя на своем Черте мчавшиесц 
за ляхами ряди. 

Но момент бил упущен. 

Поляки били уже далеко впереди. Как ни понукали 
своих коней козаки, как ни рвались они за своим атама* 
ном, а едва только настигли драгунов у самой уже бра* 
ми, когда подт>емньій мост успели уже поднять. 

— Разбирай частоколі Добивай замок! — вопил 
Кривонос, и раз'ьяреннне неудачей вовгуринцн спеши- 
лись и бросились неудержимою лавой на вал, рубя и 
виваливая дубовне пали. 

Кинулись поляки мужественно защищать частокол, 
но гарнизон бил, видимо, м.ал и на все протяжение ва- 
лов его не хватало; в иньїх местах закипали в пробоинах 
кровавне схватки, по в других козаки беспрепятственцо 
громили двойную ограду, а тут еще послишался с про- 
тивоположной сторони шум,— очевидно, ударил. Шпак, 



Обезумевшие защитники заметались и отхльїнули от 
валов. 

Кривонос уже командовал било лезть всем на при¬ 
ступ, но вдруг неожиданно в задних рядах его отряда 
раздался громкий встревоженньїй крик: «Ярема!» — 
и зто страшное имя прокаталось по рядам громом и за¬ 
ставило каждого вздрогнуть и окаменеть в ужасе.у 

хь 

Кривонос тоже бьіл поражен как громом зтим оше- 
ломившим всех криком; тьісячи разнородньїх ощущений 
ударили молниями в его грудь: и растерянность, по при- 
чине появлення врага, и радость, что наконец-то приве¬ 
лось переведаться с катом, и тревога за количество его 
боевьіх сил, и боязнь, чтобьі имя Яремьі не произвело 
среди его ватаг паники... Но старнй вояка скоро овладел 
собой и. бросился на своем Черте к задним лавам узнать 
досконально, в чем дело. Пролетая по рядам, купив¬ 
шимся в беспорядочную толпу, Кривонос заметил у всех 
своих бойцов побледневшие лица с испуганньїм вьіраже- 
нием глаз и побагровел от досади... «Что, если струсят, 
если бросятся наутек?» — и одно зто мимолетное предпо- 
ложение сковало холодом его сердце; он сдавил остро¬ 
гами коня и заставил его бешено рвануться вперед. 

Оказалось, что известие о Яреме принесли мещаие, 
прискакавшие на неоседланньїх конях из-за леса; по 
словам их, князь бьіл не более как в шести верстах от 
Махновки и приближался к ней на полньїх рьісях, а вой- 
ска с ним било будто бьі видимо-невидимо... Кривонос 
сообразил сразу, что положение его очень опасно: назад 
к обозу, стоявшему у опушки леса, поспеть он не мог,— 
Ярема, очевидно, туда прибудет скорей; замок взять и 
укрепиться в нем до прибьітия князя нечего бьіло и ду¬ 
мать, а потому придется биться с ним без прикритая... 
Если даже мещане и преувеличили со страха количество 
его боевьіх сил, то во всяком случае их должно бьіло 
бьіть немало,— Ярема с горстью не ездит, да и, кроме 
того, дружини его отлично вооруженьї и дисциплиниро- 
ваньї, к ним еще присоединится и гарнизон замка. Не 
вьідержат открьітой атаки железньїх яремовских гусар 
его сборньїе и не привьікшие к правильному бою ватаги, 
особенно если окажутся между двух огней... Ко всему 


296 



еще, он, на беду, отделил добрую треть своих сил со 
Шпаком, и теперь тот будет отрезан... 

— Зх, Чарнотьі, моего верного друга, нема! — с го- 
речью вскрикнул Кривонос, ввірвавши у себя клок чуп- 
риньї.— Что делать, что делать? 

Но времени тратить бьіло нельзя: каждая минута при- 
ближала к ним гибель, каждое мгновенье уносило на- 
дежду. Кривонос встрепенулся и окинул орлиньш взором 
всю местность. Из-за леса не бьіло видно еще войск, но 
зато исчез куда-то и стоявший у ближайшей опушки 
обоз. В замке на обращенньїх к лесу стенах из-за 
частокола то там, то сям вьіглядьівали голови, но их било 
мало. С той сторони шел бой, и горячий: усиливались 
бранние крики, возрастал треск мушкетов и гул от паде- 
ния паль. 

С фронтовой сторони вала работали в разньїх местах 
вовгуринцн,— встречая слабое сопротивление, они про- 
ламнвали бреши; главньїе же его боевие масси толпи- 
лись внизу нестройними кучами, словно стада овец, 
перецуганннх приближающеюся грозой. Небольшая бо¬ 
лотистая речонка огибала с противоположной сторони 
замок и виходила налево огромною дугой; вдали, за 
речонкой и за замком, виднелось на несколько припод- 
нятой плоскости местечко. 

Ниви, окаймленньїе речкой и болотами, составляли 
прекрасньге поемнне луга; мещане окопали их по бере¬ 
гам реки глубокими рвами с високими насьшями-око- 
пами; кроме того, от речки к местечку протянутн били 
поперечними радиусами глубокие рви, отмежевивавшие, 
вероятно, частние владения. Кривонос сразу сообразил, 
что зто место может защищить их от атак, если местечко 
обеспечит им тил... 

— Ой, на бога, пане полковнику,— молили между 
тем, кланяясь почти в землю, мещане,— защитите нас, 
ведь если ворвется сюда князь Ярема, так никого не 
оставит в живих, расправится, как в Погребищах! 

— А что ж, мещане станут мне в помощь? — спросил 
Кривонос. 

— Все до єдиного, батьку... Что прикажешь, куда 
прикажешь,— ради с тобой голови положить, все ведь 
одно нам пропадать. 

— Так слушайте ж! Соберите всех, кто может в ру¬ 
ках дубину держать, и защищайте с той сторони местеч- 
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ко, а отсюда я не пущу ни самого сатани, ни его черто- 
вьіх псов... Вві только с той сторонні отразите, чтоб не 
ударил на нас в затьілок. 

— Отстоим, батьку, отстоим. С той сторони пруд... 
Не пропустим... Перекопаєм греблю. 

— Добре. Я вам в помощь пошлю Пешту с сотней 
козаков. 

Кривонос сразу повеселел и начал бодро и поспешно 
делать распоряжения. Войскам приказал отступить на 
левади, спешиться и занять окопи. Лисеика оставил на 
время продолжать громить частокол,— для отвлечения 
гарнизона,— а Дорошенка послал с одним мещанином 
к Шпаку, чтоби последний оставил лишь часть своих 
войск для фальшивих приступов, а сам би опешил на 
помощь к нему ударить на врага с тилу в решительную 
минуту. 

Ободреннне его спокойньш и даже радостньш видом, 
все бросились исполнять приказания батька атамана, 
соблюдая строй и порядок, воодушевляясь снова отвагой. 

— Товарищи, други мои, братья! — крикнул Криво- 
иос зичним голосом, когда улеглась суєта.— Настал для 
нас слушний час постоять за свою Украйну... Кровожад- 
ний зверюка, лютейший враг ее, терзавший ваших мате- 
рей и сестер, богом брошен сюда, на наш суд... Ужели 
ми, восставшие за святой крест, испугаемся‘зтого дья- 
вола? Смерть ему, гибель ему, исчадью ада! Пусть будет 
проклят тот, кто отступит на крок! Костьми ляжем, а 
зтого перевертня-ката добудем! 

— Добудем, добудем! Смерть ему! — прокаталось по 
рядам громом. 

Кривонос окинул всех своих соратников сочувствен- 
ньш взглядом и воспрянул духом; недавней робости не 
било и следа: все воодушевлени били боевим задором, 
у всех сверкали завзятьем глаза. Кривонос оглянулся 
на лес, но там ничего нового не било видно... И вдруг 
ему прйшло в голову, что ляхи снграли с ним шутку,— 
подослали мещан, напугали Яремой, заставили отсту¬ 
пить и спрятаться за окопи... Кривоноса пронял холод¬ 
ний пот при одной зтой мисли, но лишь только он по- 
вернулся к кредрсти и поднял кулаки, чтоби разразить- 
ся проклятиями, как в то же мгновение заметил страш- 
ное воодушевление у врагов; с дикими криками радости 
усеяли поляки вали и начали палить из. гармат, и га- 



ковнид, и мушкетов... Кривонос тревожно перевел глаза 
на поле, на лес: там поднималось и росло громадное 
облако пьіли, а в глубине его мелькали темньїе массьі, 
сверкавшие то там, то сям металлическим блеском. 

— Нет, не обманули,— воскликнул радостно Криво¬ 
нос,—зто он, дьявол! Зто его гусарьі, да еще, вероятно, 
и Тьішкевич... Гей, друзи! Привитайте же добре незван- 
ньіх гостей... Стреляйте редко, да метко, чтобьі ни одна 
пуля не змарновала, а попадала бьі прямо в сердце му¬ 
чителям... В ваших руках доля ваших матерей, жен и 
сестер! 

— Костьми ляжем, батьку! — перекатьівался по ря¬ 
дам добрьій отклик. 

Кривонос подскакал к Льісенку. 

— Оставь у частокола жменю людей, а сам со всеми 
твоими вовгуринцами становись у зтого брода: зта пе- 
ремьічка самая опасная, так как там нет топи. Сюда их 
не пусти, а за остальную липню я не боюсь. 

— Так и за зту, батьку, не бойся,— мотнул головой 
уверенно Льісенко,— пока буду жив, ни один чертяка 
не переступит ратицей через речку. 

Между тем Ярема с своєю блеетящею кавалерией 
бистро приближался к замку. Стройньїми рядами дви¬ 
гались рослие, золотистой масти кони, разубраннне в 
аксамитньїе чепраки, в стальньїе нагрудники с блестящи- 
ми бляхами, в кованьїе серебром с щитками уздечки; 
все всадники били одетьі в роскошнне ярких цветов 
кунтуши, покритие на груди серебряньїми кирасами, а в 
дальних рядах — кольчугой; за плечами у всех торчали 
приподнятие шуршащие крьілья, на головах красо- 
вались шеломьі. Солнце ослепительно играло на зтих 
пишних рицарях, лучилось на их тяжелнх палашах и 
длинних шпагах, сверкало на остриях пик, украшенннх 
пучками длинних разноцветних лент; казалось, что дви- 
гается волнующеюся рекой блестящая искристая радуга. 

Кривонос не сводил глаз с зтих разубранннх, словно 
на пишний турнир, воинов и зорко следил за движения- 
ми врагов. Вот оии остановились и начали строиться в 
колонни. Какой-то всадник на легком красавце коне, в 
скромной темной одежде гарцевал впереди и указнвал 
жестами на крепость. «Зто он! Кровопийца!» — мелькну¬ 
ло в голове Кривоноса, и при одной зтой мисли закипела 
в груди его такая бешеная, неукротимая злоба, такая 
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страшная жажда мести, что, опьяненньїй ею, он чуть не 
бросился через речку, чтоб ринуться одному и скрестить 
с извергом свою саблю; но пущенньїй со стен замка 
залп по вовгуринцам отрезвил несколько Кривоноса. 

Ярема теперь только, по направленню вьістрелов из 
замка, открьіл, где засел враг; сопровождаемьій не- 
сколькими всадниками, он подскакал к речке почти на 
вьістрел и гіоехал берегом осмотреть местность. Криво- 
нос бросился к рядам и велел не стрелять, боясь, чтобьі 
какая-либо шальная пуля не вьірвала из его рук врага. 
Ярема заметил единственного разьезжающего по широ- 
кой луговине всадника и, догадавшись, очевидно, кто он, 
остановился со своєю свитой. Кривонос тоже осадил 
своего коня. Долго смотрели друг на друга враги,— 
казалось, они ждали только мгновения, как дикие зве- 
ри, чтобьі одним скачком перелететь через разделяющее 
их пространство и закостенеть в смертельних обт>ятиях... 
[Но вдруг из свитьі князя раздались два вьістрела; одна 
пуля прожужжала у самого уха Кривоноса, а другая 
задела ногу его вороного; конь шарахнулся в сторону и 
поднялся на дьібьі. 

— Собака! — крикнул Кривонос и соскочил с ко¬ 
ня — осмотреть его рану; она оказалась пустой,— кость 
билд цела. ~ 

Ярема вернулся к своим войскам и стал отдавать 
приказания. 

— А вот сунься, недолюдок, в атаку, сунься-ка!.. 
Нечистьіе сильї,— взмолился Кривонос,— подпечите его, 
разлютуйте своє отродие!* 

Но войско не строилось для атаки, а, напротив, 
всддники стали спепщваться. 

— У, дьявол! — промьічал Кривонос.— Все видит, все 
знает! И не обманешь, и не подденешь его ни на что. 

Между тем спешенньїе яремовцьі длинньїм рассьіп- 
ньім строєм стали приближаться к реке и открьіли по 
засевшим за окопами козакам бегльїй, трескучий огонь. 
Вражеские пули или вривались в землю, или свистели 
над козачьими головами, не нанося почти вреда; редко- 
редко где ранений корчился или падал пластом. На ча- 
стьіе вьістрельї наемних польских стрелков козаки отве- 
чали сдержанно, скупо; но зато каждьій их вистрел нес 
врагу верную смерть,— то там, то сям падали со стоном 
стрелки... Уже раскинувшееся широкою дугой болото 
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начинало пестреть пьішньїми трупами, словно диковин¬ 
ними цветами. 

Но в помощь к надвигавшимся вброд рядам подв- 
ехали еще четьіре легкие орудия и стали посилать по 
залегшим повстанцам снаряди. А с одной башни в зам- 
ке открнли тоже по ним убийственннй продольннй 
огонь; ядра взрнвали, подбрасмвая землю, залетали во 
рви и мозжили человеческие тела... 

Среди беспрернвной перекатной трескотни и перио- 
дически повторяющегося грохота проривались иногда 
сдержаннне крики и глухне стони; вся местность заво- 
лакивалась белесовато-сизьши волнами дима. Кривонос 
багровел и бледнел от охватившей его муки: держать 
свои войска под перекрестньш огнем без определенной 
цели, не предвидя доброго исхода зтой осади, смотреть, 
как тают ряди его братьев, и не бить в состоянии бро- 
ситься в бешеном исступлении на зтого спокойно насту- 
пающего врага... О, таких терзаний долго не снесть! 
И если би не ответственность за вверенннх ему воинов, 
он знал би, что делать! / 

Но чем сильнеє донимала его тревога, тем закален- 
нее становилась воля, тем властнее сдерживало его 
душевную бурю полное самообладание. 

«Нет,— думал Кривонос, глядя, как польские жолне- 
ри вязли в болоте и, не добравшись до речки, возвра- 
щались назад,— чертового батька нас тут достанешь! 
Будем стоять и боронить зто место, пока нас кто не вьі- 
ручит, а если придется сднхать, так только трупи, со¬ 
бака, возьмешь и за каждьій заплатишь так дорого, что 
не сложишь ценн». 

— Молодцн, хлопцьі, любої — ободрял он всех, обт>- 
езжая ряди.— Славно украсили ви зто болото польски- 
ми трупами, аж зацвело; только что-то ви стали будто 
ленивее их щелкать? 

— Боевого запасу, батьку, не стает уже,— отвечали 
уньїло козаки. 

— Почитай, что и совсем вьішел,— угрюмо бурчали 
другие. 

— В обозе все осталось... отрезали, клятие. Кто мог 
ожидать? — злобно рьічал Кривонос.— Потерпите немно- 
го, я их к нечистой матери отшвнрну. Тогда потешимся. 
Ух, потешимся жеі 

— А нам что? Коли потерпеть, так потерпим: лежать 
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на траве вольно, чудесно; можно даже и люлечку пота¬ 
нуть* а если кого и пристукает шальная, так, стало бьіть, 
на роду ему так написано — с курносой ведь не пошу¬ 
гать,^- успокаивались на философских виводах козаки. 

Между тем комендант замка, заметав, что атака по- 
чти совсем прекратилась, решил сделать вилазку и уда¬ 
рить через известную ему переправу на козаков с ти¬ 
лу — отомстить за утренний разгром и своє постидное 
бегство. 

Отворились внезапно ворота, опустился с звяком 
и скрипом мост, и виехали из замка сотий две тяжело 
вооруженних всадников; они моментально внстроились 
и понеслись с наклоненними пиками на вовгуринцев, 
присутствия которнх и не подозревали, так как послед- 
ние все время сидели молча, без вистрела. 

— Не торопитесь, — командовал тихо Лисенко,— 
виждать, пока не подскачут вон к тем кустам. 

Несутся свободно поляки, рассчитнвая, что обстре- 
ливаемне с трех сторон хлопи не обратят пока и внима : 
ния на их движение... Вдруг страшний залп, почти в 
упор, разметал и опрокинул их первне ряди, а вторие 
стали то спотикаться на трупи, то скакать в сторону и 
тонуть в болоте. За первим залпом последовал второй, 
третий... Ошеломленние всадники пробовали сдерживать 
коней, задние ряди наскакивали на них с разгону. Про- 
изошла давка. Поднялся страшний кавардак. Кони хра- 
пели, поднмались на диби, всадники опрокидивались им 
под копита, а вовгуринци пользовались зтим замеша- 
тельством и усиливали меткий, убийственннй огонь. Еще 
мгновение, и конница поворотила би назад, но удалой 
Лев остановил ее своєю беспримерною отвагой. 

— За мной, панове! — крикнул он запальчиво, весь 
горя боевьім азартом.— Неужели нас остановит кучка 
презренного бидла? Ми их раздавим, как подножних 
червей! — И он ринулся вперед, осипаемий градом пуль, 
а пример безумца увлек и других. 

Пришпорив коней, понеслись снова поляки и, поте- 
ряв половину людей, бросились бешено в речку. Криво- 
нос не упустил момента и послал на помощь к вовгуриц- 
цам еще с сотню окуренних порохом воинов; но не 
устояли би от стремительного натиска зтих железннх 
всадников козаки, если би не помогла им речка: берег, 
за которьш залегли вовгуринци, оказался немного об- 
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рьівистьім; тяжельїе кони почти не могли на него вика- 
рабкаться и тонули в тине, поднмаясь напрасно на дьібьі, 
чтобьі вьіскочить. 

— Гляньте, хлопцьі, как затанцевали паньї! — захо- 
хотал Льісенко злобно.— А нуте-ка их, как галушки, на 
спьісьі! 

И козаки с гиком да хохотом, побросавши мушкетні, 
бросились к берегу и начали почти безнаказанно прони- 
зьівать пиками и всадников, и коней. Только ничтожная 
йасть зтой пьішной конницьі успела ввібраться из убий- 
ственной западни и скрьілась за стенами замка. 

Загремел вновь еще сильнеє артиллерийский огонь, 
затрещали еще чаще мушкета, но козаки уже не могли 
на них отвечать, а молча, отдавшись судьбе, лежали и 
ждали лишь с нетерпением последней предсмертной 
борьбьі, последней бешеной схватки. А яремовские дру¬ 
жинні уже таскали фашиньї и устраивали в различиьіх 
местах искусственньїе гати, по которьім можно бьіло бьі 
броситься на позицию хлопов. Козаки не могли им ни- 
чем препятствовать и только равнодушно смотрели, как 
работьі врага подвигались бьістро вперед. 

— Проклятье! — скрежетал зубами Кривонос, весь 
зеленьїй от бушевавшей в груди его ярости.— Они нас 
перережут, как курей, а тот аспид, кровопийца будет 
лишь любоваться издали, а не придет сюда. И неужели 
я не поспитаюсь? Вся жизнь для мести... Жду ее не до¬ 
ждусь... и вдруг... О, триста тисяч пекельних мук! 

Атака между тем не напиналась, среди вьістроенньїх 
рядов произошло некоторое замешательство. Кривонос 
осмотрелся кругом и заметил за замком поднимающиеся 
клуби дьіма; темний волнующийся полог вьіделялся рез- 
ко на вечернем нежно-розовом горизонте, расширяясь и 
захватьівая значительное пространство. 

ХІЛ 

«Что там случилось? — недоумевал Кривонос. — 
Уж не горит ли ток пана Тьішкевича? Только кто бьі 
нам оказал такую услугу? Селяне прислужились... а мо- 
жет бьіть, Шпак? О, помоги, помоги, боже!» 

Кривонос. заметил, как к Яреме подлетел на коне 
какой-то тучний всадник и начал о чем-то взволнованно 
говорить, жестикулируя нервно руками; произошел, 
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по-видимому, резкий спор, и вскоре часть войск отделилась 
и бистро понеслась за тучньїм всадником к месту пожа- 
ра. Оставшиеся же войска, подкрепленньїе новьіми, спе- 
шившимися драгунами, уже приготовились к решитель- 
ной атаке. Кривонос у трех переправ сгруппировал куре- 
ни и ободрял всех взволнованньїм голосом: 

— Настал час, друзья, померяться силой с Яремой. 
Постоим до последнего... От него пощадьі не ждать, так 
не пощадим и мьі своего живота для псов-жироедов... 
Отомстим же им, братове! Не положите охулки на руку! 

— Не положим, батьку, не бойся! Узнают они, кля- 
тьіе, как затрагивать нашу веру и волю! — откликались 
возбужденньїе голоса. 

— Местечко горит! — кто-то неожиданно крикнул. 

— Горит, горит, братцьі, — заволновались прибьів- 
шие раньте мещане,— обошли, верно, ляхи! 

Зта догадка всполошила ближайших козаков и побе- 
жала тревогой по лавам; среди ватаг пошла сумятида,— 
все засуетились, повьіскакивали из своих закритий и по¬ 
вернулись тревожно к местечку. Раздался убийственньїй 
залп, и пестрьіе массьі врагов заволновались и с страш¬ 
ним гиком стремительно бросились по фашинам вперед. 

Напрасно Кривонос метался по рядам и нечеловече- 
ским голосом кричал, что в местечке стоит Пешта и не 
допустит обхода, что зто, верно, он и поджег, чтоби от- 
жахнуть ляхов, паника, видимо, овладевала его дружи¬ 
нами и готова била перейти в ужас; неприятель хотя и 
с трудом, но переходил отважно трясину и уже бнл на 
носу. Кривоносу казалось, что еще один миг — и наста- 
нет неотразимая гибель. Закаменевший в мрачном ужасе, 
с искаженннм, ужасньш лицом, он ждал, затаив бурное 
днхание, зтого мига, зтой смерти всех своих надежд и 
желаний, и бнл поистине страшен. 

А поляки свободно по болоту приближались к око¬ 
пам; козаки в приливе злоби рвали себе чуприни и, 
словно хищньїе звери, сверкая глазами и сьежившись, 
готовились к рукопашной ужасающей схватке. 

Вдруг к крикам атакующих присоединился еще страш¬ 
ний более дальний крик, словно из-за стана Яреми. 
Кривонос насторожился. «Вероятно, — подумал он, — 
зтот дьявол пустил и остальнне войска в атаку, чтоби 
раздавить нас сразу». Но нет, что-то не так! Зтот воин- 
ственннй шум не воодушевил наступающих, а, напротив, 
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смутил их ряде. Вот ближе, у самой княжеской ставки, 
раздался гик.і и с тучами взбитой пьіли, отливавшей 
червонньїм золотом под лучами заходящего солнца, 
какие-то массьі стремительно ринулись на пасущихся 
рьіцарских коней и на самих рьіцарей, разлегшихся 
безбоязненно на траве. 

— Боже! — затрепетал Кривонос от охватившей его 
порьівисто радости.— Да неужели зто сокол мой Шпак? 
Только нет... с той стороньї зайти он не мог... Но ведь 
зто наш кто-то, наш!.. Вон все кинулись... и зти повер¬ 
нули назад. 

Лежавшие за окопами козаки бьіли также пораженьї 
неожиданностью маневров врага и, привставши, глядели 
широкими глазами на всполошенньїе, отступающие рядьі, 
которьіе уже бьіли готовьі броситься на них с остерве- 
нением. 

— На коней, хлопцьі! На коней! — закричал Криво¬ 
нос, опьяневший совсем от восторга.— Наши трощатля- 
хов! Да дадим же и мьі им перцу! 

Зтот крик сразу встрепенул массьі и вдохнул в них 
боевой гіьіл и отвагу. Все схватились на ноги и броси- 
лись бурньїм потоком к своим стреиоженньїм коням. 
Прошло немного мгновений и зтот закружившийся бес- 
порядочно вихрь стал принимать правильнеє формьі, 
вьітягиваться в лавьі, строиться в удлиненньїе колонньї... 
Еще миг — и волнующаяся щетина копий установилась 
стройней, наклонилась вперед, стяги взвились по краям, 
и лезвия ^ сабель сверкнули холодцем металлическим 
блеском. 

Кривонос летал бешено по рядам на своем Черте и 
торопил всех; когда же вьістроились в боевой поря¬ 
док козаки, он взмахнул своей тяжелой кривулей и ско- 
мандовал задехающимся от волнения голосом: 

— Переправляться вброд, не торопясь, осторожно, а 
там нестись на врага вихрем-бурей!.. Локшите всех, 
шаткуйте их на капусту!.. Только одного собаку Ярему 
дайте мне в руки живьем! С ним нужно мне самому 
счетьі свесть, давние счетьі! За мною ж! На погибель 
катам! 

— На погибель! — загремело по стіройньїм рядам, й 
конница заволновалась и двинулась за своим батьком 
атаманом вперед. 

А налетевший нежданно-негаданно на беспечньїх 
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поляков какой-то козачий отряд~ уже врезался стреми- 
тельно в средину лагеря и начал ужасную сечу. 

— Морозенко! Морозенко! — раздался крик в тесни- 
мьіх рядах и пронесся по всем хоругвям оцепеняющим 
ужасом. Главньїе сильї распахнулись надвоє: одна часть 
стала отступать к лесу, другая подалась к замку; под- 
крепления встановились нерешительно в болоте. 

Ярема, заметя зто замешательство и дрогнувшее му- 
жество своих дружин, готовьіх обратиться в постьідное 
бегсгво, вскипел благородним гневом и, кинувшись в 
самое пекло резни, закричал стальним голосом: 

— Ни с места! Позор! Тисяча перунов, кто отступит 
на шаг! Ви испугались горсти презренного бидла? На 
гонор польский, на матку найсвеитшу, вперед! Я укажу 
дорогу! 

Слово героя-вождя сразу воодушевило польских 
рьщарей, и они вслед за князем врезались в центр коза- 
чьего отряда и заставили его переменить фронт; разо- 
рваннне, отступающие части вступили снова в ожесто- 
ченньїй бой и сжали, словно в тисках, сравнительно не- 
большой козачий отряд; пристиженние словом люби¬ 
мого вождя своего, спешеннне для атаки хоругви вско¬ 
чили поспешно на коней и бросились тоже в бой. Вскоре 
отряд Морозенка, окруженний с трех сторон более силь¬ 
ним врагом, остановился в натиске и стал лишь отби- 
ваться свирепо... Но едва оправились поляки и, увле- 
каемие заразительною удалью своего героя, стали 
теснить Морозенка, как с тилу на них налетел ураганом 
и ударил яростно Кривонос. Кривоносцн и вовгуринци 
с адским гиком и хохотом, с налитими кровью глазами, 
с развевающимися змеями на бритих головах, словно 
фурии и гарпии, внрвавшиеся из адских трущоб, наки¬ 
нулись на поляков, вншибая их копьями из седел, рубя 
саблями голови, поражая кинжалами, схвативая в же- 
лезньїе обьятия, грьізя зубами им горла. Все смешалось 
в какой-то зверской бойне; ни стонов, ни криков не било 
сльїшно, а раздавалось лишь среди лязга стали какое-то 
ужасающее рнчание. Стиснутне с двух сторон, поляки, 
видя безнсходность своего положення, защищались от- 
чаянно. Ярема метался на своем золотистом Арабе по 
разбившимся на беспорядочние кучки хоругвям, вооду- 
шевлял их словом, вдохновлял беспримерною отвагой и 
кидался с безумним азартом под молнии скрещиваю- 
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щихся клинков. Но ни беспримерная храбрость князя, 
ни отчаянное сопротивление его дружин не могли устоять 
против бешеного натиска Кривоноса, против бурной 
удали Морозенка: смятьіе, опрокинутьіе, окруженньїе в 
раздробленньїх частях хоругви роняли своих витязей, 
таяли и, как закрутившиеся в вихре оборванньїе бурей 
листья, разметьівались по сторонам... Последние лучи 
заходившего солнца освещали кровавьім отблеском зту 
ужасную бойню. 

— Отступать к лесу! — прозвучал пронзительно рез- 
ко голос князя.— Только в порядке,— я своей грудню 
закрою вам тьіл... 

И разбитьіе, скомканньїе дружинні его стали отсту¬ 
пать, а Ярема с своими гусарами ринулся еще с болн- 
шим ожесточением на врезавшиеся клином кривоносов- 
ские ватаги. Но не успели отступающие части прибли- 
зиться к лесу, как оттуда вьіскочил отряд Шпака и, 
огірокинув их, погнал неудержимо назад. Зтой новой 
капли ужаса бьіло достаточно, чтобьі заразить измучен- 
ньіх, разбитьіх, раскиданньїх поляков полною паникой: 
обезумев от страха, потеряв самообладание, они броси- 
лись врассьіпную, не думая уже о защите, не соображая 
даже, куда бежать... Бегущие увлекли за собой и обес- 
памятовавшего от ярости князя. 

— Гей, дети, поймайте мне зтого сатану князя! — 
махнул Кривонос перначом и ринулся на своем Черте 
в погоню; за ним понеслось с полсотни отчаянньїх 
удальцов. 

Часть бросилась наперерез -и отшибла княжеский 
зкскорт в сторону, другая отрезала его от лесу и начала 
крошить почти не защищавшихся уже рьіцарей; но сам 
князь Ярема, воспользовавшись замешательством, по- 
мчался на своем бьістролетном коне вперед. 

Кривонос, заметя зто, затрясся всем телом от ужаса; 
тисяча ножей пронзили его облитое запекшеюся кровью 
сердце, тисяча ядовитнх жал впились в его исстрадав- 
шую от жаждьі мести грудь; он позеленел от внутренней 
боли и, сдавивши так острогами коня, что бризнула у 
него из боков кровь, рванулся бешеннми скачками впе¬ 
ред, разражаясь проклятиями. 

— Гей, переймите его! Все моє надбанье, всю жизнь 
тому! — кричал он диким, хриплим голосом, прернвае- 
мнм глухим клокотаньем.— Не видай, Черте, друже, не 
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вьідай! — сжимал он шенкелями коня; но зто бьіло 
излишне: рассвирепевший аргамак взрьівал землю чудо- 
вищньімїг скачками и летел темною бурей. 

Вот уже .наетигнутьі задние рядьі свитьі, вот свалил- 
ся с коня рассеченньїй почти до пояса княжеский джу¬ 
ра, вот другой упал прекрасньїм лицом под копьіта, вот 
опрокинулся на круп лошади и старьій гусар, вздумав- 
ший бьіло преградить путь страшному Кривоносу, вот 
уже закружился бьіло аркан в его вериой руке, но князь 
свистнул на своего коня и стрелой ускользнул ОХ- 4 ^РЛй 52 ^ 

Захлебьіваясь от ярости, обезумев от исступления, 
Кривонос помчался за князем в погоню; уже их только 
двоє, непримиримих и свирепих, неслось по тонувшему 
в вечернем сумраке полю; угасающий шум битви остал- 
ся позади, а здесь раздавался только глухой, частий 
топот копит. Но кяяжешш^ виигрьівал 

расстояние,.а конь Кривоноса уже тяжело дишал и на- 

прягал последние сили... да и рана, полученная им 
в ногу, затрудняла несколько его бег... Между тем поле 
мглилось, навстречу им надвигался темною стеной лес. 
Князь повериул к нему; Кривонос..- пустился напере- 
рез, но он с отчаянием увидел, что его конь отстает, что 
князь ускользает... Вот узкая полоса провалья лишь от- 
деляет Ярему от леса; если конь перескочит его—князь 
спасен... Кривонос в пориве отчаяния вихватил пнстоль и 
внстрелил в князя; в то же мгновение княжеский конь 
взвился на диби и, перескочив через овражек, упал. 
Взвизгнул от радости Кривонос, подскакал к глубокой 
ритвине и пришпорил коня для скачка, но Черт оста- 
новился как вкопанннй и начал шататься. Как ни пону- 
кал его Кривонос, вибившеєся из сил животное только 
храпело и дрожало. А князь тоже барахтался под ко¬ 
нем, освобождая придавленную ногу... и зто все видел 
Максим и сознавал, что нужен один лишь скачок — и за¬ 
пеклий враг будет в его руках... Но боже! Вот Ярема 
уже поднялся и бросился бегом к лесу. 

— Черте, виручи! — взмолился страшним голосом 
Максим, обнимая шею коня и вонзая ему в бока острие 
шпори.— Озолочу! 

Но бедное животное только простонало от боли. 

Отуманенний бешенством безумия, Кривонос соско- 
чил, схватил другой пнстоль и внстрелил в ухо своєму 
верному Черту; вздрогнул преданньш конь от незаслу- 
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женной карьі, покачнулся из сторони в сторону и, захри- 
пев, рухнул грузно в високую траву. Кривонос же схва- 
тил себя за чуприну и заплакал, зарндал жгучими, как 
кипящая смола, слезами. А замок Махновский уже 
пилал, и зарево от него зловеще мигало подкравшейся 
ночи. 

Трк лня без .просипу пил Кривонос и,„_ пьяиий, кри- 
ч^л: «Катуйте их[ Завдавайте .им. несльїханньїе муки!» 
Три дня ватаги его, а особенно вовгуриндн, бесновались 
в ^Уіахнрвке и окрестностях, истребляя немилосердно 
всякого, кто, по несчастью, случайно бнл в польском 
кунтуше, или в бороде, или промолвил нерусское сло¬ 
во. Имущество их, безусловно, грабилось, а чего нельзя 
било взять, все предавалось огню. В воздухе стояла мут¬ 
ная мгла от дьіма и смрад от горелого мяса. Моро¬ 
зенко не захотел участвовать в зтих неистовствах и от- 
гіравился немедленно дальше. Он, потерявши взлелеян- 
ную им надежду найти на Вольній Оксану, искал случая 
броситься в зуби смерти и забиться в бешеной схватке; 
по издеваться над беззащитними, валяюїдимися с моль¬ 
бами у ног, возмущало его юную душу, да, ктому же, он 
и времени тратить не смел, слеша на зов своего гетмана 
батька. 

— Ну что,— спросил Кривонос Лнсенка, вошедшего 
в его палатку,— не ворушится кругом никто? 

— Ха-ха! Куда уж! — захохотал дико атаман.— То 
на кольях сидят, то висят на собственних ремнях, то 
шкварчат па угольях... 

— Так, зто ловко! — захрипел от какой-то жгучей 
муки Кривонос и залпом опорожнил стоявший перед 
ним налитий оковитой мнхайлик.— А ти что же не 
пьешь?.. Да стой! Чего ти весь и червоний, и черньїй? 
Или зто у меня все червоно в глазах? 

— Ха, батьку, возле такого дела ходим...— засмеял- 
ся Лисенко, наполняя и себе кухоль горилкой.— Сороч¬ 
ка, вишь, как промокла в крови, аж зашкарубла, а на 
морде и на руках сверх крови налипла еще корой поро¬ 
ховая пьіль, так оно так и отдает,— опрокинул он, рас- 
правивши уси, в рот кухоль. 

— Вот ти, батьку атамане, хвалишь меня, а ти по¬ 
хвали и моих вовгуринцев... Да что юнаки!.. Проявился 
тут загон наш жиночий под атаманством Варьки. Да 
кабьі ти, батьку, их видел... Так работают, что и нашему 
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брату впору!.. Я и сам грешньїм делом подумал: вот 
такую бьі мне жинку, как Варька! 

— Что тьі, Михайло? — изумился Кривонос и начал 
тереть себе лоб, разглаживая знявший багрянцем страш¬ 
ний шрам.— Да разве Варька здесь? Ведь она била 
при Чарноте. Она, должно бить, знает, где он. Зови ее, 
мою старую приятельку, волоки ее поскорей! 

Через полчаса Варька сидела уже в ставке полков¬ 
ника. Она казалась теперь более здоровой и более по- 
койной; только на бронзовом темном лице ее появилось 
несколько лишених морщинок да между опущенних низ¬ 
ко бровей, из-под которьіх сверкали глаза мрачним 
огнем, легла глубокая складка. На ее руках и рубахе 
заметньї били тоже свежие бризги крови. 

— Откуда ти, любая, и когда проявилась здесь? — 
спросил ее оживившийся Кривонос. 

— Сегодня только с своєю сподничною ватагой при¬ 
била,— говорила грубим, почти мужским голосом Варь¬ 
ка, поправляй на своей всклокоченной голове очипок,— 
а до зтого била под Корцом... 

— С Чарнотою? — перебил ее взволнованно Криво¬ 
нос.— Где он? Что с ним? 

— Слава богу, жив, здоров. Что такому велетню 
стаиется? Оставила его под Корцом... 

— И долго он там будет торчать? Не нашла ли на 
него дурь брать тот замок? 

— Навряд, иначе би меня не пустил... 

— Так какой же его дьявол там держит? 

Варька пожала плечами. 

— Тут без него чуть било зтот иуда, зтот антихрист 
меня не сьел. Хорошо, что Морозенко внручил. Ну, ми 
уж и задали ему чосу потом! 

— А! Мало только! — задрожала, побледнев, Варь¬ 
ка.— Не поймали аспида, пса! 

— Ушел... Не внручил конь,— простонал Кривонос, 
опустивши руки. 

— У, изверг! — погрозила в пространство кулаком 
Варька.— Неужели я не доживу? Не отомщу? 

— Доживем еще, поквитуем своє,— глухо и мрачно 
заричал Кривонос,— только би узнать, где он? Поснлал 
Миколу по всем усюдам,— нет как нет, словно прова- 
лился к своим родичам в пекло. 

— Даяеговчера встретила,— встрепенулась Варька. 
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— Где, где? И тьі молчишь! 

— По дороге в Полонное... 40 Пробирался с своими 
пошарпанньїми дружинами... с своими присмиревшими 
недобитками... Я едва не наткнулась на них... 

Кривонос уже больше Варьки не слушал; оживший, 
бодрьій, он стоял уже за ставкой, злорадно сверкая сво¬ 
ими воспаленньїми глазами. 

— Коня!—заревел он.— Коня! До зброи!^^ 

ХІЛІ 

Разбитьіх и отступавших под Махновкой польских 
войск козаки не преследовали: помешала атому и насту¬ 
пившая ночь, а еще более жажда добьічи в Махновском 
замке, к которому они бросились все. 

Под покровом ночи хоругви Вишиевецкого, разроз- 
ненньїе и разметанньїе, собрались вновь в колонньї и 
продолжали спокойно отступление к Грьіцеву. Хотя 
и значительньї бьіли их потери, но паника преувели- 
чила их. 

Мрачньїй как туча ехал князь на другом уже, карем, 
коне; сконфуженньїе, пристьіженньїе рьіцари, составляв- 
шие его свиту, следовали за ним в почтительном отдале- 
нии, опустив НИЗКО ГОЛОВНІ. 

Князь бьіл, видимо, страшно взбешен: чувство оскор- 
бленного достоинства жгло ему грудь, презрение к своим 
соратникам сверкало в огне его глаз, испьітьіваемьій 
позор отступления искажал чертьі его желтого, сухого, 
покритого пятнами лица. Он нервно покручивал свои 
усики кверху, порьівисто, неровно дьішал и то пришпо- 
ривал своего коня, то осаживал его круто на месте, 
словно желая повернуть свои войска назад и отомстить 
зтим презренньїм хлопам ужасньїм разгромом. 

Но вспьіхивавшее желание погасало бьістро: он со- 
мневался теперь не в своих боевьіх силах, а в мужестве 
их, да и страшно бьіл зол на Тьішкевича, оставившего 
его в критическую минуту ради сгіасения от огня своих 
скирд и хлебньїх запасов. 

— А пусть же теперь зтот негодяй сам защищает 
свой замок! — скрипуче вскрикивал князь и снова про- 
должал отступление. 

В Грьіцеве прибежала к нему толпа шляхтичей из 
Вольїни. Они собрались бьіло в Полонном, но, доведав- 
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шись, что Кривонос с большими силами подступил уже 
к Махновке, а другой загой под предводительством 
Половьяна, приближался к ним, бросили на произвол 
судьбьі местечко и, несмотря на мольбьі мещан, на вопль 
многих тисяч евреев, удалились поспешно от него к Грьі- 
цеву: им известно бьіло, что у отого селения стояли ла- 
герем два сильньїх польских отряда Корецкого и Осин- 
ского, направлявшихся в Заславль к назначенному в 
предводители князю Заславскому. 

Обрадовавшись прибьітию Вишневецкого, они немед- 
ленно отправили к нему депутацию просить, чтобьі князь 
двинулся на защиту к Полонному. 

— Если князь,— говорил старший между ними, пан 
Дембович,— разгромит отих шельм Половьяна и Криво¬ 
носа, то нам можно будет спокойно сидеть по своим 
поместьям. 

— Ха! — ответил желчно и злобно Ярема.— Коли хо- 
тите, панове, спокойно сидеть и лежать в то время, когда 
отчизна обьята вся пламенем, так защищайтесь сами, а 
чужою кровью покупать себе спокойствие хотя и вьігод- 
но, но очень уж наивної 

— Но у нас мало сил,— ответили жалобним хором 
побледневшие шляхтичи,— куда ж нам тягаться с зтими 
страшними дияволами! 

— У меня тоже на всех сил не хватит! — взвизгнул 
Ярема.— Что я за поставщик их для всех обалделих? 
Обращайтесь к вашим новим вождям, пусть они водво- 
рят вам покой. Я и то уже сделал глупость, оставив свои 
владения. Меня вон подбил один доблестннй воин Типі- 
кевич спасать его Махновку да и дал сам стречка в ре- 
шительную минуту, открьів мой тил... И я по милости 
зтого труса должен бнл видержать атаку с трех сторон 
и понести большие потери. Ну, теперь пусть же он те- 
шится своєю Махновкой, — захохотал князь каким-то 
скрипучим смехом. 

— На бога, на рани Езуса! — молили шляхтичи. 

— Да у вас же тут єсть большой отряд Осинского,— 
бросил презрительно им Ярема и заходил взад и вперед 
по палатке. 

— Не только Осинский, но и Корецкий тут тоже стоит; 
только если наияснейший князь согласится, то и они 
вслед двинутся, а сами вряд ли решатся. 

Ярема остановился и задумался. У него снова заго- 
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релась жажда отомстить зтой песьей крови, а соединив- 
шись с такими двумя отрядами, зто бьіло совершенно 
возможно, тогда оправдался бьі и его поход на Вольїнь. 

— Пригласить ко мне князя Корецкого и пана 
Осинского,— произнес он резко через минуту и, кивнув¬ 
ши слегка головой, отпустил депутацию. 

Через полчаса Осинский и князь Корецкий бьіли уже 
в палатке Яремьі. 

— Панове,— обратился к ним Вишневецкий,— глав- 
ньіе хлопские сильї, как мне известно, сосредоточеньї 
теперь под Полонньїм... Раздавить их, растоптать пя- 
той — и очаг повстання в зтом крає будет погашен. 
Хотя мои войска измученьї битвами и походами, но они 
понесут с радостью и без отдьіха свою испьітанную от- 
вагу на погибель проклятьіх схизматов. Итак, я предла- 
гаю вам, панове, присоедииить свои свежие отрядьі к 
моим хоругвям и ударить немедленно на врага. 

— Княже,— ответил на зто Корецкий,— видит бог, 
что я не могу исполнить твоего предложения: я должен 
немедленно, сейчас же лететь к моєму родному Корду, 
так как узнал, что к нему подступил ужасньїй Чарнота... 
а там в моем замке сидит и моя молодая жена, и масса 
гостей... гарнизон же ненадежен... Первьій долгрьіцаря— 
защищать женщину. 

— Зто похоже,— презрительно засмеялся Ярема,— 
на Тьішкевича, тот тоже говорил, что первьій долг рьіца- 
ря — защищать свои скирдьі... Но пусть только княжья 
мосць не забьівает, что когда каждьій из нас бросится 
исполнять лишь свои первьіе долги, то отчизна будет 
растерзана, да и самьіе скирдьі и женьї не будут за- 
щищеньї. 

— Я с ясньїм князем,— возразил обиженно князь 
Корецкий,— ходил везде под его хоругвью, пока било 
можно, но теперь, когда моє родное... 

— Пропадет при таком отношении к делу,— прервал 
его резко, крикливо Ярема.— Тьішкевича скирдьі и добро 
сгорели, а панские женьї... 

— Брунь боже! — воскликнул побледневший Корец¬ 
кий, подняв вверх руки. 

— Да мьі, княже,— промолвил наконец Осинский,— 
не имеем и права открьіть военньїе действия без приказа 
ясновельможних гетманов. 

— Каких? Каких? — накинулся на него запальчиво 
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князь.— Тех, может бьіть, что находятся сами в плену и 
исполняют приказьі голомозих? 

— Гм... кха!..— поперхнулся Осинский.— Я говорю 
вообще... Есть же и новьіе предводители. Речь Посполи¬ 
тая не может оставаться без вождей, и никто своевольно... 

— Ха! Новьіе? — посинел даже от злости Ярема.— 
Так, значит, и мне нужно идти к ним с поклоном и ждать 
их распоряжений, а? Или вьі полатаєте, что хлопьі без 
согласия их не взденут всех вас на вильї? Да разрази 
меня перун, если я подьіму и руку на защиту таких 
послушньїх Речи Посполитой детей, которьіе не могут 
сделать и шагу без няньки. Оставайтесь же здесь в рас- 
поряжении ваших гетманов и ждите заслуженньїх ударов 
судьбьі, а я отправлюсь немедленно домой и позабочусь, 
не печалясь о вас, сам о себе... Я вас, панове, больше не 
задерживаю! — повернулся он круто спиной и порьівисто 
вьішел из палатки, оставив в ней растерявшихся и не 
знавших на что решиться своих гостей.* 

Взбешенньїй князь потребовал себе коня и приказал 
отряду отступать немедленно к Старому, Константинову. 
На другой день Вишневецкий со своими войсками стоял 
уже л а терем в виду своего радного гарод а. Но не успели 
еще надлежащим образом отабориться его хоругви, не 
успел еще он сбросить в раскинутой наскоро палатке 
своих походньїх доспехов, как доложил ему всполошен- 
ньій джура, что прискакал в табор князь Корецкий без 
свитьі и просит, на бога, у князя аудиендии. 

Ульїбнулся злорадно Ярема, но приказал его тотчас 
впустить. 

Корецкий вошел в палатку, едва передвигая затек- 
шие ноги, сгибавшиеся непослушно в коленях. Вишне¬ 
вецкий приготовился бьіло встретить князя надменно и 
сухо, но несчастньїй вид его пробудил в стальном сердце 
княжеском жалость. 

Бледное, с засохшими следами пота и пьіли лицо 
гостя вьіглядело осунувшимся, дряхльїм; бегавшие по 
сторонам глаза светились неулегшимся ужасом и 
стьідом. 

— Что там случилось, и так скоро? — спросил его 
бьістро Ярема.— Да присядь, княже, тьі едва стоишь на 
ногах... Гей, джура,— хлопнул в ладоши он, оборотясь 
к вьіходу,— принеси князю холодной водьі, пусть его 
княжья мосць извинит, что не предлагаю меду или венгр- 
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ЖИНЬІ — в походе у меня их не имеется. Но на тебе 
лида нет? 

— Смертельно устал,— проговорил с трудом Корец- 
кий, отпивши несколько глотков водьі,—- цельїе сутки 
летел без отдьіха, не слезая с коня, за мной скакал мой 
отряд и отряд пана Осинского, они тут за полмили, 
к сумеркам будут сюда. 

— Да что такое случилось? Что погнало вас так без 
оглядки сюда? 

— Ах, княже, ужасное известие!.. Прости,— тьі бьіл 
тогда, как и всегда, прав... Тьі единственньїй столп в 
Речи Посполитой, на которьій могут все опереться... Тьі 
у нас единственная надежда и опора. 

— Благодарю! — кивнул головою надменно Ярема и, 
откинувшись на походном складном стуле, скрестил руки. 

— Если тьі оставить нас, княже, мьі все погибли. 

— Хорошо, но в чем дело? — перебил его сухо 
Ярема. 

— Ах, княже мой, спаситель наш, что случилось! 
Ужас подьімает мне дьібом волосьі. 

— Каких у егомосци почти нет,— уронил вскользь 
насмешливо Вишневецкий,— но я слушаю. 

Корецкий провел машинально рукой по своей льісине 
и, передохнувши глубоко, начал: 

— Как только оставил нас под Грьіцевом князь, 
бросил, как стадо без пастьіря... Хотя и мьі, конечно, 
бьіли виноватьі... пан Осинский хотел бьіло лететь вслед 
за князем и просить прощенья... Як бога кохам, и я...— 
начал бьіло клясться Корецкий, но нетерпеливий жест 
Вишневецкого остановил его.— Не прошло трех... ну, 
может бьіть, пяти, восьми часов,— продолжал он, заи- 
каясь,— одним словом, к вечеру, да вот в такое время... 
прибегают на конях несколько жидков из Полонного и 
падают почти замертво в нашем лагере. Мьі приводим 
их в чувство, но они почти два часа молча сидят, бес- 
смьісленно вьітараїцивши глаза и трясясь всем телом, 
как в лихорадке... Наконец после многих усилий загово¬ 
рили они, но что заговорили!.. 

Корецкий вздрогнул и закрьіл рукою глаза. 

— Да что же, черт возьми, заговорили они? — стук- 
нул нетерпеливо ногою Ярема.— Тьі бесконечен князь, 
как твои годьі! 

— Пшепрашам, княже! — оправился задетьій за 
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живое Корецкий и, подкрутив обвисшие усьі, заговорил 
более деловьім тоном.— Они пересказали следующее: 
разгромивши Махновку до основания, Кривонос на тре- 
тий день бросился со всеми своими ватагами к Полон- 
ному, а под стенами его стоял уже с сильньїм отрядом 
Половьян и подготовлял для приступа гуляйгородиньї. 
Соединившись вместе, они бросились с четьірех сторон 
на приступ. Может бьіть, наше славное рьіцарство и су- 
мело бьі отжахнуть зто бешеное зверье, но мещане и 
слуги, — изменники, клятвопреступники, вероломньїе 
схизматьі, гадюки,— отворили ворота и впустили в ме- 
стечко рассвирепевших дьяволов, зтих исчадий из самьіх 
последних кругов преисподней. Через полчаса уже все 
местечко пьілало и в море отого пламени под дьіханием 
пекельного жара кипела и дьімилась стоявшая лужами 
да озерами жидовская и благородная кровь. Пощадьі 
никому не бьіло: все живое — до собаки, до кошки — 
истреблялось поголовно... А люди умирали в таких 
страшньїх мученнях, каких не вьідумает и сам Вельзе- 
вул. А Кривонос и Половьян, оставивши охваченное 
огнем Полонное, бросились на Гречаное. Мьі едва спас¬ 
лись... Они нас преследуют по пятам и ночью будут 
тоже под Константиновом... Ой, на матку найсвеитшу, 
будут! 

— Ага, вот оно что! — поднялся с кресла Ярема и за- 
ходил озабоченно по палатке, пощипьівая раздражитель- 
но свою подстриженную клиньїшком, по французской 
моде, бородку и потирая иногда свой вьіпукльїй лоб. 

Корецкий, осунувшись, грузно сидел и следил тре- 
вожньїми глазами за движениями раздраженного князя. 

— Осинский здесь? — остановился вдру-г Вишневец- 
кий, устремив на Корецкого зеленоватьій огонь своих 
глаз. 

— Здесь, за полмили, а может бьіть, и ближе. 

— Сколько у него хоругвей? 

— Две, по семисот. 

— А у князя? 

— Ір-Иг-ДО- ДВуХ-Х-ПОЛОЯИНОКЬХЬШЯЧ. 

— С моими, значит, до десяти тьісяч,— буркнул Яре¬ 
ма и задумался. У него поднялся жгучий вопрос: бро- 
ситься ли здесь на собак, или поспешить в свой Вишне- 
вец, где могла бьіть и его несравненная, дорогая Гри- 
зельда? Но поспешить в Вишневец — зто значило бежать 
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снова от Кривоноса, переживать снова позор? Да, нако- 
нец, если зтот гайдамака так дерзок, так безумно дер- 
зок, что преследует даже его, Вишневецкого-Корибута, 
так он пойдет наперерез и спокойно не даст отступить. 
Так лучше же самому кинуться на него! Теперь, с зтими 
двумя свежими подмогами, бьіть может, удастся и раз- 
давить зто падло собачье. 

— Хорошо! Я принимаю князя и пана Осинского под 
свою булаву и покажу зтому бестии, с кем он дело за- 
теял! Немедленно присоединиться ко мне и переходить 
всем за греблю, где и устроить за ночь крепкий табор!— 
скомандовал Вишневецкий и велел позвать к себе на- 
чальников отдельньїх частей и хоругвей, для распоря- 
жений. 


А Кривонос и Половьян устроили в ту же ІІОЧЬ в по- 
луверсте от речки две подвижиьіе крепости и с пятна- 
дцатью тисячами хорошо вооруженного войска ждали 
только рассвета, чтобьі броситься на лагерь испьітавше- 
го уже панический ужас врага и разметать его в клочья. 
Три тьісячи кавалерии под личньїм предводительством 
Кривоноса назначенн бьіли для атаки; Половьян с 
тьісячью конницьі да Пешта с двухсотенньїм отрядом по- 
сланьї бьіли в обход, чтобьі, перебравшись через речку, 
засесть в засаде. Главная же сила, пехота, замкнутая 
в два каре из возов, должна бьіла составить базис опе- 
рации. Кривонос даже не пил, а целую ночь разьезжал 
на своем новом вороном Дьяволе, осматривая, изучая 
местность и предвкушая сладость расчета со своим 
врагом. 

Ночью же разбудил Вишневецкого, спавшего по-по- 
ходному — на бурке, с седлом под головой и в кольчу- 
ге, — джура и доложил ему, что поймали какого-то 
значного козака, имеющего сообщить важньїе новости. 
Вишневецкий велел его немедленно ввести в свою 
палатку. 

Открьілся полог, и появился на пороге, сопровож- 
даемьій двумя вартовими с дьшящимися факелами в 
руках, какой-то полуседой уже козак с сотницким зна¬ 
ком на левом плече и с связанньши за спиною руками; 
медно-желтого цвета лицо его заметно побледнело при 
виде князя, а глаза забегали беспокойно по сторонам. 
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— Где поймали? — спросил отрьівисто визгливо-рез- 
ким голосом князь. 

— Меня не поймали, ясноосвецоннй княже,— отве- 
тил подобострастно, с низким поклоном козак,— а я 
сам добровольно явился к твоей милости. 

— Как добровольно? Послом, что ли, от отого шель- 
мьі? — вскипел Вишневецкий.— Так я ведь с такими 
послами распоряжаюсь по-свойски. 

— Нет, не послом,— проглотил несколько раз слюиу 
козак, потому что какая-то спазма давила ему горло и 
метала свободе речи.— Я добровольно... По давнему 
еще желанию пришел к яснейшему князю... непобеди- 
мому витязю... славнейшему, иесравнеиному герою... по¬ 
служить ему верой и правдой. 

— Откуда? — нетерпеливо топнул ногою Ярема. 

— Из лагеря Кривоноса. 

— Ха! Убежал? Струсил, собака? 

— Нет, не убежал,— давился словами и откашливал- 
ся козак,— а он, Кривонос, мне поручил отряд для за- 
садьі... он послал вместе со мною и Половьяна по зту 
сторону речки... направо, где заросли, так я оставил их 
там, поспешил известить тебя, княже, об зтом и предать 
в твои руки злодея. 

— Как твоє прозвище? — сжал брови Ярема и устре- 
мил на козака пронзительньїй, убийственньїй взгляд, за¬ 
ставивший его содрогиуться и окоченеть от охватившего 
внутреннего холода. 

— Меня зовут ПешхаіМ 1 :-- 

— Католик, униат или пес? 

— Греческого закона,— прошептал побелевшими гу¬ 
бами Пешта, взглянувши на злобное лицо Вишневецко- 
го, подергиваемое молниями конвульсий, обозначавших 
наступающую грозу, и прочитав в остановившемся на 
себе сухом, мрачном взоре его какой-то ужасающий 
приговор. 

— Не греческого,— заскрежетал зубами Ярема,— а 
собачьего! Только между псами могут бьіть такие иудн- 
предатели! 

— Я хлопотал о вьігодах ясноосвецоного, а не об из- 
менниках,— бормотал Пешта, переводя часто дьіхание; 
холодний пот вьіступил у него на лбу и крупними кап¬ 
лями скатьівался на всклокоченньїе усьі.— Я для верной 
служби князю... для доказательства. 
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— Не нужно мне таких гадин! Тьі ради своих личньїх 
вьігод предаешь мне своих единовердев, своих собратьев... 
и чтоб такую гадину мог я терпеть... о, тьі ошибся! Пото- 
мок дарственньїх Корибутов никогда не унизится до 
якшанья с подлейшими тварями. Доносами изменников 
и предателей пользуются — зто право войньї, но их са¬ 
мих презирают, как продажньїх скотов. Возьмите зтого 
пса,— обратился Ярема к двум есаулам,— допросите его 
подробно с пристрастием да, проверивши показання, и 
повесьте на осине, как его предка Иуду. 

— Ясноосвецоньїй! Милосердия! — повалился бьіло 
в ноги князю Пешта/ 

Но Вишневецкий ударил его брезгливо носком сапо- 
га в лоб и крикнул с пеной у рта: 

— Вон! 

Обезумевшего от ужаса ГІешту подхватили под руки 
и вьіволокли из княжеской ставки. 

ХНИ 

Еще стояла бледная ночь, еще висел над обоими ла- 
герями усеянньїй сверкавшими блестками темньїй покров, 
как войска Кривоноса стояли уже в полном боевом по¬ 
рядне. За сто саженей от плотиньї, вьітянувшись в узкие 
и длинньїе колонньї, чернели неподвижньїе массьі КОННИЦЬІ, 
напоминавшие во мраке своєю наежившеюся стальною 
щетиной тясмьі високого камьіша; едва заметное движе- 
ние пробегало иногда по сомкнутьім рядам: словно пред- 
утренний ветерок кольїхал верхушки торчавших стрель- 
чатьіх камьішин. Два козадкие табора бьіли тоже 
закрьітьі с фронта несколькими лавами конницьі. Кри- 
вонос не слезал с коня. 

Возвратившиеся лазутчики-пластуньї донесли ему, 
что за греблей сейчас же стоят ворожьи драгуньї, но что 
их не так много, а кругом больше никого не заметно, что 
Вишневедкий, наверное, отступает, оставив зтот неболь- 
шой отряд для прикрьітия лишь своего отступления; зто 
предположение подкреплялось еще замеченньїм ими 
волнением в рядах Половьяна, смущенньїх, очевидно, 
близким движением Вишневедкого. Кривонос бьіл взбе- 
шен зтим известием и нетерпеливо посматривал на во- 
сток; ему несколько раз казалось уже, что горизонталь¬ 
ная полоса неба начинала светлеть и что звездьі таяли 
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и тонули в просветленной лазури, но зто бьіла только 
шілюзия: берега речки окутьівались все еще тьмою, за- 
крьгвавшею совершенно расположение частей неприяте- 
ля. Наконец подкралось и туманное осеннее утро 42 . 
Кривонос даже не захотел дождаться полного рассвета, 
а двинул в полутьме шагом свои растянутьіе колонньї. 
Приблизившись к речке, он заметил за греблей действи- 
тельно какие-то массьі, подернутьіе белесоватьіми поло¬ 
сами густого тумана, и скомандовал перейти рьісью пло- 
тину, а за нею понестись на врага ураганом. Но едва 
вступили на греблю козаки, как белесоватьіе миражиьіе 
массьі заволновались и начали отступать; козаки, по- 
строившись наскоро, припустили за ними, но те броси- 
лись наутек. 

— Остановитесь, ляшки-панки! — кричал Кривонос, 
вьіносясь на своем вороном коне впереди всех и помахи- 
вая перначом.— Стойте, трусьі! Дайте же погладить вас 
келепами и окрестить кривулей! Гей, молодцьі атаманьї! 
Остапе, Демко и Гнатко! — обратился он к скакавшей 
за ним старшиие.— Ярема у нас в руках! Перелокшим же 
ляхов, как собак! Перейдем по ним, потопчем! Гайда 
за ними! 

С гиком и свистом взмахмули нагайками козаки, и 
их кони, распластавшись в воздухе, порвались вихрем за 
убегавшим врагом. 

Вот уже легкие козацкие кони догоняют тяжельїх 
драбантов, вот уже сквозь светльїе волньї поднявшегося 
тумана виднеются рьіцарские гребнистьіе шлемьі, бле- 
стящие в металлической чещуе спиньї, покрьітьіе сталь- 
ньіми сетками конские крупьі и тучи взбиваемой попи¬ 
тами пьіли, .вот еще несколько буйньїх скачков—и острия 
наклоненньїх спьісов козачьих достигнут врага и во- 
пьются в его белое, холеное тело... Но драгуньї разорва- 
лись неожиданно на два крьіла и разлетелись стреми- 
тельно в обе сторони, а навстречу козакам сверкнули 
вдруг молнии и грянули громи: то били скрьітьіе за ку- 
стами Яремой двенадцать орудий, и они-то сипнули на 
козаков картечью в упор. За залпом из орудий последо- 
вал залп из мушкетов, а пехота, вьідвинувшись, открьіла 
по разметанньїм рядам атакующих батальний огонь. Все 
смешалось в какую-то багровую, безобразную кучу: 
проломленньїе черепа, разорванньїе груди, обнаженньїе 
кости, дьімящиеся внутренности,— и конские, и люд- 
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ские,— все перепуталось, облилось яркой кровью; среди 
мертвьіх трупов забарахтались искалеченньїе полуживьге, 
а налетавшие сзади рядьі топтали тех и других и в свою 
очередь опрокидьівались, увеличивая грудьі окровавлен- 
ного, бившегося в судорогах мяса. Задние рядьі остано- 
вились наконец и повернули обратно к гребле; но сидев- 
ший в засаде Осинский ударил на отступающих и оттес- 
нил их к берегу речки, которая, будучи запружена в 
атом месте, представляла из себя довольно широкий 
и глубокий пруд. Нагнанньїе козаки бросались в воду и 
под вьістрелами пробовали перепльїть на другую сторо¬ 
ну, но в сутолоке давили друг друга и тонули; такая же 
давка бьіла на гребле. Кривонос сначала летел впереди 
всех и после первого залпа, смявшего почти целиком две 
шеренги, остался вместе с тремя-четьірьмя козаками, не 
задетьім картечью. Он по инерции с товаришами донес- 
ся до пушкарей, и по инерции же они искрошили сабля- 
ми их с добрий десяток; но прикривавшая артиллерию 
пехота бьістрьім движением своим заставила их отско- 
чить и поворотить своих коней. Кривонос взгляцул назад 
и обомлел от ужаса, увидя зто усеянное обезображенньї- 
ми трупами поле. Он повернул коня к бившимся у 
берега разорванньїм частям своего пьішного, дорогого 
отряда. 

Вишневецкий, гарцевавший на своем карем коне пе¬ 
ред фронтом пехотьі, заметил убегающего Кривоноса, 
гоиявшегося три дня назад по полю за ним, и бросился 
с двумя джурами наперерез. 

— Гей! — вопил он, летя крилатою стрелой.— Пе- 
реймите, свяжите мне зтого дябла, зтого хлопа! Я ему, 
бестии, покажу, как гоняться за князем... я вьіточу кап¬ 
лю по капле из него песью, смердящую кровь! 

Кривонос узнал зтот резкий, пронзительньїй голос, 
узнал зту тонкую жилистую фигуру в блестящей серой 
кольчуге и задрожал: у него откликнулся в груди зтот 
голос ужасньїм воспоминанием. Максим осадил коня и 
крикнул летевшему по косой линии князю: 

— Стой, княже! Сосчитаемся! Посмотрим, пахуча ли 
твоя шляхегская кровь! 

— Чтоб я скрестил саблю с презренньїм рабом, сзтим 
песьим уродом?! — прошипел, не останавливая коня, 
Вишневецкий.— О, зто забавно! Взять его, шельму, свя- 
зать! Накинуть арканом! — взвизгнул он не то к отстав- 
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шим от него джурам, не то к находившимся впереди 
недалеко драгунам. 

—А, перевертень проклятий! — заревел Кривонос.— 
Тьг только умеешь утекать как заяц от хлопа? Тьі толь- 
ко умеешь на связанного подиимать свою бесчестную 
саблю? Защищайся же, трус, или я раскрою натроє твою 
сатанинскую образину! 

Позеленел от обидві князь и, поворотив круто коня, 
взмахнул своєю дорогою карабелой. 

А Кривонос с наклоненньїм копьем, свирепьій, как бе- 
шеньїй -волк, летел уже бурей на своего врага. Но Виш- 
невецкий, взявши на трензель коня, храпевшего и изви- 
вавшегося змеей, спокойно ждал зтого разительного 
удара, не отводя глаз от приближающегося к нему 
острия, вьітянув вперед верньїй дамасский клинок. Вот 
уже кривоносовский конь, расширив дьімящиеся ноздри 
и оскалив запененньїе зуби, налетел на княжьего, осев- 
шего на задних ногах, вот уже длинное острие блеснуло 
почти у княжьей груди, но один миг — и бьістрое, неза- 
метное движение клинка отклонило удар, одно мгнове- 
ние — и блеснувшая стальною молнией карабела нагна¬ 
ла пронесшееся копье и со свистом упала на древко,— 
разлетелось оно надвоє под ударом, и Кривонос лишь 
с обрубком промчался вперед. 

Не скоро сдержал разгоряченного коня Кривонос, а 
когда повернул его, то Вишневецкий уже бьіл почти на 
носу с приподнятьім клинком, в иебольшом стальном 
шлеме с страусовим пером и в короткой кольчуге. 

Кривонос едва успел обнажить свою кривулю и под- 
ставить ее под удар. Он почувствовал внутренний холод 
от устремленннх на него зелених глаз, но через миг 
зтот холод сменился огнем нечеловеческой злоби; она 
зажгла ему кровь, ослепила кровавими кругами глаза 
и адскою бурей наполнила грудь. С страшним звяком 
упала сабля на саблю, посипались искрн, и снова взви- 
лись сверкающими кругами клинки. Кривонос сразу за- 
іметил превосходство князя в искусствеП}ТеЗГтования; он 
[едва мог следить за молниями его карабельї и с трудом 
[отбивал снпавшиеся с неожиданннх сторон на него 
удари. 

К тому же, клокотавшее бешенство еще уменьшало 
твердость его руки и верность глаза, а 
хладнокровно усиливал нападение; он уже ранил в шею 
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кривоносовского коня, задел слегка даже его самого по 
плечу и вьібирал, играя, лишь место, куда бьі нанести 
неотразимьій, смертельньїй удар.. Крлвонос почувствовал 
приближение отого момента и прибегнул к татарской 
хитрости, практикуемой в рукопашних схватках. Когда 
его раз'ьяренньш, ранений конь, поднявшись на дьібьі, 
впился зубами в шею княжьего аргамака, а Ярема, опи¬ 
сав молниеносньїй круг карабелой, отбил клинок Криво¬ 
носа и направші ее со свистом во вражью незащищен- 
Ную грудь, Кривонісло мгновение ока опрокинулся под 
с$дло, и клинок карабельї впился лишь в бок его воро¬ 
ного коня, а сам Максим, соскочивши, бросился под 
приподнятого на дьібьі коня Вишневецкого и кинжалом 
распорол ему брюхо,— горячие внутренности хлинули 
на него кровавою массой. Вздрогнул, рванулся, застонал 
чистокровний конь и всей тяжестью рухнул со своим се- 
доком на бок. 

Как кровожадньїй тигр, опутанньїй дьімящимися 
внутренностями, словно змеями, бросился тогда Криво¬ 
нос на князя, придавил его грудь колеиом и сжал же.- 
лезиьіми мужйчьйми руками благородное горло... Захриї 
пел, побагровел князь, вьітаращив налитьіе кровью глаза', 
©становившийся взгляд его изобразил ужас, посиневши^ 
'губьі, покрьітьіе прорьівавшеюся пеной, шептали беззвуч*- 
і но последнюю отходную молитву... а Кривонос хохрта|і 
адским смехом и сжимал сильнеє и сильїїее свои искрив^- 
ленньїе, покрьітьіе запекшейся кровью пальцьі... Но вдруг 
неожиданно захлестнул ему шею аркан; у Кривоноса вс^ 
закружилось в глазах, он бросил князя и инстинктивнс 
ухватился руками за обвивший его шею шнурок, но 
что-то сильно его дернуло и поволокло по пожелтевшей 
скользкой траве. 

Не долго мог бьі держаться за петлю Кривонос, и вре- 
залась бьі она в козацкую загорелую шею, если бь^не 
налетел товариш, его, Демко, и не пересек саблей аркана. 
Когда Вишневецкий погнался за Максимом,, то вслед за 
князем~брбсилась свита и наскочила на Демка с двумя 
козаками; завязалась схватка на саблях, окончившаяся 
тЄм, что три польских драгуна легли на месте, а два лат¬ 
ника бежали. Демко, освободившись от преследователей, 
поскакал к Кривоносу и поспел как раз в ту минуту, 
когда джура Вишневецкого заарканил атамана и тащил 
* по~траве. Снести голову джуре и пересечь аркан бьіло 
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іделом мгновенья; схватив под уздцьі джуриного коня, 
Демко соскочил с своего и припал с ужасом к Криво¬ 
носу, лежавшему в полубессознательном состоянии. 

— Батьку, соколе, чтб''Т1юбою? г —"приподнял в тре- 
воге он его голову. 

— Бр-р-р! — зарьшал,, задрожал Кривонос, хватаясь 
рукою за горло ’иГпбводя кругом помітившимися, нали- 
тьіми кровью глазами. 

— Не навредил ли тебе чего вражий сьін? — допра- 
шивал заббтуПТво^^мк^ расстегивая полковнику-жупан 
и ворот сорочки. 

Кривонос вздохнул несколько раз глубоко и буркнул 
бьіло: «Горилки!» — но потом вдруг схватился на ноги и 
крикн^лГхрипло: «Где он? Пусти!» 

— Брось! Садись, батьку, скорей на коня! — заторо- 
пил его вместо ответа Демко.— К Яреме скачет целая 
хоругвь... Бон передовьіе уже подняли князя; еще мину- 
та — и нас схватят, как кур. 

Кривонос заревел как зверь, увидя, что Яр^мл_стоял 
иевредамьім; но налетевший уже зскадрон отрезвил его 
бешенство; расточая проклятия, он вскочил на коня и 
поскакал вместе с Демком к своим теснимьім ватагам. 

А Ярема, оправившись от хлопских обьятий, с удвоен- 
ною яростью повел свои хоругви в атаку. Усеивая поле 
трупшли-гбеГпорядочньїми толпами бежали козаки, давя 
друг друга на гребле и не думая уже об отпоре. Криво¬ 
нос прискакал и с ужасом увидел, что удержать за собою 
поле бьіло невозможно; он попробовал лишь ободрить 
одержимьіх паникой и вдохнуть им отвагу. 

— Гей, хлопцьі-молодцьі, славньіе юнаки запорож- 
цьі! — крикнул он неистово, подлетая к обезумевшим и 
бросавшимся в воду толпам.— Славно! Любо! Зама- 
нивай их, вражьих сьінов, на тот бок, заманивай! Уж 
там мьі зададим им чосу! Добре, добре, тяиите за собой 
дурней!.. Только сами не торопитесь, не давите друг 
друга! Стройней, стройней! 

Громкое слово батька атамана, похвала его, что они 
не постьідно бегут, а лишь хитро заманивают врага, 
ободрила всех сразу, подняла уверенность и отвагу; воз- 
можньїй порядок бьіл восстановлен, и безумное бегство 
приняло вид торопливого отступления. Но Ярема не дал 
оправиться разбитьім остаткам козачьих ватаг. К нему 
подскакал князь Корецкий и доложил, что бьівший в 
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засаде отряд Половьяна обойден им и истреблен до 
ноги, а сам Половьян 43 схвачен, связан и ждет _у кня- 
жье^далахки,_свх)ей, участи. 

г— Благодарю! Спасибо! — ответил довольньїй Яре¬ 
ма.— Князь напомнил мне снова, что рьіцарская слава 
наша не сгинула... За мной же, панове! Добьем собачье 
хлопье! Там осталась лишь горсть зтих бестий! Пу¬ 
стим же им саблями кровь! — И он устремился с тремя 
хоругвями через греблю. 

Козаки, начавшие бьіло строиться на той стороне, за- 
видя стремительную атаку стольких двинутьіх Яремой 
сил, начали поспешно, но стройно уже отступать к своим 
таборам, закритим арьергардом. Вишневецкий, завидя 
их трусливое бегство, не дожидался даже конца пере¬ 
правні через греблю хоругвей и бросился бешено в по¬ 
гоню за козаками. 

Наклонив свои длинньїе, шуршавшие прапорцами 
пики, обнажив тяжельїе палати, ринулись закованньїе 
в сталь драгуни несокрушимьім железньїм тараном в 
атаку. Вот они, зти всполошенньїе страхом козаки. Они 
не стоят твердо на месте, волнуются и, видимо, через 
миг бросятся врассьіпную; но нужно не дать им уйти, а 
раздавить на месте; и хоругви, усилив стремление, на- 
правляют ужасающий удар в центр. Но козаки дрогнули, 
разлетелись в сторони, а драгуни по инерции промча- 
лись вперед и тогда только заметили с ужасом, что 
очутились между двух сильних козачьих лагерей. Гря¬ 
нули два убийственньїе перекрестньїе залпа почти в 
упор, и затрещали беспрерьівньїм батальним огнем с двух 
сторон мушкети. 

Поймал било козаков в ловушку Ярема, а теперь 
попался и сам еще в горілую. Проскочившие в тесную 
улицу возов, поражаемьіе с двух сторон, драгуни мета¬ 
лись, как пойманньїе в яму лисицьі, давили друг друга, 
падали, загромождали трупами узкий проход, а козачья 
конница еще ударила на них с двух сторон... Началась 
страшная бойня. В зтой адской сутолоке, в зтой убий- 
ственной клетке полякам защищаться бьіло невозможно; 
поражаемьіе со всех сторон, сбрасьіваемьіе под копита 
собственньїми взбесившимися конями, они падали тру¬ 
пами. Непрерьівньїй, то перекатьівающийся дробью, то 
сливающийся в залпьі, гром козацких рушниць и мушке- 
тов, адские крики и гвалт нападающих, лязг стали, треск 
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ломаемьіх копий, стоньї раненьїх — все зто слилось в 
какую-то страшную оргию пекла, разгулявшуюся среди 
удушливого дьіма и сверкавших вереницами молний... 
долько весьма немногие, что прорвались в первьій мо¬ 
мент атаки через переулок возов на поле, только те и 
спаслись, успевши во время сумятицьі промчаться да¬ 
лекою дугой обратно к своєму лагерю; среди зтих счаст- 
ливцев бьіл и Ярема. Остальньїе же в_се-остались на 
месте. 


ХІЛУ 

Виглянуло к полудню солнце и осветило своими лас- 
ковьіми лучами всю местность. Роскошньїй, яркий ковер 
первой осени опускался по мягким отлогостям к речке, 
а она светлою лентой то вьібегала из бронзових нив 
очерета на изумрудньїе сочньїе луга, то пряталась в се- 
ребристьіх зарослях верб и осокоров; а вдали из-за тем- 
ной, слегка лишь тронутой золотом стеньї леса вьігляди- 
вали спицьі колоколен и купола церквей Константино- 
ва. И на зтой мирной и нежной картиме в трех местах 
стоял еще легкими волнами белесоватьій туман, а сквозь 
него алели багровьіе безобразиие пятна/среди них пе- 
стрели кучами и в серих свитах, и в/ пишних ярких 
жупанах, и в блестящем серебре трупи... Солнце, словно 
устидившись взлелеянной им земли, снова спряталось за 
дьімчатую завесу... 

А два враждебньїх лагеря стояли по обеим сторонам 
речки в боевом порядке. Вишневецкий вьідвинул теперь 
к переправе всю артиллерию и расставил по берегам 
конньїе хоругви, а за ними вьістроил в густьіе колонньї 
пехоту. Но Кривонос и не думал атаковать его; молча- 
ливо и грозно стояли его два лагеря, а оправившаяся 
конница волновалась с развевающимися знаменами по 
краям. Казалось, что он незаметно и медленно удаляется. 

Отдавши приказания, Вишневецкий отошел в свою 
.палатку и бросился на раскидную походную канапу. 
Несмотря на свою железную натуру, он за последние 
дни бьіл совершенно разбит и нравственно, и физически. 

Много жгучих, мучительньїх чувств волновало его 
мятежную душу: и скорбь за поругания хлопов над до¬ 
рогою ему католическою верой, и грех за разорение ими 
святинь, и страшная ненависть к зтим тварям, вьірьі- 
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вающим из рук панов богатства, и позор от их успехов, 
и презрение к вьідвинутьім Речью Посполитой защитни- 
кам отчизньї... Зто последнее чувство, смешанное с ядом 
оскорбленного самолюбия, вонзалось с нестерпимою 
болью в его гордое сердце. 

«О, они пренебрегли мной,— кружились в его голове 
едкие мьісли,— мной, которьій всегда подставлял зту 
грудь за отчизну, которьій несокр^шимьім мечом своим 
защищал ее всегда от врагов! Гром и молния! И на 
кого же променяла меня, воина,/Речь? На откормлен- 
ного кабана, на молокососа-блаз(ня и на какого-то ла- 
тинского дурня с пером за ухом/. Ха! Надежньїе сильї!.. 
И чего только впутался я в зто мерзкое дело? Мечусь 
между тьісячами опасностей, усмиряю бьідло, терплю 
сам оскорбительньїе потери... и своим потом да кровью 
гюмогаю лишь зтим ряженьїм дурням... Сто дяблов и 
триста ведьм в зубьі им! Бросить — и баста!» 

Он долго лежал, пощипьівая нервно свою бородку, 
пока бушевавшая в груди его буря не коснулась ступней 
римского первосвящеимического престола. Зто прикос- 
новеиие смирило сразу порьівьі ее и навеяло религиоз- 
ньій знтузиазм. Князь приподнялся на канале, сложил 
крестом руки и прошептал фанатически страстно: 

— Да, тебе, матко найсвентша, и моє сердце, и меч! 
Тьі меня чудом сегодня дваждьі спасла, и я сложу у 
твоих ног всю скорбь и гордьіню, я смету к подножию 
твоєму всех схизматов. 

Князь задумался и забьілся в благоговейном уми¬ 
лений. 

В палатку вошел есаул и доложил, что князь Корец- 
кий ждет от князя распоряжеиий насчет Половьяна. 

— А! — схватился на ноги князь.— Привести мне 
зтого шельму к палатке и приготовить, что нужно, к 
допросу! 

Вишневецкий уселся перед палаткой на стуле и велел 
подать себе в длинном чубуке трубку; лицо его бьіло 
холодно и спокойио; глаза светились тускльїм стеклом; 
ом начал випускать изо рта с наслаждением дьім и мол- 
ча раскланивался с подходившими начальниками ча- 
стей — Корецким, Осинским, Броневским и другими. 

Наконед появился перед палаткой и связанньїй по 
рукам и ногам Половьян; его сопровождали два заплеч- 
ньіх мастера и несколько драгун стражи. Лицо козака 
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бьіло несколько бледно, но глаза смотрели уверенно, 
спокойно и отчасти даже насмещливо. Толпа любопит- 
ньіх разместилась полукругом в почтительном отдалении. 

— А! Попался, собака! — прошипел Вишневецкий, 
откинувшись на деревинную спинку складного походного 
стула.— Откуда тьі, шельма? 

Половьян молчал и пронизьівал Ярему язвительньїм 
взглядом. 

— Что ж тьі молчишь, бестия? Я с тобой поговорю 
не так! 

— Прикажи, княже, развязать мне руки,— ответил 
спокойно Половьян,— тогда и поговорим. 

— А-а! — привстал бьіло с сжатьіми кулаками Ярема, 
но потом успокоился, глотнул водьі, стоявшей на столике 
в золотом кубке, и затянулся трубкой.— Сорвать с него 
тряпье и вьірезать на спине два паса! — приказал он 
спокойно катам, закидьгвая ногу за ногу. 

Обнажили Половьяна до пояса заплечньїе мастера; 
один из них, мускулистий гигант, схватил его за связан- 
ньіе руки, накинул их на свою шею и, випрямившись, 
поднял его, как мешок, на спине. Другой, его товариш,, 
винул из ножен у пояса короткий, иемного искривлен¬ 
ний нож, провел им несколько раз по голенищу и, испро- 
бовав на руке острие, хладнокровно подошел к своей 
жертве. Вонзивши лезвие ножа в шею козачью, зтот 
«хирург» Вишневецкого повел им медленно вдоль спини 
Половьяна до самого крестца, любуясь правильностью 
проведенной им линии; из-под ножа випливала, бриз- 
гала кровь крупними каплями и стекала темно-алою 
густою струей, расплнвавшейся широко книзу. Отступя 
на вершок от прорезанной на спине кровавой щели, ом 
начал таким же порядком, но еще медленее, проверяя 
часто расстояние между гіараллелями, проводить и 
другой такой же глубокий разрез. Потоки крови, сли- 
ваясь в одну струю, обвили широким поясом у крестца 
туловище; намочивши спущенную рубаху, она крупними 
каплями сбегала с концов ее на траву. Половьян мол¬ 
чал; ни скрежета, ни стона не вирвалось из его сжатого 
в какую-то язвительную улибку рта; только необнчай- 
ная бледность лица и нервнне вздрагивания тела обна- 
руживали его страдания. 

По мере совершения зтой операции Вишневецкий 
становился покойнее; лицо его принимало более и более 


328 



благодушное, приятное вьіражение, прищуренньїе глаза 
стали светиться злорадним огнем. 

— Ну что, будешь говорить, надумал? — процедил 
он уже беззлобно, покачивая лежавшею на отвесе ногой. 

— Развяжи! — ответил неверньїм голосом мученик. 

Ярема кивнул головой и, поправив золу в трубке, 
продолжал спокойно курить. 

Палач, сделав на шее между двумя кровавьіми ли¬ 
пнями поперечний разрез, отделил лезвием ножа кусок 
кожи и, ухвативши его пальцами, начал тянуть вниз, 
отдирая кожу от мяса. Послншался слегка лопающийся 
звук, и под усилием пальцев стала отвертнваться желто- 
ватая лента с багровою подкладкой, сочившейся теплою 
кровью. 

Алие бризги оросили по всем направленням спину 
козачью, а посреди ее зачервонела страшная, зияющая 
рана с темними згустками крови; отодранная багровая 
лепта повисла от пояса до земли. 

Многие отвернулись в сторону и не могли перенести 
отого зрелища, но большинство с любопитством гляде- 
ло, делая по временам саркастические замечания. 

— Ну что, заговорить, пане? — спросил снова мягко, 
даже любезно Ярема. 

— Хоть зарежь, а насильно слова не внрвешь,— от- 
ветил напряженним голосом Половьян, 

— Ну, так посильте ему оту цацку солью,— словно 
согласился уступчиво князь. 

Заплечний «хирург» поспешил исполнить немедленно 
его приказание: он захватил горстью приготовленную 
уже толченую с селитрою соль и начал отим снадобьем 
затирать обиаженное мясо. Страшная, невиносимая боль 
зажгла козачье тело огнем, заставила судорожно сокра- 
щаться все мускули и вирвала из груди Половьяна ка- 
кой-то сдавленний стон. 

— Ага, немножко щиплет? — улибнулся Ярема. — 
Ну что ж, дождусь ли я слова? Или пан позволит про- 
должать операцию дальше? 

— Продолжай, дьявол! — взвизгнул козак. 

— Ну что ж, проше, сердиться нечего. 

Главннй кат витер о траву окровавленний нож и стал 
оттачивать лезвие его на своем чеботе, но Корецкий и 
Осинский обратились тихо к Яреме: 

— Ясний княже, ото такой заклятий пес, что скореє 
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сдохнет, а не проронит насильно и слова... Пусть бьі его 
развязали на время... Вести нужньї, а дорезать барана 
всегда будет время. 

И то! согласился добродушно Ярема, встано¬ 
вив рукою палача, проведшего уже у жертвьі до поло- 
виньї спиньї новую кровавую линиго. 

Половьяна поставили на землю и развязали ему руки 
и ноги; он шатался и с трудом мог сам стоять на ногах, 
но жестом отстранил помощь; иссиня-бледное его лицо, 
искаженное от безмерньїх страданий, подергивалось 
конвульсиями, прокушенньїе стиснутьіми зубами губьі 
бьіли все в крови, глаза горели мрачньїм огнем. 

— Дайте ему водьі,— бросил брезгливо Ярема и, не 
вьідержав взгляда страдальца, отвернулся в сторону. 

Половьяну поднесли кухоль. Дрожащими руками 
взял он его и отпил жадно из него несколько глотков. 
После небольшой паузи Вишневецкий снова обратился 
к нему: 

— Ну что ж, снизойдет теперь егомосць к нашей 
просьбе? Только, проте, без лжи,— подчеркнул Вишне¬ 
вецкий,— ииаче пан гадюка вьшудит нас к другим мерам. 

Княжеский тон вьізвал одобреиие всех окружающих. 

— Мой язьік не зрадлив,— ответил с трудом По¬ 
ловини,— ми ради страха, ни ради корьісти не изменял 
еще мне ми разу. 

— Посмотрим,—взглянул на него пронзительно Виш- 
иевецкий.— Сколько бунтарского бьідла у зтого пса, 
у зтого дьявольского урода? — раздражался снова Яре¬ 
ма.— Ждет ли он помощи? Откуда и сколько? 

— У батька атамана, нашего славного полковника 
Кривоноса,— отвечал дрожавшим голосом, но с достоин- 
ством Половьян,— теперь здесь до пятнадцати тьісяч 
войска, да ждет он с часу на час к себе Чарноту с тремя 
тьісячами и захваченною большою артиллерией, да Мо¬ 
розенка с двумя тьісячами низовцев. 

— Гм! — начал себя дергать за бороду Ярема, едва 
сдерживая охватившую его ярость.— А какие намерения 
зтого сметья? 

— Пан атаман хотел бьіло взять Константинов и от- 
правиться оттуда к наиславнейшему нашему гетману, 
да получил сегодня ночью из Паволочи наказ от ясно¬ 
вельможного не вступать больше ни в какие битвьі,— 
подчеркнул козак,— а занять, если можно, без вьістрела 



Константинов и ждать там прихода его самого с силь- 
нейшим войском. 

И зтої їїаршивец так слушает своего собачьего 

аігамана? 

— Батько послал меня Лйшь на разведки, и так как 
княжни дружини стали бежать, то он, верно, подумал, 
что Константинов оставлен уже твоей милостью. 

— Ха! Дурень! Хлоп! — засмеялся хрипло Ярема.— 
Подумал! И попробовал, небось, доброго меду! — Но, 
вспомнив свои погибшие хоругви, князь снова расовире- 
пел и хотел било опять приказать взять козака на тор¬ 
тури, но сдержал себя и спросил только резким, пронзи- 
тельннм голосом: — А у зтого вашего главного дьявола 
много рвани? 

— У нашего гетмана больше полсотни тисяч доброго 
войска, да он ждет еще хана с ордой; верио, тот уже 
прибил, коли гетман полковнику пишет, что будет 
конечне завтра здесь. А коли соединится, то пойдем все 
вместе до Белой реки. 

Ото известие так поразило вельмож, что они заметно 
побледнели и начали между собою шептаться. 

— Нам нужно обрадиться, княже,— сказал тихо Ко- 
рецкий, взявший торопливо от подошедшего к нему 
есаула письмо. 

Вишневедкий кивнул головой и, обратись к палачам, 
сказал отривисто: 

— Оставить пса, оживить, пока я не проверю его по¬ 
казаний. Но страшись, дьявол, если ти солгал,— толк- 
нул он ножнами палаша в грудь Половьяна,— я приду¬ 
маю тебе, бидло, такую пьітку, от которой содрогнется 
все тело! 

Он махнул рукой и вошел в свою палатку; за ним 
последовали Корецкий, Осинский, Броневский и личний 
княжеский есаул. 

— Я думаю, панове,—начал Иеремия,—прежде все- 
го раздавить банди зтого Кривоноса... 

— С Кривоносом-то оправиться возможно,— ответил 
нерешительно Корецкий,— хотя, бравши зтот табор, по- 
ломать можно о хлопские вози все зуби, но я полагаю, 
что и в Константинове єсть гарнизон, присоединить би 
и его. 

— Я послал уже требование,— заметил князь,— но 
не забивайте, панове, что у нас еще єсть двенадцать 



орудий, а у хлопов, кажись, ни єдиного. Я разгромлю их 
лагерь так, что щепки полетят от их возов. 

— А Хмельницкий? спросил робко Осинский. 

— Бьіть может, хлоп врет,— бросил небрежно Ярема 
и заходил по палатке, поти-рая рукою лоб,— но если 
нет,— вскинул он гордо головой,— то нам тем паче нуж- 
но поторопиться разметать по полю зту рвань, не дать 
схизмату увеличить ею свои скопища. 

— Но, ясньїй княже,— отозвался Броневский,— Кри- 
вонос, видимо, удаляется со своим табором к югу. 

— Уже даже не видно,— подтвердил есаул. 

— А, тхор! — вьікрикнул Ярема и бросился бьіло 
к виходу, но ему заступил дорогу Корецкий. 

— Неужели же решится князь,— заговорил он встре- 
воженньїм голосом,— оставить зто укрепленное место 
с Константиновом и броситься в степь за зтим цвейно- 
сом? Ведь кроме Хмельницького мьі можем попасть меж- 
ду отрядами Морозенка и Чарнотьі; они тут близко; 
смею князя заверить: мьі очутимся среди трех огней. 

— При том же люди паши страшно изнуреньї,— до- 
бавил Осинский. 

— И припасов нет,— заявил смело Броневский,— 
разве распорядится князь пополнить их из Констан- 
тинова. 

Ярема остановился и задумался. 

— Я полагаю, княже,— обратился к нему вкрадчиво 
пан Осинский,— нам лучше всего сняться немедленно 
с лагеря и поопешить в Глиняньї, соединиться с корон¬ 
ними силами и тогда уже ударить на врага. 

— То єсть пан предлагает,— повернулся к нему рез- 
ко Ярема,— чтобьі я склонил свою булаву перед маль- 
чишкой, буквоедом и откормленною тушей? 

— Да, князь прав,— вздохнул глубоко Корецкий,— 
но благо ойчизньї... 

— Она меня отблагодарила за мои заботьі о ней! 

В зто время в палатку вошел оруженосец князя и, 
поднесши ему на золотом блюде толстьій пакет, заявил, 
что его привез посол от князя Заславского. 

— От князя Заславского льіст! — воскликнул Ярема, 
взглянув на герб привешенной печати, и снескрьіваемьім 
удовольствием начал читать письмо. 

При слове «льіст» Корецкий вспомнил о своем письме, 
только что полученном, и начал его искать по всем кар- 
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манам, в шлеме, за поясом, забьів, куда -он его второпях 
сунул. 

— Панове,— возвьісил голос Ярема, пробеж;авши бьі- 
стро письмо,— князь приглашает меня, признавая пре- 
восходство моих боевьіх знаний и военной доблести, сде- 
лать ему честь присоединиться к коронному войску, но 
в приглашении своем опирается на постановление сей- 
ма, а потому вот какой будет от меня ответ князю... 
Передай, пане, послу,— обратился он к своєму есаулу,— 
что я благодарю князя за его лестное обо мне мнение и 
извиняюсь, что не могу отписать; в походе" у меня нет 
ми чернил, ни пера, а потому я только и могу чертить 
мечом да писать кровью. Если же князю действительно 
дорого благо отчизньї, то пусть потревожит СВОЮ ПЬІШ- 
ную фигуру и явится сам ко мне для улажения перего- 
воров: он-де моложе и подвижнее меня без сомнения. 

Есаул молча вьішел; все встревоженно переглянулись. 

ХЬУ 

— Князь благороден,— заговорил Осинский,— и про¬ 
стат в такую минуту тех глупцов, которьіе его оскорби- 
ли; отчизна протягивает к нему свои окровавленньїе 
руки. 

— Они ее сьіньї,— прервал сухо Ярема. 

— Чем же виновата мать? — попробовал тронуть 
князя Броневский. 

— Да мьі и не имеем права ослушаться гетманов,— 
добавил строго Осинский.— Они давно призьівали меня 
и князя Корецкого. Мьі только через Кривоноса не- 
сколько отклонились от пути. 

— На бога, на бога, княже! — завопил в зто вре- 
мя Корецкий, пробежавши своє письмо.— Поспешим все 
к Заславскому и тогда ударим, изловим всех гайдама¬ 
кові Мне пишут здесь,— потрясал он рукою с письмом,— 
мне пишут, что Корец мой отстояли, но что жену мою, 
мою драгоценнейшую жемчужину, мою несравненную 
Викторию,— говорил он слезливьім, задьіхающимся го¬ 
лосом,— захватил в плен зтот разбойник, зтот зверюка 
Чарнота. Гризельда успела еще раньше удалиться в Зба¬ 
раж... На бога, на всех святих, молю я князя, сейчас же 
ехать, присоединиться... 

— Чтоб искать княгиню? — ульїбнулся презрительно 


333 



Вишневецкий.— Но егомосць сльїхал же и сам заверял, 
что Чарнота здесь. Так останься, справимся. 

— Нет, нет, не могу! — замахал рукою Корецкий. 

— Как знаешь! — ответил надменно Ярема.— Я сам 
остаюсь здесь и вас, панове, не удерживаю. Счастливого 
пути! — поклонился он вежливо, но жестом пригласил 
гостей оставить его палатку. 

Собрав торопливо свои дружиньї, Корецкий и Осин- 
ский оставили лагерь Вишневецкого, направляйсь в про- 
тивоположную сторону от Кривоноса — через Случь к 
Глинянам. Но не прошло и двух часов, еще далеко до 
захода солнца, прилетел к князю гонец от отступивших 
с ужасньїм известием, что Кривонос напал на них при 
перегіраве через Случь и что они молят князя вьіручить 
их из отчаянного, безнадежного положення... Если б зто 
не бьіл ненавистньїй ему Кривонос, осмелившийся 
схватить князя за горло, бьіть может, не двинулся бьі и с 
места Ярема, а предал бьі виновньїх их участи; но одно 
имя зтого волка, зтого шакала, снова появившегося 
дерзко с иеожиданной сторонні, растравило в княжьем 
сердце лютость и бешенство. Он полетел со своими 
зскадронами на вьіручку осаждениьіх, но не застал уже 
там Кривоноса, успевшего нанести чувствительиьій раз- 
гром двум отрядам и вовремя удалиться, а наткнулся 
лишь на небольшую козачью ватагу, прикрьівшую, оче¬ 
видно, отступление Кривоноса, и истребил ее всю. 

Исполнивши рьіцарский долг и дождавшись, пока 
уцелевшие отрядьі Корецкого и Осинского благополучно 
переправились через Случь, Ярема, не удовлетворенньїй 
в злобе, возвратился поздно ночью в свой лагерь. Воз- 
вратившись, он велел привести к себе немедленно По- 
ловьяна. 

Приволокли зтого связанного мученика перед княжьи 
грозньїе очи; у козака, видимо, начиналась горячка: 
воспаленньїе глаза его мутно глядели, тело тряслось в 
леДенящем ознобе, ноги подкашивались. 

— Так тьі говорить правду, собака? — подскочил 
к нему с пеной у рта князь и ударил козака кулаком 
наотмашь в висок.— Если бьі бьіл приказ от вашего 
песьего гетмана, так разве осмелился бьі Кривонос на¬ 
падать? 

Не вьідержал княжеского удара истерзанньїй пьіткой 
козак и грохнулся на землю, а Ярема, не помня себя от 
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бешенства, стал в исступлении его бить н топтать каблу¬ 
ками, взвизгивая хрипло: 

— Так такой твой незрадньїй язьік, такой? Гец, слу¬ 
ги! Ввірвать его с корнем у зтого пса! 

Навалились на несчастного, истерзанного козака два 
ката; один, насевши на его грудь, стал раздирать ему 
рот, а другой, захвативши глубоко клещами язьік, начал 
его вьіворачивать... 

Сам князь, казалось, не мог видержать зтой потря- 
сающей душу картини и, закрив ладонью глаза, крикнул 
дрогнувшим голосом: 

— Возьмите его отсюда! На палю, скорей! 


Прошло десять дней; за зто время Иеремия окопал и 
укрепил свой лагерь, снабдил его из Константинова про- 
виантом, обеспечил постояиное сообщение с городом и 
пополнил убиль хоругвей прибивавшею к иему шляхтой 
из окрестностей и даже из дальних львовских сторон, 
ближайших к главному сбориому пункту коронного вой- 
ска; несколько важних панов даже прямо отделилисьот 
коронного войска и прибили к Иеремии со своими коман¬ 
дами, прося его принять их под свою булаву. Последнее 
обстоятельство очень тешило князя и даже отчасти сми- 
ряло подьімавшуюся из тайников его сердца неутолй- 
мую горечь. 

Показанням Половьяна князь не придавал теперь 
уже никакого значення, убеждаясь с кажднм днем в том, 
что тот умишленно лгал с целью испугать его, князя, 
и заставить виступить из Волини. 

Рассилаемие князем ежедневно разведчики не при¬ 
носили иикаких вестей о Богдане, и зто заставило Виш- 
невецкого думать, что Хмельницкий сидит еще в Белой 
Церкви. Но не зто обстоятельство бесило Ярему, а беси- 
ло его то, что и Кривоноса след простил, словно прова- 
лился козак со своими полками под землю. Князь и 
остался под Константиновом, помимо нежелания соеди- 
ниться с Заславским, главним образом потому, что рас- 
считнвал во всяком случае внследить и затравить 
неотомщенного врага. Но время проходило, бездействие 
начинало утомлять князя, а полное отсутствие каких- 
либо вестей нагоняло и на закаленннх воинов Иеремии 
какой-то беспричинннй страх. Несмотря на строгость 
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дисциплиньї, некоторьіе хоругви уже подимали ропот, 
жалуясь на то, что их держат вдали от помощи, во 
враждебной стране и что в один прекрасний день они 
могут бить окруженьї в десять раз сильнейшим врагом. 

Таким образом, потеряв надежду отомстить Криво¬ 
носу, князь уже решил било двинуться со своим отря- 
дом к Збаражу, где находилась его супруга. Хотя Зба¬ 
раж и представлял из себя неприступную крепость, 
князь бнл неспокоен за свою горячо любимую Гризельду, 
тем более, что не получал от нее никаких писем. Но иа- 
кануне предположенного внступления в поход пришли 
к нему верньїе вести, что Корецкий и Осинский встрети- 
ли на половине пути коронних гетманов и, соединившись 
с их силами, подвигаются сюда, к Константинову. Зто 
заставило князя отложить своє намерение и дождаться 
хвалених пресловутнх вождей, дождаться не с тем, что- 
би подать им покорно руку примирення, а с тем, чтоби 
в виду их уйти к себе в Вишневец или Збараж и оттуда, 
из-за неприступних стен да несокрушимих башен, смо- 
треть, как зти повне спасители отчизни будут справ¬ 
ляться с Хмельницким. 

Минуло еще два дня, и в лагере Вишневецкого нача¬ 
ли появляться уже не только одинокие рьіцари, уходив- 
шие от триумвирата под его хоругви, но даже и полков¬ 
ники со своими полками, как Барановский. Прибившие 
донесли, что коронние гетмани уже стали лагерем за 
три мили от Коистантинова, следовательно, от его лаге- 
ря за сорок верст. Гордий внражаемьім поклонением 
к его боевьім доблестям, довольннй возрастающим среди 
рнцарей недоверием к назначенннм вождям, Вишне- 
вецкий ждал с томительннм нетерпением той сладкой 
минути, когда зтот триумвират, или по крайней мере 
Заславский, явится к нему и станет униженно просить 
его участия. 

Однако гетмани с приездом не спешили. 

Вдруг неожиданно явился к нему блединй, пере- 
пуганннй насмерть разведчик-жолнер и заявил, что 
Хмельницкий с огромними боевьши силами занял уже 
Пилявский замок и что хан с несметннми полчищами 
татар обходит Константинов. 

— Как? Сто дяблов тебе в зуби! — позеленел от 
ярости Вишневецкий.— Ти сам их видел или лжешь 
с третьих слов? 
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— Собственньїми плазами, ваша княжья мосць, як 
бога кохам! — ударил себя кулаком в грудь жолнер. 

— Проклятие! Что ж тьі, бестия, тхор, не донес мне 
раньте, что враг приближается? А! Изверги вьі, схизма-' 
тьі, тьі изменник! — И князь, вьіхватив в исступлении 
шпагу, пронзил ею насквозь жолнера. 

— Уберите падло! — крикнул он джурам и с необьік- 
новенньїм волнением заходил по палатке. 

Теперь оставаться ему самому в лагере, без поддерж- 
ки, в виду обступившего уже с двух сторон в десять раз 
сильнейшего врага, бьіло просто безумием, а вьіступле- 
ние из лагеря представляло еще большую опасность. 
Единственньїм спасением в такую опасную минуту 
могло бьі бьіть лишь соединение с коронньїми силами, 
полное примиренне с гетманами и подчинение себя их во¬ 
ле. Но унизиться до зтого, даже отправиться самому к За- 
славскому после своего гордого ответа он не мог. О, зто 
позор... позор! А позор горше смерти! Да, горше смерти, 
но не пораження, а оно неизбежно, неотразимо... Да 
цеужели же он, потомок Корибута, никогда ми перед 
кем не отступавший с поля битви, должен отступить 
перед презренньїм хлопом? Вишневецкий мучительно 
боролся со своей Царственной гордостью, ломал руки, 
сжимал до боли голову, разражался бешеньїми прокля- 
тиями, но не мог найти никакого иного исхода... А время 
между тем шло, каждая минута приближала с собою их 
смертньїй приговор. Иеремия не решался. 

Наконец ему пришел в голову единственньїй возмож- 
иьій компромисс: написать письмо Заславскому в виде 
предупреждения его об опасности и не просить у него 
помощи, а согласиться помочь ему самому, если он, За- 
славский, примет условия, предложенньїе ему Иеремией. 
Для свидания же и переговоров пригласить его сгехать- 
ся на средине расстояния — под Чолганским камнем. 

Полньїй раздражения, гнева и бешенства, князь по- 
дошел наконец порьівйсто к столу й начал излагать свои 
мисли на бумаге. Несколько раз он рвал в клочкй бу- 
магу, грьіз перо и топтал его ногами; несколько раз он 
уходил от стола й с болезненньїм усилием напрягал 
мозг, стараясь придумать что-нибудь иное, но безьїсход- 
ность положення снова заставляла его браться за перо. 
Наконец гордое послание бьіло готово, свернуто' в тру-’ 
бочку, обвязано' шелковьім шнурком и припечатано' 
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восковой княжеской печатью. Князь кликнул Броневско- 
го и, отдав ему свой пакет, приказал взять с собою на- 
дежньїй отряд, скакать немедленно в лагерь коронньїх 
войск и вручить его личио Заславскому, а когда Бронев- 
ский вьішел, Виліневецкий, разбитьій, истерзанньїй борь- 
бою, заломил руки и упал в изнеможении на свою по- 
ходную постель. 


В ровной зеленой долине, окруженной непроходимьіми 
болотами и извилистою речкой Пилявкой, расположился 
огромньїм укрепленмьім четьірехугольником козацкий 
лагерь. Место бьіло вибрано Богданом самое удачное. 
Топкие болота, окружавшие весь лагерь, еще размьітьіе 
осенними дождями, делали его недоступним для поля- 
ков и, таким образом, затрудняли для них наступатель- 
ньіе действия. Впрочем, об зтом мало кто из панов забо- 
тился. Богдан получал каждьій день правильньїе изве- 
стия из польского лагеря и знал все, что делалось там. 
Паньї совещались, советовались, обдумьівали всевоз- 
можньїе плани; кстати сейм предусмотрительио позабо- 
тился о том, чтоби било кому висказивать свои миения, 
назначивши, кроме трех предводителей, еще двадцать 
четнре советника, которие должни били вместе с гетма- 
нами составлять воєнний совет и управлять ведением 
войиьі. Трудно било, конечно, всем двадцяти семи душам 
сойтись в каком-нибудь одиом решении, а потому-то 
пани и проводили все время в пререканиях, спорах и 
беспреривних пирах. 

Один только князь Иеремия со своими славними виш- 
невцами не принимал участия в зтих беспреривних пирах. 
Хотя свидание его с Заславским и состоялось у Чолган- 
ского камня и оба предводителя, к; радости обоих войск, 
подали друг другу руки в знак примирення и поклялись 
действовать совместно, однакоже Иеремия не соединился 
с главним лагерем, а стоял в отдалении со своими от- 
рядами, показивая по отношению к гетманам какую-то 
сдержанную холодность. Несколько раз, впрочем, при- 
езжал он в лагерь Заславского, побуждая его к скорей- 
шим действиям, но на слова князя у Заславского нахо¬ 
дились тьісячи возражений. Несмотря на внешнее прими¬ 
ренне, внутренняя вражда между ним и Иеремией не 
угасала, а только тихо тлела, притушенная неотврати- 
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мьіми обстоятельствами. Хотя Остророг, а отчасти и 
Конецпольский соглашались с Вишневецким, но боль- 
шинство панов, недолюблювавших Иеремию за его над- 
менное обращение, так же с удовольствием противоречи- 
ло ему. Таким образом, несмотря на все старання князя, 
Заславский все еще не решался подвинуться поближе 
к Богдану, и все три лагеря стояли вдали друг от друга, 
в трех углах обшйрного треугольника, залегшего меж- 
ду них. 

Все зто знал Богдан, а потому и мог спокойно под- 
жидать возвращения своих загонов, продолжать свои 
интриги в польском лагере и ввібрать для битвьі самьій 
удачньїй момент. Загоньї возвращались с каждьім днем 
и беспрепятственно соединялись с гетманским войском. 
Вернулся Тьіша, Кривонос с Варькой и Вовгурой, Не- 
баба, Лобода и другие. Богдан поджидал еще остальньїх 
полковников и хана с ордой. Некоторая проволочка вре- 
мени ничуть не смущала его,— он знал неспособность 
поляков сохранять долго в бездействии твердость и 
присутствие духа; знал, что, прокутивши, по примеру 
начальников, все свои деньги, жолнерьі начнут уходить 
толпами из войска; имея, наконец, перед собой в недале- 
ком будущем холодную, суровую осень, Богдан предви- 
дел, что все зти обстоятельства послужат только к его 
пользе. Кроме того, он имел еще в сердце один тайньїй 
хитро задуманньїй план. 

Таким образом, спокойно, не торопясь, не упуская из 
виду ни малейшей подробности и возможной случай- 
ности, гетман с уменьем опьітного шахматного игро- 
ка устраивал план своей битви, предвидя заранее ее 
исход. 

Стоял тепльїй осенний денек; после нескольких дожд- 
ливьіх дней в воздухе чувствовалась приятная прохлада. 
Небо бьіло подернуто легким слоем прозрачньїх белесо- 
ватьіх облаков, но к полдню погода обещала разгу- 
ляться. 

В роскошной палатке гетмана, взятой им после кор<- 
сунской победьі у Потоцкого, сидели за столом друг 
против друга сам гетман с писарем Вьіговским. Оба со- 
беседника били сосредоточенньї; видно било, что раз- 
говор их имел особенное значение. Лицо гетмана дьішало 
решимостью и отвагой; его умньїе черньїе глаза глядели 
из-под сжатьіх бровей смело и проницательно; гетман 
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говорил бьістро, отрнвисто, проводя время от времени 
рукою по своим черньїм, уже украшенним серебряньїми 
нитями волосам. Что-то вдохновенное чуялось во всей 
его фигуре; видно било, что мьісль его работала с ге- 
ниальною смелостью и бьістротой. 

Вьіступивши так бистро из-под Белой Церкви на Во¬ 
линь, Богдан в глубине своего сердда почти бессозна- 
тельно для самого себя лелеял тайную мьісль отьіскать 
там, на Вольїни, Марильку. Однако надежда его окон- 
чилась неудачей,— никто из рассьілаемьіх им загонов не 
приносил никакого известия о Чаплинском, а Морозенко 
не возвращался до сих пор. Впрочем, неудача зта 
не слишком раздражала Богдана: она не лишала его 
возможности найти Марьільку, а только отдаляла ее на 
более продолжйтельное время. Кроме того, под влия- 
нием времени его дикая, ненаситная жажда мести мало- 
помалу утихала, уступая место томительной тоске по 
безумно любимой женщине. Тоски зтой не видел ни¬ 
кто,— сам гетман старался скрить ее от себя, и в зтом 
ему помогала Ганна. Как тихий ангел-хранитель, она 
стояла всегда подле гетмана, готовая поддержать своим 
огненним, чистим словом его изнемогаюіций дух. С каж- 
днм днем Богдан привязивался к ней все больше и боль- 
ше, но более всего влияло теперь на гетмана окружаю- 
щее положеиие дел. Перед ним стояла вся Польща. 
Богдан понимал всю важность момента, и зто сознание 
заглушало теперь в нем все посторонние чувства, кроме 
чувства политика и полководца. 

Виговский следил за гетманом с неподдельннм изум- 
лением. Смелость, бистрота, а главное, верность заклю- 
чений гетмана поражали пана писаря. Однако, несмотря 
на всю очевидную силу Богдана, Виговский ощущал в 
сердце какой-то неприятннй холодок. Там вся Польша, 
князь Иеремия, а здесь?.. Все победи козаков еще не за¬ 
ставили Внговского расстаться с мьіслью о непобеди- 
мости Польши, и потому-то все предначертания гетмана 
не доставляли ему большого удовольствия. Правда, он 
говорил Тетере, что в случае чего об'ьявит себяПкозац- 

І ким-пленником, но об'ьявить-то било легко, но уверить 
в зтом пан~бв представлялось довольно трудним делом. 
«Однако взялся за гуж — не говори, что не дюж! Двось 
й кривая внвезет!» — решил про себя Виговский и якре- 
пя сердце принял участие во всех планах Богдана. 
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— Гм,— прервал минутное молчание гетман,— так, 
говорить, князь Доминик Заславский уже получил моє 
письмо? 

— Есть достоверньїе известия; бьіло получено при 
всей раде. 

— И князь Ярема бьіл при атом? 

— Так. 

— Ха-ха-ха! — вскинул гетман бьістрьій взгляд на 
писаря.— „Ну что ж? 

— Князь Доминик прочел твой льіст, ясновельмож- 
ньій гетман, вслух. Тьі угадал: ему польстило то, что тьі 
назвал его охранителем всего русского народа и просил 
его бьіть посредником между тобой и Короной, и он 
дваждьі, к великой досаде Яреми, прочел вслух твоє 
письмо. 

— Я так и зиал,— произнес отрьівисто Богдан,— но 
дальше, что же сказали они на моє предложенье? 

— Князь Доминик стал склоняться к миру, за него 
бьіли почти все вельможньїе радцьі, то есть советники, 
а с ними и Кисель. 

— Кисель? Разве и он там? 

— Там. Прибеж.ал с своими комиссарами, но паньї 
его приняли худо. 

— Так ему и надо, старой лисе! — сверкнул глазами 
Богдан.— Пусть не садится между двух стульев. Но 
дальше! Что же Ярема? 

— О, князь противился всеми силами мирньїм пере¬ 
говорам; с ним соглашались отчасти Конецпольский и 
Остророг, но чем больше противился князь, тем настой- 
чивее говорйл о мире Доминик, за князя стояли все 
вишневцьі, за Доминика — все радцьі. 

— Ну, и?..— перебил Вьіговского нетерпеливо гетман. 

— Ярема поругался с Заславским и поклялся не дви¬ 
нуть и пальцем, когда хлопьі будут арканить вельмож¬ 
них панов. 

— Ха-ха-ха! — разразился сухим коротким смухом 
гетман и, сорвавшись с места, порьівисто зашагал по 
комнате.— Я так и знал, так и знал! А что? Тандуете вьі, 
вельможньїе региментари, под козацкую дудку! И не 
знаєте, кто вам в нее заиграл! Ха-ха-ха! Теперь все вьі 
у меця тут, в жмене! — ударил он себя по ладони и, 



повернувшись к Вьіговскому, произнес бьістро: — Что ж 
делает теперь Ярема? 

— За ночь отодвинулся со своим лагерем еще за две 
мили. 

— Отлично, отлично! Мне только того и нужно бьі- 
ло! — продолжал отрьівисто гетман, шагая по комнате 
и нервно вз'ьерошивая свою чуприну.— Они у меня уже 
здесь, в кулаке! 

— А пан Заславский пошел бьі и без битвьі в пере¬ 
говори; бьіть может, он подписал бьі и так все наши 
привилеи,— заметил вкрадчиво Вьіговский. 

— Ха-ха-ха! — бросил небрежно Богдан, не прерьі- 
вая своей прогулки.— Пока не нагоним поганьїм ляхам 
последнего холоду, они не сознают наших прав. Да и 
кто подтвердил бьі их? Сам знаешь, теперь бескоролевье. 

— А не сочтут ли нас за бунтарей, что мьі при бес¬ 
королевье с оружием добиваємся своих прав? 

— Не мьі затеяли зту войну,— нахмурился гетман.— 
Я отправил послов на сейм и к Киселю; я звал комисса- 
ров под Константинов для мирних переговоров^ но 
вместо них на меня наступило целое коронное войско 
с отборною арматой и князем Яремой на челе. 

— Гм, — усмехнулся Вьіговский. — Конечно, ТЬІ, 
ясновельможньїй, все предусмотрел заранее, одначе 
зти обьяснения будут иметь вес только у победи- 
телей, а у... 

— Говорю тебе, что ляхи теперь у меня здесь, в ру¬ 
ках,— перебил Богдан,— главнрго избавились, а без 
него мне не страшен никто! / 

— Князь Иеремия еще здесь недалеко; в случае че- 
го, он может ударить на наю сзади... Когда дойдет до 
дела, он позабудет свой гнев. 

Гетман круто повернулся и остановился перед Вьі- 
говским. 

— Знаю,— произнес он с силой.— Но подожди еще 
немного, Йване, и тьі увидишь, что ляхи затанцуют того 
мазура, которого заиграю им я! 

При. последних словах писаря глаза гетмана зловеще 
вспьіхнули под нависшими бровями и угасли. 

— Да, постой! — оборвал он резко свою речь и на- 
хмурил брови.— От хана нет еще известий? 

— Нет. 

— Гм,— протянул Богдан и потом прибавил бьістро. 
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приподьімая голову: — Ну, впрочем, ничего, обойдемся 
и без них. А что загоньї? 

— Ночью вернулся еще Небаба. 

— Гаразд! А, полковники! — обратился Богдан к 
входящим в зто время Кривоносу, Кречовскому и Золо- 
таренку. 

— Ясновельможному гетману челом! — приветство- 
вали его весело полковники. 

— Ну, ЧТО СЛЬІШНО нового? 

— Да вот ночью прибежала толпа слуг из коронно¬ 
го лагеря, наших, православньїх людей,— ответил Золо- 
таренко.— Говорят, что у панов идут раздорьі, что в 
лагере житья никому нет. 

— Паньї чубаются, а у хлопов чубьі болят! — усмех- 
нулся гетман.— Всегда так бьівает, много начальников 
у панов, а когда в войске много начальников, друзи, так 
войско нездорово. А паши же как? 

— Все умереть готовьі по первому твоєму слову. 

— Так, друзи,— произнес твердим голосом гетман.— 
Готовите их не к победе, а к смерти; пусть будут готовьі 
умереть каждую минуту, тогда сумеют победить. 

— Учить не надо,— махнул рукой Кривонос,— все 
готовьі хоть в пекло за тобой. 

— Зх, скорий тьі до пекла, Максиме! Ну, а что слн- 
хать о наших загонах? 

— Да вот только что вернулись -с подьездов два ко¬ 
зака, говорят, что видели уже передовьіе отрядьі Не- 
чая и Богуна, а за ними, мол, поспешает Чарнота с 
Ганджой. 

— Ну, так какого же дидька рогатого ф*е ждать 
нам, друзи? — вскрикнул знергично гетман. — Сегодня 
соберемся все, и завтра — в дело. 

— Пора, пора, гетмане! — подхватили воодушевлен- 
но полковники. 

Но по лицу гетмана промелькнула какая-то тень. 

—Одначе надо вислать им навстречу подмогу,— 
заметил он озабоченно,— чтоб, чего доброго, еще не по- 
мешали присоединиться ляхи. 

— Какое! — перебил его шумно Кривонос.— Не стоит 
висилать и хромого цнпленка! Сидят ляхи тихо... Неба¬ 
ба говорит: шел прямо мимо ихних окопов, и никто его 
ни єдиним внстрелом не задел. 

Ага,.— усмехнулся злобно гетман, — притихли, 





вражьи сьіньї! Проманежим мьі их немножко, а потом и 
пожалуєм на честную беседу. 

— А между тем они заметно понадвинулись к нам 
своим лагерем,— заметил негромко Вьіговский. 

— Отлично! Зто нам как раз на руку. Легче будет 
добро с их табора перевозить! — ответил Богдан.— Тьг, 
пане писарю,— повернулся он бьістро к Вьіговскому,— 
зайди ко мне после, а вьі, полковники, за мною,— 
осмотрим лагерь! 

Полковники вишли за Богданом и, вскочивши вслед 
за ним на лошадей, отправились за гетманом по лагерю. 

В лагере царствовал суровий и строгий порядок. Пол¬ 
ки располагались вокруг гетманской палатки и дальше, 
вплоть до самих окопов, правильними четирехугольни- 
ками. Сколько мог охватить глаз — всюду виднелись 
стройние ряди палаток и группи войск. Везде слишался 
добрий, веселий говор; оживление и деятельность кипе- 
ли повсюду. В одних местах седоусне запорождн, со- 
бравши вокруг себя молодих козаков, толковали им о 
возможних случайностях войнн, в других — возвратив- 
шиеся только что из загонов козаки передавали еще не 
бившим в деле расскази о своих удалих схватках и 
трусости ляхов; в свою очередь козаки из гетманского 
войска рассказивали вернувшимся о том, как славно 
провел комиссаров гетман. Там осматривали оружие, 
там насипали порох, там точили сабли. Посреди огром- 
ной толпи слушателей Сич, усевшись важно на бочке, 
рассказнвал окружавшим его козакам о случае, проис- 
шедшем в Печерском монастнре, и о бумаге, внданной 
святим Георгием Победоносцем. Вдругой стороне Ганна 
с несколькими знахарками и козаками резала и разри- 
вала поспешно на узкие полоси полотно, козаки под ее 
наблюдением растирали порох с водкой и готовили дру- 
гие самодельние лекарства. Там и сям священники, 
окруженние густими толпами козаков, расставивши по- 
ходние аналой, служили молебни. 

Богдан взглянул на всю зту величественную карти¬ 
ну, и она, казалось, доставила ему внутреннее удовле-. 
творение. 

— Вот где, полковники, победа наша! — протянул он 
вперед руку, указивая своим спутникам на знергично го¬ 
товившихся к битве козаков. 

Появление гетмана било в свою очередь замечено 
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козаками; громкие приветственньїе возгласьі раздались 
кругом. Богдан тронул коня и двинулся вперед. Всюду, 
где появлялся он, неслись за ним перекатною волной 
восторженньїе, единодушньїе возгласьі. 

Гетман останавливался подле каждой группьі, каж- 
дому говорил одобрительное слово или веселую шутку, 
и слова вьізьівали неподдельное оживление. 

— За веру, молодцьі, за веру! — повторял он, проез- 
жая по рядам.— Не бойтесь умирать, помните, что мьі 
несем свою жизнь за того, кто за нас своей жизни не 
пожалел! 

— Умрем, батьку! Не схибим! — отвечали ему во- 
одушевленно толпьі козаков. 

Довольно бьіло, казалось, одного взгляда на лицо 
гетмана, чтобьі неудержимая отвага и уверенность в 
победе охватили сердце каждого. Лицо гетмана дьішало 
горячим воодушевлением^ движения его бьіли бьістрьі и 
легки, речи кратки, но сильньї и уверенньї, что-то злек- 
тризующее бьіло во взгляде его сверкающих глаз, Ка- 
кая-то невидимая, но неразрьівная связь устанавлива- 
лась между гетманом и войском. Таким образом, разли- 
вая всюду вокруг себя бодрость и отвагу, Богдан подь- 
ехал к той группе, где ораторствовал Сьіч. 

— А что, панове молодцьі, о чем речь у вас? — обра- 
тился он весело к козакам. 

— Толкуем, батьку, о лядских региментарях! — от- 
ветил Сьіч. 

— Ха-ха! Что так долго толковать о них, друзи! — 
/льібнулся Богдан.— Перьіну подстелим под моги, лати¬ 
шу засадим за указку, чтоб не рипалась и не/бралась не 
)а свои дела, а дьітьіне, ну, как водится, всьіпем горячих. 

Громкий, дружньїй смех приветствовал шутку гет¬ 
мана. Богдан тронул коня и двинулся дальше, а расска- 
зьі о его шутке полетели за ним от одной группьі к другой. 

Обт>ехав весь лагерь, осмотрев все укрепления, Бог¬ 
дан остановился наконец подле навеса, под которьім ра- 
Іботала Ганна, и невольно залюбовался воодушевленною 
( работой девушкой. 

' С тех пор, как Ганна вьіехала вместе с войсками 
.из-под Белой Церкви, она сильно изменилась. Прежней 
сосредоточенности, задумчивости, молчаливости не бьіло 
и следа. От неустанньї* трудов и вечного волнения она 
даже похудела, но зто не бьіла та болезненная худоба, 
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обводившая глаза ее темньїми кругами, делавшая ее 
взгляд печальним и вьізьівавшая грустную ульїбку на 
ее лицо. Нет, Ганна вся горела одною отвагой и вооду- 
шевлением. Жгучая, лихорадочная деятельность, жажда 
подвига, жертвЬі, поддерживаемая близостью ненавист- 
ного врага, охватьівала ее. Яркий огонь, пьілавший в ее 
душе, словно освещал ее всю извнутри, отражаясь и в ее 
темних глазах, и на ее бледньїх щеках, и во всем ее 
хрупком, но сильном существе. Зта сила, зта чистота и^ 
глубокая вера девушки и влияли таким воодушевляю- 
щим образом на всех окружавших ее козаков. Казалось, 
даже в суровом сердце Кривоноса вид Ганни визвал 
какое-то теплое чувство. 

— Ну что, Ганно,— обратился к ней ласково Бог¬ 
дан,— тьі все за работой? Оставь, отдохни, змарнила 
тьі у нас. 

— Торопимся, дядьку,— ответила Ганна, подьімаясь 
с места,— наша работа будет нужнее для ранених, чем 
отдьіх для нас. 

— Ну так хоть и для них пожалей себя, не то изве- 
дешься совсем. Да и не готовь так много: козак с битви 
возвращается или мертвий, или живой. 

— Верно, верно, гетманеї — подхватили оживленио 
козаки.— Або пан, або пропав! 

Наконец Богдан возвратился к своей палатке, уста- 
льій, по еще более уверениьій и бодрьій. Бросив поводь# 
на руки джуре, он вошел в свою палатку. 

«Да, войско настроєно отважно и единодушно, в зтом 
нет сомнения. Но Ярема? Его имя нагоняет страх на 
поспольство, а поспольства много в войске. Вот те- 
перь бьі его захватать!..» 

Богдан нахмурился и принялся шагать по палатке, 
обдумьівая и взвешивая свой тайньїй план. 

Но вот входная пола заколебалась и в палатку во- 
шла Ганна. 

— Я помешала вам, дядьку? — остановилась она 
нерешительно, заметавши сосредоточенное вьіражение 
лица гетмана. 

— Нет, нет, дьітьіно моя! — протянул ей приветливо 
руки Богдан.— Присядь здесь, с тобой я отдьіхаю от 
зтих тревожньїх дум. 

— О чем же тревожиться, дядьку? Победа будет 
наша. 
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— Кто знает, дитя моє, кто знает! — произнес задум-, 
чиво Богдан.— Все надо обдумать; хорошеє встретить 
всегда сумеем, а злое может застать врасплох. Там вся 
Польша... 

— А здесь вся Украйна. 

— Так, так... Но кто переможет? Вот вопрос. 

— Тот, на чьей стороне будет гетман Хмельницкий. 

— Дитя моє,— ульїбнулся Богдан,— тьі не умеешь 
льстить. Тьі веришь так в меня? 

— Не я одна!—ответила воодушевленно Ганна.— 
Все войско. Сам бог, гетмане, с тобоюі Где тьі, там 
победа и успех... 

— Ох, любая моя! — взял ее за руку Богдан.— Ко- 
гда бьі тьі знала, сколько бодрости и верьі вливаешь тьі 
в мою душу! Но вот что я хотел сказать тебе: завтра или 
послезавтра начнется битва,— победа или поражение,— 
но всякий в войске подвергает свою жизнь страшньїм 
случайиостям, и я хотел тебя просить укрьіться в Пи- 
лявский замок; я дам с тобою козаков... 

Но Богдан не докончил фразьі. Гайна сильньїм дви- 
жением вьірвала свою руку из его руки и, поднявшись 
с канапьі, произнесла гордо: 

— Нет, гетмане! Тьі зтого не сделаешь. Тьі рассьілал 
свои универсальї по всей Украйне и призьівал всех, кто 
может, постоять за свою отлизну, волю и веру,— народ 
пришел, а с ним пришла и я. Мьі принесли свою жизнь 
за отчизну, и тьі не смеешь отталкивать никого из нас!.. 
Но, может, тьі боишься, что я устрашусь лядских войск 
и нагоню страх на козаков? Так помни, гетмане, что 
брат мой никогда не отступал с поля бн^вн, а я — его 
сестра! 

Слова, произнесенііьіе Ганной, дьішали такою гор- 
достью и отвагой, что Богдан залюбовался девушкой. 
Несколько минут взгляд его с любовью покоился на ее 
вспьіхнувшем от обидві лице. 

— Нет, Ганно! — произнес он наконец с чувством.— 
Останься со мною. Останься со мною,— повторил он еще 
тише, овладевая ее рукою и усаживая ее подле себя. 

Рука Ганньї сильно задрожала в руке гетмана, голо¬ 
ва ее склонилась на грудь. 

С минуту Богдан смотрел молча, но с глубоким чув¬ 
ством на склоненную голову девушки. 

— Останься, Ганно,— повторил он еще раз,— тьі 
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одна можешь защитить меня от всех демонов, терзаю- 
щих мой дух. 

— О дядьку, если бьі вся жизнь моя понадобилась 
для зтого, я не задумалась бьі ни на один миг! 

Слова ввірвались у Ганньї слишком горячо; от волне- 
ния, охватившего ее, густая краска залила ей лицо. 

— Спасибо, спасибо, дьітьіно, — произнес тихо Бог¬ 
дан, сжимая ее руку, и вдруг умолкнул. Какая-то задум- 
чивость легла на его чертьі. Он держал руку Ганньї в 
своей руке, но видно бьіло, что мьісли его бьіли далеко 
отсюда. Ганна молчала, затаив дьіхание. Вдруг гетман 
бьістро повернулся к ней и произнес каким-то угрюмьім 
тоном, не подьімая глаз: 

— А Морозенка все еще нет... 

Ганна вздрогнула и устремила на Богдана полньїе 
испуга глаза. 


ХЬУІІ 

Казалось, Богдан понял беспокойньїй взгляд Ганньї. 

— Нет, нет, не бойся, Ганно! — произнес он поспеш- 
но.— Теперь ни слова, ни звука... Но потом, потом, ко- 
гда он привезет их, о, отомстить за все! 

Богдан стиснул зубьі и замолчал. Лицо Ганньї омра- 
чилось. 

— Зачем мстить, дядьку? — произнесла она тихо.— 
Они не стоят вашей мести. Оставьте их, забудьте. 

— Забьіть? — повторил за ней хриплим голосом 
гетман и, приблизивши к Ганне своє лицо, впился в нее 
на мгновенье своими потемневшими от злоби и страсти 
глазами.— О нет! Нет! Нет! — вскрикнул он с злобною 
усмешкой и, вставши с места, зашагал по палатке. Вид¬ 
но било, что одно слово Ганньї визвало целую бурю в 
душе гетмана. Грустним взглядом следила за ним Ган¬ 
на. Наконец Богдану удалось покорить вспнхнувшее в 
его душе волненье. 

— Но не будем говорить об зтом, Ганно,— произнес 
он, останавливаясь перед девушкой,— до времени все 
умерло здесь... а потом каждьій получит, Ганно, по де- 
лам своим. 

Ганна хотела било что-то ответить, но в зто время за 
стенами палатки раздались громкие, радостнне возгласьі, 
шум, удари в бубни и звонкие приветстзия. 



— Что зто, уж не загоньї ли? — успел только произ- 
нести Богдан, как вход распахнулся и в палатку вошли 
поспешно Богун, Нечай, Чарнота, Ганджа и поп Йван, 
сопровождаемьіе другими полковниками и старшинами. 

— Ясновельможному гетману челом до земли! — 
приветствовали громко Богдана полковники. 

— Друзи, орлята мои! — воскликнул радостно Бог¬ 
дан, подавайсь им навстречу. 

— Богуне, сокол мой! Нечаю, брате! Чарнота, Ган¬ 
джа, отец Йван! Спасибо, друзи, прибьіли вовремя! — 
повторял он радостно, заключая то одного, то другого 
в свои обт>ятия. 

Несколько минут в палатке сльїшались только креп- 
кие поцелуи да радостньїе приветствия. 

— Торопились, батьку, да вот принесли братам еще 
немного славьі,— ответил Богун, когда шум приветствий 
немного утихнул, и, вдруг обернувшись, заметил стояв¬ 
шую среди старшин Ганну.— Как, Ганно, тьі здесь в та¬ 
кую пору?! — вскрикнул он с изумлением, не веря своим 
глазам. 

— Здесь не одна я, друже,— ответила Ганна,— по- 
чему же не бьіть мне здесь вместе с другими и не помочь 
братьям, чем я могу? 

— Но ведь то люди войсковьле, привьічньїексмерти... 

— Меня вьіучили смеяться* над ней братьі-козаки. 

— Ай да отрезала! Правдивая козачка! — восклик- 
нули разом полковники. 

— Зх, да и сестра же у тебя, Золотаренко! — произ- 
иес с восторгом Богун.— Нет другой такой на всем светІ! 

Золотаренко только молча ульїбнулся. * 

— Нету! Нету! — вскрикнул весело Ганджа.— Она 
еще у нас и в Субботове всем заправляла. 

— И тут всем лад и пораду дает,— прибавил Бог¬ 
дан, смотря с любовью на вспьіхнувшее от смущения 
лицо девушки. 

— Шановньїе полковники, соромите меня,— произ- 
несла наконец Ганна,— разве одна я хочу послужить 
своей отчизне и вере, разве мало теперь по всем загонам 
дивчат и молодиц, которьіе несут, как и вьі, свою жизнь? 

— Что правда, то правда,— вскрикнул шумно Не¬ 
чай,—орльї, а не дивчата! Серпами и рогачами режут и 
колют ляхов. Скомпоновать бьі такой полк да и пустить 
на ляхов, ей-богу, побежали бьі все. 
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— А полковником поставить над ними нашу Варь- 
ку! — добавил Ганджа. 

Шутки и остротьі закипели кругом. 

Тем временем Кривонос, отведя в сторону Чарноту, 
и журил его, и любовался им, и не знал уже, что сделать 
со своим любимцем, к которому он привязался всем 
своим ожесточенньїм сердцем, словно к родному сину. 

— Зх, да и сердился же я на тебя, друже,— говорил 
он, похлопьівая Чарноту по плечу,—лютовал так, что хоть 
и землю грьізть как раз впору! Когда б тьі прибьіл 
вовремя, заарканили бьі Ярему, как бог свят. И где зто 
тьі замешкался? Я уж думал: не повстречался ли ти 
с кирпатой невзначай. | 

— Прости, Максиме, друже,— ответил с некоторьіМ 
смущением Чарнота,— казнил я уже себя за ото немало; 
Задержался под Кордом. 

— Ну, да на зтот раз ничего, здесь он, дьявол, те^- 
перь уж не уйдет от меня. Одначе что за пьішная фигу- 
ра! — продолжал Кривонос, отступая на шаг и любуясЬ 
своим другом.— Фу тьі, черт побери! Не берет ни огонь, 
ни вода, ни порох. Князь, да и только, хоть квитку 
пришивай. 

Чарнота бросил бьістрьій, пьітливьій взгляд на Кри¬ 
воноса, но в зто время раздался громкий возглас Ганджи: 

— А что ж, когда на ляхов, батьку? Товарищи при- 
соедииились к остальньїм старшинам. Ей-богу, веди хоть 
завтра,— продолжал с азартом Ганджа,— так уж че- 
шутся руки задать им доброго прочухана! Надоело уж 
в играшки играть. 

— Го-го, какой тьі скорьій! Так и без передьішки 
готов! — усмехнулся Богдан. 

— Да что там отдьіхать, успеем отдохнуть и после, 
в могиле,— ответил удало Ганджа,—а покуда еще надо 
на зтом свете нагуляться вволю, чтоб и чертям бьіло 
страшно в пекло принимать! 

— Да не бойся, друже, там теперь и места нет,— 
ульїбнулся своєю широкою ульїбкой Кривонос,— все ку¬ 
точки позанимали ляхи! 

— А правда, батьку, крьішили мьі их добре! — во- 
скликнул весело Нечай. 

— Что говорить, досталось подльїм латинянам нема¬ 
ло,— заметил и отец Йван. 

Он бьіл одет теперь в жупан и вьісокие сапоги, в сму- 
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шевой шапке на голове, как у всех других старшин; 
у пояса его болталась сабля, а за поясом торчали писто- 
ли, только густая коса, которую отец Йван не хотел об- 
резать, облипала его сан. 

Разговор перешел на рассказьі о последних собьітиях, 
о взятий городов и народних восстаниях. 

— Ну да и тьі ж, батьку, славно надул комисса- 
ров^^- воскликнул оживленно Нечай,— и голова же у 
тебя, гетмане, что ни говори, а во всей Польше не сьі- 
щешь такой! 

— Верно! Верно! — подхватили все. 

— Видите ли, дети,— усмехнулся тонко Богдан,— 
оми задумали обмануть меня; а пан Кисель—лисица доб¬ 
рая, ловко пробирается, да только не умеет следов за¬ 
метать. ну, когда увидел я зто и говорю: «Добре ляхи, 
мосцивьіе пани, воевать так воевать, а коли дурить, так 
хоть и дурить, только посмотрим, кто кого передурит?» 
Хотели зто они меня листами усипить да на безоруж- 
ного со всем войском напасть. «Что ж,— говорю я,— 
коли панам такие штуки можно чинить, так козаку- 
сироте и бог простат», да и стал с ними на той же дуд- 
ке играть; вот как узнали они, что я подле них уже со 
всеми силами стою, так так чкурнули, что хоть на кри¬ 
лах, да и то би не догнал! 

— Ха-ха-ха! — разразились громким смехом все при- 
сутствующие.— Припекло! 

— Одежду, верно, по дороге скидали, чтоб легче ко¬ 
ням било! — воскликнул отец Йван. 

Шутки и остротн закипели снова. ^ 

— Ну, Ганно, любая моя,— обратился к Ганне Бог¬ 
дан,— собрались ми все снова хоть не под одной стре- 
хой, так под одним наметом, прикажи же подать нам 
доброго меду. Завтрашний день — что бог даст, а сего- 
дняшний еще наш. Так проведем же его с честним това¬ 
риством так, чтобьі любо било хоть на том свете згадать. 

Ганна вьішла, и через несколько времени в палатку 
вошли козаки с наполненними блюдами, с серебряньши 
ковшами, кувшинами и кубками. Вино и еда еще больше 
оживили всех. Всюду слишались веселне тости и поже- 
лания; передавались подробности о положений польско- 
го лагеря, о ссоре Иеремии с Заславским. И радость 
встречи, и уверенность в правоте своего дела и в своих 
силах подимали настроение всех. Богун не отходил от 
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Ганни; он расеказьівал ей о своих победах и приключе- 
ниях, и Ганна слушала с наслажДением все его расска- 
зьі и разговорьі старшин; все время не отводил он во- 
схищенньїх глаз от лица Ганньї; с зтим новьім вьіраже- 
нием она казалась ему еще прекраснеє, еще дороже. 

Наступил уже вечер, и в палатку внесли зажженньїе 
шандальї (канделябри), когда в лагере посльїшались 
снова громкие крики и возгласьі тисяч голосов. 

— А кто б зто бил? Сдается, уже все собрались,— 
встрепенулся Богдан. 

— А так, батьку, — ответили полковники, и взори 
всех устремились с нетерпением на вход палатки. Про- 
шло несколько минут, шум рос и приближался, а вместе 
с ним росло и любопитство, и нетерпение всех. Но вот 
кто-то сильно отдернул полу, и у входа в палатку оста- 
новился широкоплечий, статний молодой козак. С се¬ 
кунду все с недоумением смотрели на него. 

— Да неужели же не признаешь меня, гетмане 
батьку?—произнесзвонким молодим голосом прибивший. 

—- Тимко! — вскрикнул гетман и бросился навстре- 
чу к вошедшему. 

Все кругом подиялись. На пороге действительпо 
стоял Тимко. 

— Да как же ти вирос, каким лицарем стал! — го- 
ворил в восторге Бодан, обнимая сина. 

— Верно, верно, — шумели кругом козаки, обсту- 
пая Тимка,— ай да Тимко, ай да гетманенко! И не 
узнать егої 

И действительно, трудно било узнать теперь Тимка: 
из неуклюжего подростка вишел стройннй, красивий 
козак. Долгое пребнвание при ханском дворе придало 
всем его манерам какую-то своеобразную красоту; лицо 
его дьішало молодой удалью и задором; небольшие чер- 
нне уси покривали резко очерченную губу. Все обсту¬ 
пили Тимка и все наперернв спешили почоломкаться 
с ним. 

— И Ганна здесь! И БогунІ И Ганджа! — повторял 
Тимко, здороваясь по очереди со всяким.— Зх, братчи¬ 
ки, друзи мои! — восклицал он радостно.-^ Да и соску- 
чился же я за краєм своим да за вами за всеми, ну, вот 
как самий последний черт за пеклом! 

— А помнишь, Тимоше, как ти со мной еще в Суб- 
ботове бить ляхов собирался? — спрашивал его Ганджа, 
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поглаживая с любовью широкой ладонью спину своего 
воспитанника.— Ну, теперь покажи им свою науку! 

— Покажем, покажем! Дай срок! — отвечал зесело 
Тимко. 

Воспоминания, вопросьі, ответьі посипались один за 
другим. 

Когда первнй восторг встречи прошел, Богдан уса- 
дил подле себя Тимка и стал его расспрашивать о дей- 
ствиях и иамерениях хана. 

Тимко сообщил, что хан переправился уже через 
Днепр с ордою, а с ним прибило сейчас четьіре тьісячи 
татар с Карабач-мурзою во главе. 

— Ну, панове-товарищи, так вот что: слушать мое- 
го наказа,— произнес Богдан, подьімаясь с места, и все 
поднялись кругом.— Татар ми ждать не будем,— го¬ 
товите войско. Идите же по своим частям,— на утро 
всем отдам приказ. 

Еще белесоватий осенний туман лежал густим по¬ 
кровом над окрестностями, когда в лагерь прибежали 
козаки со сторожевих постов. 

— Гей, панове-молодци, козаки-запорожци, вставай¬ 
те скореє, ляхи показивают охоту начинать битву: вьі- 
зивают на герц удальцов! — кричали они, пробегая по 
всем направленням. 

В одно мгновение все вополошилось в лагере. 

— На герц! На герц! — раздались кругом одушевлен- 
ние возгласи. 

Козаки бросились седлать своих лошадей, осматри- 
вать оружие. Между тем от палатки гф'мана побежали 
во все конци лагеря гонцьі с приказом полковникам 
собираться немедленно к гетману. Через полчаса все 
уже стояли в палатке Богдана. Лица всех били серьез- 
ньі, сосредоточенни, важньї; в сдержанних движениях 
виднелись затаенное нетерпение и лихорадочная жажда 
поскорее сразиться с врагом. 

Посреди палатки стоял Богдан с гетманскою була- 
вой в руке. 

— Панове полковники,— обратился он ко всем тор- 
жественним и повелительним голосом,— враг показьі- 
вает охоту сразиться. Настало нам время постоять за 
себя; зто не Корсунское сражение,— на нас наступает 
вся Польша. Помните все: победят нас здесь ляхи — ми 
пропали навеки, победим ми — тогда в руках наших и 
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наша воля, и все наши права. Нет с нами татар, но зто 
еще лучше,— мьі должііьі показать им, что можем побе- 
дить и сами. 

— Покажем, гетмане, не бойся, живьіми не уйдем 
с поля! — ответили сурово полковники. 

— Верю и знаю. Так слушайте же моего иаказа, и 
чтобьі никто не отступал от него ни на один шаг. Сего- 
дня только забавка, а в битву не вступать; проморим 
ляхов до завтра, оми будут думать, что мьі затеваем 
что-нибудь ужасное, и посбивают прьіти. Тьі, Кривонос, 
отправься, когда стемнеет, в засаду, в тьіл ихнего лаге- 
ря, но не трогай их сегодня, а завтра ударим сразу с 
двух сторон; да смотрм, не натьїкайся на Ярему, будет 
еще час. 

— Гаразд, батьку! — поклонился Кривонос. 

— Возьми с собой еще Вовгуру и Небабу. Теперь, 
панове,— продолжал он, обращаясь к остальньїм полков¬ 
никам,— на брод наш наступают князь Корецкий и 
Осинский с своими отрядами. 

При зтих словах Богдана Чарнота весь вспьіхнул. 

— Прости меня, батьку! Дай разделаться с ним! — 
произнес он поспешно. 

Кривонос бросил на своего друга изумленньїй взгляд. 

Слишком горячий тон восклицания Чарнотьі не 
ускользмул и от Богдана; с минуту он подумал, но за- 
тем отвечал: 

— Хорошо, ступай, только помни одно: не вьірьівать- 
ся в поле; если не словишь сегодня — завтра успеешь 
словить. 

— А меня хоть на герц отпусти, гетмане! — вскрик- 
нул удало Ганджа. 

— Ну, поезжай, только не зарьівайся,— согласился 
Богдан,— помни, что для завтра все нужньї. Теперь же 
вот что, панове,— продолжал он,— миє нужен один че- 
ловек, и умельїй, и отважньїй, и такой, для которого 
жизнь не бьіла бьі уже дорога. От него будет зависеть 
все наше дело. 

— Бросай жребий, батьку, не обидь никого! — заго¬ 
ворили сразу все полковники, обступив Богдана. 

— Нет, панове,— произнес в зто время чей-то гру¬ 
бий, суровьій голос, и поп Йван вьіступил вперед,— 
дозвольте мне слово сказать. 

Все кругом замолчали. 
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— Все вьі, панове-товарищи, пригодитесь гетману 
для другого войскового дела,— заговорил он сурово,— 
и не подобает вам терять так свою жизнь, когда вьі мо¬ 
жете положить ее на поле на славу и на честь всех ко- 
заков. Я, служитель господа, недостойньїй пастьірь, 
отступивший от своего сама, хочу положить ее за госпо¬ 
да моего и отомстить иенавистньїм латинянам за все! 

Никто не возражал. Лицо отца Йвана бьіло мрачно 
и решительно, глаза вспьіхнули фанатическим огнем. 

— Пусти меня, гетмане,— продолжал он,— не бойся: 
ни пьітки, ни муки не испугают меня. Все, что скажешь, 
исполню на погибель ненавистньїм латинянам, на славу 
иашей святой верьі! Я покажу им, как умеет умирать за 
свою зеру схизматский поп! 

Никто не оспаривал слов отца Йвана. 

— Пусть будет по-твоему, отче,— произнес после ми- 
нутного молчания Богдан.— Полковники, по местам 
своим! — обратился он к своим полководцам, подьі- 
мая булаву. — Идите с богом. На завтра будьте го- 
тови все. 

Все поклонились и вишли шумно из палатки. Гетман 
с отцом Йваном остались одни. 

ХЬУІП 

Вскоре в лагере заиграли труби, засурмели сурми, 
послишался топот тисяч лоша>|ей. 

Гсй-но, хлопці, до зброї, на герць погуляти! — 

грянула удалая козацкая песня. 

Чарнота двинулся со своим полком вперед. Заломив¬ 
ши набок молодцевато шапку, гарцевал перед полком 
удалой, неистовий Ганджа. Через полчаса отец Йван 
вишел от гетмана. В лагере уже сльїшался шум и гул 
завязавшейся битви; один за другим спешили, гарцуя 
на конях, козаки на почесний герц. 

Отец Йван отправился в свою палатку. Долгое время 
стоял он на коленях перед простим деревинним кре- 
стом, поставленним на обрубок пня, в немой беседе со 
своей душой. Наконец он встал, сбросил с себя козацкий 
жупан, снял оружие, надел свою лучшую священниче- 
скую одежду, распустил косу, повесил на грудь простой 
кипарисний крест и отправился принести последнюю 
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исповедь перед одним из священников, находящихся при 
войске. 

Уже шум битвьі утихал и осенние сумерки начали 
тихо спускаться на землю, когда отец Йван вьішел из 
лагеря. Проходя мимо окопов, он заметил среди коза- 
ков необьічайную суматоху,— какого-то статного, знач¬ 
ного козака с золотой кистью на шапке торопливо несли 
с поля; но поп Йван не обратил внимания на зто проис- 
шествие; занятьій своей единственной мьіслью, он тороп¬ 
ливо шагал все вперед и вперед. Уже окопи козацкие 
остались за ним. 

Становилось прохладно, надвигался вечер, с болота 
подьімался сьірой туман... Отец Йван спешил. Вдруг 
нога его споткнулась о что-то мягкое, он бьістро нагнулся 
и увидел перед собой труп человека с отрубленной го- 
ловой; труп бьіл еще тепльїй... Отец Йван оглянулся: 
направо и налево по всему протяжению поля валялись 
трупьі людей и лошадей; в наступающей темноте нуди¬ 
лись чьи-то замирающие стоньї. Но зрелище зтой 
страшной картини смерти не произвело на отца Йвана 
пикакого впечатлеиия; ом спокойио поднял несколько 
трупов и, увидевши, что все зто поляки, обратил внима- 
ииє на их положение; большинство лежало ничком, го- 
ловой вперед. 

— Бежали! — произнес тихо отец Йван и двинулся 
по направленню лежащих трупов вперед. 

Вскоре он достиг разгруженной плотиньї, перекину- 
той через речку Пилявку. Здесь отец Йван остаиовился 
на мгновение и оглянулся назад; сквозь туман, покри¬ 
вавший уже окрестность, мелькали тусклнми пятнами 
огни козацкого табора. Все било тихо кругом; на потем- 
невшем небе показалось уже несколько звезд, от речки 
тянуло сиростью. За речкой в наступающей тьме на¬ 
пиналась уже территория врага. Вдруг до слуха отца 
Йвана долетел от козацкого лагеря какой-то резкий 
шум: били в бубни, трубили в труби, послишались 
явственнне возгласн: «Алла! Алла!» 

— Пора! — проговорил решительно отец Йван и, пе- 
рекрестившись, двинулся вперед в густившуюся тьму. 

Перебравшись с трудом через разгруженную плоти- 
ну, он вьішел на противоположннй берег реки. Здесь 
почва становилась уже суше и тверже. Тьма сгустилась; 
трудно било различать что-либо перед собой; с минуту 
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отед Йван простоял в недоумении, но затем, ощупавши 
по всем направленням траву, двинулся вперед. Вскоре 
вдали перед ним заблестели какие-то яркие точки, слов- 
но глаза волчьей стан. Отец Йван смело направился на 
них. Так прошло с полчаса, как вдруг вдали посльїшался 
какой-то тихий храп. Отец Йван остановился и стал 
прислушиваться. Храп повторился, за ним посльїшался 
тихий шелест травьі, а затем и звук двух человеческих 
голосов. 

Отец Йван затаил дьіханье и пригнулся: ехали прямо 
на него. 

— А сто тьісенц дяблов,— ругался один,— завели 
к чертям в зубьі да теперь и крутят! Гетман Остророг 
никакого толку в войсковой справе не знает, а тоже ле- 
зет с советами. Пусть меня завтра косоглазйй заарка- 
нит, если я стану слушать его приказьі. 

— Пан староста чигиринский тоже не лучше,— отве- 
чал сердито другой,— слушать их в£ех, так не останется 
на спине и клочка целой шкури! Вишь тьі, у козаков 
шум и гам в лагере, так поезжай и узнай, в чем дело: 
уж не татарьі ли? Клянусь святьім отцом, может, и так, 
я сам сльїхал, как кричали: «Алла!» Только не видьівал 
я до сих пор, чтоб и овцьі сами волку в зубьі лезли, а 
не то что разумньїй человек! Заварили с Хмелем, небось, 
сами кашу, а расхлебьівать так другим! 

— Бр-р...— застучал зуб|ми первьій.— Верно, мьі уж 
сильно приблизились к реке, ишь, холодом каким поне¬ 
сло. Куда там лезть в такую темь! И видумали же вое- 
вать в атакую пору. Сидел бьі себе теперь дома за 
кружкой пива у камелька... Зх, бей меня Перун, если 
завтра же не плюну на все и не уйду! 

— А до правди! Чего там долго рассуждать! — про- 
изнес решительно второй. — Поворачивай коня, пане- 
товарищу, да и баста. Уж коли кричали: «Алла!» — зна- 
чит, и пришли татари... 

Всадники повернули, но в ато время почти из-под 
самих копит их лошадей вскочило что-то огромное, чер- 
ное и бросилось поспешно бежать. Испуганнне всадники 
шарахнулись в сторону и хотели било пуститься наутек, 
но, заметив, что темная фигура убегает от них, обод- 
рились. 

— Езус-Мария! — вскрикнул первьій.— Да атот лай¬ 
дак, кажется, думает уйти от нас! 
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— Но зто ему не удастся, сто тьісяч дяблов! — крик- 
нул свирепо второй.— Не будь я Ян из Крьіжова, если 
он не очутится в наших руках. 

И всадники, пришпоривши коней, бросились по степи 
догонять убегающую фигуру. Зто бьіло нетрудно сде- 
лать. Вскоре над головой отца Йвана свистнула веревка 
и, впившись в шею, повалила его на землю. 

— Поймался, пся крев! А вот мьі теперь тебе пока¬ 
жем, как шпионить,— зашипел, сдерживая голос, пер- 
ВЬІЙ, — вот подожди, обуем тебя в червоньїе чоботьі, что- 
бьі легче бьіло ходить! 

— Отпустите, вельможмьіе паньї, я не козак, я бед- 
ньій священник, пробирался к себе домой,— заговорил 
отец Йван, старайсь придать своєму голосу испуган- 
ньій тон. 

— Схизматский поп! Ха-ха-ха! Тем лучше!—восклик- 
нул весело второй жолнер.— Много там вас, собак, ки- 
шит в хлопском лагере. Расскажешь нам что-нибудь 
позабавнее твоих схизматских молитв. л 

— Да, вот зто так иаходка! — продолжал первьій.*- 
Не грех за нее и сто дукатов получить! А ну, пане,— 
подхлестнул он отца Йвана нагайкой,— скореє! Да нет, 
постой, скрутить его раньше веревкой да обьіскать, чтоб 
не ушел. 

Жолнерьі соскочили с седел, обьіскали отца Йвана, 
ввірвали у него из-за халявьі нож, наскоро скрутили за 
спиной руки и, обвязавши его веревкой, потащили к 
лагерюу 

Вскюре огоньки, замеченньїе отцом Йваном на гори¬ 
зонте/начали увеличиваться и распльїваться в большие 
лучистьіе круги. Сжавши свои широкие черньїе брови, 
смотрел на них, словно упивался ими, отец Йван. Ка- 
кая-то острая жгучая радость охватьівала его сердце. 
Господь принял его жертву. 

Чем ближе приближались к своєму лагерю жолнерьі, 
тем хвастливеє становились их речи. ' 

— Кто идет? — раздался наконец окрик часового. 

— Уж, конечно, не те, что за валами сидят! — 
воскликнул первьій. 

— Да греют у костров своє тело!—добавил вто¬ 
рой.— Поймали схизматского попа! Ввірвали из самого 
хлопского лагеря! 

— Хлопа, хлопа поймали! — разнеслось бьістро меж- 
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ду часовими, а затем и по всему лагерю. Жолнерьі по- 
бедоносно вьехали в свои окопи. Теперь они ехали мед- 
ленно, заломив молодцевато шапки и покручивая уси; 
отец Йван, связанний веревкой, шел между их коней. 
Весть о поимке хлопского попа, которого жолнерн вьі- 
тащили из самой палатки Хмельницького, с бнстротой 
молнии разнеслась по всему лагеріо^^бтовсюду стали 
сбегаться жолнери и слуги, пани и пани внскакива- 
ли из своих палаток, бросая ужин, и вскоре отец Йван 
очутился в центре огромной шумящей толпи. 

В лагере било чрезвнчайно светло и шумно; всюду 
горели костри и воткнутне на високие шести смолянне 
факели; у роскошннх шелковнх и атласних палаток 
панских, украшенних гербами и пучками страусових 
перьев, суетились слуги, раскупоривая ящики с бутнл- 
ками и золоченой посудой, віюся и винося наполненние 
яствами блюда. Сквозь приподнятие поли палаток вид- 
нелись пишно разубранние столи, ярко освещенние 
восковими свечами в серебряннх канделябрах; вокруг 
них лолулежало и сидело пишное рицарство; за некото- 
рими столами председательствовали и прелестние дами. 
Егеря с великолепньши соколами на руках, псари со 
сворами белоснежннх бесценних борзих толпились воз- 
ле палаток; слишалось пение, звон цитр, заздравиие 
возгласи, грубая брань слуг, лай собак. Казалось, что 
все зто утопающее в роскоши и неге панство сьехалось 
на какую-то королевскую свадьбу, а не на смертний бой. 
При появлении жолнеров все бросали свои занятия; 
пани вискакивали из-за столов, слуги бросали блюда, 
псари — собак. «Поп! Поп схизматский!» — раздавалось 
всюду, и все з?и пестрне, разряженние массн народа 
с громкими криками, насмешками и угрозами присоеди- 
нялись к толпе. Только гигантская фигура отца Йвана 
в простой священнической одежде подималась среди 
зтой шипящей, изрнгающей проклятья толпи, словно 
Грозний утес среди бушующего моря... Сопровождаемнй 
своими стражами, он шел гордо, с непокритою головой, 
с распустившимися по плечам черньїми волнистнми во¬ 
лосами и белим кипарисним крестом на груди. Из-под 
прямих, широких бровей его глядели сурово и строго 
огненнне глаза, весь гневний облик его напоминал ка- 
рающего ангела, явившегося поразить Содом и Гоморру. 

— Ишь, как окрнсился поп! Словно загнанний 
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кабан!—кричали в толпе, указьівая на него пальцамй.— 
Вот мьі тебе сейчас епископию дадим! Засядешь с нами 
вместе в сейме! 

Отец Йван молчал. 

Наконед шествие достигло самого центра лагеря. 
Отца Йвана втолкнули в обширную палатку и поставили 
по бокам стражу. Он оглянулся, чтобьі осмотреть поме- 
щение, в которое попал, и заметил в одной стороне 
палатки гигантскую дьібу, в другой — сброшенньїе в бес- 
порядке щипцьі, бурави, жаровни, огромньїе гвозди и дру- 
гие принадлежности пьіток; посреди же палатки стоял 
огромньїй вбитьій в землю столб. Но казалось, вид зтих 
страшних орудий питки укрепил еще больше его реши- 
мость. За полами палатки слишался рев и гоготанье 
толпьі и надменние голоса жолнеров, передававших в 
сотий раз все с новими и новими украшениями историю 
о поимке схизматского попа. Отец Йван не слушал и не 
слишал их. 

Но вот в толпе послишалось какое-то движение, шум 
приутих, и через иесколько минут в палатку вошли три 
важних шляхтича, а за ними еще двадцать четире пана 
и несколько солдат. Один из них бил чрезвнчайно толст 
и невисок ростом; его подтяиутий широким шелковьш 
поясом живот колебался как-то непроизвольно при каж- 
дом движении, слове или смехе своего господина. Отец 
Йван узнал в нем без труда Заславского, которого гет- 
ман так удачно прозвал периною; другой, еще молодой, 
но уже сильно истрепанний, бил Конецпольский, третий, 
високий, худой, с светлими волосами и близорукими 
глазами, бил тот Остророг, которого гетман прозвал ла- 
тьіной. Предводители уселись, за ними поместились 
шляхтичи; по бокам отца Йвана стали жолнери с саб- 
лями наголо. 

— Развязать попа! — скомандовал Заславский. 

— И осмотреть, нет ли при нем оружия или каких 
бумаг! — добавил Конецпольский. 

— Но, проше пане региментаря,— заметил с .нацмен- *\ 
ною усмешкой Заславский,— схизмата поймали мои лю¬ 
ди, и могу заверить, что они зто сделали раньше. 

— Одначе, как гласит нам Юлий Цезарь 47 в своих 
комментариях о галльской войне, осторожность...— на¬ 
чал било Остророг, но Заславский перебил его: 

— Пшепрашам панство, теперь нам нет времени 
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випоминать зти достославньїе комментарии, но чтобьі 
прекратить разговорьі и доказать панству, что мои лю¬ 
ди,— подчеркнул он,— знают все правила войньї, я при- 
казьіваю также: обьіскать хлопа. 

Отда Йвана развязали, обьіскали и не нашли ничего. 

Заславский молча ульїбнулся и приступил к допросу. 

— Кто тьі? — начал он. 

— Служитель алтаря господня,— ответил гордо отец 
Йван. 

— А, схизматский поп,— поправил его Заславский,— 
но что же ти делал здесь, шельма, если тьі служитель 
алтаря? 

— Я пастьірь, а пастьірь не оставляет своє стадо. 

— Го-го! Вот тьі как разговариваешь, попе!—вскрик- 
нул Заславский, раздражаемьій спокойньїми ответами 
отца Йвана и всем его бесстрашньїм видом.— В таком 
случае тьі можешь нам рассказать все, что делается в 
твоем стаде. 

— С чего зто поднялся такой шум сегодня? Сколько 
бьідла с вами? — прибавил Конецпольский. 

— Бьідла с собой козаки не брали,— ответил смело 
отец Йван,— надеются захватать в вашем лагере. 

— Ах тьі пся крев! — заревел Заславский, срьіваясь 
с места, и ударил отца Йвана со всего размаха в лицо.— 
Постой, мьі тебя научим говорить! 

Среди шляхтьі посльїшались возмущенньїе, гневньїе 
восклицания. 

— На дьібу! На дьібу! — кричал злобно Корецкий, 
раздраженньїй донельзя сегодняшней неудачей. 

— Четвертовать пса! — кричали другие. 

[Іоднялся необьічайньїй шум. Шляхтичи схватьіва- 
лись с мест, обнажали сабли. 

— Вот до чего довели наши поблажки псам! Осме- 
ливается хлоп так говорить с панством. Сжечь его для 
примера другим! — раздалось со всех сторон. 

Отец Йван среди зтих разьяренньїх шляхтичей стоял 
спокойно и невозмутимо, прислонившись спиною к 
столбу. 

— Огня и железа! — скомандовал, задьіхаясь, За¬ 
славский. 

Жолнерьі вьішли и вскоре возвратились с полньїми 
раскаленного угля жаровнями; они начали нагревать 
длинньїе железньїе полосьі. 
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— А что, бьіть может, тьі сам нам расскажешь, чт(і 
знаешь; если не утаишь ничего, мьі даруєм тебе жизнь,— 
обратился к отцу Йвану Остророг, посматривая с отвра- 
щением на приготовления к пьітке. 

Отец Йван молчал. 

— Хо-хо-хо! — закольїхался Заславский.— Пай реги- 
ментарь думает, что открьіть уста хлопу так же легко, 
как «Галльские комментарии» Юлия Цезаря. Как бьі не 
так! Только розі їеггит еі і^пет * онн делаются разго- 
ворчивее, да и то не всегда! 

— Их грубая кожа мало ощущает боль,— заметил 
с преиебрежительной ульїбкой Конецпольский. 

— Притом же онн снабженьї дьявольским упрям- 
ством! — добавил Корецкий. 

— Совершенно верно! — подхвагили окружающие. 

Между тем листьі железа раскалились почти добела. 

— Готово! — обьявил заведующий пьіткой жолнер. 

С отца Йвана сняли сапоги, сорвали одежду и, под- 
вязавши под мьішки веревки, потянули его на столб, 
привязав к кольцам, вбитьім в него. 

Обнаженньїе ноги отца Йвана повисли на пол-арши- 
на над землей; жолнерьі взяли раскаленньїе полосьі и 
стали по сторонам; отец Йван почувствовал страшний 
жар, распространяющийся от зтих полос. Заславский 
махнул рукой, жолнерьі подхватили ноги отца Йвана и 
приложили к ним раскаленное железо,— жгучая, нестер¬ 
пимая боль промчалась молнией по всему телу отца 
Йвана и заставила его содрогнуться, а жолнерьі с уме- 
ньем знатоков медленно, но сильно вдавливали в тело 
его полосьі пьілающего железа... Посльїшался запах го- 
релого мяса. Лицо отца Йвана побледнело, он впился 
себе в руки ногтями, но из-за стиснутих губ его не вві¬ 
рвалось ни стона, ни вопля, ни слова... 

Пьітка продолжалась. Переменивши полосьі на дру- 
гие, более горячие, жолнерьі проводили ими медленно 
по стопам; кожа прикипала к железу, обнажая кровавое 
мясо, тогда они брали раскаленньїе полосьі и снова про¬ 
водили ими по нему. Сльїшалось отвратительное шипенье 
живого мяса; стопьі чернели, обугливались... 

Наконец Заславский сделал знак, жолнерьі приоста- 
новили свою работу. 


* Після заліза і вогню (лаг.). 
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ХЬІХ 


— Ну, говори, собака, отчего зто сльїшался такой 
шум из вашего лагеря? — обратился Заславский к отцу 
Йвану. 

Отец Йван молчал. 

— Молчишь? А, му так наденьте ему, панове, крас- 
ньіе сапожки! — скомандовал Заславский. 

Жолнерьі бросили в сторону железньїе полосьі и, за¬ 
хватавши острьіе тонкие ножи, стали подрезьівать на 
коленях отца Йвана узкими полосами кожу и срьівать ее 
до самой ступни... 

Отец Йван забросил голову, губьі его посинели, глаза 
потускнели... судорожний хрип вьірвался из горла. Ре- 
гиментари заметали зто. 

— Облить водою шельму! — скомандовал Заслав¬ 
ский. 

Жолнерьі остановили занятие и, взявши ведро с во¬ 
дою, окатили им отца Йвана. 

— Что, будешь ти говорить, попе? — обратился к не- 
му грозно Заславский. 

Отец Йван молчал. 

Среди панов послишались громкие проклятая. 

— Бесчувственное бидло! — прошипел с презрением 
Корецкий.— Дворового пса можно скорей заставить по- 
чувствовать боль, чем зто хамье... Зтот, оказнвается, 
еще упорнеє Половьяна. 

Жолнери сняли отца Йвана со столба и потащили 
к дибе. Вот привязали уже его руки. 

— Начинай! — махнул рукой Заславский. 

Жолнери потянули за веревки, но в зто время раз- 
дался голос Остророга: 

— Остановитесь! встановитесь! Допрашиваемнй хо- 
чет говорить! 

Действительно, отец Йван шевелил беззвучно губами. 
Рассчитавши, что пани уже достаточно питали его, чтоб 
поверить правдивости его рассказа, а главное, не надеясь 
больше на свои сили, он решился наконец заговорить. 

Пьітку остановили; отца Йвана отвязали от диби. По 
двоє жолнеров стали по сторонам его, поддерживая под 
мишки, так как ноги его не в состоянии били стоять. 

— Говори же, пес! — прикрикнул на него Заслав¬ 
ский. 



— Я все скажу вам, вельможньїе милостивьіе паньї,— 
заговорил с трудом отец Йван, останавливаясь на каж- 
дом слове,— вьі догадались... к Хмельницкому прибьіл 
сегодня Карабач-мурза и с ним сорок тьісяч отборного 
татарского войска, а за ним спешит хан со всеми сила¬ 
ми. Хмельницкий присягнул навеки платить ежегодно 
дань хану, а он обещал заступаться за козаков. 

— Татарьі! Езус-Мария! Сорок тисяч! Но ведь они 
вместе с зтим хлопством в пять раз превьішают наши 
сильї! — раздались полньїе ужаса возгласьі среди панов. 

— Вельможное панство, зти гез асіуегзае * не долж- 
ньі, так сказать, приводить нас в смущение,— заговорил 
Остророг,— при Марафоне 48 десять тьісяч греков сра- 
жались с двумя миллионами перерв и,одерж али блестя- 
щую победу! 

нам до персов и до греков, пане регимен- 
тарь!? — вскрикнул раздраженно Заславский. — Нам 
надо поскорее ударить на хлопов, чтоб не допустить их 
соединиться с ханом І 

— Ударить, когда к ним уже присоединилось сорок 
тьісяч с Карабач-мурзой! Какое здесь может бьіть сра- 
женье! Отступать, только отступагь,— вспьіхнул Конец- 
польский. 

— Мьі еще ослаблень! теперь отказом князя Иере- 
мии, — заметил угрюмо Корецкий, — наши жолнерьі 
уходят к нему. 

— О да! — вздохнул Остророг.— На козаков одно 
имя его наводит трепет, а в наших войсках порождает 
силу. 

— Если шановньїе паньї региментари, которьім от- 
чизна вручила свою судьбу,— ответил ядовито Заслав¬ 
ский, поняв брошенньїй в его сторону упрек,— находят 
для себя единственное спасенне в том, чтобьі спрятаться 
за имя князя Иеремии, то почему же им не обратиться 
к князю с просьбой принять их под свою булаву? 

— Никто об зтом не помьішляет,— ответил Остро¬ 
рог,— но сопсогбіа тез рагуае сгезсипі, сіізсогсііа шарпає 
сШаЬипІиг **. 

— А вот по зтому-то самому изречению,— продол- 
жал кипятиться Заславский, чувствуя сам беспредельную 


* Неідастя (лат.). 

** Згода нез начне збільшує, незгода силу знищує (лат.). 
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злобу на себя за то, что поссорился с Иеремией,— я про- 
сил бьі памов региментарей не тратить времени на вспо- 
минания школьной мудрости и сожаления об упльївшей 
воде, а лучше продолжать допрос. Схизмат лжет, желая 
испугать нас своими лживьіми известиями, и, как я вижу, 
достигает своей цели! — бросил он вьіразительньїй взгляд 
в сторону Конецпольского и Остророга. 

— Конечно, лжет, пся крев! — раздалось то там, то 
сям среди слегка ободрившихся при зтой мьісли панов.^ 
Сколько сражений бьіло проиграно через их подлое ко- 
варство! На дьібу его, на дьібу схизмата! — закричали 
все кругом. 

Конецпольский сидел молча, пощипьівая свой ус и 
нервно покачивая ногой. 

— Однако дальнейшая пьітка, как показьівает нам 
часто история, может заставить дать и ложньїе показа¬ 
ння,— заметил сдержанно Остророг. 

Но Заславский перебил его: 

— От правдьі во лжи спасения не ищут! А вот по- 
смотрим, что скажет пес, когда ему косточки разомнут. 
Гей, начинайте! 

Жолнерьі подхватили отца Йвана и снова привязали 
его к дьібе. 

— Ну, говори, собака, лжешь или нет? Помни, что 
если тьі солгал, то живьім не вьійдешь отсюда! — крик- 
нул еще раз Заславский. 

— Я сказал правду,— ответил твердо отец Йван,— 
и не изменю в своем показаний ми єдиного слова. 

— А вот посмотрим! — заревел Заславский. 

Жолнерьі налегли на веревки. Кости хрустнули... на¬ 
чалась невьіносимая, бесчеловечная пьітка... 

Когда отец Йван пришел в себя, первая мьісль, ко- 
торая пришла ему в голову, бьіла та, что он очнулся 
уже по ту сторону жизни. Однако невьіносимая боль во 
всем теле и в ногах, давшая себя сразу же почувство- 
вать, заставила его усомниться в зтом; с трудом открьіл 
он глаза и оглянулся вокруг. 

Бьіло уже светло; в сером свете, проникавшем сквозь 
польї палатки, он рассмотрел и дьібу, и столб, и все ору- 
дия пьіток, валявшиеся в углу. Перед глазами его вста¬ 
ла картина ужаса, охватившая всех панов, когда он 
снова после дьібьі повторил своє показание. Что бьіло 
дальше, он не мог вспомнить... Итак, его оставили в 
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живих, значит, придут допрашивать снова, решил про 
себя отец Йван,— о, если бьі только сильї не остави¬ 
ли его!.. 

Приподнявшись на локтях и доползши с ужасиьім 
трудом до края палатки, он прильнул глазами к образо- 
вавшейся между ее пол скважине и стал прислушивать- 
ся. В лагере царили необьічайньїй шум и суєта. Издали 
слвішались пушечньїе вьістрельї и звон оружия; трубьі 
трубили, сльїшались возгласьі командні панов и прокля- 
тия жолнеров. Но во всем зтом пестром шуме чуя- 
лась растерянность, беспорядочность и недоверие к себе. 

«Наши начали битву!» — вздрогнул весь от радости 
отец Йван и стал жадно прислушиваться. Звуки нара- 
стали и падали, как приближающийся и удаляющийся 
вой ветра в лесу. С лихорадочньїм жаром вслушивался 
и ловил зти звуки отец Йван. Но вот раздались чьи-то 
тяжельїе шаги и посльїшались стоньї раненьїх. Сколько 
их? Один... два... четьіре... восемь... целая масса! 

— Не устоять, не устоять! — усльїшал отец Йван го¬ 
лос одного раненого.— Спасайтесь, кто может! Ох, поп 
правду сказал!.. Татарьі... татарьі!.. 

— Смерть! Водьі! Добейте! — раздались стоньї дру¬ 
гих и покрили его слова. 

За зтим транспортом раненьїх последовал другой, 
третий, четвертий. 

Но вот послишался частий-частнй топот коня, и 
чей-то молодой и звонкий голос закричал бодро и 
громко: 

— Короннне хоругви, строиться, виступать за мною! 
Хлопи бегут, татари отступают! Вперед! 

— О боже наш! — вскрикнул отец Йван, хватаясь 
судорожно за поли палатки.— Неужели же ти против 
нас? 

Прошло несколько минут. Вот послишался топот 
множества коней и воодушевленние крики: «До зброй, 
до зброй!» Труби заиграли, и хоругви с раопущенними 
знаменами помчались мимо палатки в поле. 

Отец Йван закаменел на своем посту. Он не ощуіцал 
теперь ни страшной боли обожженних, израиенних ног, 
ни своей страшной слабости. Припавши ухом к земле, 
с загоревшимися диким фанатическим огнем глазами, он 
ждал исхода, решения. 

Так прошло с полчаса, мучителько долгих, как немая 


366 



осенняя гіочь, еще и еще... Кругом все затихло, ми сто¬ 
па, ни крика, ми проклятим не сльїшалось за палаткой, 
тодько издали с поля битвьі доносился глухой, злове- 
щий гул. 

Но вот среди зтой страшной тишиньї посльїшался 
бьістрьій, судорожний топот коня. Надежда вспьіхнула 
в сердце отца Йвана. Он приподнялся на локтях и, за¬ 
бивши всякую осторожность, висунул из-за пол палатки 
голову. 

На взмиленном коне мчался во весь опор бледний, 
растерянннй всадник; шапки не било на его голове, 
растрепанние волоси в беспорядке свисали на лицо; он 
летел с такою бистротой, словно все фурии ада мча- 
лись за ним. 

— Подмоги! Подмоги! — кричал он.— Хлопи зама¬ 
нили войско! Хмельницкий бьет всех! Сандомирский и 
Волннский полки полегли до єдиного! 

И, слова повторяй тот же возглас, всадник пролетел 
дальше. 

Руки отца Йвана випустили поли палатки. 

— Господи, ти принял мою жертву,— прошептал он 
с трудом и упал на землю. Теперь только почувствовал 
он нестерпимую боль во всем теле. Приподнявшись стру¬ 
дом, он сел на землю и осмотрел свои ноги. Опи пред¬ 
ставляли из себя какие-то обнаженнне от кожи, обуг- 
лившиеся масси изорванного мяса; в иннх местах оио 
висело лохмотьями, в других виднелись еще обривки 
кожи; могти били сорвани с пальцев. Нестерпимий жар 
палил все тело отца Йвана; губи, рот его пересохли, 
голова била невиносимо тяжела, перед глазами напи¬ 
нали випливать какие-то желтие и зеление круги. С сом- 
нением покачал отец Йван головой, но решил все-таки 
принять кое-какие мери к своєму спасению. 

С большими остаиовками накопал он брошеиним 
здесь ножом земли и, разорвавши свою сорочку, обло- 
жил ноги сирою землей и обмотал их тряпками; затем 
он подполз к ведру с водой, отпил несколько глотков, 
примочил голову и упал, обессиленннй, на землю. 

Временная тишина в лагере нарушилась. Снова под- 
нялись суєта и движение, крики, проклятим огласили 
воздух. Голоса начальников терялись в зтом шуме; слн- 
шался топот лошадей, целие тодпн жолнеров пробегали 
мимо палатки. 
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— Какой дябел двинул в поле короиньїе хоругви? — 
раздался вдруг осипший от натуги голос, в котором отец 
Йван сразу узнал Заславского. 

— Попрошу пана региментаря бьіть осторожньпй в 
своем слове, потому что зто сделал я! — отвечал голос 
Конецпольского. 

— Сто тьісяч чертей! — продолжал, не унимаясь, 
Заславский.— Послать лучшие сильї волку в зубьі! 

— Не оставлять же на погибель два полка! 

— Кой черт в двух полках! Мьі должньї думать об 
отчизне! Пан староста чигиринский забьівает своє право: 
он назначен здесь не диктатором и должен слушать на¬ 
ших советов! — ревел Заславский. 

— А пан слушал наших советов, когда своим упор- 
ством заставил уйти из лагеря князя Иеремию? — отве- 
тил надменно Конецпольский. 

— Подмоги! Подмоги! — сльїшалось в разньїх местах. 

— За мною! — командовал, не слушая спора началь- 
ников, чей-то молодой голос. 

— Назад! — ревел Заславский. 

— Вперед! — кричал Конецпольский. 

Но отец Йван не мог больше ничего различить,— все 
смешалось в его ушах в какой-то адский вой и гул, и он, 
потерявши сознание, вьітянулся на земле. 

Когда отец Йван снова открьіл глаза, в палатке бьіло 
уж совершенио темно, в лагере царила тишина, слиш- 
ком безмолвная и подозрительная. С трудом приподнял 
он голову, боль в ногах его и во всем теле еще усили¬ 
лась; ему казалось, что какой-то нестерпимий огонь 
жжет его тело; ожоги на ногах причиняли нестерпимьіе 
муки, словно чья-то сильная рука рвала и тянула в его 
теле каждую жилу. Размотавши тряпки, он насьіпал 
в них свежей земли, затем отпил из ведра водьі и, хоть 
немного облегченньїй зтими средствами, вьітянулся на 
сьірой земле. Кругом все бьіло тихо... Отец Йван закрьіл 
глаза. Он хотел что-то вспомнить и не мог,— голова его 
отказьівалась работать, ему казалось, что приблизился 
уже его последний час. 

Но вот у самой польї палатки посльїшались два тихо 
разговаривающие голоса. Голоса зти показались отцу 
Йвану знакомьіми, и действительно, после нескольких 
слов он различил в них тех двух жолнеров, которьіе пой¬ 
мали его в поле. 
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— Региментарей нет в лагере,— говорил тихо один 
голос. 

— Не может бьіть,— отвечал с ужасом другой. 

— Як маму кохам, я сам видел. Уехали на раду из 
лагеря, и нет до сих пор, а уж скоро начнет светать. 

— Что ж зто, нас бросили, что ли? 

— А верио, что так. 

— Матка свента! Так что же делать? 

— А то, что бежать, пока все не всполошились и не 
разбудили Хмеля. 

— Уж если региментари бежали, так видно, что бе- 
да. Поп правду сказал: татар как саранчи, а если еще 
гірибудет хан... 

Отец Йван даже приподнялся на земле, жадно при- 
слушиваясь к словам жолнеров, но слов больше не бьіло 
сльїшно. 

О господи, да что зто с ним? Уж не горячка ли зто? 
Или нечистий обольїдает его? Но нет, он ясно сльїхал, 
как они сговаривались у палатки. Однако разве же 
можно, чтоб начальники бросили лагерь почти без бит¬ 
ви? «Нет, нет! — повторял он, боясь поверить самому 
себе.— Зто трусость жолнеров, они стараются оправдать 
своє бегство, не больше. Спросить, узнать би у кого...»— 
мелькнуло в его расстроенном мозгу. Но кругом не 
сльїшно било никакого движения, в лагере снова насту¬ 
пила тишина. 

Так прошло с полчаса; но вот вдали послншались 
опять чьи-то торопливие шаги; можно било различить, 
что шло два человека. 

— Ложь! — говорил с отдишкой один.— Зтого бить 
не может!.. Зтого, так сказать, никогда не бнвало! Я по- 
вешу всех тех, кто распускает такие слухи и тревожит 
весь лагерь. 

— Но, ваша вельможность, удостоверьтесь сами,— 
отвечал другой, дрожащий, голос,— лучше, пока єсть 
время. 

Громкое проклятие заглушило его слова. Разговари- 
вающие торопливо прошли мимо палатки. Снова насту¬ 
пило молчание, на зтот раз уже недолгое. Не прошло 
и десяти минут, как до отца Йвана долетели крики и 
возгласн приближающейся толпи. 

— Измена, измена! — кричали голоса, перебивая 
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друг друга.— Нас оставляют, предают козакам! Реги- 
ментари бросили лагерь! 48 ^/ 

— Не может бьіть! Кто видел? Кто знает? — разда- 
лись отовсюду восклицания; сльїшно бшю, как жолнерьі 
вьіскакивали из палаток, но испуганная толпа, не давая 
никому ответа, неслась уже дальше. 

Через минуту за ней хльшули другая, третья, чет¬ 
вертая... 

— Спасайтесь, спасайтесь! — кричали бегущие жол- 
иерьі.— Паньї оставляют лагерь! 

Крики, вопли, проклятия наполнили воздух. 

Но зтот ужас, охвативший весь лагерь, подьімал 
в груди отца Йвана умирающие сили. Словно вздьімаю- 
щиеся волньї прилива, набегали в его мозгу одна за дру- 
гой радостньїе, торжествующие мьісли. Итак, его жертва 
принята богом, его муки не пропали бесцельно. «Горе 
латьшянам ненавистньїм! Горе! Горе псам, утеснителям 
хищньїм! О, мьі теперь отомщеньї, отомщеньї!» — И, по- 
чти не ощущая никакой физической боли, он подполз 
на локтях к краю палатки и смело отбросил полог. 
Теперь ему уже нечего бьіло бояться: никто бьі не за- 
метил его. 

Глазам его представилась невиданная, ужасная кар¬ 
тина. 

В несколько минут весь лагерь охватила невероятная 
паника. Казалось, какой-то дикий вихрь влетел в него и 
закружил вдруг всех зтих обезумевших людей; толпьі 
солдат бежали сломя голову, опрокидьівая палатки, хва- 
тая неоседланньїх лошадей; другие догоняли их, сталки- 
вались, сбивались в кучи, давили друг друга; вьірвав- 
шиеся лощади метались как бешеньїе кругом, топча и 
опрокидьівая людей. 

— Спасайтесь! Козаки! Татарьі, татарьі!—сльїшалнсь 
отовсюду отчаянньїе, безумньїе вопли. Несколько более 
смельїх начальников носились на конях среди зтой обе- 
зумевшей толпьі, хватая за уздцьі лошадей бегущих, при- 
казьівая вернуться, проклиная на все ладьі. Но никто 
их не слушал. Бледньїе, полураздетьіе паньї и жолнерьі 
неслись вперед на неоседланньїх лошадях, как обезумев- 
шие стада, давя и опрокидьівая друг друга. Крики, про¬ 
клятая, стоньї — все смешалось в какой-то дикий, пол- 
ньій ужаса вой... 


370 



ь 

Возмущенньїе и ошеломленньїе потряеающим видом 
истерзанного отца Йвана, ближайшие соратники гетмана 
стояли угрюмою толгіой за своим батьком, сняв почти- 
тельно перед замученньїм товарищем шапки и понурив 
молчаливо свои чубатьіе голови. В лагере же стоял 
оживленньїй говор, прорезьіваемьій взрьівами и раска- 
тами смеха. 

Наконец прервала тяжелое молчание Ганна; она, 
припавши к лежавшему трупом священнику, осматрива- 
ла его страшньїе язви, прислушивалась к биению сердца. 

— Он жив еще! — прошептала она, подняв к Богда¬ 
ну свои лучистие, затуманенньїе слезою глаза. 

— Может, еще сглянется матерь божья,— вздохнул 
тихо Богдан.— Тебе, Ганно, его поручаю,— и потом, 
обернувшись к ближе стоявшим к нему полковникам 
Крєчовскому и Золотаренку, промолвил взволнованньїм 
голосом: — Ост апе, Йва не, др уні мои. т _б рятьт мои! 50 Ле¬ 
тите соколами-орлами за зтим аспидом нашим—Яремой! 
Кто притащит живьем отого коршуна, роднее сина мне 
будет до самой смерти! 

— Добудем, добудем! — вскинулись бодро Золота- 
ренко и Кречовский, внхватив из ножен сабли. 

— Батьку! Гетмане наияснейший! — раздался в зто 
время дрогнувший, словно от подавленньїх слез, голос 
Кривоноса.— За что ж ти меня обижаешь? 

— Ах, Максиме, я и не заметил тебя,— ласково от- 
ветил Богдан,— в атом полеванье твоє первое право. 

— Спасибо, батьку! — крикнул радостно Кривонос и 
помчался вслед за товарищами к своим отрядам. 

А Богдан, повернув круто коня и взмахнув високо 
булавой, крикнул зичним голосом: 

— За мною, панове-молодцн! Гайда кончать ляхов! 

Волновавшиеся, как потемневшее море, полки только 
и ждали зтого слова. Как черная туча, гонимая бурей, 
ринулись они за своим гетманом догонять бегущие, охва- 
ченние ужасом польские войска. Но не всех возбудил 
молодецкий задор, не всех увлекла бранная слава. Мно- 
гих и многих привязали к лагерю брошеннне груди 
польских богатств, и толпьі воинов разметались с хищ- 
ническою жадностью по пишним палаткам. 

Лагерь бнл прекрасно укреплен и мог даже с неболь- 
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шим количеством войска защищаться от стотьісячной 
армйи. Кругом бьіли вьірьітьі глубокие и широкие шанцьі 
с искусньїми треугольньїми виступами, за ними ви¬ 
сились отвесно земляньїе/окопи, окаймленньїе двойною 
линией сбитьіх цепями и(окованньіх железом возов; око¬ 
пи в вьіступних треугольниках увенчаньї били плетенньї- 
ми из лози и набитими глиной турами; по всей изломан- 
ной линии шанцев, примьїкавшей громадньїм полукругом 
к болоту, вьіглядьівали грозно среди возов и туров мед- 
мьіе жерла орудий; и такую неприступную позицию бро- 
сили так легкомисленно и безумно поляки, оставив на 
разграбление все своє имущество. 

Теперь весь лагерь бьіл переполнен шньїрявшими 
повсюду козаками; точно всполошенньїе муравьи, суетя- 
щиеся со своими личинками, они метались из палатки 
в палатку, сталкиваясь и обгоняя друг друга. Всякий 
тащил что-либо: или бобровую шубу, или золотом ши¬ 
тий адамашковий кунтуш, или серебряную посуду, или 
мешок с дукатами; часть толпьі набросилась на остав- 
лениие панами столи, полиие снедей, а большинство 
кинулось к возам; козаки вьітаскивали из них бочонки 
с дорогим вепгерским вином, с старими медами, саро- 
матной мальвазией и, отбивая чопи, пили и разливали 
по земле драгоцеиную влагу... Она грязньїми лужами 
стояла по лагерю, и в зтих лужах варварски топтались 
грубими ногами топчайшие персидские пояса, шали, ве- 
нецианский бархат, турецкий глазет, урианские перли... 
Среди возраставшего ярмарочного гама раздавались то 
там, то сям пьяньїе песни, прерьіваемьіе криками и увеси- 
стой бранью. 

Ганна вьішла тревожно из палатки позвать знахаря- 
деда и кого-либо к себе на помощь и увидела зту ожив- 
ленную картину знайомого ей разгула. 

— Господи,— всплеснула она руками,— ну что, если 
хоть горсть врагов наскочит на них в зту минуту,— ведь 
все погибнут... Да разве можно без воли иашего гетмана 
так расхищать добро? 

Она бросилась искать обозного Небабу, которому 
поручен бьіл лагерь, и наткнулась на Варьку, ловившую 
своего вьірвавшегося коня с двумя какими-то бабами. 
Она узнала ее лишь по голосу; на Варьке бьіли татар- 
ские шаровари, подпоясанньїе широко, под самую грудь, 
длинньїм поясом; за ним торчали почтенньїх размеров 
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кинжальї, а у левого бока висела черкесская шашка; 
вместо свитки она носила белую суконную безрукавку, 
а на толове у нее бьіла надета сивая шапка. 

— Варько! И тьі здесь? Когда... как? — окликнула ее 
с радостью Ганна. 

— Голубочко! Панно! — бросилась та к ней и обняла 
ее своєю загоревшею, мускулистою рукой. 

— Вот радость так радость! И не ждала тебя встре- 
тить! — заболтала она весело, бросив коня своего на 
заботу товаркам. 

— А я прибьіла сюда вместе с Чарнотой, только не- 
много позже... бьіла там одна забота, по его просьбе... 
Ну, да не об атом, черт с ней, а вот как тьі только, моя 
любая, звеселила меня... 

— Спасибо, спасибо,— заговорила торогіливо Ган¬ 
на,— я рада, что тебя вижу, и рада, что тьі стала бод- 
рей...— Ганна действительно почти не узнавала мрачной 
и молчаливой прежней Варьки в атой оживленной, хотя 
и с злобньїм вьіражением глаз женщине,— и что тьі за- 
бьіла своє тяжкое горе,— добавила она, понизив свой 
голос. 

— Не забьіла, панно, а сжилась с ним и одружилась 
на лихих поминках... Вот и сейчас слешу с товарками на 
потеху! — И она било снова бросилась к пойманному 
коню. 

— Стой, Варько! — удержала ее Ганна.— Мне нуж- 
но видеть Небабу... нужно остановить ато плюндрованье, 
атот грабеж. Ведь не похвалит же гетман... Он кликнул 
клич, чтобьі летели все покоичить врага, а оии остались 
здесь для пьянства... и в такую минуту ласки господней, 
когда всемогущий ослепил ужасом очи врагов и предал 
их в паши руки! 

— Так, так... кончать нужно ляхов! — подняла кулак 
Варька.— Что хлебнули на радостях, то не беда. Я и са¬ 
ма, во славу божию, вьіпила, а вот бражничать грех... 
нужно лететь, нагнать... и вдвоє отдячить!.. Небаба вон 
в той палатке! — указала она рукой и вскочила ловко 
и легко на коня. 

— Оставь мне в помощь к раненьїм хоть кого-либо 
из твоих! — крикнула Ганна. 

— Гаразд! — откликнулась, летя уже на коне, Варь¬ 
ка.— Домахо, Ивго! До панньї! 

Ганна, сопровождаемая двумя бабами, подошла к 
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палатке Небабьі и застала его с старшиною тоже за кух¬ 
лями доброго меду. Она сообщила о происходящем 
в лагере и подчеркнула, что такого произвола не потер- 
пит ни ясновельможньїй гетман, ни рада. 

— От чертовьі дети! — поднялся с досадой Небаба.— 
Не дадут и потолковать с товариством, как допадутся 
до вина, и палями не отгонишь, не то что... а уж на руку 
так не положат охулки, вражьи сьіньї! Пойдем-ка, бра¬ 
тове, лад дать, а то чтобьі не бьіло справди поздно,— 
взял он в руки пернач и двинулся к виходу; вслед за 
иим двинулась и старшина. 

С большим усилием бил водворен кое-какой порядок. 
С угрозами гетманского гнева и даже смертной кари 
удалось Небабе вирядить из лагеря несколько сотен, 
смогших еще сесть на коня, остальннх же он заставил 
сносить все польское добро и стягивать напакованнне 
провизией вози к гетманской ставке, поставив везде на¬ 
лежних и верньїх вартових. 

Ганна же, захвативши знахаря-деда, отправилась 
вместе с ним и с бабами к палатке, где лежал недвижи- 
мо несчастний, измученний до смерти отец Йван. Силь- 
ное волнение, пережитое им, и иевиносимие физические 
страдания сделали* своє дело: он лежал витянувшись, 
почти без дихання, бледний, как мертвец; глаза его 
били закрити, и зто еще более увеличивало иллюзию 
смерти. Дед молча, с суровим лицом осмотрел его ис- 
терзанние ноги и хладевшее тело. 

— Ничего, виживет! — заключил он лаконически 
свой осмотр. 

Ганна взглянула с тревогой в лицо отца Йвана и дей- 
ствительно заметила в неподвижннх чертах что-то неуло- 
вимое, непонятное, но дающее надежду. 

— Добрая натура! — подтвердил своє мнение кивком 
голови знахарь.— А что он без памяти лежит, так зто 
гіустяк, сестро. Крови много вншло, да и боль пересили- 
ла. Ну, так вот что,— поднял он голос,— зараз нужно 
промить ему разведенним в воде дегтем зти ожоги и 
рани... пощипет трохи, а потом боль утишится. А ви, 
сестри-бабн, достаньте ветоши да накопайте земли; как 
промою я рани и засиплю их тертим порохом, то 
ви обмотаєте ветошью и будете их обклг.дивать землей; 
степлится, внсохнет одна — положите свежей, чтоби 
жар в себя брала. 
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Принялась Ганна с дедом за операцию. Обмьіли они 
приготовленньїм раствором зияющие раньї, присьіпали 
их дедовьім снадобьем и забинтовали слегка ветошью. 
Страдалец чуть-чуть простонал и, повернувшись удоб- 
нее, начал заметнее и ровнее дьішать. 

— З, вьіходится, вьіходится,— заговорил увереннее 
дед,— и обличье стало яснеє, и раньї у него не синие, не 
землистьіе, а червоньїе, значит, гаразд! 

Ганна перекрестилась и, оставив больного на попече- 
ние одной бабьі, обкладьівавшей ему землей по ветоши 
кровавьіе язвьі, отправилась с другой бабой и дедом к 
раненим, перенесенньїм из табора в особьіе, отведенньїе 
для них, палатки. 

К каждому подходила Ганна, каждого осматривала 
с дедом, и всюду ее появление встречалось самими ра- 
достннми, благодарственними словами. 

— Сестрина наша, пораднице наша, господь тебе 
воздаст! — говорили раненме, приподимаясь с трудом. 

Наконец дед гіодвел Гамну к следующему навесу, где 
лежал безвладно на земле на разостланной керее прон- 
зеіший^яаа<.вааь^-.Га'НД-жа*^ 1 . У йог полковника сидели 
угрюмо два козака, вглядиваясь с тоскливим ожиданием 
в неподвижное желтое лицо своего атамана. По нем про- 
бегали еще темние тени, но они сползали бистро с ока- 
меневавшего лба. В сомкнутнх, обведенних черними 
кругами глазах, в посиневших губах и заостренних чер- 
тах лица его не видно уж било теплоти жизни, только 
по едва заметному трепетанню намокшей в крови со¬ 
рочки и тихому всхлипиванью в груди больного можно 
било догадаться, что последняя искра ее еще тлела. 
Дед взглянул опитним взглядом на своего пациєнта и 
поник головою. 

— А что, диду? — спросила тихо Ганна, глядястос- 
кой на близкого, дорогого ей козака. 

— Ох, не топтать уже ему рясту,— вздохнул дед, 
покачав безнадежно головой,— нема уже в каганце лою. 

Все замолчали. Безучастно лежал Ганджа с забро- 
шенною назад чугіриной, не видя и не сльїша ничего, что 
делалось вокруг него. 

— Да как гіриключилась ему беда? — спросила на¬ 
конец у козаков Ганна. 

— Ох, видно, ми прогневали милосердного бога,— 
произнес один из них,— оттого и окотилось на нашем 
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атамане лихо. Заскучал как-то без воеванья наш батько 
и поскакал вчера к атому лагерю вьізьівать льіцарей 
польских померяться с ним удалью-силой. И любо ж 
бьіло смотреть на завзятого нашего сокола, как он 
управлялся ловко да хвацько с ляхами! Девятерьіх уже 
уложил на сьірой земле спать до конца света, а десятьій 
удрал. Струхнули панки, не захотели больше вьіезжагь 
за окопьі, а полковник наш разьезжает впереди войска 
да, знай, покрикивает: «Гей, виходите, ляшки-панки, по¬ 
меряться <Й) мной силой, или ушла уже душа ваша в 
пятки?» Не видержал иасмешки один пишний пан и ви- 
летел на лихом коне к атаману; зазвенели сабли, засвер- 
кали над головами их блискавици, да не попустил гос¬ 
подь козаку свалить десятого врага; уже батько било 
и ранил ляха, уже кривуля вражья стала опускаться все 
ниже да ниже, как вдруг налетел нежданно сзади во¬ 
лох какой-то, или уж зто бил сам нечистий, и всадил 
он батьку в спину клинок, так тот и внскочил острием 
из его груди. Бросились ми за пекельним виплодком, 
посекли его на лапшу, да не заживили тем смертель- 
ной рани нашего атамана,— вздохнул глубоко козак 
и умолк. 

Ганна тоже молчала, охвачепная глубокою тоской, 
и не отводила от помертвевшего лица Ганджи своих 
грустних глаЗ. При виде зтого знайомого, близкого, до¬ 
рогого лица перед ней воскресало ее далекое детство, 
випливали картини светлой субботовской жизни с ее 
чистими радостями и не проходящим до сих пор горем. 

Вскоре в лагерь начали возвращаться отдельнне 
отряди. 

— А что ж ви докончили, что ли, ляхов? — спраши- 
вал их Небаба. 

— Да, пане атамане, тех, которих нагнали,— поре- 
шили, — отвечали они, — а за остальними погнались 
товарищи, не пристало же нам перебивать им охоту? 

— А ми в другую сторону бросились и никого не ви¬ 
дали,— отозвались угрюмо другие. 

— Брешете ви, иродови дети! — крикнул на них 
грозно Небаба.— Приманило вас сюда лядское добро 
да вино, так ви и ворога набок! Только урвалась нитка: 
попусту торопились, вражьи сини, киями би погладить 
вам за то спини! 

Разочароваш-ше в ожиданиях хлопцьі почесивали 
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только затьілки и, затаив д саду, угрюмо расходились 
по лагерю. 

К вечеру у окопов уже стали показьіваться то те, то 
другие полки. Почти каждьій конь у козака бьіл навью- 
чен и дорогою одеждой, и ценньїм оружием, а за некото- 
рьіми тащились на поводу польские кони со связанньїми 
пленньїми. Во всех концах лагеря раздавались и неслись 
навстречу победителям восторженньїе крики; товарищи 
окружали товарищей, разбивались на группьі, и не бьіло 
конца расспросам и рассказам о несльїханном, небьіва- 
лом поражений ляхов. 


ІЛ 

— Ну и вьіпал же, братцьі, денек,— рассказьівал в 
какой-либо группе столпившихся жадньїх слушателей 
козак,— такого, думаю, во веки веков никому не дове- 
дется и видеть! Вьшеслись мьі на пригорок, глядим — 
облака пьіли впереди; а то ляхи сбились в табумьі, как 
овцьі, и бегут, давят, топчут друг друга, не подьімают 
уже ми раменьїх, ми искалеченньїх, так ими и стелят за 
собой путь. Ну, мьі гикнули и припустили коней. Как 
усльїхали они за собою погоню, так и шарахнулись кто 
куда! Побросали оружие, стали соскакивать в беспамят- 
стве с лошадей и бежать вперегонки. Смех такой поднял- 
ся у нас, что ну! Берешь просто гольїми руками за ши- 
ворот и режешь, как барана. 

— Зх, ловко, славно! — одобряла рассказчика толпа. 

— Да они больше сами себя давили, ей-богу! — раз- 
давалось в другой группе. 

— А бей их нечистая сила! — покатьівались со смеху 
слушатели. 

— Ошалели либо дурману налопались, вот что,— 
продолжал рассказчик,— бросает всякий оружие и не то 
что борониться не хочет, а сам отдается в руки живьем. 
Ну, сдерешь с него, что получше, а самого при- 
кончишь. 

— Любо вам бьіло, нахватались добьічи, а тут вот 
запрет,— отозвались иньїе завистники. 

У палатки Небабьі вокруг костра лежало и сидело 
по-турецки атаманье с люльками в зубах; возле каждого 
стоял наполненньїй добрьім медом келех. 

Посредине сидел огненний Сьіч, осушивший уже 
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немалую толику зтого живительного напитка, и важно 
разглагольствовал: 

— А что бьіло, братнє, на Случи, так воистину ре- 
ку — фараоново потопление: мост под напором их пол¬ 
чищ обрушился, и они полетели все стремглав в воду. 
А другие прискачут к берегу и, зряще, что моста нет, 
бросаются с обрьіва и,— ха-ха-ха! — раскатился он хрип¬ 
лою октавой,— вместо водьі закружилось внизу какое-то 
красное месиво. А мьі еще, настигши гемонов, принялись 
их крошить на капусту. Зх, возвеселись, душе моя!.. 
Одно только жаль: не все бросились за утикачами, мно- 
го их улизнуло! 

— Ничего, брат, пусть погуляют немного,— отозвал- 
ся, вьіпуская клубьі дьіма, Нечай,— не уйдут от нас, 
найдем их и в Кракове, и в Варшаве. 

— Верно, верно! — поддержали Нечая голоса из 
дальних рядов за костром.— Потрусим и там их кар- 
маньг. 

— Пропади они гтропадом, чтоб я двинулся в атакую 
даль, в чужой край, за ними! — промолвил Небаба. 

— Да мьі по ихним спинам дойдем! — продолжал 
Нечай.— В от и тут регимептари ихние удрали первьіе из 
лагеря, оттого-то ужас и отшиб им всем разум. Поймали 
хлопцьі мои сегодия одного дядька да и приводят ко 
мне. Смотрю, дядько дядьком — и руки в мозолях, 
потрескаиньїе, и обличье как сапог, а одет, как первьій 
магнат: в оксамите, в золоте, в соболях, в диковинних 
перьях на шлеме. Ну, думаю, ободрал, верно, какого- 
нибудь подбнтого пана, и спрашиваю: «Откуда, дядьку, 
раздобьіл зти цяцьки?» А он мне: «Да тут, пане атамане, 
случилось со мной дивное диво! Вьіехал бьіло я сеять 
жито, вьіпряг из воза коня и сам сел поснедать; как 
вдруг откуда ни возьмись передо мной пан, словио 
из-гіод земли вьіскочил, да пьішньїй, весь в золоте, а конь 
под ним как змей, так и басует. Вьіхватил зтот пан из-за 
пояса вот такой пистоль и направил его мне прямо в 
висок. «Давай,— кричит,— свою одежу и своего коня,— 
не то убью!» Я остолбенел, стою и молчу, а пан схватил- 
ся с коня, сорвал с меня свитку, чеботьі и шапку, пере- 
оделся, вскочил без седла на моего коня и ускакал на 
нем, а своего коня и свою одежу бросил. Уже после,— 
говорит,— догадался я, что то бьіл сам староста чиги- 
ринский, молодой Конецпольский». 
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— Днтьіна,^_ка.к. прозвал. его-гетман,— ра-еемеялся 
Небаба,— ріГименно дурна та неразумна дьітьіна! 

‘^‘Слушайте,— пророкотал Сьіч, поднявши два паль- 
ца,— я еще возвещу вам нечто про Перьіну, так зто 
можно порвать кишки сугубо. Бежал ояхначала в-своем 
золоченом рьідване через пни и корчаки, да треснула 
ось й рьідван опрокинулся, тут князь__3лславский, 
не взирая на своє велелепное чрево, вьіскочил из рьідвана, 
оїрезал постромки двум коням и поскакал на них без 
седла. 

Гомерический смех Нечая покрьіл октаву Сьіча и дол- 
го раскатьівался, поддерживаемьій смехом товарищей. 

— Неизвестно только, куда делся третий их гетман, 
Латьіна,—. ааметил глубокомьісленио после перерьіва 
смеха Книш.— Должно бьіть, вьічитал в книжках, как 
спозіїаться с рогатими, и те виволокли его из битви. 

Долго еще, долго за полночь тянулись у костров рас- 
сказн про славний сегодняшний день; долго еще расска- 
зи зти преривались остротами и восторженним смехом; 
долго еще раздавались в разних местах победнне песни, 
пока мочь и усталость не гіересилили всеобщего возбуж- 
дения и не притишили ликованья. Но сон свалил только 
немногих, а большинство ждало возвращения своего лю¬ 
бимого гетмана; всюду горели яркие костри, и весело 
переливался в лагере радостиий гомон. 

Ганна стояла у палатки Богдана и ждала также с 
мучительною тревогой возвращения боготворимого 
ею героя, зтого гиганта среди рнцарей, зтого избранного 
богом вождя. «Не чудо ли свершилось сегодня? — дума¬ 
ла она, глядя в темное, беспросветное небо.— Да, зто 
суд господень, зто отмщение неба за наши кровавие 
слезн, зто милость и ласка вседержителя за защиту его 
святой вери. А дальше, впереди что?.. Воля, воля родно- 
го народа и жизнь не рабская, не пресмьїкающаяся, а 
с правом на счастье, на радость!.. Господи, господи!» — 
вскрикнула Ганна в восторге и занемела. Она сжала у 
груди свои руки и долго безмолвно молилась, не заме- 
чая, как слезьі тихо капля за каплей бежали с темних 
ресниц. О чем била ее горячая молитва, она не могла 
дать себе отчета, она только чувствовала, что в ее серд- 
це расцветает такое широкое, безграничное счастье, ка- 
кого не могла вместить ее трепетавшая грудь. 

Вдруг она услнхала поднявшийся восторженннй 
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крик, словно прибой бурного моря; он рос и несся ги- 
гантскою волной от дальнего конца лагеря все ближе 
и ближе. 

— Слава, слава! Гетману, батьку нашему!—уже сто- 
ном стояло в потрясаемом кликами воздухе, и все живое 
в лагере вскакивало на ноги и неслось навстречу своєму 
герою, отцу и спасителю. Одна Ганна не могла двинуться 
с места, а, словно оцепеневши от зкстаза, стояла непо- 
движно на месте, смутно сознавая, что вокруг нее тво- 
рится что-то великое, потрясающее. 

Богдан возвратился с своими гетманскими дружина¬ 
ми в сопровождении сьіна Тимка, с которьім он теперь 
не расставался, да ближайших к нем_у старшин: Богу на 
и Чарн отьі. 

Когда после взаимньїх горячих приветствий, товари- 
щеских обьятий и пламенньїх коротких речей он отпра- 
вился наконец к своей палатке, то Ганна все еще стояла 
неподвижно у входа. 

Завидевши гіриближающегося гетмана, она двину¬ 
лась к иему, протяиув вперед руки. 

— С победой!.. Со славой... со счастьем родиого на¬ 
роди!— воскликнула она в норьіве восторга. 

— Тьі, Ганна, зоря моя!—двипулся к пей бьістро 
Богдан.— О, среди криков всего света твой голос усльї- 
шало бьі моє сердце! — сжал он горячо протянутьіе к не- 
му руки.— Да, сегодняшний день не повторится уже 
никогда в жизни, другого такого счастья не будет! 

— Будет, будет! — говорила восторженньїм, вдохно- 
венньїм голосом Ганна. — Еще вся Украйна протянет 
к тебе свободньїе от оков руки и назовет избавителем 
своим от неволи. В зтом радостном крике будет столько 
отрадьі, что побледнеют перед ним все твои прежние 
счастливьіе дни! 

— О моя дорогая пророчица!.. Тьі моє счастье, моя 
слава! — вскрикнул взволнованньїм голосом гетман и 
прижал обезумевшую от счастья Ганну к своей широкой 
груди. 

Собьітия дня до такой степени ошеломили Богдана и 
так натянули его возбужденньїе нервьі, что, несмотря на 
усталость, он не мог забьіться и коротким сном; опья- 
няющие ощущения, мятущиеся мьісли налетали прили¬ 
вами и отливами, отзьіваясь в его сердце бурною мело- 
дией, и не давали покоя; разобраться со всем зтим он 
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еще не мог, но сознавал лишь, что сегодня совершилось 
нечто необьічайное, великое, решающее судьбу миллио- 
нов, поднимающее его на головокружительную вьісоту. 

Ленивое осеннее солнце, закутанное серьім поло¬ 
гом не то тумана, не то ползущих медленно туч, застало 
Богдана на ногах, за ковшом старого меду. Гетман от- 
дернул полу палатки. Серое утро пахнуло ему в лицо 
влажньїм холодом и несколько освежило горевшую вол- 
нением грудь. Он вьішел на воздух и оглянулся. Лагерь 
еще спал. В палатках, в возах, под возами и на мокрой 
земле лежали группами и врассьіпную козаки в самьіх 
смельїх, рискованньїх позах. Возле гетманской ставки 
стояли с бердишами на плечах два запорожца; вдали 
сквозь мглистую димку виднелись двигающиеся силузтн 
вартових. Тут же, вокруг палатки, навалени били це- 
лие груди золотой и серебряной посуди, дорогого ору- 
жия, мешкор с талерами, кожапих торбинок с дукатами; 
дальше лежали вороха роскошной одежи, возвишались 
пирамиди шкатулок и ларцев с разннми драгоденностя- 
ми и стоял целий обоз всякого рода харчевих и боевих 
припасов; но кроме зтих более или менее правильних 
куч и по всему лагерю еще валялись пншньїе памские 
убори и драгоценная утварь: очевидно, что всякий по- 
набрал себе, что попалось лучшее в руки, а остальним 
уже пренебрег. Окинул все ото гетман вспнхнувшим 
новою радостью взглядом и громко промолвил: 

— Ох, и разумнне же били ляшки-панки: виряди¬ 
лись в поход, как на бенкет, да все добитое нашими 
потом и кровью добро нам же и оставили с ласки. 

— Да, спасибо им! — засмеялся один запорожец, по- 
лагая, что его имеино осчастливил беседою гетман.— Уж 
и текали свет за очи: не доели даже и страви, не допи¬ 
ли вина! Так целие столи со всячиной и кинули нашему 
брату. 

— Ну, и ви, полатаю, отдали честь им, помянули 
добрим словом панов? — улибнулся гетман. 

— Авжеж, ясновельможний пане! Так и обсели сто¬ 
ли, как воронье падаль... иние даже не видержали и 
рухнули наземь! 

— То-то через зтих ледачих мало вас и в поле би¬ 
ло,— заметил добродушно, но внушительно гетман и по- 
шел к Ганне, возвращавшейся из окраин лагеря в свою 
золотаренковскую палатку. 
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— Откуда тьі, ранняя пташко? — окликнул он ее ве¬ 
село. 

— Из палатки отца Йвана,— ответила Ганна, скольз- 
нув по Богдану заискрившимися счастьем очами. 

— А что, как ему, несчастному? 

— Хвала богу, уже пришел в себя... знахарь подает 
надежду... отец Василий тоже там. 

— Дал бьі милосердний господь, возвратил бьі нам 
мученика,— промолвил с чувством Богдан, но в голосе 
его дрожало столько радости и какого-то ребяческого 
веселья, что он никак не мог зазвучать в тон, соот- 
ветствующий печальному обстоятельству.—В г ддьг-їтаж)тец 
пошел сам добровольно на муки к врагам, чтобьі их на- 
пугать своими показаннями, и кто знает, бьіть может, 
только ему и обязаньї мьі всем зтим,— указал гетман 
рукою на груди добьічи. 

— Да, зто жертва за други, — урднила тихо 
Ганна. 

— И вьіше сего подвига нет! — добавил восторжен- 
но гетман.— Но нам, моя Ганночко,— взял он ее за ру¬ 
ку,— випало столько удачи и неимоверного счастья, что 
нельзя же не почтить их братской трапезой и друже- 
ским пиром. Распорядись же, моя господиня, устрой все 
и для старшини, и для меньшей братии. 

— Хорошо, дядьку, по прежде всего,— потупилась 
Ганна как-то стидливо,— нужно би почтить божью к нам 
ласку молитвой. 

І — О моя золотая советчица! — воскликнул Богдан и 
[поцеловал в голову зардевшуюся дивчнну. 

Часа через четьіре на равнине за лагерем стояли ко¬ 
лоніальним четнрехугольником с распущенньши знаме¬ 
нами полки и слушали торжественньїй с водосвятием 
молебен. После величественного гимна «Тебе, бога, хва¬ 
лим», подхваченного при наклоненних знаменах хотя 
и не совсем стройним, но грандиозно могучим хором 
тьісячи голосов, раздался залпі из сіа^ — 

колихался воздух и дрожала земля, когда ахали мед- 
нне груди, воздавая честь козачеству славному, и на нее 
откликались даже далекие горн. 

Под аккомпанемент зтих громов отправились чинно 
и стройно полки в лагерь и разместились на земле за 
параллельно простеленними полосами скатертей, руш- 
ников и полотен, уставленних мисками с кулишом, бор- 
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щом, саламахой *, полумисками с колбасами и салом и 
досками с наваленньїм на них вареньїм и жареним ми¬ 
сом; груди черного хлеба, паляниц и даже булок лежа¬ 
ли везде между снедями, — благо, что всего отого 
нашелся великий запас в лагере. По всему пространству 
на известних расстояниях стояли бочки с открьітьіми 
верхними днищами, наполненние оковитой, и возле каж- 
дой из них находился вооруженний ковшом виночерпий. 
Всякий подходил к нему по очереди и, получив пор- 
ционний михайлик, снимал шапку, говорил товаришам: 
«Будьте здоровн!» — и внпивал его залпом; на ото при- 
ветствие сидевшие и стоявшие отвечали дружно: «Дай 
боже». Конечно, по прошествии некоторого времени зтот 
стройннй порядок стал нарушаться, так как и блюсти- 
тели теряли способность его поддерживать, да и виио- 
черпии не могли уже дальше попадать в бочку ковшами. 

Для генеральной старшини били накрити под гет- 
манскою палаткой белоснежними скатертями столи; они 
блистали серебряною и золотою посудой, наполненной 
более утонченними панскими снедями, и гнулись под тя- 
жестью жбанов и сулей, искрившихся золотистим вен- 
герским вином и темним отливом старого меду; посреди 
отих изисканних панских напитков первое и главное 
место занимала и здесь домашняя бешеная горилка. 
Ганна с козаками и джурами суетилась возле столов, 
распоряжалась сменами скатертей, и яств, и напитков. 

иі 

Когда первнй голод бил утолен и веселий гомон за- 
шумел над столами, гетман торжественно встал и, под- 
нявши кубок, обратился к своим товаришам с друже- 
ским словом: 

— Друзи мои, славнне лицари! Господь снова оказал 
нам свою милость, явил перед нашими очами невидан- 
ное чудо. Браг, ополченний лучшим цветом польского 
рицарства, огражденннй недоступним табором и окопа¬ 
ми, усиленний великою арматой, от одного имени наше- 
го пришел в ужас и в безумном отчаянии бросил без 
сопротивления_ бог атейши й свой лагерь с массою бое 1 
вьїх — припасові провианта и всякого рода оружия и 


* Саламаха — страва з вареного рідкого тіста. 
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бежал, бежал без оглядки, постьідію, усеяв все поле 
трупами. Помутился у врагов наших разум, трепетом 

исполнилось сердце, упала в знемоге рука. Кто ж .сокру- 

шил их гординю? Не я, шановное товариство и, смею 
думать, не ви! Все ми и все наше славное козачество 
привикли глядеть курносой со смехом в глаза, и всякий 
из нас с любовью положит живот свой за родной край, 
но кому же могло и в мисль прийти, чтоб зта беззаветная 
наша любовь и братством сплоченная сила могли без 
боя сокрушить смертоносную медь, раскрнть окопи, 
твердими, повергнуть ниц непобсдимих доселе врагов? 
Нет,_человек не может творить таких чудес, а єдиний 
лишь всемогущий господь... Да, по воле его от звука 
труб пали иерихонские стени, по воле его расступилось 
Чермное море 52 , и тот по воле его устрашился до умо- 
исступления враг. С нами бог и незримне небесние 
воинства, и зта-то святая, всепобеждающая сила метет, 
как сор, и гонит наших гонителей, и зто моя первая речь. 
Так внпьем же, пайове, первьій ковш за нашу святую 
ігреческую, от прадедов наших завещаиную веру, чтоб ома 
соединила всех нас любовью и братством, чтоб запа¬ 
лила меч наш на защигу наших стародавних прав и 
(вольностей, а не на злобу к другим! 

— За веру! За веру! Слава нашому гетману! — раз- 
дались бурние возгласи и понеслись вихрем за палатку 
до самих дальних рядов. 

— А вторая моя речь о том,— продолжал гетман,— 
что нет такого на свете отважного да славного войска, 
как наше, козацкое,— и низовое, и рейстровое,— нет та¬ 
ких лнцарей, да и поспольства такого щирого да завзя¬ 
того, почитай, не найдешь. Так вот, вьіпьем за наше 
славное Запорожское козацкое войско да за ^иаше цо- 
спольство! 

— Слава! — заревела уже в восторге толпа, и долго 
раздавались перекатами грома немолчние крики, долго 
взлетали тучами вверх черние да сивьіе шапки да алне 
шлики запорожцев. 

— А третья моя речь будет вот о чем! — крикнул 
зичним голосом гетман, чтоб утишить продолжавшийся 
шум, й, наливши себе ковш, пригласил жестом других 
сделать то же.— Теперь, славнне рьіцари и товарищи 
мои верньїе, все польские сили разбитн, главннй оплот 
ее пал, и безоружная, беззащитная Дольша лежит у на- 
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ших ног; не скоро уже осмелятся вельможньїе паньї 
поднять на нас свои рати и ворваться к нам с грабежом 
и разбоем, не скоро... Да и отважат.ся ли когда? Будут 
сидеть они смирно по своим местам, а если что, та к ми 
им крикнем: «Мовчи, ляше,— по.Случь наше!» 

— Так, правда, батьку атамане!—воскликнул в во- 
сторге Чарнота. 

— Ой добре!.. «Мовчи, ляше, — по Случь наше!» — 
засмеялся Нечай. 

— Слава гетману! По Случь наше! — вскрикнул пил- 
кий Богун, за ним подхватили все ближайшие «слава», 
и бурньїе возгласн вспнхнули в разньїх концах лагеря 
и понеслись по ним гульливою волной, а гетманская 
фраза: «Мовчи, ляше,— по Случь наше!» — стала пере¬ 
даваться от лави до лави, встречая всюду шумное 
одобрение. 

— Так, так, панове,— начал снова Богдан, когда 
улеглись переливи восторга,— теперь лях будет мол- 
чать и до избраиия короля ничего против нас не пред- 
примет, а будущий король — наш доброжелатель, да и то, 
что ми сломили магнатерию, ему на руку: он, несом- 
ненно, из вигод своих, для укрепления своей власти, 
возвнсит нас и утвердит наши права и привилеи. Зна- 
чит, благодаря ласке божьей, благодаря вашей едино- 
душной и беспримерной отваге, равно и помощи по¬ 
сольства, дело наше вииграно, и ми, воздавши хвалу 
милосердному покровителю нашему за освобождение 
наше от лядского ярма и египетской неволи, можем 
теперь обождать и устроиться, сознавая твердо, что у нас 
руках такая боевая сила, озброенная арматой, с кото- 
рой не потягаются уже польские королята. Так вьі- 
пьем же, панове, за победу над врагом и за добнтое 
право отдохнуть и нам, и поспольству от бед и напастей!.. 

— За освобождение, за волю! — раздались шумньїе 
возгласн, и дружно опорожнились ковши. Другие же 
крикнули: 

— На погибель врагам! — и зтот тост принялся еще 
оживленнее возбужденною уже толпой. 

На некоторнх _из старшин, как Нечая, Богуна и Чар- 
ноту, пооледнне слова Богдана произвели не совсем бла- 
гоприятное впечатление, или, лучше сказать, визвали у 
них крайнєє недоумение; они посматривали вопроси- 
тельно друг на друга, стали шептаться, а потом угрюмо 
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замолчали. Наконец пламенньїй Чарнога не виДержал й 
обратился к Богдану с такими словами: 

— Ясновельможньїй батьку, не осудь, а дозволь мне 
расспросить и вьіяснить некоторьіе твои думки, а то мьі 
их не совсем поняли, а не понявши, смутились... А я та- 
кой человек, что если у меня заведется на сердце какая- 
либо нечисть или застрянет в мозгу гвоздь, так я не 
люблю с зтим носиться, чтоб оно мне не мутило души, 
а сейчас тороплюсь его викинуть. 

— Добере говорит,— заметил Нечай. 

— Шляхетская голова при козацком сердце,— вста¬ 
вші Богун. 

Говори, говори, друже мой,— отозвался с ульїбкой 
Богдан, но по его лицу заметно пробежала какая-то 
тревожная тень.— Чего спрашивать еще? Всякая това- 
рищеская думка мне дорога... один ум хорош, а два луч- 
ш.е, а громада — великий человек. 

— Зх, пишно и ясновельможньїй отрезал! — промол- 
вил тихо, но внятно Вьіговский, и одобрительньїй шепот 
всего стола поддержал его мнение. 

— Все, что тьі говорил, ясний и любьій наш гетмане, 
правда святая,-— возвьісил голос Чарнота,— и каждое 
твоє слово падало яркой радостью нам на сердце.лДоль- 
ко вот уверенность твоя в короле, кажись, преждевре- 
імднна. Раз, он еще не вьібран и поддержать вьібор мьі 
'можем не иначе, как поставивши перед Варшавой тисяч 
|пятьдесят войска да направивши на иее с полтори сотни 
тармат, другое — на обещание его полагаться нельзя: 
їй сам он не очень-то ценит своє слово, данное нена- 
(вистньїм схизматам, да и сейм ему приборкает крилья... 
[Так, по-моему, ясновельможньїй гетмане, отднхать нам 
еще рано, а нужно, напротив, воспользовавшись пани- 
кой и безоружием врага, не теряя времени, идти всеми 
нашими грозньши силами к стенам Варшави и потребо- 
вать вооруженною рукой как желанного короля, так и 
исконних своих прав! 

— Любо, любо! — закричала на зти слова Чарнотн 
значительная часть старшини.— Веди нас, гетмане, в 
Варшаву! 

— В Варшаву! Голови положим! — поддержали бли- 
жайшие ряди, стоявшие вокруг палатки, поли которой 
били приподнятн. 

— В Варшаву! Смерть ляхам! На погибель! — под- 
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Хватили другие, и дикие возгласьі закружились каким-то 
безобразньїм гулом над лагерем. 

Смущенньїй Богдан молчал; он и прежде предпола- 
гал, что многие из его сподвижников жаждут одной 
лишь мести, что разкузданная чернь, опьяненная буйст¬ 
вом, не скоро угомонится, но он не предполагал, чтоб не 
бьіло противовеса зтому стихийному стремлению, он 
надеялся, что мирньїе инстинктьі возьмут перевес, что 
жажда покоя, семейного благополучия, усвоения плодов 
богатой добьічи потянут большинство к своим очагам; 
но зтот дикий, единодушньїй крик: «Смерть ляхам!» — 
поднял в нем крайнє неприятное и зловещее чувство. 

— А я еще додам к разумному слову Чарнотьі 
вот что,— заговорил намеренно громко Нечай, когда 
несколько поулеглись буйньїе крики толпьі,— по-моему, 
так нечего даже и понуждать зтих чертовьіх магнатов 
подтверждать наш'и права: подтвердила уже их наша 
сабля — зто раз, а потом, нагнуть пана-ляха к миру и со- 
гласию с нами, с поспольством,— зто напрасньїй труд: 
никогда он не признает в своем рабочем воле вольного 
человека и всегда будет его презирать и загонять в плуг, 
да и пока Рось зовется Росью, пока не потечет назад 
наш^батько Днепро, до тех пор, и сердце козачье не 
сольется с лядским 53 . 

— Правда, правда, батьку, так вот и чешется рука!— 
не вьідержал завзятьій Богун. 

Радостньїй, сочувствеиньїй гул пронесся над столами 
и зажег восторгом глаза слушателей, занемевших, чтоб 
не проронить ни одного слова любимого козака-славутьі. 

— Так вот зто два,— продолжал Нечай,— а вот еще 
что главное: залили паньї нам столько сала за шкуру, 
'что вьітерпленньїх нами мук хватит и внукам, и правну¬ 
кам нашим, так для чего мьі будем миловать зтих ля- 
хов? Разгромили мьі их, разоружили аспидов — и локши 
теперь всех до єдиного, чтоб и на расплод не осталось, 
потому что если останется хоть трохи зтого клятого 
зелья, так опять из него вьірастет репейник на наши 
шкури. 

— Бить их! Кончать ляхов! — прервал снова речь 
Нечая охваченньїй боевьім зкстазом Богун. 

— Кончай, батько, ляхов! Кончай ляхов! — подхва- 
тили зтот крик бурею нетрезвьіе голоса, и он прокатился 
по лагерю каким-то чудовищньїм, хищньїм ревом и 
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налил кровью глаза понадвииувшейся к гетманским 
столам возбужденной винними парами толпе. 

Богдан нахмурил свои черньїе брови, обвел огненним 
взглядом собрание и, поднявши вверх левую руку, за- 
стучал тяжелою золотою стопой по столу. Взволнован- 
ннй вид и повелительний жест гетмана сразу успокоили 
разгоряченних собеседников и заставили смолкнуть 
и почтительно отодвинуться галдевшую бесшабашно 
толпу. 

— Шановиое товариство и ти, друже Чарнот^и ти, 
брате Нечай, и ти, синку Богун! Много в ваших словах 
удали и завзятья, много в них справедливого недоверия 
к нашим ненавистникам-врагам, много и заслуженной 
ими мести, и зти чувства всегда найдут отклик в набо- 
левших серддах,— указал он на толпу рукою,— но вот 
люлько чего в ваших речах,— простите на слове,— нет: 
спокойного разума, не подкупленного страстью, а в де- 

лах первостепенной важности нужно брать в.сшешики 

именно холодний ум, а не пьілкбе сердце. Припомните, 
братья, что дало нам право обнажить меч? Блаженной 
памяти наш благодетель король даровал нам права и 
привилеи, а польское, поработившее нас панство не толь- 
ко не захотело признать зтих прав, а пошло на нас ору- 
жною рукой, чтоби уиичтожить матерь нашу Сечь и сте- 
реть с лица земли наше имя; ну, ми и повстали на 
ослушииков королевской воли, значит, не ми били бун- 
тари, а магнати. Господь помог нам разбить магнат- 
ские, то єсть бунтарские, войска не раз и не два, а вчера 
разгромили ми их последние сили... и до сих пор правда 
за нами; что народ изгнал из нашего русского края при- 
шельцев, гонителей нашей верьі,— и зто по правде, по¬ 
тому что каждьш волен вигнать из своей хати грабите- 
ля. Но если я в чужую хату пойду, то зто будет уже 
гвалт и разбой, а на разбойников и бог, и люди, и наша 
власная совесть! Ви желаете идти на Варшаву в то 
время, когда и короля еще не вибрала Речь Посполитая, 
значит, ви предлагаете формальний бунт против госу- 
Ідарства, чего не потерпят и соседи,— ни Швеция, ни 
Турция, ни Немеция, ни Московия зтого не допустят! 
(Ви желаете истребить всех ляхов до єдиного, но ви 
\ забиваєте, что ляхов и литвинов больше, чем нас, и что 
*отчаяние может придать им грозную силу, да, кроме 
того, все они, за исключением панов, такие же несчаст- 
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ньіе, подневольньїе хлеборобьі, как и наше поспольство. 
Так вві на бедняков желаете поднять еще нож? 

— Не на них, а на панов,— отозвались некоторьіе го- 
лоса робко. 

— Господь, — поднял голос Богдан, — покровитель- 
ствующий нам в нашей правде, отвратит око своє, когда 
мьі, защищающие теперь его храмьі и свои дома, обра- 
тимся в ненасьітньїх истребителей народов и понесем, 
кривдьі ради, разорение в чужие края. Вві говорите, что 
мьі завоевали себе права саблею. Да, завоевали; но 
нужно суметь удержать зто завоевание, а для сего нуж- 
но воспользоваться разгромом врагов и укрепить свои 
границьі, сплотить свои сильї, организовать защиту 
страньї; а какой же я бьіл бьі полководец, если бьі, не 
устроивши своей хатьі; не обеспечивши четьірех углов ее, 
двииулся со всеми силами в чужую страму? Да такого 
вождя след бьі бьіло и киями погреть, не то что! В та¬ 
ких справах один фальшивьій, необдуманньїй шаг — и 
все содеянное, добьітое может в один миг рухнуть... 
И что бьі тогда сталось с оставленною нами родною 
нашею страной? На нее, беззащитиую, могли бьі нале- 
теть и оставленньїе в тьілу, во Львове и в Замостье, 
наши враги, а к ним могли бьі пристать и союзники на- 
іши татарьі, по том у что татарину в нашей силе корьісти 
Імало, а в нашем бессилье — лафа! Ну,, и вьішло бьі: 
У<Пишов дурньїй. з хатьі чужу добуватьі, а як вернувся, 
тоТГсвоеи позбувся!» — закончил гетман. 

По надвинувшимся рядам пробежал легкий сочув- 
ствениьій смех, некоторьіе одобрительно закивали голо¬ 
вами, другие покачали ими сомнительно; но все бьіли 
подавленьї вескими словами ясновельможного, и хотя 
зти слова не гармонировали с общим настроением духа, 
но так как против них трудно бьіло что-либо возразить, 
то потому все и замолчали угрюмо. 

— Не возражать ясновельможному,— прервал нако- 
нец неловкое молчание подобострастньїм голосом вой- 
сковой генеральньїй писарь Вьіговский,— а удивляться 
нам нужно прозорливому уму егомосци. Именно мьітоль- 
ко и грозньї недругам, пока стоим дружно в укреплен- 
ной своей стране, пока защищаем целость своего госу- 
дарства, пока поддерживаем потоптанньїй панами закон. 
Но я еще спрошу у шановного и преславного льіцарства: 
какая бьіла. бу нам польза, если б даже удалось нам 
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растоптать под нашими ногами вскормившую..и-- 3 .споив- 
шую нас Речь Посполитую? Ведь мьі би только разру- 
Шили свой оплот и открьіли бьі со всех сторон доступ 
нашим жадньїм соседям: с севера на нас двинулись би 
шведьі, с юга нахлинула бьі орда, с запада подступи- 
ла бьі немота, а с востока придавила бьі Москва. 

При слове «Москва» гетман глубоко вздохнул и про- 
вел рукой по омраченному налетевшею горькою ду- 
мой лбу. 

— Именно, именио,— подхватил Тетеря.— Ншуи_б£^ 
Польши беда: попали бьі из огня да в польїмя! 

— Да и кроме того,— добавил Сулима,— всякому из 
ндс нужно бьі побивать дома, распорядиться своим доб¬ 
ром, повидаться с семьею; погуляли сильно, потеши- 
лись — и то уж довольно, пора и честь знать. 

— Ох, пора би, пора би! — вздохнули сочувственно 
несколько козацких старшин. 

Но остальние, стоявшие за поход, хотя и срезани 
били словами гетмана и не нашлись, что ему отвечать, 
теперь уже на речи товарищей смолчать не могли; мно- 
гие из них уже давно протестовали против висказанних 
мнений и наконец разразились бурними возражениями. 

— Ловко ти, пане Йване, заметаешь след,— обра- 
тился к Виговскому с иескриваемим злобним чувством 
Нечай,— ну, а все ж видно, что если пойти по зтому сле- 
ду, так снова очутиться в яме. Говоришь, что без Поль- 
ши нам смерть, а с ней — то житье? Мало она н£с ду¬ 
рила, мало еще напилась нашей крови, так вновь под- 
ставлять шею? Ну, и теперь посулит нам какую-нибудь 
цацку для забави, а потом оправится, зту цацку от нера- 
зумной дитини отнимет да еще за крик три шкури с нее 
сдерет... Верно? 

— Истинная правда,—подхватил Чарнота,—от Поль- 
ши добра нам не ждать: она не только нам, но и себе 
вьіроет яму... так, по-моему, лучше совсем окарнать ко- 
ролят, чем ждать, пока у них снова отрастут на нас 
когти! 

— Какие нам с Польшей торги? — отозвался Неба- 
ба.— Пусть Польша будет сама по себе, а ми сами по 
себе, потому что иначе не будет ладу довеку. 

— Ох, хорошо би зто било,— заметила тихо Ган¬ 
на,— да не допустят, а самим нам со всеми не справиться. 

— Не справиться? — вспнхнул Богун, услнхавший 
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зту фразу.— Да пусть на нас цельїй свет встанет, так мьі 
не шарахнемся. Еще как любо да весело будет с такою 
оравой биться! Разве мьі, братья любьіе,— обратился он 
к надвинувшимся полукругом рядам,— спр ашивае м ко* 
гда-либо, как велики сильї врага?Мьі только спраши- 
ваемїТде он? Не так ли? 

' — Так, так, орле наш сизьій! — поддержали атамана 
своего козаки его полка. 

— Так и пугать нас соседями нечего,— продолжал 
Богун горячо,— справимся! А коли бьі и перемогла нас 
их сила, так в гурте ж весело и умереть! 

— Зх, душа-козак, пальївода, сокол! — побежали 
восторженньїе возгласьі по рядам. 

— Да и то еще возьми в расчет, друже,— обратился 
к нему Чарнота,— что если на нас с четьірех сторон на- 
сядут соседи, так оми перечубятся между собой. 

— Правда,— подхватил Богун,— а мьі тогда при¬ 
станем к кому-либо да и начнем локшить остальньїх... 
Зх, наварим червоного пива, забьется радостью сердце, 
займется отвагой душа, и иачнется пированье хмельное! 

ЇЛИ 

— Овва,— заметил с саркастическою ульїбкой Тете¬ 
ря,— пированье хорошо лишь тогда, когда после него 
єсть отдьіх, а без отдьіху и пир не в пир! 

— Да и не для потехи ж мьі лили свою кровь,— 
поддержал Тетерю Сулима,— а для своего блага и по- 
коя... Так коли его мьі завоевали, то пора и попользо- 
ваться им, отдохиуть, а не лезть снова черту в зубьі 
ради забавьі. 

— Зге, панские пбтрибьі подняли голос! — засмеялся 
злостно Нечай.— Старшине-то, да еще пошившейся в 
рольсйпе шляхетство, конечно, о своем животе лишь за- 
(бота,— набрала она вволю добьічи, ее и тянет к своим 
к/іаетностям, и она может туда отгіравиться спокойно, 
Ьо кому-кому, а ей уже наверное дадут хоть сякие-такие 
рривилеи, а вот о бедном поспольстве, что больше всех 
рас терпело и лило свою кровь, об зтих бездольцах 
никто и не думает... А уж что-что, а панство вовек не 
откажется от наших плодородньїх земель и от дарового 
бьідла... Последние животьі положит, а от такого добра 
не откажется и никакой король,— да хоть бьі и меня 




им вьібрали,— и на то панов не принудит. Значит, по¬ 
сольству одно лишь приходится: либо перебить всех' 
панов, либо живьім лечь в могилу! — произнес сильно 
Нечай, так что его слова вонзились жалами в десятки 
тьісяч сердед и вьізвали снова тревожньїй шепот толпьі; 
среди возраставшего гомона стали прорьіваться снова 
грозньїе крики: «В Варшаву! Чего ждать? Доконать 
ворога — и шабаш!» 

. — Я уж и не знаю, чего пану Нечаю хочется,— за- 

[метил едко Сулима,— или все поспольство возвеличить 
в панов, или всех нас повернуть на поспольство? 

— Зк, провадит басни да сказки, каких и на свете 
не бьівает! — засмеялся хорунжий из русских волин- 
ских панов. 

— Под зиму хочет вести на снежньїй корм коней,— 
хихикнул Небаба. 

І — Зй, не смейтесь, панове,— вскипел неукротимьій в 
гневе Нечай,— чтобьі не пришлось вам засмеяться на 
і кутий! 

— Ого! Что ж зто, славное товариство, угроза? 

— Известно, им хочется только разбоя да буйства! 

— Да, панов не потерпим и с своими расправимся! 

— Что ви, ошалели? 

— Ошалели, пока не вьірвем всем-всем воли! — по¬ 
сипались между старшиной гіерекрестние фрази, а на¬ 
род уже зашумел морем: 

— Кончайте ляхов! Смерть панам! 

Богдан слушал молча зти спори, аккомпанируемие 
глухим рокотом разигравшихся народних страстей, слу¬ 
шал с смущенньїм сердцем и понимал, что боевой задор 
и жажда крови так обуяли опьяненную успехом толпу, 
что с ней трудно будет бороться, тем более, что многие 
,из старшин, невоздержнне в лютости, будут еще ее 
поджигать... Чем больше разгорался между старшиною 
спор, чем резче и жестче виривались ТО у ОДІІОЙ, то у 
другой сторони слова, чем грознее галдела толпа, 
тем ниже клонилась голова гетмана... 

И неизвестно, чем би кончилась зта бурная сцена, 
если би ее не прервали радостние, гдомки.^-крики: 

— Ьуртолос, Кривонос вернулся! 

Вслед за криками послишался в лагере шумний то- 
пот коней и поглотил все внимание разгоряченньїх спором 
голов. 
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— Ну что, Максиме,— крикнул радостно гетман на- 
встречу приближавшемуся Кривоносу,— заструнчил Яре¬ 
му? Веди-ка его сюда... Будет он у нас почетнейшим 
І гостем. 

Но Кривонос шел туча тучей, не глядя на товарищей; 
на почерневшем, осунувшемся лице его лежала печать 
снедающей муки. Богдан взглянул на него, и ему стало 
страшно за своего искалеченного друга, 
і — Нема Яреми, ясновельможний гетмане,— прого- 
Іворил наконец каким-то клокочущим голосом Кривонос, 
'разводя тоскливо руками. 

— Что ж, убили„ ещ,.невзначай? Не давался в-руки 
живьем? — взглянул Богдан на стоявшйх за Кривоносом 
Кречовского и Золотаренка, но те потупились и молчали. 

— Не убит зтот аспид,— простонал мучителько Кри- 
I вонос,— жив мой ворог лютий, живехоиек! Зто я, ста- 
' рий дурень, трухлявий, никчемньїй пень, зто я третий 
раз проворонил егої О, будь же я проклят навекиї — 
дернул он себя за чуприну и отбросил целую прядь се- 
ребристьіх волос.— Чтоб иаплевало на меня честное то¬ 
вариство, чтоб потоптал мою голову татарин... Нет, не 
годен я больше носить зту саблю, на, возьми ее, гетман, 
а мою душу пусть возьмут ведьмьі и понесут ее на поте- 
ху чертям! 

— Что ти, что ти, Максиме? — отклонил протянутую 
к нему саблю Богдан.— Носи ее, как и носил, честно да 
славмо... И какую зто ти чушь понес, словно беленьї 
обт>елся! За что проклинаешь себя? Все ми тебя знаєм 
за велетня, а Кречовского и Золотаренка за льщарей 
славних; никто не усомнится в вашей доблести и отваге. 
Что ж делать, коли наскочили на большую силу, коли 
не дался и отбился всему свету известний вояка? Тут 
еще нет позора. 

— Да нет, батьку мой славний, не то, не то,— всхлип- 
нул как-то визгливо Максим,— погнали ми зтого волка 
с волчатами, так бессмертние гусари его и биться с на¬ 
ми не стали, а пустились все наутек... Только чертова 
батька уйти им било от нас: как пустили ми своих ко¬ 
ней,— заговорил он оживленнее и бодрее,— так и сели 
им на спину. Йван ударил на правое их крило, Степан— 
на левое, а я на голову. Видят зти удальцн, закованние 
сталью и обвешанние зброей, что смерть за плечами, 
и с отчаяния давай махать копьями. Так куда било им 



одержать наш бешеньїй натиск! Смяли мьі их, погнали, 
как отару овец, кроша на капусту; не помогла пьішньїм 
воинам и дамасская сталь,— разлетались их доспехи под 
нашими саблями, гнулись шлемьі поД келепами, и окро- 
вавленньїе паньї падали кругом, как снопьі... Разметали 
мьі их хоругви, прорезались насквозь, а Яремьі не до¬ 
гнали — удрал! — закончил Кривонос глухим голосом. 

— Удрал? Ярема удрал? — вскрикнул восторженно 
Богдан, двинувшись к Кривоносу.— И тьі брате, 

печалиться? Убить зтого любимца Марса всякому било 
можно, накинуть даже арканом, потому что он несся 
всегда на челе и первьій бросался в огонь; но прииудить 
его повернуть тьіл, устрашить бесстрашного до позор- 
ного бегства, заставить Ярему удирать, положивши ноги 
ла плечи,— да зто такой подвиг, от которого можно 
одуреть от радости... Да тьі, друже, принес нам зтой ве- 
стью столько славьі, что и пилявецкий разгром побледнел 
перед нею! Шутка ли, братцьі,— и Ярема от козаков 
удирает, так какойже черт нам теперь страшен? Дай 
обнять тебя за зто от всего товариства! — И гетман за- 
ключил в свои обьятия ободренного, растроганного до 
слез Кривоноса. 

А кругом волновалось морем козачество и кричало 
неистово: «Слава, слава, слава!» 


К вечеру того же дня Ганджи не стало. Зта весть 
бистро разнеслась по лагерю, смутила пирующую стар¬ 
шину и притишила буйное веселье опьяненной разгулом 
толпьі. Все любили Ганджу, всем бьіло жаль удалого, 
отчаянного рубаку, а особливо Богдану; он терял в нем 
и смелого, отважного полководца, и верного товарища, 
и беззаветно преданного друга... С веселого, ликую- 
щего пира отправился гетман в сопровождении старши¬ 
ни на похорони товарища, отдавшего за веру и родину 
свою жизнь. 

Среди поля, окаймленного задумчивнми лугами, ви¬ 
рили глубокую яму и понесли к ней Ганджу на китайке. 
Весь его полк и части других войск провожали с опу- 
щенньши знаменами почившего лицаря. Вокруг широ- 
кой могили стали за гетманом Ганна и вся старшина. 

Священник, прочитавши над усопшим короткую 
отпускную молитву, пропел «Со святими упокой»; все 

т 



подтянули дрогнувшими, растроганньїми голосами «веч- 
ную память» и начали отдавать товаришу последнее 
прощальное делование. 

— Зх, друже мий любьій, Друже коханий,— произнес 
с грустью Богдан, всматриваясь еще раз в холодное, 
безучастное лицо мертвеца,— зачем не дожил тьі до дня 
нашей славьі, зачем не захотел разделить с нами радо- 
стей? За что покинул так рано своих верньїх друзей?.. 

Дальше он не мог говорить и, отвернувшись, отошел 
в сторону. 

Теплий осенний ветер шевелил чуприну Ганджи. Ли¬ 
цо его бьіло строго, сурово и спокойно; Ганна плакала. 
Полковники неподвижно стояли, наклонив низко головні. 

На длинньїх бельїх рушниках спустили Ганджу в его 
тесную хату, накрили червоною китайкой и положили 
рядом, с ним его саблю и полковничий пернач. Священ¬ 
ник, благословив могилу, бросил в нее лопаткой с четьі- 
рех сторон по комку земли, за ним бросили по горсти 
гетман и старшиньї, а за старшиной потянулось полко- 
вое товарьіство. Рявкнули громко гармати, затрещали 
дружно мушкети: козаки воздавали последнюю честь 
своєму дорогому атаману и тихо посипали его честную 
голову сирою землей. Насипали козаки над Ганджою 
широкую да високую могилу, цельїй курган, и неспеш- 
ною поступью возвратились в свой лагерь. 

Однако, ошеломляющие впечатления дня били так 
сильни, хмельной угар так сладко волновал кровь, что 
мрачное, не соответствующее настроению духа впечат- 
ление не могло долго держаться и заменилось снова 
игривнм, ликующим; только козаки ганджовского пол¬ 
ка, собравшись вместе, пили за упокой своего батька, 
вспоминали его славние дела, а слепне бандуристи 
слагали уже в память его думи. 

Подавленний скорбною тоской и сосавшим сердце 
предчувствием, что в зтой ликующей радости кроется и 
зерно разлада, Богдан возвращался назад замедленним 
шагом, склонив задумчиво голову. За ним шла грустная, 
растерянная Ганна, полная только что пережитих впе- 
чатлений, и не сводила питливого взгляда с Богдана; ей 
казалось, что он уж чрезмерно убит: в боевое время 
смерть такое частое и обиденное явление, что не может 
поражать свнкшихся с нею людей, и к Богдану, вероят- 
но, подкралось еще другое горе иди, бить может, занила 
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вновь старая рана? При зтой мьісли какая-то холодная 
змейка шевельнулась в ее груди и ужалила сердце. Ган¬ 
на вспьіхнула от чувства стьіда, а потом побледнела и 
почувствовала в ногах ровно слабость. Разньїе мьісли 
закружились в ее голове, сердце забило тревогу. 

— Дядько любьій,— решилась наконец она загово¬ 
рить с гетманом,— не след так крушить себя горем. 

Богдан взглянул на Ганну ласковьіми глазами и ульїб- 
нулся печально. 

— Жаль, конечно, Ганджу,— продолжала она, обо- 
дренная зтою ульїбкой,— славиьій ои бьіл, верньїй козак, 
да ему и там, в оселе господней, уготовано место, только 
и нас на земле не посиротил вконец милосердний, много 
еще оставил нам льіцарей и щирьіх друзей, да и, кроме 
того, послал всем такую великую радость, что журиться 
при ней не гаразд, словно бьі не чтить ласки божьей... 

— Ах тьі, моя порадонько тихая! — промолвил заду¬ 
шевно и вместе снисходительно, как детке, Богдан.— 
Утешаешь все дядька,.. Мне, голубко, и помимо Ганджи 
тяжело что-то. 

— Неможется, может? Не дай господь! — всиолоши- 
лась Ганна.— Не сглазил ли с зависти кто? Я позову 
знахарку. 

— Нет, не нужио... Телом-то я здоров, а так на душе 
затуманилось... 

— Что же бьі такое?.. Стосковался, может бьіть, за 
детьми своими? Или...— замолчала как-то неловко Ган¬ 
на, смутившись от неуместности такого допроса. 

— Не за детьми,— я знаю, они в хорошей охране, да 
и вести от них приходят,— ответил спокойно Богдан,— 
а кто его знает, за чем, и сам еще не разберу, а только 
вот словно начинает точить... Вот тьі сказала — великая 
радость. Да, верно, нежданная и безмерная, да только 
за такой радостью иаступают всегда испьітания,— чем 
больше счастье подьімает нас вверх, тем больше кру- 
жится голова. 

— Слабая, а не орлиная... 

— Зх, Ганно,— вздохнул гетман,— тебя слепит твоє 
сердце... А радость, что хмель, опьяняет голову, а в хме¬ 
лю и один человек может наделать бед, а уж если за- 
хмелеет толпа, то... 

Твой разум и твоя воля отрезвят ее,— прервала 
горячо Ганна, 



Богдан ульїбнулся как-то загадочно и сомнительно 
покачал головою. Они шли все время по окраине лагеря, 
между окопами и линиями возов, а теперь повернули 
внутрь и наткнулись на огромную пировавшую толпу. 
Завидя своего ясновельможного гетмана, все повскочили 
с мест,— кто с земли, кто с воза,— и неистово закричали, 
подбрасьівая вверх шапки: 

— Слава нашему гетману, слава батьку! Век долгий! 

Другие стали сбегаться и усиливать крики, которьіе 
слились в страшньїй гвалт, перешедший под конед в 
единодушньїй рев: 

— Веди нас, батьку, в Варшаву! Кончай ляхов! Все 
за тебя головьі положим! 

Гетман молча кланялся встречньїм толпам и тороп- 
ливо пробирался к своей палатке. 

Когда они миновали скопища подгулявшего войска, 
то Ганна не удержалась и заметила Богдану: 

— Разве не видишь, богом данньїй нам гетман, как 
все тобой только и дьішит? 

— Не миой, а своєю буйною волей,— оборвал он и, 
желая прекратить разговор, добавил? — Скажи, голубко, 
брату, чтобьі сейчас зашел ко мне. 

Ганна поспешила исполнить его волю, а Богдан по- 
вернул к своей ставке. У входа встретил его Вьіговский. 

— Пришел снова, ясновельможньїй гетмане, от вое- 
водьі брацлавского лист,— доложил он почтительно. 

— От Киселя? Что ж зта лисица нам пишет?—ульїб¬ 
нулся Богдан.— Уверяет, может бьіть, снова, что все 
магнати благодушно относятся к нам, смирно сидят и 
ждут лишь, чтоб мьі распустили войска, чтобьі дать 
нам великолепнейший мир? 

— Нет, он пишет теперь, кажется, искренно,— отве- 
тил вкрадчивьім голосом писарь,— он, напротив, преду- 
преждает нас, что Польша собирает грозньїе сили и что 
мьі напрасно упорствуем и желаем ставить на риск все 
то, что дала уже нам слепая фортуна, что сильї у Речи 
Посполитой еще велики, что союзник наш ненадежен — 
он-де из-за добьічи пошел, и его можно, значит, добьічею 
и деньгами купить... 

— Ха-ха-ха! — засмеялся злобно Богдан. — Поздно 
его милость вздумал предупреждать! Зти грозньїе сильї 
от одного нашего духу растаяли; теперь мне не нужен 
даже и зтот продажний союзник: своими власними 
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силами я пройду бурей по всей Польше, сломаю иапаст- 
ников наших гордьіню и продиктую сейму в Варшаве 
наш мир! 

Вьіговский взглянул изумленно на гетмана: такого 
необузданного стремления еще он от него не сльїхал, 
разве навеяли его зти ошалевшие от вина и крови голо¬ 
вні?.. Так не таков же гетман, чтобьі поддаться галденью 
толпьк.. или, бьіть может, раздражило его гнев какое- 
либо особое щекотливое известие, или он еще...— бро- 
сил снова бьістрьій взгляд на Богдана Вьіговский; но в 
глазах гетмана не бьіло и следа хмеля, а только бистро' 
меняющееся вьіражение лица обиаруживало какую-то 
душевную бурю. 

— Брацлавский воєвода, между прочим, пишет,— 
продолжал слащаво Вьіговский, вьіждав, пока вспьшіка 
поулеглась у Богдана,— что дело, затеянное твоей ми- 
Ілостью, если бьі даже Янус не отвратил от тебя своего 
’двойственного лика, дело страшное и губительное для 
всех, что раздутое свирепое пламя народньїх страстей не 
созидает разумной свободьі и блага, а разрушает лишь 
добьітое веками добро, оио-де обратит нашу родную 
богатую страму в руииу, в пустиню, где станет ца¬ 
рить дикое буйство да зло, и в конце концов пожрет ОІІО 
и воспламенителей; что зто предсказание сбьівается уже 
на наших глазах, что распущеиньїе гіо Вольти ватаги 
режут и палят не только польских панов, но и свою, 
русскую, грецкой вери, шляхту, разрушают оплот сво- 
ей же народности, что вот, несмотря на гетманское 
■ охранное слово, сожгли его Гущу, разгромили и ограби- 
ли замок, что, в конце концов, последствиями зтого всего 
| будет наша смерть и еще горшая, хотя и под другим 
ярмом, неволя. 

Сначала Богдан слушал своего писаря с надменньїм, 
насмешливьім видом, но потом лицо его сделалось мрач- 
ней и серьезней; мисли бесспорно умного Киселя совпа- 
дали отчасти с его мислями, только они били внсказа- 
ни ярко и произвели впечатление, а известие о разоре- 
нии Гущи даже взорвало гетмана, но он сдержал перед 
писарем свой гнев, а только прервал его доклад раздра- 
женньїм голосом: 

— Дай мне зто письмо! Я сам его лучше прочту! 

В зто время подошли к нему два есаула, а за ними 
Золотаренко. 
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— Вьі, панове, за распоряжениями? — обратился к 
ним Богдан.— Так ничего нового,— отдьіхать пока... Или 
нет, вот что: с завтрашнего дня прекратить бражничанье, 
чтобьі хмельного ни у кого не бьіло и капли во рту; по- 
походному, всем бьіть при своих частих, строго, в по- 
рядке, завтра разделим добьічу, а там ждать моих 
приказаний. Вот и все! — отпустил он есаулов и протя- 
нул подошедшему Золотаренку руку.— Вот зачем я тебя 
потревожил, Йване: у тебя полк небольшой, возьми тьі 
под своє крьіло и отряд покойного Ганджи,— некому| 
Апоручить. Морозенка и след простьіл, уж не погиб ли, 
иесчастньїй, а Л^ьщ^нк(х,ч.еіресчур--дик и свиреп, еще хуже 
(Максима. ^ 

— За честь, батьку,— поклонился низко Золотарен- 
ко,— спасибо за доверие, а трудов я считать не буду. 

— Спасибо тебе, голубе,— обнял его Богдан,— а то, 
знаешь, лютости зтой развелось у нас столько, что она 
скоро станет сама себя лопать, так на благоразумньїх 
у меия только и надежда, от них зависит счастье Украй¬ 
ни. Ну, добранич вам, друзи,— и ви, и я за сегодня- 
шний день устали,— и он отправился в свою палатку и 
приказал джуре не впускать к нему никого. 

] ЬІУ 

Оставшись один, Богдан сел к столу, придвинул к се¬ 
бе серебряньїй канделябр с восковими свечами и углу- 
бился в письмо Киселя; оно било, по обнкновению, 
длинно, витиевато, но в нем звучал сильний, убедитель- 
иий тон и каждое положение подкреплялось примерами 
и из истории, и из библии, и из современннх собнтий; 
в конце письма ставился Киселем такой вопрос: «Ку- 
да же ти, гетмане, стремишься, чего в необузданности 
желаешь?» 

Богдан задумался глубоко и мучительно. До сего- 
дияшнего дня ему не представлялся зтот вопрос во всей 
наготе своей: сначала, раздувая в ограбленном панами 
народе чувство мести, он действовал отчасти как сочув- 
ствующий родному люду козак, а отчасти как потерпев- 
ший и сам от зтих панов; п отом он стал во главе го то- 
вого уже вспихнуть восстания под благасловением 
короля, а стало бить, лоднял -меч зажо.родев£щао власть, 
за усилени е гр^ударственного „начала,_ от котрізого и 


399 



ждал для козачества .разньїх милостей. Кроме того, про¬ 
тив пановподжигала его и полученная на сейме обида, 
доказавшая все ничтожество прав козачьих перед пре- 
зрительньїм иенавистничеством магнатов; далее, после 
первой удачи, он разослал по всем краинам универсальї, 
приглашающие все поспольство к истреблению ляхов; 
он совершенно верно рассчитьівал воспользоваться зтою 
силою народной для укомплектования войска и ослабле¬ 
ння панства, а то и для отместки ему за себя и за всех; 
но потом собьітия'пошли с такою головокружительною 
бьістротой, что ему уже не бьіло времени осмотреться: 
обаяиие гетманской власти, поражение за поражеиием 
»врага, буря всеобщего восстания, истребление и бегство 
іпанов, смерть покровителя-короля, смерть святого со- 
■ветчика-владьїки, неизбежность взять ответственность за 
ральнейшее лишь на себя и, наконец, вчерашний разгром 
последних собранньїх поляками сил... Да, в зтом страш- 
ном циклоне, в зтом стихийном перевороте он закру- 
!жился и сам и несется куда-то неудержимо, потерявши 
из виду гірежнюю скромную цель и не предугадьівая 
еще будущей. 

«Что ж теперь делать, к чему стремиться, чего 
желать?» — громко спрашивал себя Богдан и снова по- 
гружался в мучительньїе думьі, которьіе обступали его 
все более и более тревожною толпой. Он вставал порьі- 
висто и начинал бьістро ходить по своей палатке, словио 
желая отогнать зту назойливую толпу. 

«Да, Кисель прав! — думал он, останавливаясь перед 
вьіходньїм пологом, через которьій доносился еще шум 
гоготавшей толпьі.— Сегодняшние крики старшини и со- 
чувственньїй рев козачества да поспольства доказали 
зто вполне: «Веди нас на истребление, разорение и гра¬ 
бежі» Да, им люб только широкий разгул да бесшабаш- 

иое своеволье. Так.же точно, как и магнатам,—усмех- 

нулся горько Богдан.— Но где же правда? Где искать 
блага? Что может создать цвеТущий сад, а не мертвую, 
ужасающую пустиню? Нужно, нужно решить зтот во- 
прос, и как можно скореє; время не терпит... Хотя би 
порадник... Зх, умер владика, его би разум осветил мне 
дорогу!» 

И снова садился Богдан к столу и склонял на руки 
свою отягченную думами голову. Он чувствовал, что для 
всей его родини настала решительная минута, на весах 
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лежала теперь судьба всего края и поворот стрелки 
зависел от него, и зто сознание стояло ужасом перед 
ним... Но от него ли зависит поворот зтой стрелки? —- 
ульїбался язвительно гетман.— Все равно,— отвечал ему 
внутренний голос, — если тьі, поднявший зту бурю, 
не сумеешь ее направить на благо, то ответственность 
и перед богом, и перед людьми упадет на тебя! 

Изнуренньїй, изнеможенньїй терзавшими его душу 
сомнениями, Богдан вьіпил ковш оковитой, и снова гря¬ 
дущеє ему ульїбнулось. «Все кричат,— думал он,— что- 
бьі я не терял момента, а шел победоносно к В арша ве, 
поставил бьі своего короля и у обессиленного вконец 
сей м а потре'бо“вал народу права... Да , Польща теперь 
разбита^ сам Ярема бежал... путь к В а рГшаве~св о б о д е н... 
С~минутьі на минуту придет ко ^щі£^еще ~^^... 54 Что же 
сможет теперь поставить несчастная Польша против 
таких сил? Ничего. Только трупом вся ляжет. Ну, так вьі- 
ходит,— подиялся гетман с загоревшимися глазами,— 
смело вперед! Пусть совершится то, что указано богом!.. 
Но что же должно совершиться и что указано богом? 
Ведь несомненно, что мои полчища вместе с татархкою 
ордой испепелят Польщу. Ну, что тогда?» — вонзался в 
его мбзг неотвязньїй вопрос и смирял сразу вспьіхивав- 
ший задор, опутьівая его волю неразрешимьіми противо- 
речиями и сомнениями. 

Припоминал Богдан снова слова превелебного вла- 
дьїки: «Когд^^ьірастают дети, то они покидают вотчима 
и закладьівают свой дом». Но вьіросли ли для зтого 
дети? Не попадут ли они без вотчима прямо в капкан, 
а не в новую хату, о которой никто и не думает? Нет, 
нам без вотчима, без опекуна жить невозможно,— рас- 
скубут нас, как горох при дороге; роскошньїм ковром 
раскинул господь нашу Украйну, да не оградил от сосе- 
дей високими горами, глубокими морями, щ^ряаЛЗшіьща 
рухнет, ми рстанемся прямо на раздорожье. И что тогда? 
К кому придется тогда приклонить нам свбїсГ голову? 
К шведаЖ й~'немцам? Но он и совсем нам чужие: отберут 
земли, заселят немотой, как польское поморье, а старим 
хозяевам дадут чернецкого хлеба * К татарам? Ьіо 
татарам мьі нужньї только для грабежа и ясьіря. К-бли- 
стательнойТІорте? Пожалуй, скореє: она за_ морем и к 


* Приблизительно: дадут в загривок. (Прим, в першодруку). 
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нам не нахльїнет, а через козаков ей вьігодно держать 
в страхе соседей и накладьівать на них руку... Но как 
она отнесется к вере?.. Теперь-то обещает всякне льготьі, 
а потом? Ведьи Турция — не Польша, и с ней бороться 
будет. трудней... Одна остается Москва, да, Москва... 

рядная.на_м.и-по крови, ,и по вере... Кому ж ей подать 

руку помощи, как не нам, братьям?.. И сколько раз я 
к ней обращался!.. Ох, Москва, Москва! — вздохнул тя- 
жело гетман и опустил голову на стол; сердде его бо- 
лезненно сжалось, заньїло тоской... Холодное отношение 
Москви к его предложению запало в душу гетмана глу- 
бокою и кровавою обидой; прежде всего он надеялся 
получить помощь от своих братьев, а братья молчат, пе- 
реписьіваются с ляхами, и кто знает, может бьіть, вместе 
с ними станут усмирять взбунтовавшихся рабов?.. 

— Да ^у^жели^родной русский народ отвернется и 
нам, поднявшим меч "за веру, придется искать прибежи- 
гцау невер? И если все зто погубит отчизну? — произнес 
Іон медленно, всматриваясь через полог в беспросветную 
даль.— Нет, стой, Богдане! Держи крепко руль, пору- 
ченньїй тебе богом, иначе разобьется корабль... Не под- 
давайся крику опьяііеиной кровью и нерааумной толпьі! 
Не для того легли в сьірую землю твои товарищи и бра¬ 
тья, чтобьі их кровь упала на детей новою безьісходиоіо 
бедой! Тьі не имеешь права ставить на риск судьбу на- 
рода. Еще до сих пор закон не нарушен, еще у нас єсть 
под ногами грунт. Но один шаг вперед — и Рубикон 
перейдем, и повороти не будет назад, и даже берег исчез- 
нет... Ох, страшно, страшно! — прошептал в ужасе гет¬ 
ман и вздрогнул с головні до ног. 

1 Он долго стоял неподвижно, без думьі, с притуплен- 
ньім чувством, и вдруг ему представилось живо, что 
перед ним вьірьіта глубокая могила и в ней лежит с за¬ 
стившим на мертвом лице вопросом Ганджа. Богдан 
( отвернулся, протер глаза и поправил нагоревшие свечи. 
Встрепенулась снова его мьісль и принялась за свою 
бесплодную работу. 

«Да, когда бьі знать, что предназначено там, в зтих 
таинственньїх книгах судьбьі? Когда бьі заглянуть в 
ту темную бездну? Когда бьі знать те сильї, которьіе ни- 
зводят великих и венчают мальїх? Гадалки все пророчат 
мне славу... толкают вперед... Но как знать, может, зто 
нечистьій прельщает меня на погибель? Ох, тяжко, тяж- 
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ко,— произнес он с мучительньїм стоном, сжимая голову 
руками,— нет сил приподнять зту завесу, а перед глаза- 
ми только темная ночь!» 

В бессилии припал головою гетман к столу, желая 
отдаться забьітью, без чувства, без воли, без думьі. 
Нагоревшие свечи мутно мерцали, холодная сьірость ко- 
лебала их красноватое пламя; по палатне двигались за 
знаменем и за бунчуками странньїе, причудливьіе тени, 
сумрак сгущался во всех складках ее и углах, а ночь 
угрюмо пльїла и погружала в гробовую тишину лагерь. 

«Зх, если бьі король прислал поскорее подписанньїми 
все напій вольности,— сразу бьі развязал он мне руки, 
и я бьі заставил смолкнуть разгулявшееся буйство!.. Но 
король медлит... А что, если совсем не ответит, если 
отринет нашу законную, вьістраданную просьбу, что тог- 
да? — простонал безутешно Богдан.— Где же найти 
-исход.в нашей скруте? Когда будет конец зтой буре? 
Когда и где найдет наш корабль свою пристань?» 
И снова раз'ьедающий душу яд сомиения зашевелился 
в ней чем-то темньїм, ползущим, охватьівающим сердце 
своими цепними, холодними щупальцами. 

Богдан отдернул полог, чтобьі облегчить грудь свою 
струею свежего воздуха. Стояла еще темная, сьірая, хо¬ 
лодная ночь; над безмолвньїм лагерем тянулись белесо- 
ватьіе пряди тумана; на черном небе в одном лишь рас- 
пахнувшемся от туч месте мерцали далекие звездьі. 

— Везде темно,— прошептал он,— но кто разгонит 
в душе моей тучи? 

В отдернутьій полог ворвался предрассветньїй вете- 
рок и зашелестел чем-то за спиной Богдана; он обернул- 
ся и увидел, что развернулось полотнище знамени и 
открьіло на нем изображение спасителя. Гетман стреми- 
тельно вошел в палатку и бросился перед зтим божест¬ 
венним ликом на колени. 

«О господи,— воскликнул он в пориве трогательного 
умиления,— если ти вручил мне зтот меч, если ТИ ВЬІ- 
брал меня для совершения твоей воли, то не оставь же 
меня в зту тяжкую минуту, а укрепи душу мою, про- 
свети разум! Ти управляешь своими громами, ти во все 
страньї поснлаешь темньїе тучц, ти указал дорогу солн- 
цу, звездам, укажи же и мне, малому и недостойному 
рабу твоєму, верньїй путь!» 

Обессиленннй, измученннй непосильною борьбой, 
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гетман распростерся перед знаменем своим на сьірой, 
холодной земле. Ночь уходила, а гетман все еще лежал 
так, в немой, горячей молитве... 

Наконец приподнялся он с колен, неузнаваемьій, бод- 
рьш; лицо его било прекрасно, горело отвагой, и вдохно- 
венная могущественная душа светилась в глазах. 

«Да, я подавлю свою гординю! — воскликнул он 
пламенно, глйдя в кроткие очи Христа.— Для святого 
дела нужньї чистие руки! Я поднял свой меч во имя 
креста, на котором распяла тебя злоба, я поднял его за 
закон, за поруганиое народное право и не оскверню его 
вовеки лукавством. Прочь же от меня, все мои власньїе 
счетьі, прочь, обольстительньїе мечти, пусть зто сердце 
бьется лить для блага народа!» 

А утро уже засматривало в палатку, и алая заря 
предвещала яркий солнечний день. 

Наступило утро, ясное, теплое, и в лагере снова за- 
кипела жизнь. Собралась у палатки гетмана старшина 
и под его личньїм надзором поделила всю воєнную 
добьічу. На каждого козака досталось столько добра, 
сколько он не заработал би за всю свою жизнь; о знач¬ 
них и говорить нечего: на пай каждого набралось 
всяких ценностей паровицами, а гетм ан на гшковлл^даро- 
Ігим, многоценним скарбом с полсотни походннх возов 
!и отправил их в Чигирин; он, впрочем, не забил оделить 
и жителей соседних деревень, сбегавшихся отовсюду 
толпами поклониться своєму батьку и отблагодарить 
.своих спасителей — козаков. И селянами, и народними 
бардами-кобзарями разносилась слава о гетмане и вьі- 
зивала во всех концах широкой Украйни восторженние 
крики и благодарнне слезьі народа. 

В дележке прошел целнй день, полньїй необичайного 
оживлення, суєти, шумной радости и веселья. Гетман 
все время бнл на ногах и наблюдал, чтобьі все пай били 
равньї и чтобьі не било ни єдиного недовольного в лаге¬ 
ре. Только вечером отправился он отдохнуть в свою па¬ 
латку, но и тут уже ждал его Золотаренко. 

— А что, друже, скажешь? — спросил его Богдан, 
прилегая на походную канапу князя Заславского.— 
Нахлопотался, брат, за день так, что и ног не чую... 
Довольнн ли только все? 

— Еще би! Какого дидька им еще нужно? — ответил 
Золотаренко.— Богачами все стали, магнатами... Козаки 
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продают старшине лишних коней или лишнюю зброю... 
Так видишь ли, батьку, что румака, которьій стоит сотню 
талеров, а иной и сотню дукатов, отдают за талер, за 
два, а роскошное седло или пистоли — так за злот. Уж 
и как бьіть им недовольньїми? Все радостньї... восхва- 
ляют гетмана батька... Только вот одного либо двух 
взяла за сердце досада,— смешался немного Золотарен- 
ко,— и пожалуй, что они отчасти правьі... лучше бьі не 
дразнить. 

— Кого? Чем? — приподнялся на локте Богдан.— 
Кто своим паєм обижен? 

— Не о паях речь, а о полке небижчика (покойника) 
Ганджи. Льісенко сильно обижен... ропщет, что его обо- 
шли... а Кривонос, его друг, ходит туча тучей... Нехай бьі 
уже, батьку, бьіл Вовгура полковником. 

— Я своего слова не ломаю,— поднял голос Богдан,— 
и никакое кумовство его не подкупиті На всякое чиха- 
ние не наздравствуешься, а раз нагни спину — всякий на 
нее стаиет влезать... Так и знай, Йване, что меня не 
и а гн ут. 

— Тьі прав, ясньїй гетмане,— голос вождя должен 
бьіть громче всех; но тебе придется надсаживать свою 
ігрудь... Вон Кривоносу Нечай передал, что тьі хочешь 
Іотпочить и дождаться виборов короля, так ОН ПОДНИ; 
|мает целую бурю. 

— Максим? Против меня? — даже привстал от изум- 
ления гетман. 

— Не против тебя, батьку, а против мира; кричит, 
что нам нужно извести ляхов, разорить дотла гнезда ос, 
не давать им опомниться и на миг. Ну, и все за ним 
вопят то же самое. Дележка вот только перебила гвалт, 
а то, почитай, что все просили бьі тебя вьіступить сего- 
дня в поход. 

— И все, говорить, стоят за поход? Никого не тя- 
нет домой? 

— Может бьіть, те прималчивают, а крикуньї орут. 

— Ха, овцьі и волки! — воскликнул с горечью гетман 
и заходил в волнении взад и вперед по палатке. 

Долго длилось молчание. Золотаренко следил за вьі- 
ражением лица гетмана и хотел прочесть в нем решение 
зтого вопроса, интересовавщего его не из любопьітства, 
а из сильї последствий, в которьіх, несомненно, крилась 
судьба всего края; но мрачньїй взгляд гетмана не вида- 


405 



вал своей тайньї. Наконец Богдан остановился в упор 
перед ним и резко промолвил: 

— Будет так, как укажет мне бог; гетмана слово в 
походе — закон, и никто противоречить ему не смеет. 
Коли я убежден буду, что нужен поход, так, может бьіть, 
и сегодня ночью двинусь в Варшаву, двинусь по своей 
воле и по своєму расчету, а коли нет, так никто меня 
|к тому не принудит. Булаву скореє сложу, а не посту- 
I плюсь разумом. Так и скажи, коли спросят,— закончил 
і он, давши понять, что дальнейшего разговора продол- 
жать не желает. 

Золотаренко, заметив зто, поклонился и молча вьі- 
шел из палатки. Задумчиво, с каким-то неприятньїм 
чувством в груди побрел он по окраинам лагеря к своей 
палатке. Стояла уже ночь, но лагерь еще не спал, а 
гудел вдали весельїм гомоном и взрьівами смеха; толь- 
ко в атом гуле не раздавалось уже хмельньїх криков, а 
лишь звучали в иньїх местах звоньї бандур, прерьівае- 
мьіе вьіразительно-грустньїми речитативами кобзарей, 
певших про бессмертиьіе подвиги славного войска. 

«Дал бьі бог,— думал Золотаренко, — чтобьі гет- 
ман наш бьіл так тверд, как ему хочется и как ему по- 
добает: голова-то у него велика и честное, щьірое сердце. 
Коли он поставлен превьіше нас, так ему и виднеє с 
вьісотьі, куда держать путь. Только вот волиение его по- 
разительно: сила всегда спокойна. Гордости-то у него мно- 
го, но она может и повредить: в угоду ей, чтобьі избе- 
жать риска открьітой борьбьі с радой, он, пожалуй, 
упредит ее требование и сегодня же, вопреки разуму, 
ночью обьявит от себя властно поход. Недаром же он 
вчера вечером отдал приказ, чтобьі никто не смел ви¬ 
пить и капли хмельного, а все бьіли бьі готовьі каждую 
минуту к походу... Недаром!» 

ЬУ 

Золотаренку посльїшались приближающиеся знако- 
мьіе голоса; он сразу узнал по ним Вьіговского и Тете¬ 
рю. Близко стоящие к гетману лица вели между собою 
разговор как раз на интересовавшую его тему; пустьін- 
ность места и мрак позволили им бьіть откровенньїми. 
Золотаренко остановился за возом. 

— Так тьі таки решительно чувствуешь,— говорил 
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/с иронией в тоне Вьіговский,— что уже захворал или что 
только можешь захворать смертельно? 

— Видишь ли, друже Йване,— стонал Тетеря*-*- я 
знаю свою натуру: когда расхвораюсь, как теперь, так 
никак не смогу перенести походного руху, мне только и 
может помочь строгий покой. 

— Я скажу гетману,— успокаивал, видимо, Тетерю 
Вьіговский, хотя в голосе его зазвучала еще более на- 
•смешливая нота,— я его попрошу, и он несомненно даст 
тебе покойную и роскошную повозку,— теперь их так 
;много... Довезем тебя, как в коляске, в Варшаву. 

— Ох, ох! На черта вам в походе такая колода, как 
я? Видишь ли, как схватило опять, едва тащусь... Ой, 
•ой! Если б не поддерживал тьі, упал би... Лучше уго¬ 
вори, голубе, гетмана, чтоб отпустил меня умереть до¬ 
ма... Я зтим лядским знахарям не верю, свои лучше... 

— Ну нет, друже, там искусньїе єсть лекаря, а жизнь 
твоя всем нам дорога. 

— А то вот пусть меня лучше нарядит послом в Мо¬ 
скву, ведь он говорил как-то... Ну, я полечусь дома и 
отправлюсь. 

— В Москву пошлем посольство уже из Варшавьі, 
оттого-то опять тьі необходим будешь нам... 

— Да поход, поход мне, хворому, невьіносим! — 
вскрикнул с воплем Тетеря. 

— Гм! Поход? Что ж, панская кровь,— хихикнул 
Вьіговский,— и для меня, брате, и для многих поход 
вреден,— понизил он голос,— только, знаешь: «Сдачи, 
враже, як пан каже». 

— Да ведь и зтому пану поход не на радость, да и 
всем нам от него одна гибель,— заговорил оживленно, 
забьівши стоньї, Тетеря,— так отчего же всем благора- 
зумньїм не поддержать пана, а подчиняться безумному 
реву оголтельїх головорезов? Ведь мьі можем через них 
потерять все завоеванньїе уже вьігодьі и попасть под бич 
немезидьі. Ведь колесо фортуньї и возносит, и давит. 

— Совершенно верно,— вздохнул словно искренно 
генеральний писарь,— безмерно натяни тетиву, так или 
она оборвется, или лук треснет... Попомни моє слово,— 
почти шепотом продолжал он,— если мьі не остановим- 
ся, то погибнем, а между тем теперь, вот именно теперь 
и можно бьі бьіло вьіторговать нам у панов много и мно- 
го... Гетман сам хорошо понимает зто,.. 
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— Зх, понимает! — с досадой возразил Тетеря.—/ 
А почему же распустил стаю и позволяет галдеть? 

*— Да потому, что стая бьіла нужна... и понимать-то 
он лучше нас понимает, поверь! 

— Так почему же в таком случае вьі, благоразум- 
ньіе, его не придерживаете? 

— А потому, что сила ломит солому. 

— Ха-ха,— засмеялся в свою очередь едко Тетеря,— 
именно солому! Сегодня я расспрашивал джуру про гет- 
мана,— по дельїм ночам, говорит, не спит — то сердится, 
то сам с собой разговаривает, то молится богу, то пьет... 
дудлит ковш за ковшом... Разве зто сила, на которую 
можно опереться в борьбе? Сам гнется, как солома, 
и квит! 

— А тьі бьі что сделал? 

— Поверь, что глотку черни заткнул бьі: поставил бьі 
на своем или плюнул бьі и растер... 

— Заболел бьі смертельно? 

— Не то заболел, а издох бьі скорей, чем подчинился 
безмозглой рвани. 

— Или, правильнеє, Семене, отправился бьі к домаш- 
ним знахарям? 

— Что ж, и мьіши бегут с корабля, когда зачуют 
крушение. 

— Только всегда раньше корабля тонут... Так вот 
что, Семене,— ударил его Вьіговский дружески по пле¬ 
чу,— не хворай, а отправляйся-ка сейчас со мной в мою 
палатку, где мьі там потолкуем за ковшом доброй венгр- 
жиньї о корабле... 

— И о корабле, и о кормчем? Згода! — ответил здо¬ 
ровим и веселим голосом Тетеря. 

«Криси, именно — криси! — подумал Золотаренко, 
"вгляднваясь в непроницаемую сирую мглу, в которой 
еще слншались бистро удаляющиеся шаги собеседни- 
ков.— Только о себе думают, о своих животах... и готовьі 
на всякне скверни... Но корабль, говорят, в опасности, 
окриленний и озброенний так прекрасно! Нет, врут они, 
врут! Еще зтот корабль видержит не одну бурю, только 
к и нам нужно зорко за всем следить!» 

По уходе Золотаренка Богдан велел подать себе 
жбан оковитой. Об отдихе и сне он уже и не думал: 
нерви его били возбужденн чересчур, и в груди собира- 
лась гроза. Он еще не мог вполне оценить значення 
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зарождавшегося своеволия, подьімавшего голос даже 
против гетманской власти, но уже видел, что его войско 
не слепо покорно ему, что его ближайшие друзья ГОТОВЬІ 
поднять против него бурю, что не только извне, но и 
внутри перед ним встают страшньїе ’призраки и прости- 
рают для непосильной борьбьі руки. 

Богдан вьіпил залпом цельїй ковш оковитой, но не 
почувствовал никаного возбуждения, только защемив¬ 
шая сердце досада обострилась до злобного чувства. 
В зто время за пологом палатки посльїшались голоса; 
один,— могучая октава,— очевидно, добивался чего-то, 
а другой,— полудетский, звонкий,— не уступал просьбе. 
Богдан взял канделябр, бистро встал, отдернул полог и 
увидел, что его джура не пускает Сича. 

— А что там? — спросил с некоторою тревогой 
Богдан. 

— Да вот, наияснейший владика, малец сей засло- 
няет мне путь к власти,— пророкотал Сич. 

— В чем дело? — нетерпеливо повторил гетман, не 
улнбнувшись даже на шутку своего любимца. 

— Гм-гм! — откашлянулся тот.—Да возрадуется ду¬ 
ша твоя, владика, о господе,— к нам в лагерь прибили 
новьіе сили. 

— Кто, кто? Морозенко? 

— Увн, не чадо моє, а вельможний подкоморий киев- 
ский Юрий Немирич со своим отрядом и просит позво- 
ления сейчас же видеться с славним гетманом. 

—- Немирич? Немирич? Наш шляхтич, честннй дисси- 
дент, разумная голова? — заволновался, обрадовавшись 
и оживившись, Богдан.— О, проси его, проси, друже, 
сейчас ко мне, он мне всегда дорогой гостьі 

В палатне на столе появились и венгерское, и бур- 
гонское, и старий литовский мед, а через минуту вошел 
и сам нежданннй гость Юрий Немирич. 

Зто бьіл среднего роста шляхтич. Високий, открьітнй 
лоб с отброшенньши назад слегка волнистьши волосами 
и мягкий, проницательний взгляд глубоких, темних глаз 
свидетельствовали о его недюжинном уме; небольшая 
бородка острьім клинншком обрамляла его приятное, 
симпатичное лицо, в виражений которого не било и тени 
надменности, присущей польским собратьям, а лежал 
лишь отпечаток спокойствия и сознания собственного 
достоинства, Худенькую фигуру шляхтича облекала 
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темная одежда, единственньїм украшением которой бьіл 
большой бельїй воротник, лежавший на узких плечах, 
Зта одежда придавала его внешности еще более по- 
чтенньїй и внушительньїй вид. 

— Приветствую тебя, великий борец за свободу! — 
произнес по-латьіни вошедший. 

— Простой запорожский козак, славний подкоморий 
киевский,— ответил также по-латьіни Богдан, двинув- 
шись бистро навстречу Немиричу и протягивая ему ра- 
достно руку,— не мне носить такое високое имя, а вель¬ 
можному пану, потрудившемуся за свободу на'родов в 
чужих краях. 

— Не станем спорить об имени, гетмане; я пришел 
просить тебя, чтоб принял меня под своє славное зиамя. 
Предки мои били русской верн, я сам душою и телом— 
ваш брат и хочу послужить для свободи родного 
народа. 

— Ти просить? — произнес растроганннм голосом 
Богдан, обнимая Немирича.— Ми би должни били про¬ 
сить, чтоби ти пошел с нами рядом. Одно твоє присут- 
ствие усилит, укрепит наше войско, а мне даст в сотий 
раз веру, что я поднял за правое дело свой меч. Зх, 
если би и другие шляхтичи били той думки,— вздохнул 
он,— не пролилось би столько крови! 

— Бившая русская шляхта почти вся окатоличена,— 
ответил Немирич,— а католичество тем и сильнеє грец- 
кой верьі, что разжигает фанатизм, раздувает спесь и 
гординю, поощряет низменньїе страсти и господствует 
развитнм умом над невежеством. Вот теперешняя шлях¬ 
та и ослеплена алчною жадностью да ненавистниче- 
ством. 

— И нет у нас преданной шляхти, нет у нас своей 
природной! — воскликнул с горечью гетман. 

— Есть, єсть,— улнбнулся гость,— хотя ее и глушат 
чужеяднне плевели, обвившие сетью наш край. Да вот 
хоть би Кисель, Свичка, Засулич, Риглевич... И много их 
заводится на Волннщине! 

— Так, так,— прервал гостя Богдан,— только что ж 
зто я?.. Ошалел от радости. Садись, мой дорогой пане, 
вот сюда в кресло,— спасибо князю Заславскому, ^)меня 
завелись такие роскоши... Садись же поудобнее да^ под- 
крепи себя с дороги кубком старого меду. ( 

— Спасибо,— поднял Немирич налитьш гетмдном 

) 
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кубок.— За твоє святое и честное дело! Только помни, 
гетмане,— лродолжал он, отпивши несколько глотков 
ароматной влаги,—* что и тьма порождает червей и га- 
дов. Побольше солнца да воли, тогда, бьіть может, про- 
израстет новая жатва и даст полезньїе плодьі; но прежде 
нужно очистить поле от плевел, разрушить гнилое зда- 
ние, которое не допускает к нам солнца и грозит рух¬ 
нуть на паши же головні. 

— Так, так,— произнес горячо гетман, жадно слушая 
своего собеседника,— я йду не на кровь всенародную, 
не мести, не грабежа я ищу,— я поднял свой стяг за сво¬ 
боду и благо народа. Чаша нашего терпения переполни- 
лась. Я — голос ограбленньїх и униженньїх, я — вопль 
обездоленньїх и истерзанньїх. Ужели тьі думаешь, что 
мне удалось би собрать зти полчища, если б мною дви¬ 
гали только моя власная месть и вражда? 

— Нет, гетмане, зтого я не думаю, не думают зтого 
и йстинно просвещенньїе люди, ни даже молодой коро¬ 
левич. Я и некоторьіе согласньї с тобой, что нужно заме- 
иить старьій порядок повнім, более пригодньїм и луч- 
шим... Я имею к тебе поручение от полковника Радзиев- 
ского. Вот письмо! — подал Немирич Богдану большой 
пакет, запечатанньїй восковою печатью. 

Богдан взял в. руки пакет, взглянул на печать и в 
волнении поднялся с места. 

— От его королевской милости! — произнес он дрог- 
нувшим голосом. 

— Да, его милость пишет тебе. 

Богдан разломал печать неверною рукой, сорвал кон¬ 
верт и принялся за чтение. Королевич просил его преж¬ 
де всего удержаться подальше от разорения края, напо- 
миная о том, что Речь Посполитая вскормила их всех, 
что отчизна не виновата ничем, если дети ее подняли 
междоусобие, умолял его пощадить их общую мать, 
упреждая, что дальнейшие его шаги погубят и Польшу, 
и Украйну, а между тем, пока еще не утрачено время, 
можно водворить мир, равно дорогой для обеих сторон. 
В случае своего воцарения королевич обещал утвердить 
все требования козаков и просил Богдана не противить¬ 
ся, а способствовать ему в водворении порядка и спра- 
ведливости во всей стране. Рука Богдана дрожала во 
время чтения письма, несколько раз на глаза его набе- 
гали непослушньїе слезьі; вместе с зтими строками вста- 
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вал перед ним образ несчастного Владислава, и его 
предсмертньїе слова снова звучали в ушах. 

К письму бьіл приложен и набросок вольностей и 
привилей козачьих, которьіе они получат по восшєсївии 
.на престол Казимира: гетман будет облечен полной 
властью в Украйне, кроме права сноситься с иностран- 
ньіми дворами; уния будет устранена, обещалась полная 
свобода верьі; все должности в Украйне должньї бьіть 
занятьі лишь православними; жидьі и иезуитьі лишеньї 
будут права жить во всей русской земле; коронньїе вой- 
ска не будут больше там расквартировьіваться; об одном 
лишь простом народе ничего не упоминалось, хотя поль- 
ским панам и возбранено бьіло пребьівание в Киевщине 
и Вольїнщине. 

Хмельницкий заметил зто, но не обратил особенного 
внимания в общем чтении, подавленньїй милостивим об- 
ращением маестатной особи. Он окончил чтение, поцело- 
вал с глубоким почтением подпись и положил бумагу 
на стол. 

— Видит бог,--— произнес он в сильном волнении,— 
что я не желал погибели отчизни; ома сама меня вину- 
Ідила поднять меч! 

Гетман зашагал широкими шагами по палатке; видно 
| било, что письмо королевича тронуло его. Да, такого 
успеха он никогда не ожидал: все его т^е£двдішя. под- 
Ітверждаются королевичем. Чего же^больше желать? 
Чего еще нужно зтим горлаиам ненаситним? Вот только 
простой народ... Ну, и ему дадут или ми сами дадим 
облегчения. Да, но королевич еще не король, а король 
Н£_££йм! Нет, нет, не поддавайся легко обещаниям, не 
прельщайся льстивою лаской, Богдане! — словно слн- 
шится ему голос владики.— Не надейся ни на князи, ни 
на сини человеческие, а устраивай сам прочно судьбу 
своего народа. 

— Что ж ти думаешь теперь предпринять, гетма- 
не? — прервал его размишления Немирич. 

Богдан посмотрел на него пристально и призадумал- 
ся,— и сам он еще не знал хорошо, что предпринять, и 
не хотел своих неустановившихся дум доверять сразу 
чужому лицу; ему било интереснее узнать сперва мнение 
гостя, позтому он и прибег к своєму обнчному приему — 
к хитрости. 

— Хочу идти в ^аршаву^-— ответил он спокойно. 


412 




— Зачем? 

— Чтоб утвердить незьіблемо наши права и. дать 

/ свободу народу. 

— Но если йсе зто дается тебе добровольно? 

— Обещается только, — поправил с ульїбкой Бог¬ 
дан,— да и не королем, а королевичем. 

— Но ведь если вьі подадите за него голоса, так он 
будет избран несомненно. 

— А если и будет избран, то еще нужно, чтобьі ис- 
люлнил обещание, а потом чтобьі и сейм утвердил пред- 
ложенньїе нам королем права и. привилеи, а разве сейм 
утвердит их, славньїй мой подкоморие? Разве самозван- 
ньіе королята откажутся когда-либо от наших рос- 
кошньїх степей, от наших девственньїх нив, от наших те- 
нистьіх лугов да еще от нашей даровой рабочей сильї? 
Сроду! Во веки веков! 

— Год назад — ми за что бьі, правда, но ведь теперь 
вместе с твоим голосом будут говорить Желтьіе Водьі, 
Кодак, .Кор.суігь^. Пилявцьі. 

— Ха-ха, пане мой любий! Коротка у вельможньїх 
панов память: что прошло, то минуло, а сегодня снова 
хоть из пальца вьісоси! 

— Но ведь сначала же нужно испробовать мирньїе 
средства и увериться, что они невозможньї? 

— То єсть дать время оправиться снова врагу? 

— Так зтим временем воспользуешься и тьі — укре- 
пишь свою страну внутри, оградишь ее недоступними 
твердинями: 

— Для того все-таки, чтобьі в конце концов решить 
спор мечом? Так лучше его в ножньї и не вкладьівать. 

Богдан бьіл с виду упорен и строг, чем вьізьівал е 
,свбем собеседнике горячеє стремление переубедить его; 
внутри же у гетмана била ключом радость, так что чем 
больше протестовал Немирич, тем ему труднеє било ее 
' одержать. 

— Но, дорогой мой гетман,— говорил убежденно 

( гость,— меч єсть зло, а потому к нему надо прибегать 
в крайности, изверившись в остальньїх способах. 

— Да, да, изверившись,— подхватил гетман,— вот я 
и поведу в самое сердце Польши сотню тисяч своих льі- 
царей да другую сотню тисяч татар, тогда и панам луч¬ 
ше припомнятся Кодак и Пилявцьі, да и для вьібора 
короля прибавится голосов. 
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Немирич схватился с кресла. Волнение стиснуло ему 
грудь, ужас широко открьіл его темньїе, вьіразительньїе 
глаза. 

— Тьі не сделаешь зтого,— воскликнул он, хватая 
гетмана за руку,— тьі на такое святотатство, на такое 
варварство не способен! Ведь зти двести тисяч обратят 
в руину и кладбище страну! Ведь ти до Варшави про- 
ложишь пустиню! Ти погубить невозвратно отчизну, от 
жизни которой зависит и ваша судьба! Ведь на зту руи¬ 
ну набросятся хищние соседи, расшарпают, разорвут 
на куски все наследие и поглотят вместе с нами и вас... по- 
глотят, богом клянусь... и твои задавленине, обессилен- 
ние правнуки не посмеют даже подумать о какой-либо 
борьбе, а потонут в пучине насилия... ГетманеІ — заго- 
рался трогательннм чувством Немирич. — Я прибьш 
к тебе не из корнстной цели и не из жаждьі слави,— ти 
знаешь, что и того, и другого у меня єсть довольно,— 
меня привлекло сюда лишь горячеє желание добра твоє¬ 
му народу, верь! 

— Верю! — пожал ему крепко руку Богдан, не от- 
водя сверкавших сочувствием глаз от своего собеседника. 

ЬУІ 

— Да, верь, — говорил Немирич пламенно Богда¬ 
ну, — тебе иужио не разрушить Польщу, а укрепить 
в законе и власти, что и можно сделать, поддержав 
короля. 

— Иезуита,— вставил Богдан. 

— Хотя би и иезуита. Генрих сказал, что Париж 
стоит обедни, и переменил исповедание, а Казимиру 
польская корона дороже кардинальской шапки; он к ней 
и ко власти стремится всеми силами души, для них он 
признает и ІіЬегіаз сопзііепсіае...* Да, Польша, или, 
лучше сказать, Речь Посполитая, иужна тебе так кри¬ 
та, как храмина, под которой ти будешь устраивать 
благополучне своей страньї... Тебе дала в руки фортуш 
счастливнй момент,— пользуйся же им, но не злоупот 
ребляй: укрепи столбн здания и осчастливь сущих поя 
ним; только слепец Самсон разрушил их из чувства мести, 
но и сам же погиб под развалинами. Счастливнй момент 

* Свободу віри (лат.). 
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может бить обращен в вечное проклятие, если ми не су- 
меем понять его! 

— О светльш ум! — обнял Немирича в пориве во- 
сторга Богдан.— Как же я счастлив, что мои мисли, 
хотя и затуманеннне сомнениями, совпадают отчасти 
с твоими! 

— Зто действительно счастье,— воскликнул растро- 
ганньїй подкоморий,— и не моє, и не твоє, а всего наро- 
да! — И он начал с увлечением развивать перед Богда¬ 
ном политику, которой следовало держаться. Польша-де 
ісейчас необходима для целости и бьітия самой Украйни; 
Іона из всех союзников — самий безопасннй; нужно под- 
Ідержать ее временно, чтобьі воспользоваться ее покро¬ 
вом для внутреннего устройства странн, на которое и 
следует обратить все свои сили. Панский строй Дольши 
неуїременно поведет ее к гибели и распадению, так луж¬ 
но, чтобн Украйна к тому моменту переросла свою опе- 
куніїгу и смогла зажить полной жизнью. Самне недо¬ 
статки и пороки теперешней утеснительницн ДОЛЖНЬІ 
служить указаииями, как устроить и уладить хатние 
дела в родной стране, и уж, конечно, не на польско- 
панский манер. Должнн бить визвани к жизни великие 
народнне сили, и они здесь дадут поразительние пло¬ 
ди... Немирич стал рисовать перед гетманом яркими 
(красками дивньїе картини будущего: академии, школи 
'должньї покрить всю страну, призваннне из чужих стран 
мастера и художники научат население новим формам 
производства, естественние блага и плодородие обога- 
тят страну. Право за правом переходило би неизбежно, 
[силою течения вещей, в руки гетмана; Европа привьїк- 
їла би видеть Украйну самостоятельной, свободной и 
І сильной; ополченная мощью и окрнленная знанием, она 
! стала би твердою стопой у Черного моря и посилала би 
свои корабли за богатствами по всему миру... Наконец, 
культура дряхлеющей Польши должна будет уступить 
культуре свободной и сильной страньї! 

Богдан возражал, горячился, увлекался сам дивною 
силой фантазии своего собеседника, словно подьшавше- 
го перед ним дальний горизонт, за которьш сиял такой 
гяркий свет, и снова возвращался к своим сомнениям; 
їв одном только он теперь бил убежден тв ердо: что ни- 
Ікакие крики толпи це подвинут его идти на разорение 
Польши; вчера перед образом спасителя подсказало ему 
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такое решение сердце, а сегодня разум утвердил зто ре- 
шение. Бельїй свет застал собеседников за ковшами 
венгерского и за тепльїм, дружеским разговором. Нако- 
нец Богдан встал; за ним поднялся и Немирич. 

— Прости, дорогой гость,— сказал Богдан, провожая 
Немирича и пожимая ему дружески руку,— что я отнял 
от твоего отдьіха ночь; причиной тому твой увлекатель- 
ньій ум и моя безмерная радость видеть тебя среди сво- 
их лучших друзей и порадников. 

Но гетману самому не суждено бьіло в зтот день 
воспользоваться отдьіхом. Сначала необьічайное воз- 
буждение не давало возможности успокоиться сразу его 
нервам, а потом, когда при первмх лучах, ворвавшихся 
алою струйкой в палатку, он прилег бьіло на канапу, его 
подняла с нее новая неожиданность: вбежал джура и 
громко, без всяких церемоний об-ьявил, что у входа па¬ 
латки стоит Ганна с Олексой Морозенком. Богдан вско- 
чил на ноги как обваренньїй кипятком. Цельїй вихрь 
ощущений,— и жгучей страсти, и едкой ревности, и 
неодолимой тоски, и бешеной злобьі,— наполнил пламе- 
нем его грудь и бросился яркою краской в лицо. 

— С юд а, ко мне, друзья моиі — крикнул он, отдериув 
полог палатки:' - 

Вошла Ганна, а вслед за ней нерешигельньїм шагом 
вошел и "Морозенко. 

— Что ж тьі, Ол ексо, ед в а чвалаешь ногами? На 
[грудь ко мне, 'чертоїГсьінІ — обнял он его горячо.— Не 
ранен ли? Или изнемог в пути? Ну как? Да что же зто 
тьі стоишь словно варений? — засьіпал его гетман во- 
просами. 

— Прости, бать ко,—ответил наконец тот взволно- 
ванньїм голосом, — не справился, не исполнил воли 
твоей: всю Волинь кровавнм следом прошел, добрался 
до дремучих лесов Литви и не нашел ни Чаплинского, 
ни ясновельможной пани, ни Оксани... 

— Не нашел?! — внрвался болезненннй стон у Бог¬ 
дана и заставил вдрогнуть стоявшую в стороне Ганну; 
она подняла на гетмана свои лучистне глаза и заметала, 
что он побледнел. 

— Не нашел,— повторил Олекса упавшим голосом.— 
Куда ни бросался — ни слуху ни духу!.. Только в по- 
следнее время от одного беглого литовца прослншал, 
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что ему кто-то говорил, будтд _Чаплинск ий в ^Збараж е... 
Но твой ясновельможний приказ вернул меня сюда. 

— В ,-Зб а.раже , говорить?! — восклнкнул снова 
гетман, 

— В Збараже... да вот еще нашел среди трупов под 
Гущей письмо к твоей милости. г 

— Письмо? От кого? 

— Не знаю... никто не мог разобрать,— ульїбнулся 
Олекса, подавая толстнй пакет, перевязанньїй шелко- 
вою алою лентой. 

Богдан порьівисто схватил пакет, сорвал ленту и с 
жадностью стал читать; но букви мелко исписанного 
письма почему-то прнгали, а в налитих кровью гла- 
зах бегали огненние кружки и мешали разбирать почерк. 

Ганна впилась глазами в лицо гетмана, подергивае- 
мое судорогами... Вдруг оно побагровело сразу, на ви¬ 
сках надулись синие жили, очи засверкали огнем. 

— От нее, от нее, каторжной! — вскрикнул он от бе- 
шенства, сжав в руках лист и бросив его себе под но¬ 
ги.— Как же ти бреїнешь,— на кинулся онлд Морозен¬ 
ка,— что не дшдел Оксани, коли от нее получил зтот 
лист? 

г “ — Как от нее? — отшатнулся даже тот в иаумлении. 

— От^нее! Вот там, с самого начала, пишется, что 
поручаеї нашей Океане письмо. 

"'— Океане?! — завопил, схватившисі? за—чуб, Олек¬ 
са.— ЗнаЧит, она логибла! Ну, так и мне туда доро¬ 
га! — РГон стремительно бросился из палатки. 


Утром весть о присоединении славного пана Неми- 
рича к войску облетела лагерь, и все спешили увидать 
его, а старшина — познайомиться. Внговский караулил 
подкомория целую ночь у палатки гетмана и первий 
подошел к нему, будучи знаком еще раньте. 

После пишних приветствий он сейчас же попнталея 
проведать у Немирича о результатах его совещания 
с гетманом,— знать зто било ему до крайности важно, 
особенно после интимних признаний Тетери. 

— Какое счастье, что вельможний пан с нами! — 
говорил сладко Внговский.— Нам только и недоставало 
просвещенного разума, — он оградит нас от многих 
ошибок. 
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— Пан льстит мне,— ответил, поморщившись, Нєми* 
рич,— никакой такой сильї за собою я не чувствую. Да 
и, кроме того, я встретил у гетмана образ мьіслей, со- 
вершенно СХОДГІЬІЙ с моим. 

— Неужели и пан полагает, как здесь почти все, что 
заботиться нам о мире не следует, а нужно броситься 
всеми силами на разорение Польши? 

— И я, и гетман совершенно противоположньїх 
мьіслей. 

— О?! В таком случае над нами десница господня!— 
воскликнул Вьіговский.— Когда бьі только зто мнение 
восторжествовало. 

В зто время подошли к ним Нечай, Чарнота и другие. 

— А что, братцьі,— вскрикиул Нечай весело,— и из 
панов таки бьівают люди! 

— Да еще какие, почище нас всех! — отозвался ра- 
душно Чарнота. 

— Что ж, коли наши паньї, так вьіходят и люди! — 
зашумели остальньїе восторженно. 

— Вот, ей же богу, я побратаюсь с ним! — заключил 
Нечай тщедушного подкомория в свои широкие, могу- 
чие обьятия. 

— За честь за великую! — потянулся к нему и Чар¬ 
нота. 

Шумньїе приветствия козаков и тронули, и смутили 
Немирича: он не ожидал от русских людей такого 
искреннего, сердечного доверия к пану, да еще из враж- 
дебного лагеря, а между тем даже среди простих коза¬ 
ков и поспольства появление Немирича произвело чре- 
звьічайно благоприятное впечатление. 

— Ге-ге, братове,— говорили козаки,— уже и паньї 
начинают приставать к нам, скоро, значит, будет с нами 
и сам король! 

— Стало бьіть, и будет свой король, а нам того и 
нужно! — подхватьгвало поспольство. 

А Богдан по уходе Морозенка двинулся бьіло за ним, 
но, увидев, что Ганна кликнула на помощь козаков, воз- 
вратился в палатку и тщательно закрьіл за собою полог. 
В другое время его не успокоили бьі ни крики Ганньї: 
«Во имя бога!», ни шум погони за своим любимцем, 
прославившимся уже рицарем, но тегіерь он бнл весь 
поглощен бушевавшим в его груди адом, так что впе- 
чатления собнтий почти не отразились на его раздра- 
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женньїх до оцепенения нервах. При первом взгляде на 
зтот знакомьій ему мелкий почерк, на привьічное, давно 
не звучавшеє ему ласковое приветствие у него^ вспнхну- 
ла страшним пламенем ревность, вскипятила всю кровь 
и разразилась вихрем бешенства; но вместе с зтим бур¬ 
ним чувством он почувствовал и другое, еще болееедкое, 
более тоскливое, вонзавшееся тисячью ядовитнх жал 
в его сердце... Богдан не то сел, не то упал на кресло; 
все у него горело внутри; он распахнул жупан, разорвал 
ворот сорочки и повел вокруг воспаленннми глазами... 
Взор его упал на лежавшеє у его ног скомканное письмо. 

— А...— заскрежетал он зубами,— вот оно, каторж- 
ное! И как мучительно жжет, словно каленьши клещами 
хвдтает! И что би она, змея, могла написать в своє 
оправдание? Какую би придумала ложь? З, все равно... 
йзорвать в куски, и квит! — Но он не двигался с места, 
а дрожал всем телом, не замечая зтого вовсе. Скомкан¬ 
ное письмо казалось ему каким-то таинственним цвет- 
коМ, манившим к себе своим упоительним ароматом.— 
Да что ж я за баба,— вскрикнул наконец гетман, ударяя 
по столу кулаком,— что я за квач, чтобн испугаться 
зтого паршивого клочка бумаги?! Чари ли в нем какие 
сидят, заговор ли ведьмовский? Так козака никакая не¬ 
чисть не смеет взять, пока он не струсит! А разве у меня 
пропала отвага? Да, может бить, и речь там идет о важ¬ 
них делах, сообщают мне о каких-либо собитиях, ради 
подкупа, а я раскис, как подошва в хлющу, и малодуш- 
ничаю? Ха-ха! — рассмеялся он дико.— Вздор! Прочту, 
полюбопитствую... Зка иевидаль, ляшская шкура! 

И он проворно поднял письмо, настроив себя презри- 
тельно и злобно, и стал его жадно читать, но зто все- 
таки не скоро ему далось,— бумага, словно живая, шеве- 
лилась и вкрадчиво шелестела, а букви то распльї- 
вались в кровавне брьізги, то мигали всеми цветами 
радуги. 

Письмо било написано горячо и сильно; в нем искрен- 
не звучало наболевшее чувство и сльшіалась непритвор- 
ная жалоба на погибшую жизнь. С первьіх же строк 
Богдан почувствовал, что в тайниках его груди занила 
печальним, жалобним тоном какая-то занемевшая било 
струна и, несмотря на все усилия заглушить, задавить 
зтот непрошений звук, он своевольно рос и превращал 
все его злобнне чувства в какую-то хватающую за серд- 
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це мелодию, сжимавшую спазмами его горло и застилав¬ 
шую туманом глаза. 

«Милцй мой, дорогой, коханьїй,— писала между 
прочим Марьілька,— тьі не поверишь, конечно, моим 
словам, сочтешь их за ложь, придуманную коварством 
или расчетом, да и я бьі на твоем месте тоже не верила, 
но что же мне делать, если, к моєму неисходному горю, 
все зто правда? Чем мне заверить тебя, какою клятвою 
убедить? Тьісячу раз повторяю тебе, и повторю даже 
под секирой ката, что надо мной бьіло употреблено гру- 
бое, зверское насилие... Клянусь жертвой отца моего, 
клянусь прахом матери, что зто правда! Да разве бьі 
у меня очей не бьіло, или бьі я потеряла до искрьі свой 
разум, чтобьі могла променять ясного сокола на гнусную 
жабу? Да и чем бьі мог прельстить меня зтот нищий, 
зтот жебрак, наймит Конецпольского? Баснословньїм 
богатством, сказочньїм блеском или царскою роскошью? 
Сравни же себя, татусь мой любьій, цацаньїй, взвесь зто 
все, моя радость и моя мука! Тьі скажешь, что от наси- 
лия мог бьі меня избавить кинжал, что у храброго 
защитником от бесчестья єсть смерть? Да, правда... Но 
если висит надо мной угроза, что дорогое существо по- 
платится за покушение жизнью, если зта угроза приво- 
дится уже два, три раза в исполнение, если за жизнь 
зтого существа я сто раз отдала бьі опостьілевшую свою, 
то... неужели тьі будешь за то презирать и ненавидеть 
свою несчастную, истерзанную от тоски по тебе Олесю? 
Ведь я люблю тебя беззаветно! Ведь я окружена иена- 
вистньїми мне лицами, изньїваю в тюрьме! Ведь нет у 
меня, сиротьі, никого на свете, кроме тебя! Тьі клялся 
мне вечно кохать и грудью своєю защищать меня от 
всякого лиходея. Где же тьі теперь, где? Для каких мук 
тьі спас мою жизнь? Мне лучше бьіло бьі умереть тогда, 
не изведав счастья с тобою! Я сколько раз тайно спаса¬ 
ла тебя от преследования и опасностей... Я только из-за 
тебя и живу, я только тобой и дьішу... Сжалься надо 
мной, на матку найсвентшу, на бога милого, сокол мой, 
моє бьівшее солньїшко, вьірви меня из позорной неволи, 
вьірви хоть для того, чтобьі убить своєю власною рукой! 
Жизнь без тебя — пьітка, и нет у меня сил сносить ее, 
нет больше сил!..» 

Богдан читал, перечитьівал письмо слово по слову, 
так как буквьі и слова распльївались все больше и боль- 
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ше, и чувствовал, что в голове у него начинает носиться 
вихрем какой-то хаос, а в сердце среди тьісячи удручаю- 
щих чувств дрожит где-то и радость... Но дочитать зто- 
го письма он все-таки не мог; он почувствовал стеснение 
до спазмов в груди и с страшньш стоном припал головою 
к столу; письмо вьіскользнуло из рук и тихо скатилось 
к ногам. 

— Можно ли к дядьку? — посльїшался немного пого- 
дя голос Ганньї у входа. 

Богдан прежде всего схватил предательское письмо 
и спрятал его на груди, а потом откликнулся по возмож- 
ности спокойньїм голосом: 

— Ганно, зто тьі? Войди, войди! А что, как Морозен¬ 
ко? Где он, бедньїй? Я так встревожен его отчаянием... 
Зто такое чудное сердце, такая неудержимая в порьіве 
голова! 

Ганна взглянула на гетмана и отступила в изумле- 
иии, до того он бьіл неузнаваем: на его измученном, 
бледном лице лежали следьі страданий, крупньїе капли 
пота росились на лбу, обнаженном теперь от всклоко- 
ченной некрасиво чуприньї, вся одежда бьіла в беспо- 
рядке... Ганна взглянула на пол, где лежало брошенное 
письмо, и не нашла его,— она все поняла и ухватилась 
рукой за спинку кресла, чтобьі не потерять равновесия. 

Богдан избегал встретиться с ней взглядом, а то за- 
метил бьі, какой мучительньїй ужас отразился у нее в 
зеницах, как она побледнела вся, задрожала, как порьі- 
висто стала вздьіматься ее грудь; несмотря на ее молча- 
ние, он продолжал усиленно расспрашивать ее про Мо¬ 
розенка, желая тем скрьіть своє непоборимое волнение. 

— Что же, не допустили Олексу до безумия?.. Угово¬ 
рила, утешила как-нибудь?.. Что же, Ганнусю? Молчание 
твоє приводит меня в ужас... Неужели? 

— Морозенко жив,— едва отвела голос Ганна,— я 
ему то же говорила... и дид... 

— Так позови его ко мне, моя голубко, я его усове- 
щу, ободрю, дам поручение... 

Ганна хотела что-то сказать, но у нее вместо слов 
вьірвался такой болезненньїй стон, что Богдан даже 
вздрогнул и поднял на нее пьітливо глаза. 

— Ганно, что с тобой, моя донечко? 

— Ничего,— словно подавилась она словом,— я по¬ 
зову Морозенка... 
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— Ах, Ганно, порадо моя, слушай... 

— Не надо, не надо! — вскрикнула она как-то надо- 
рванно и, закрив рукою глаза, порьівисто ушла из 
палатки. 

Богдан не пошел вслед за нею, а велел оседлать 
своего Белаша и поехал из лагеря, словно для осмотра 
позиций, не приказав следовать за собой ни зскорту, 
ни даже джуре. Огьехавши подальше, он гикнул на 
своего румака и пустился вскачь по полю, вперегонку 
с буйним ветром. Богдан летел, пориваясь без цели 
вперед и вперед; свежий ветер обвевал ему прохладой 
лицо, бешеная скачка разрешала накопившееся раздра- 
жение, физическая истома успокаивала его возбужден- 
ние нерви; он не давал бедному животному передишки, 
словно желая унестись куда-либо от неразрешимих 
тревог, от неутолимой тоски и от беспощадной вражди, 
лишь би забиться там и отряхнуть от себя зти назой- 
ливие душевнне боли... 

Почти у самих стен Константииова остановился Бог¬ 
дан и тогда только понял, что он рисковал безумно. 
Белаш весь бнл покрнт белнми клочьями пеин; он тя- 
жело и шумно дишал. Несмотря на опасность, гетман, 
жалея своего боевого товарища, поехал обратио шагом 
и возвратился уже вечером в лагерь. Он отказался от 
предложенного ему обеда и под видом усталости прика- 
зал есаулам прийти за гіриказаниями попозже, а сам 
остался в палатке снова один. 

Сначала он хотел било потребовать зажженнне кан¬ 
делябри, чтоб перечесть роковое письмо, но потом раз- 
думал: какое-то смутное угрнзение совести за Ганну, 
словно вина перед зтим чудним золотим сердцем, ще- 
мило ему сердце и заставляло отгонять от себя мисль 
о письме, но зто сопротивление в борьбе с неудержимим 
потоком страстей било так слабо, что вскоре совсем 
залилось и исчезло под их бурними волнами... Мягкий 
сумрак ласкал утомленного гетмана, а слова письма, 
вижженние в его сердце, самовольно и властно випли¬ 
вали из тьми огненними знаками, и мятежние мисли 
снова стали кружиться над его головой,— все, что при¬ 
таююсь било в его душе, подавленное силою потрясаю- 
щих собнтий,— и жажда опьяняющей ласки, и боль 
оскорбленного самолюбия, и крик мести,— все зто те- 
перь проснулось и билось в груди... Богдан уже заглу- 
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шил бьіло на время все чувства, всевоспоминанияоней— 
и вдруг зто письмо! Как искра в бочку пороха, упало 
оно в душу гетмана и произвело в тайниках ее разру- 
шительньїй взрьів: все, что хранилось в них,— рассудок, 
воля, обида,— все разметалось и исчезло в зтом вспьіх- 
нувшем пламени... 


ЬУН 

Прежде, думая о Марьільке, Богдан мечтал силою 
отнять ее у Чаплинского для мести, для издевательства, 
а теперь бдруг она сама идет к нему навстречу, но как 
идет? Какими сладкими, обаятельньїми словами говорит 
о своей любви, как трогательно клянется в верности, 
как умоляет взять ее, спасти от злодея Чаплинского! 
Но так ли?.. «У, лжет, змея, обманьївает, притворяется, 
лукавит из-за страха моей мести,— шептал гетман,— 
в душу мою хочет закрастися своими льстивьіми, пол- 
ііьіми соблазна словами! Так что же думать? Оттолк- 
нуть ее к сатане, не поверить и єдиному звуку... Но если 
правда? — И снова в душе Богдана поднимались обман- 
чивьіе доказательства верности Марьільки.— Кто сооб- 
щил мне, что она уговорилась с Чаплинским? Ганна? 
Но откуда же она могла знать? Она просто-напросто не 
любила ее и подозревала во всем... Комаровский? Ои 
хотел оправдать себя и избавиться от кари... Слуги 
Чаплинского? Но слуга по злобе всегда готов нагово¬ 
рить на пана!.. Если бьі она тогда сама захотела уйти, 
кто мог ей, вольной» гіомешать в зтом? К чему понадо- 
бился бьі зтот наезд, зти зверства, убийства,— ведь она 
могла сама пострадать в пьілу битвьі? Что она не изба- 
вилась от неволи кинжалом, так она зто обьяснила со- 
вершенно правдоподобно, да и притом можем ли мьі от 
нежного и хрупкого создания требовать присущей нам, 
воинам, закаленной, железиой воли? Мог ли руководить 
ею расчет, вьіигрьіш положення? Нисколько! Она писала 
письмо два месяца назад, когда еще и сам я предвидеть 
не мог, чем окончится зта схватка с главньїми силами,— 
не бегством ли моим в московские степи?..» 

На зти доводьі отзьівался в душе холодною насмеш- 
кой какой-то язвительньїй голос: «Зй, старий дурню! 
Не верь, не верь! Письмо написано именно с тонким 
расчетом; пани во всяком случае ничего не теряла: 
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при успехе она бьі явилась к тебе с лаской, с мольбой, 
а при неудаче — смеялась бьі над тобой в об'ьятиях 
злодея...» Но Богдан не слушал его. Другой голос, неж¬ 
ивій, страстньїй, глубокий, нашептьівал ему на ухо: 
«Я люблю тебя, гетман, король мой! Люблю и кохаю 
тебя одного! Разве тьі забьіл свою зироньку? Вспомни, 
сколько счастья, сколько блаженства, сколько безумия 
пролетело над нами в те волшебньїе, прозрачньїе ночи! 
Взгляни на меня, разве я изменилась? Разве я не сумею 
приласкать еще жарче, чем прежде? Я всюду пойду 
за тобой, не покину тебя и в могиле! Твоєю королевой, 
твоєю рабьіней буду!..» Голос шептал и шептал опьяня- 
ющие слова. Гетман всматривался в мрачную глубину 
і палатки, и из тьмьі вьіпльївал перед ним дивний, оболь- 
! стительньїй образ Марьільки, с волнами золотистого 
[ шелка, обрамляющими небесной и демонской красотьі 
! личико; синие, потемневшие от страсти глаза впивались 
в него с жаждой желаний; бельїе, тепльїе руки прости¬ 
рались к нему, а голос шептал над ухом опьяняющие 
слова. 

Богдан срьівался с места, шагал по палатке; но оча- 
рование не исчезало: отовсюду, куда он ни поворачи- 
вался, смотрели на него те же сйние, полньїе истомьі 
глаза. 

«Спаси же меня, не оставь мольбьі моей! — звучал 
|ЄМу в тишине серебристнй, стонущий голос.— Я оста¬ 
чі ась верна тебе, мой сизьій орле, я сохраиила, как 
| святиню, наше коханье, а ти теперь покидаешь меня на 
погибель,— ведь толпьі взбунтовавшихся хлопов не по- 
! щадят твоей цацьі!» 

Гетман бросался к вину, старавсь избавиться от зтого 
неотразимого призрака, но вино не помогало: еще ярче 
виступали чудньїе чертьі Марнльки, еще страстнее на- 
шептивал упоительннй голос, покоряв медленно, но 
властно сознание гетмана... Богдан уже чувствовал, что 
теряет над собою всякую волю... 

«О господи! Зачем она явилась теперь,— шептал он, 
судорожно прижимая к груди роковое письмо,— именно 
теперь, когда мне, как вождю, надо собрать все свои 
сили? Какой злой дух управляет моєю судьбой? Какими 
чарами обладает она? Чем избавиться от зтого дьяволь- 
ского наваждения?..» 

Но избавиться било невозможно. Богдан пробовал 
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пересклить себя, пробовал визвать в себе снова те гор- 
дьіе, смельїе мисли о будущем, которьіе сегодня еще на 
рассвете воодушевляли его, но, словно бледньїе пряди 
тумана под горячими лучами солнца, зти мисли 
упливали при одном воспоминании о жгучих словах 
письма... 

— Нет, так лгать не могут,— произнес громко гет- 
ман, вставши поривисто и випрямившись во весь рост,— 
само пекло не снесло би такой лжи! Нет, она меня лю- 
бит, она вянет в неволе... и ждет не дождется своего 
спасителя, своего дружину, но где ждет? Да, в Збараже, 
в Збараже!.. А я здесь теряю лишь время в праздннх 
мечтаниях, тогда как она там, бедняжка, терзается... 
Гей, огня! — крикнул он. 

Явился с зажженними канделябрами джура и обт>- 
явил, что есаулн и старшина давно уже дожидаются его 
приказаний у входа палатки, но что ясновельможний 
гетман опочивал. 

Богдан стремительно отдернул полог и, поздоровав¬ 
шись коротко, обьявил всем торжественно: 

— Завтра чуть свет поход. Йдем на Збараж. Чтоб 
все и все били готовьі! 

Зтот приказ ошеломил всех,— иних иеожиданностью, 
иних восторгом. 

— В поход! Слава ясновельможному гетману! — 
крикнула старшина. 

— В поход, в поход! — покатилось по лагерю пере- 
катною волной, и вспихнули везде радостние крики.— 
Век долгий нашему батьку, нашему славному гетману! 
На погибель ляхам! 

До рассвета еще козацкие войска оставили пиляв- 
ский лагерь и двинулись к Збаражу — одной из сильней- 
ших польских крепостей. Часть захваченннх возов, на- 
пакованннх лишним оружием и добичей, отправилась 
с надежннм прикрнтием назад в Чигирин, а остальное 
поползло какою-то гигантскою змеей с гремящим обо¬ 
зом в хвосте по волнистой дороге на северо-запад 
Вольїни. 

Освеженннй коротким отднхом, Богдан казался се¬ 
годня бодрее; он даже шутил с некоторьши полковника¬ 
ми, и все с удовольствием замечали, что обнчное на- 
строение духа начинает мало-помалу возвращаться к 
гетману. Один только Внговский волновался страшно, 
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что ясновельможний пан решительно ускользал от его 
наблюдения, что все поступки его и внезапньїе переменьї 
намерений, противоречащие предположениям, бьіли ему 
непонятньї и необ'ьяснимьі. Он пьітался бьіло вьіведать 
у гетмана его новьіе планьї, но последний бьіл замкнут 
и непроницаем, отвечал шутками, остротами, переменяя 
сразу тему разговора. Вьіговский незаметно отстал и 
примкнул к обозу, где в грузной кольїмаге ехал совсем 
разболевшийся Тетеря. Когда генеральний писарь при- 
близился к ней, то из дверец зкипажа вишмигнули 
каких-то два козака. 

— Кто зто бнл у тебя в гостях? — спросил неожи- 
данно Вьіговский Тетерю, засмотревшегося в другую 
сторону, чтобьі узнать, что всполошило его собесед- 
ников. 

— Ай! Ох, умираю...— отбросился тот на шелковне 
подушки в угол.— Зто земляки... води принесли. 

— Полно, Семене, тут никого нет. 

— А! Зто ти, Йване? Ну, что же нам теперь делать? 
Ведь поход, поход!.. 

— И, вероятно, в Варшаву. 

— Что ж ти уверял меня, что гетман прекратит 
враждебние действия? 

— Так ом говорил Немиричу. 

— Дурит он всех вас, вот что! — крикнул злобно 
миимобольной.— Лезет и лезет, с пьяньїх глаз, дальше 
в огонь, пока не осмалят ему крил. Я не понимаю, за 
что ми должнн в дурни пошиться и изжариться в польї- 
ме? Если зту голоту вразумить нельзя, то благоразум- 
ние должньї о себе позаботиться... 

— Тс-с! — остановил его Вьіговский.— Ти так кри¬ 
чить, как на веселье дружко (на свадьбе сват)! Вон 
Немирич! — И он пришпорил коня и подлетел к ехав- 
шему мимо подкоморию.— Вельможний пане, не оправ¬ 
дались наши предположения и мирньїе планьї,— произ- 
нес вкрадчиво и интимно Вьіговский, — наш гетман, 
видимо, решил следовать не благоразумньш указаниям, 
не просвещенним советам, а сумасшедшему крику 
толпьі... 

Немирич смотрел мрачно и долго не отвечал на под- 
нятьій Внговским вопрос, бросая исподлобья на него 
подозрительние взглядн, а потом спросил в свою оче- 
редь Внговского как би вскользь: 
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— Неужели голос любимого вами, славного гетмана 
так бессилен? Или ваша толпа так же свавольна, как 
и наш сейм? 

— Что толпа свавольна и распущена самим гетма- 
ном,— промолвил тихо, озираясь по сторонам, Вьігов- 
ский,— так зто совершенная правда; но правда и то, что 
гетман скореє отважится на безумное предприятие, чем 
решится вступить в борьбу с козачеством и посполь- 
ством; мне кажется, что зто единственньїй риск, которого 
он боится. 

Немирич замолчал и грустно покачал головой. 

А Богдан, перебрасьіваясь о том, о сем весело и ра-. 
душно с полковниками, осадил своего Белаша и подь- 
ехал к Олексе Морозенку. Он уже виделся с ним на рас- 
свете и успел несколько ободрить и обнадежить своего 
любимца; но тем не менее последний до того бьіл убит 
раз'ьяснением загадки о письме, что всякне утешения 
действовали на него только временно и поверхностно, 
а потом снова одолевала его тоска; и теперь, подавлен- 
ньій ею, он ехал согнувшись, вперив в луку седла без- 
участньїй ко всему взгляд. Приближение гетмана он 
заметил только тогда, когда тот ударил его ласково 
рукой по плечу. 

— Не журись, хлопче,— промолвил ему тепло и сер¬ 
дечно Богдан,— бог милостив, и козак не без доли: чем 
дольше томит горе, тем скореє и неожиданнее налетает 
радость... За терпенье бог посьілает спасенье, а что 
наша любая Оксана не погибла, так за зто я ручаюсь 
головой... Уж коли не бьіло там ее трупа, так, значит, она 
жива... и опять, коли б ее похитали, так похитали бьі 
с письмом... а то, вероятно, она рубилась сама и при 
сильиьіх движениях его обронила... 

— Ох, тату, коли б бьіла тому правда! — вздьіхал 
облегченно Морозенко. 

— А вот от Збаража я тебе дам отряд и Сьіча еще, 
пожалуй, в придачу,— пошарите еще на Вольїни и таки 
нападете на след. 

— Тату мой, гетман мой!.. Сам бог заплатит тебе; 
мать моя, страдалица, вьімолит у него зту ласку,— по- 
целовал тронутьш Морозенко Богдана в плечо. 

— Полно, полно, — смешался гетман и спросил 
неожиданно: — А где Ганна? 

— А вот, за Варькой,—указал в сторону Олекса. 
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Богдан пришпорил коня и поскакал по указанному 
направленню. 

— Ганно,— произнес глухо Богдан, осаживая рядом 
с нею коня. 

Ганна вздрогнула от неожиданности и, поднявши гла- 
за, с изумлением увидела возле себя гетмана. По лицу 
ее пробежало какое-то болезненное, горькое вьіражение. 
Она ничего не ответила и наклонила голову еще ниже. 

— Ганно,— повторил Богдан, дотронувшись до ее 
руки,— прости меня, если я чем огорчил тебя. Тьі вьі- 
шла от меня словно обиженная... 

— Ничем, нисколько,— резко ответила Ганна, вспих- 
нувши мгновенно, и потом уже, подавив с чрезмерньїм 
усилием проснувшеєся страдание, добавила возможно 
спокойно и холодно: — Я бьіла тогда, ясньїй гетмане, 
слишком взволнована печальньїм известием об Океане 
и ужасом горя Морозенка... 

— Не говори так со мной, Ганно,— прервал ее Бог¬ 
дан, и в голосе его прозвучало столько горя, что Ганна 
снова побледнела как полотно.— Разве я не мог бьіть 
потрясем порьівом отчаяния моего дорогого Олексьі?.. 
Страх за него и понудил меня... разузнать подробнее, 
нет ли чего еще про нашу общую любимицу... 

— Смею ли я не верить? 

— Зх, Ганно, Ганно,— вздохнул тяжело Богдан,— 
єсть у каждого свои слабости, но иньїе падают на нас 
как кара господня... не язвить, а сострадать бьі след 
одержимому... 

— О гетмане,— произнесла тихо Ганна, подьімая на 
Богдана глаза, полньїе слез, и в голосе ее зазвучала 
глубокая грусть,— не обо мне речь!.. Я давно обрекла 
себя богу и моєму народу... и даже благодарна доле, 
если она бьет меня, чтоб я помнила свой завет... Но что 
я для народа?.. Билинка, крупинка!.. А вот трепет берет, 
если его єдиную и лучшую силу слабости могут едви- 
нуть с пути... 

— Никогда! — воскликнул горячо гетман. 

— А зтот поход? Кажется, дядько бил против него... 

Богдан даже вздрогнул от зтих слов; они уязвили 
его дремавшую совесть и поразили проницательностью 
Ганни... Он долго ничего не отвечал, но наконец поднял 
голову и произнес дрогнувшим, но уверенньш голосом: 

— Нет, Ганно, не бойся! Слабости могут пронзить 


428 



моє сердце, сжечь его, наконец, испепелить, но им не 
отклонить и на один даль руки, в которую вложил гос¬ 
подь меч для защитьі народа! 


На третий день утром войско приблизилось к Збара¬ 
жу. Все время остального пути гетман ехал угрюмо, 
избегая общества, погруженньїй в самого себя; какая-то 
внутренняя борьба подтачивала разрушительно его бод- 
рость, но он таил ее ото всех и даже уклонялся от ка- 
ких-либо посторонних бесед, да, впрочем, и близко стоя- 
щие к нему люди избегали сами вриваться в течение 
гетманских дум. Раз только, при ночном бивуаке, 
позволил себе Немирич спросить у гетмана, чем можно 
обьяснить внезапную перемену его планов? 

— Никакой переменьї иет,— ответил с улибкой Бог¬ 
дан.— Збараж — пограничная наша твердиня, а помнит- 
ся мне, что и вельможний пан советовал прежде всего 
захватить и укрепить свои граници. 

Хотя ответ Богдана и обрадовал подкомория, но от 
дальнейших расспросов он воздержался, заметя нерас- 
положение гетмана к интимной беседе. 

Уже солнце повернуло за полдень, когда вдали на 
возвншенности показались стени и башни сильно укреп- 
ленной крепости. Богдан остановил войско, подозвал к 
себе старшину и сделал распоряжение наступать бистро 
к крепости развернутнм фронтом, окружать ее со всех 
сторон и при первом громе из его гетманской гармати 
бросаться на штурм, а для рекогносцировки отрядил 
авангарди Золотаренка и Кречовского. 

— Не стоит, братцьі, и шанцов копать для какой- 
либо горсти пилявских тхоров,— говорил гетман,— забе¬ 
рем их всех в норах одним нападом, и квит! Только вот 
что,— возвнсил он до суровости голос,— передайте всем 
мой строгий, непреложннй наказ: бить только оружних, 
безоружних щадить, а к женщинам и детям не сметь 
и пальцем приткнутьсяі Ну, счастливо, друзья! — за- 
ключил он.— Полдиичаем все в Збараже, а старшину 
я приглашаю на трапезу к себе в замок. Помогай бог! — 
крикнул он зично и, махнув булавою, помчался за аван¬ 
гардом вперед, провожаемнй восторженннми криками 
внстроившихся войск. 
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С лихорадочною поспешностью, горя страшньїм не- 
терпением, устраивал Богдан войска, занимал господ- 
ствующие возвьішенности арматой и изумлялся вьідер- 
жке неприятеля, позволявшего безнаказанно, без єдиного 
вьістрела, готовить у себя под носом к штурму войска. 
Но не успел он еще сделать всех распоряжений и от- 
крьіть по фортам артиллерийский огонь, как к нему под- 
скакали посланньїе на рекогносцировку Кречовский и 
Золотаренко и обьявили, что крепость брошена поляками 
и город совершенно пуст. Зто известие било до такой 
степени невероятньїм, что все усомнились в нем так же, 
как не поверили бьіло скачала и в пилявское бегство. 

— Не может бьіть!—воскликнули разом Немирич, 
Богун и Вьіговский. 

— Подвох, засада, западня! — возразил взволнован- 
ньш гетман.— Войска, верно, сидят в закрьітиях, а жи- 
тели — по подвалам и по погребам; безумцьі разве могут 
бросить без защитьі такую неприступную крепость. 

— А вот же бросили, батьку, и повтикали, ей-богу,— 
подтверждал раздраженно Морозенко,— и даже брами 
не заперли в замке! 

— Ну, а место очистили, кажись, поосновательнее, 
чем в Пилявцах,— заметил Кречовский,— там из живья 
хоть собак нам оставили, а тут во всем городе ми соба- 
чьей, ни ляшской души! 

— Ха-ха-ха! — разразился гомерическим смехом 
Нечай. 

— Ха-ха-ха! — подхватила дружним хохотом стар- 
шина. 

— Ну и штука! Повтекали! Очистили нам квартири! 
Вот, братцьі, вежливьіе ляшки-панки, так и нам у них 
поучиться! 

— Ускакали ляхи! Бросили крепость! — понеслись 
вихрем по войскам крики и зажгли радостньїм гомоном 
растянувшиеся громадньїм полукругом ряди. 

— Да как же после зтого нєйти нам в Варшаву,— 
вопил Нечай,— если нам гостеприимньїе хозяева рас- 
творяют настежь ворота и подметают стежки?! 

— Да и на угощение не скупятся: всякого панского 
добра презентуют нам вволю! — потирал радостно руки 
Небаба. 
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— Зх, славше льіцари, мосцивне паньї! — рьічал 
злобно Кривонос, разьезжая по рядам на своем Дьяво- 
ле.— Только потехи нам не дают... рука от безделья 
заклякла! 

— Спасибо ляхам, спасибо! — вспьіхивали то в од- 
ном, то в другом месте восторженньїе возгласьі, сли- 
ваясь в неумолчньїй, перекатьівавшийся волной рев. 

Один только гетман не принимал участия в зарази- 
тельном общем веселье, а стоял мрачньїй и молчаливьій, 
устремив злобний взгляд на возвьішавшуюся впереди 
твердиню. 

Наконец гетман сдавил острогами коня и, вискочив 
галоцом вперед, поднял високо булаву. Все вблизи 
смолкло, только вдали еще гудели умолкавшим прибоєм 
войска. 

— Слушать наказ! — поднял голос Богдан.— Немед- 
ленно строймо, в боевом порядке вступать в город! Ни- 
чего не жечь! Сичу занять все вартовне пости, обнскать 
дома и подвальї, перерить все закоулки и привести ко 
мне живьем найденнмх, хотя би попался и парх! Мне 
нужно «язика»! Так слушайте же и передайте всем,— 
крикнул он зично,— пальцем никого не сметь тронуть — 
и баста! 

Тихий гомон пробежал после гетманских слов по ря¬ 
дам войск и замолк в отдалении. 

Стройно, с распущенними знаменами, при звуках 
сурм и звоне бандур вступали войска в мертвий город. 
По пустинним узким улицам и по площадям видньї 
били следи торопливого бегства, но особенного беспо- 
рядка не замечалось. 

Впереди войск ехал величественно окруженннй стар- 
шиной гетман, направлявсь к главному замку; угрюмое 
внражение его лица не гармонировало с общим ликова- 
нием. Он соскочил с седла и остановился на ганке 
комендантского дома. Из темного отверстия брами мед- 
ленньїм беспреривним потоком вливались на площадь 
войска, заполняя ее сплошною массой, и растекались 
бистрими ручьями по улицам. Гетман, напрасно про¬ 
ждав на ганке сведений от разведчиков, вошел наконец 
с нескрнваемою досадой в комендантский рабочий по- 
кой. В комнате царил беспорядок; шкафи били раскрьі- 
ти, книги, бумаги и письма валялись на полу кучами; 
видно, впрочем, било, что хотя и торопливо, но все-таки 
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хозяева собрались и улоЖилй что поденнеє, а не бежалн 
внезапно, без оглядки, как из пилявского лаге))я. 

Гетман бросил на все бегльш проницательньїй взгляд 
и промолвил сурово к вошедшим за ним Богуну и Вьі- 
говскому: 

— Нет, среди нас завелся, вероятно, какой-либо 
шпион! 

Богун и Вьіговский переглянулись между собою тре- 
вожно. 

— Паньї бьіли предуведомленьї о моем походе на 
Збараж, зто несомненно, и извещеньї заблаговременно, 
иначе ие успели бьі они уложиться и скрьіться и мьі бьі 
их накрьіли живьем. 

— Да, да, зто так,— подтвердил Богун,— только 
неужели возможен среди нас такой иуда? 

— Бьіл же возможен Пешта, — ульїбнулся горько 
Богдан,— и торговал моєю головой! 

Слова гетмана вскоре стали известньї старшинам, а 
через них и войскам; все встретили зту мисль сстраш- 
ньім негодованием, по вместе с тем и верили ей: дейст- 
вительно, все, что бьіло поценней и ие так громоздко, 
увезли пани, а остались в городе, сравиительно с Пи- 
лявцами, пустяки... Зто разочарование возбуждало в 
войсках сильний ропот; нашелся немедленно и обт>ект, 
на котором сосредоточились подозрения. 

Сначала они пали било на Немирича, потом на Ви- 
говского, на Тетерю, но все зто сразу оказалось бездо- 
казатєльним и неправдоподобним. 

Наконец один козак из полка Чарнотн вскрикнул 
неожиданно: 

— Стойте, братдьі, стойте! Не ляховка ли зто нашего 
пана полковника? 

— А что ви думаєте? Зто верно!—подхватил другой. 

— Уж зта мне ляховка! Уелась в печенки! — провор- 
чала и находившаяся в кружке Варька. 

— Кому и бить, как не ей,— глухо отозвалась толпа. 

— Гай-гай! — покачали уже уверенно головами бо- 
лее старьіе.— Негоже славному лицарю возиться с бабой 
в походе! 

Безапелляционное решение кружка вместе с ропотом 
стало переходить от одной группьі к другой и завладе- 
вать умами всего козачества. Не будь Чарнота общим 
любимцем, заслужившим своими доблестннми подвига- 
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ми глубокое уважение всего войска, то. с зтой ляховкой, 
с зтой коханкой, толпа расправилась бьі немедленно и 
по-свойски, но имя Чарнотьі сдерживало ее возрастав- 
шее негодование. 

Сльїша угрожающие толки кругом, Варька уже жа- 
лела, что сгоряча обмолвилась словом; она предвидела, 
что страшная расправа с паней Викторией, порученной 
ей для досмотра, огорчит бесконечно Чарноту и навле- 
чет на нее его гнев. 

Действительно, под Кордом еще, когда Виктория 
осталась в гіалатке Чарнотьі и, охваченная напльївом 
долго сдерживаемой страсти, клялась ему в вечной люб- 
ви, когда она, воспламеняясь сама в бурньїх и пьілких 
обьятиях ненасьітного и неотразимого как в боевьіх 
схватках, так и в нежньїх ласках козака,— там еще 
Варька бьіла призвана на совет и дала слово славному 
льщарю и герою, дружеское слово, помогать ему в зтой 
сердечиой справе и приютить настоящую коханку и бу- 
дущую жену своего полковника. 

Оставаться Виктории в палатке атамана бьіло 
не только зазормо, но, с точки зрения тогдашних нравов, 
даже преступно, а потому Чарнота и пристроил свою 
коханку к жиночому куреню, под иепосредственньїй над- 
зор Варьки, на скромность которой он полагался вполне. 
Но шила в мешке не утаишь, и скрьіваемая тайна скоро 
стала достоянием всех. Товарищество, впрочем, отнес- 
лось к понятной всякому слабости не ТОЛЬКО СІІИСХОДИ- 
тельно, но даже с чувством одобрения: козачьему само- 
любию льстило, что княгини, чуть ли не королеви, 
поступают теперь в любовници к козакам... Но козаки, 
находившиеся под перначом Чарноти, снисходя к своєму 
полковнику, смотрели все-таки враждебио на ляховку 
и приписивали ей всякне невзгодьі... Вотпочемуи теперь 
оии дали полную веру догадке: не шпионит ли ляховка? 

Чарнота же, опьянениьій сладкими поривами страс¬ 
ти, все свободное от занятий время жег в обьятиях 
своей обаятельно-дивной Виктории и тем возбуждал 
против нее еще больше своих покинутих отчасти това- 
рищей. В чаду наслаждений он и не замечал, как сама 
Виктория к нему изменилась: помириться с зтою грубою 
обстановкой она не могла, соединить свою княжескую 
корону с козачьим шликом било непосильною для нее 
жертвой, а вернуть зтого красавца витязя в лоно 
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шляхетства она теряла надежду. Кроме того, она бьіла 
убеждена, что раз поднимется серьезно могучая Речь 
Посполитая, то перед зтою силой растает, как туман 
перед солнцем, мятежное хлопство, и тогда все зти чар- 
нотьі станут банитами, а зто будет неминуемо, так как 
угоревшие от случайньїх побед дикари не знают пре- 
дела своим желаниям и неудержимо влекут себя к ка¬ 
ре... В последнее время она стала чаще задумувать¬ 
ся над своим положением и даже искать из него 
вьіхода. 

Гетман в тревоге и раздражении не мог даже при- 
сесть, а все ходил взад и вперед по покою, то посматри- 
вая в окно на метавшихся по всем улицам и переулкам 
козаков, то подбрасьівая изредка ногою валявшиеся на 
полу ворохи написанньїх всякими почерками бумаг. 
Вдруг его взор приковала к себе мелко исписанная жен- 
скою рукой бумажка. 

Богдан задрожал, вспьіхнул весь и схватил зтот кло- 
чок брошенной бумаги; гетман так бьіл взволнован, что 
не знал, куда и деться с своєю драгоценною находкой, 
и, несмотря на то, что бьіл один в комиате, забился с 
ней в угол; но там оказалось темно для чтения мелкого 
почерка; наконец он сообразил и подошел с бумажкой 
к окну. Письмо бьіло написано женскою рукой, но не- 
знакомьім ему почерком. Зто разочаровало гетмана; он 
хотел. от досадьі разорвать его на клочки, но несколько 
слов заинтересовали его, и он прочел обрьівок; оказа¬ 
лось, что какая-то пани извещала коменданта о силах 
Хмельницкого, о его намерениях идти на Збараж и умо¬ 
лила спасти ее. «Кто такая пани? Откуда она знает, что 
делается в лагере?»—задавал себе гетман вопросьі и не 
мог подьіскать к ним ответов; одно только ему бьіло 
ясно: что завелся в лагере шпион, что он через какую-то 
пани сносится с неприятелем и передает ему гетманские 
тайньї. 

— Да, я угадал сразу, что єсть у нас шпион,— ска- 
зал громко Богдан, брякнув саблей,— єсть, и нужно его 
вьівести на чистую воду! 

В зто время раздался говор многих голосов на ганке, 
сопровождаемьій взрьівами хохота, и Сьіч, окруженньїй 
толпой старшин и козаков, вошел победоносно в комен- 
дантский покой, придерживая своей могучей дланью за 
шиворот тощую, согнувшуюся фигуру льісого шляхтича 
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с пачкой бумаг под мьішкой. Лицо Сьіча бьіло красно, 
мокро и сияло торжеством победьі. 

— Нашел, ясньїй гетмане, обрел лядского шпиона! — 
закричал он еще в дверях, приподнимая в руке свою 
жертву. 

— Кого? Где? В чем дело? — встрепенулся Богдан, 
заинтересованньїй зтим явлением. 

— Сей єсть соглядатай из стана филистимлян,— 
заявил величаво Сьіч, останавливаясь перед гетманом и 
вьіпуская из рук обезумевшую от страха фигуру. 

Льісьій шляхтич как стоял, так сразу и упал на ко- 
лени и, протянувши к небу худьіе, как две жерди, руки, 
простонал едва сльїшньїм голосом: 

— Литосци! 

— Ге-ге, теперь возопил гласом велиим! — заговорил, 
ульїбаясь во весь рот и шумно переводя дьіхание, Сьіч.— 
А что ом шпиои, так и паки реку. Я его сцапал во рву 
вот с зтими самьіми бумагами... Хотел било дать драла, 
но аз накрьіл его правицей. «А что тьі,— спрашиваю,— 
такой-растакой сьін, здесь подельїваешь?» Так он такую 
понес околесицу, что не соберешь и в мешок. «Я,— гово- 
рит,— вольний слуга какого-то Аполлона». А я ему: 
«Пойдем к гетману на расправу, старая ворона!» 

Во все время доклада Сьіча шляхтич опустил про- 
стертьіе руки и шептал только дрожащими, побелевши- 
ми губами: 

— Литосци, литосци, ясновельможний! 

Старшина хохотала, глядя на зтого шляхтича, да и 
трудно било удержаться от смеха: его длинное, худое 
лицо, искаженное ужасом, с всклокоченньїми жидкими 
волосами и открьітьім ртом, било очень комично. 

— Как имя? — спросил строго гетман. 

— Яков Кобецкий... из Хмелева,— едва вьімолвил, 
трясясь как осиновьій лист, шляхтич. 

— Чем занимаешься? 

— Служу музам и грациям. 

— Кому? 

— Музам и грациям,— вспьіхнул позт. 

— Что ж тьі делал во рву? 

— Когда я окончил оду на победу славной шляхтьі 
над схизматами, то тогда лишь заметил, что крепость 
пуста, что все бежали... Ну, я испугался... 

— И остался во рву? 
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— Обронил там свои сладкозвучньїе вирши... и вер- 
нулся за ними. 

— А чего ж тьі бежал? 

— Что же, и Пиндар бежал г °^~ вздохнул глубоко 
несчастньїй позт. 

— А когда отсюда вьішли войска, жители и куда на¬ 
правились? 

— Клянусь Парнасом, не знаю... Позавчера бьіло 
шумно везде, и я искал уедииения, чтобьі в тиши на¬ 
строять свою лиру... но шум и гвалт меня преследова- 
ли... Я лрятался с робкою музой, но, увьі, только вче- 
рашний день бьіл покоен и тих и вдохновил меня... 

Взрьів хохота прервал шляхтича; он стал испугаино 
озираться по сторонам и замолчал. 

Богдан становился раздражительнее и мрачнее; об- 
щая веселость не гармонировала с его душевньїм на- 
строением. 

— А кто здесь бьіл? Одни ли войска? Или и шляхет- 
ские семьи? 

— О, здесь бьіли розьі... здесь сверкали на земле 
звездьі... здесь блистала красота! Я порвал много струм 
в своем сердце на песне... 

— Какие фамилии здесь бьіли? — топиул гетман 
ногою. 

— Ай, литосци! — закрьіл руками глаза себе шлях¬ 
тич.— Я фамилий не знаю... мне они не нужиьі... только 
красота... 

— Так тьі ничего не знаешь? — прикрикнул на него 
Богдан. 

— Ой, ясноосвецоньїй пане, я не виноват! — стонал 
и всхлипьівал с отчаянием служитель муз и граций.— 
Я прежде писал одьі полякам на победьі их над хлопами, 
а ньше я стану писать одьі вам на победьі над шляхтой. 

— Не нужно нам твоей продажной музьі,— прервал 
его предложение гетман,— уведите зтого позта, где взя¬ 
ли, в ров... а нам, коли никого нет, оставаться здесь 
нечего... Собирайте войска! — сказал сурово Богдан и 
махнул рукой, чтобьі увели пленника. 

Все, заметив неудовольствие гетмана, поспешили 
вьійти из комнатьі. 

Один лишь Чарнота задержался на время и по уходе 
всех сообщил интимно Богдану, что в войсках идет вол- 
нение, что причин его он хорошенько не разобрал, но. 
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видимо, народ подозревает кого-то в потворстве ляхам 
и в предательстве, а потому сделанное им сейчас распо- 
ряжение поднимет целую бурю,— войска же устали и 
рассчитьівали вознаградить себя хоть добьічей, а тут 
снова им обьявлен поход. 

— Раз я сделал распоряжение, брате, так оно неру¬ 
шимо,— ответил резко Богдан.— Гетман — не баба, чтоб 
менял свои слова. Зтак, пожалуй, и во время битвьі еще 
станут просить себе отдиха. Успеют отлежать и дома 
свои бока! 

— Как дома? — изумился Чарнота. 

— Так дома: не вперед мьі пойдем, а назад 56 . А вот 
относителБнц'п^дательства так они правьі. У нас заве¬ 
лись какие-то шашни с панями, а те передают все, что 
у нас делается и предполагается, нашим врагам. 

Чарнота бьіл поражен сначала словом «назад» и 
только что хотел на него запальчиво возразить, как по- 
следние речи гетмана просто отияли у него способность 
говорить: ему показалось, что гетман намекал на него 
прямо и что в зтом намеке бьіло столько оскорбитель- 
ного подозрения, столько чудовищной лжи на его воз- 
любленную Викторию; он побледнел смертельно и по- 
чувствовал, как в груди его заклокотал огненний поток 
и зажег дьіхание расплавленною струей. 

— Да, завелись,— продолжал Богдан, не предпола- 
гая вовсе, что каждое его слово било страшним молотом 
по голове Чарноти,— на вот письмо, я его нашел здесь 
у коменданта, прочти его, ти хорошо знаешь по-поль- 
ски; оно тебе обьяснит миогое... прочти и виследи мне 
иуду... Тебе, мой друг, поручаю я зто. 

Чарнота почти внхватил письмо из рук гетмана и, 
взглянув на бумажку, чуть не упал,— все перед ним за- 
кружилось и зашаталось, букви в письме налились 
кровью. Зто письмо принадлежало руке его дивной 
Виктории. 

— Змея! — застонал он, сжимая в руке зту убийст- 
венную улику, и опрометью вибежал на майдан. 

1ЛХ 

Не помня себя, не сознавая даже вполне ужаса раз- 
рушений, опустошивших его душу и сердце, Чарнота 
спешил к Виктории, к своєму солнишку, согревшему, 
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хотя и поздно, его сиротливую жизнь, спросить у нее, 
доведаться, правда ли все зто? Ее ли зто рука? Ведь 
может же бьіть фатальное совпадение, ведь не зверь же 
она косматьій. 

— О господи, отврати! Спаси меня от позораї — 
шептал он, торопливо пробиравсь сквозь толпу. 

Чем ближе он приближался к усадьбе, занятой Варь- 
кой, тем гуще становилась толпа среди бурливших, схр- 
дящихся и расходящихся групп людей, рос угрожающий 
ропот и сльїшались уже вьілетавшие, как ракетьі, слова: 
«Что ж зто, братцьі, за атаманье? Обзавелись ляховка- 
ми и из-за них потурают нашим врагам! Не надо нам 
таких обляшков! Тащи сюда бабу!» 

Чарнота ринулся к усадьбе; появление его, общего 
любимца, несколько смирило мятеж. 

Как раненьїй зверь, почуявший в груди смертельную 
рану, вскочил Чарнота в светлицу. Варька с двумя ба¬ 
бами стояла у дверей, готовая заплатить жизнью за 
вверенную ее защите пани; сама Виктория сидела в углу, 
бледная и прекрасная, как лилия в лунную ночь. 

— Ах, зто тьі! — поднялась она порьівисто с места.— 
Спаси меня! 

— Скажи мне, на бога,— схватил ее за руку Чарно¬ 
та и поднес другою к ее глазам скомканное письмо,— 
зто тьі писала? Зто твоя рука? 

Виктория взглянула на письмо... и зашаталась. 

— Скажи, признайся, во имя всех святьіх! Молю... 
во имя чести моей... во имя иашей любви... тьі ли зто 
писала? 

— Я,— уронила княгиня угасшим голосом, чувствуя, 
что в зтом слове прозвучал над ней смертньїй при- 
говор. 

— А! — страшно застонал Чарнота и так сжал себе 
пальцьі левой руки, что из-под ногтей виступила кровь.— 
Пойдем! — взял он ее порьівисто за руку. 

— Куда? — отшатнулась в ужасе Виктория. 

— Тьі из_менила — и тебе больще со мною не жить,— 
произнес он, не глядя на нее, глухим, клокотавшим го¬ 
лосом.— Не бойся: тебя при мне никто пальцем не тро- 
нет. Я дам тебе сам желанную свободу. 

Княгиня затрепетала: она угадала своим сердцем, 
что минута расчета с жизнью пришла, что от нее не 
уйти, что ее влекут на суд раз^яренной толпьі хлопов, 
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^и зто последнее сознание пробудило в ней чувство пре- 
^рения к своим судьям,—она гордо подняла своє княжье 
чело и твердою поступью вьішла за Чарнотой на ганок. 

Появление Чарнотьі и Виктории заставило сразу 
умолкнуть толпу; величественная красота ее и гордели- 
вое, непреклонное вьіражение лица произвели даже на 
закаленньїх в боях воинов сильное впечатление. 

— Что, панове-товарищи, хороша ли моя коханка?— 
обратился к толпе Чарнота. 

— Хороша, что и говорить! Писаная, малеваная! — 
раздался кругом одобрительньїй шепот. 

— А заслужил ли я у вас, панове, чем-либо, чтоб 
сохранить за собой зту добьічу, зту красу? 

— Заслужил, заслужил! Живи с ней, — кричали 
уже иньїе, — тьі наш любий атаман, все за тобой 
пойдем! 

— Спасибо, друзи! — ответил глухо Чарнота и про- 
должал порьівисто: — А что, панове-товарьіство, ожи- 
дает того, кто изменяет отчизне и предает названньїх 
братьев врагам? 

— Смерть! — раздался один страшний и единодуш- 
ний крик. 

— Смотрите ж и знайте, что такое козацкая прав¬ 
да!—вскрикнул Чарнота, и бистреє молнии сверкнул 
клинок в руке козака... Послишался свист, мелкий ши- 
пящий звук, и чудная голова с раскритьіми от ужаса 
глазами упала на крильцо и покаталась по ступенькам 
к йогам ошеломленних козаков. 

Ахнула от ужаса и занемела толпа, а Чарнота, не 
оглянувшись на грузно упавший за ним труп, бросился 
вперед и закричал не своим голосом: 

І — А теперь, друзья, пойдем к гетману и спросим его, 

І почему он не ведет нас на Варшаву? 


— Ох, Зося, что с тобою, ти так бледна? Опять что- 
нибудь недоброе? 

— Моя злота, моя ясна пани, такие ужаснтворятся 
кругом,— видно, наступают наши последние дни! Все 
панство сбегается со всех сторон сюда, в Збаражі 57 
Скоро нельзя будет найти в городе ни одноисвободной 
норки, а там, за зтими стенами, в открнтом поле, ужас 
и смерть... Кругом снует осатанелое хлопство. 
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— Езус-Мария! Но что же сльщіно... там... среди па- 
нов? Я избегаю их. / 

— Ох, паниі От/одних рассказов волосьі подьімаются 
на толове. Все, все предсказьівает нам гибельї Сегодня 
в полдень,— зто случилось при всех,— на небе не би¬ 
ло ни единой хмарки, и вдруг ударила молния прямо в 
знамя гетмана Фирлея и разбила его пополам, а когда 
начали копать жолнерн окопи, то все викапивали ске¬ 
лети и кости... Ночью все видели на небе над нами кро- 
вавий крест. Слава богу, что хоть князь Иеремия согла- 
сился присоедиииться к нам, на нею только надежда. 

— Но кто упросил его, не знаешь? 

— Сам гетман Лянцкоронский; говорят, что гетман 
Фирлей предлагал князю уступить своє региментарство, 
но князь расплакался и сказал, что готов служить под 
начальством такого почтенного старика. Ох, только 
что же теперь поможет нам и князь? Хмельницкий уже 
виступил, а у нею, говорят, столько войска, что солнца 
свет темнеет, когда оно движется перед ним! 

— О свента матко! Что ж зто будет с нами? — про- 
стонала Марилька, заламнвая руки. 

— Несчастие, горе, пани! Если нам не удастся 
вернуться к гетману Богдану, ми погибли! 

— Вернуться к гетману! — вскричала горячо Ма¬ 
рилька.— Зачем? Для того, чтоб он велел мас поскорее 
повесить? 

— Для того, чтоб он сделал пани своей гетманшей, 
своєю королевой. 

— Ах, что ти, Зося! — перебила ее раздражительно 
Марилька.— Не говори, оставь! Ведь вот уж скоро год, 
как ми послали к нему Оксану, но и до сих пор он не 
обозвался ко мне ни єдиним словом! Конечно, он 
не получил моєю письма, да и ненавидит меня! 

— Моя злота пани, отчаяние наводит вас на такие 
мьісли; клянусь, гетман любит мою ясную пани и полу¬ 
чил ее письмо. Что же могло случиться с Оксаной? Ведь 
она их, хлопской, верн, ми дали ей столько денег. 

— Ее могли и наши убить, а если она дошла благо¬ 
получно, то тем хуже, тем хуже,— продолжала раздра- 
женно Марилька,— значит, он отвергнул письмо. Цельїй 
год, и он, гетман Хмельницкий, не может найти способа 
обозваться ко мне хоть єдиним словом! 

— Но моя пани забнвает, что гетман не знает, где 
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теперь и искать нас! Ведь пани в своем письме не на¬ 
значала точно, мьі сами очутились нежданно в Збараже, 
а после пиляведкого пораження вместе с другою шлях- 
той отсюда бежали, а ведь гетман пришел-таки к нему; 
и разве пани забьіла, как рассказьівали потом, что когда 
он не застал нас в Збараже, то пришел в такую фурию, 
что даже мертвих велел вибрасивать из гробов? 

— Потому, что жертви вискользнули из его рук,— 
усмехнулась горько Марнлька. 

— Нет, потому, что он стосковался по своей королеве 
и не нашел ее там. Опять вот вчера я сльшіала от при¬ 
бивших панских слуг, что гетман вислал страшний за¬ 
тон на Литву,— он ищет нас. 

— Для того, чтоб снять с живих шкури. 

— Но, моя дрога пани... 

— Ай, что ти говоришь мне, Зося! — перебила снова 
служанку Марилька и, вставши с своего места, нервно 
заходила по комнате. 

За истекший год Марнлька слегка побледнела и по- 
худела; но красота ее получила вследствие зтого еще 
какой-то особьій жгучий оттенок. Грудь ее подима- 
лась поривисто; потемневшие от волнения огромние си¬ 
пне глаза вспнхивали каким-то отдаленним затаен- 
ннм огнем. 

— Нет, нет,— заговорила она снова взволнованно, 
отривисто,— я не верю, не верю... Вот же Чарнота отру- 
бил голову княгине Виктории, а ведь говорят, что он 
любил ее без ума. 

— Княгиня сама хотела бежать от него, а пани увез 
ли силой... 

— Ах, что там! — махнула безнадежно рукой Ма- 
рнлька и опустилась в изнеможении на диван.— Все они 
звери,— прошептала она угасшим голосом и передерну- 
ла плечами, словно ее всю охватило морозом. 

В комнате водворилось молчание. За високими окна- 
ми сиял яркий и жаркий июньский день; с узкой город- 
ской улици доносился шум и гомон беспрерьгвно сную- 
щей ТОЛПЬІ. 

На последнее замечание своей госпожи Зося не на¬ 
вилась ничего ответить: несмотря на всю свою знергию 
и веру в непобедимие чари Марильки, одно напоми- 
нание о зверствах козаков заставило и ее вздрогнуть 
от холоДа в зтот жаркий июньский день. «О матко 
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найсвентша, единое спасенне для них — вернуться во 
что би то ни стало к Хмельницькому, иначе погибель, 
погибель горшая, чем смерть!» Зося бросила пьітливьій 
взгляд в сторону Марьільки. 

Марьілька сидела в углу дивана, прижавшись к его 
спинке и устремив в сторону пристальньїй взгляд. Она 
задумалась так глубоко, что не сльїхала ни вздохов 
Зоси, ни доносящихся с улицьі печальних звуков коло- 
колов, ни шума и гомона толпьі. 

Да, почти год прошел с тех пор, как она послала 
письмо к Богдану, а ответа все нет... Она не верит любви 
Богдана. Нет, и верит и не верит... «Ох, если б только 
знать наверное, потому что нет сил больше терпеть та¬ 
кую жизнь!» И Марьілька стала перебирать в своем уме 
все промелькнувшие за зтот год собьітия и не могла 
вспомнить ни одного, на котором остановился бьі без 
отвращения ее взор. Зтот ужасньїй хлопский бунт, кото- 
рьій едва не стоил им жизни, поспешное бегство из Лит¬ 
ви, беспреривний ужас, ночи и дни, проведеннне в 
карете, в оврагах, в темних лесах... Ежеминутное ожи- 
дание смерти... Марилька вздрогнула и еще крепче при¬ 
жалась к дивану. Перед ее глазами встали, как живие, 
все зти ужасние картини: внжженние села, груди ва- 
ляющихся по дороге тел и черньїе тучи вороиья, кружа- 
щиеся над покинутими полями. Целих два месяца ехали 
они то к Вишневцам, то к Корцу, то к Збаражу, внбирая 
самие окольние дороги, отправляясь в путь только позд- 
ней ночью, и наконец прибили в зту укрепленную кре- 
пость. Наконец-то можно било хоть немного отдохнуть. 
В Збараже собралось все лучшее панство и жизнь ле- 
тела бурною рекой: пирьі, обедьі, танцн... Вельможная 
шляхта била на словах так храбра и отважна, все били 
так уверенн в победе над хлопством, что Марилька да- 
же стала бояться за Богдана и за своє письмо; она 
могла би забить в вихре веселья все ужасьі, пролетев- 
шие над ней страшним сном, но недовольное, надменное 
отношение всех к ее мужу оскорбляло ее самолюбне, 
визивало раздражение к своей участи и заставляло 
больше уединяться... В уединении она, впрочем, начала 
било успокаиваться, и вдруг зта страшная весть о пиля- 
вецком поражений и снова бегство, бегство безумное, 
паническое! Все летело из Збаража, захвативая лишь 
ценности. И зти отважнне, храбрне шляхтичи вами ста- 
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скивали с телег больньїх женщин и детей, чтоб самим 
занять их места и лететь сломя голову вперед. Куда — 
никто не знал и не думал об атом. Одно только помнил 
каждьій: вперед, вперед, подальше от Богдана! Как до¬ 
скакали они до Варшавьі, Марьілька сама не знает; она 
помнит только, что всю дорогу со всех сторон она слн- 
хала один ужасньїй крик: «Хмельницкий идет!» Чуть 
останавливались они, измученньїе, голодньїе, на корот¬ 
кий привал, как снова раздавался где-нибудь атот 
безумний вопль, все срьівались с мест и, забьівая уста- 
лость, истому и голод, снова летели вперед. В пятьдней 
они добрались до Варшави... Но и здесьнебнло отдьіха! 
Бр! — передернула плечдми Марнлька, вспоминая от- 
вратительнне дни, прш&еденние ею в Варшаве, и гвалти 
при избрании короля^, и торжества, смешанние с пани- 
кой, внзивавшей уним враждебние отношения, и низко- 
поклонство ее мужа, и отвратительние, отвергаемне ею 
ласки его... Но в ато время громкий стук в двери пре- 
рвал ее размишления. Марнлька вздрогнула. 

— Что ато, Зося? К нам стучат? 

— Да, пани, сейчас узнаю, кто там,— ответила на- 
персница и торопливо вибежала из комнати. Через ми- 
нуту она вернулась и, сообщивши Марильке, что к 
ней идет пан Чаплинский, почтительио скрнлась в 
дверях. 

На лице Марнльки отразилось нескрнваемое отвра- 
щение; она встала с места и устремила на двери полньїй 
ненависти и презрения взгляд. Послишались тяжелне 
шаги; половица скрипнула, и в комнату вошел Чаплин¬ 
ский; он осторожно притворил за собой двери и с заис- 
кивающею улибкой торопливо подошел к Марильке. 

— Крулево моя,— заговорил он шепотом, поднося 
почти насильно руки Марильки к своим жирним губам 
и покрнвая их влажньши поцелуями,— нам надо поско- 
рее предпринять что-нибудь. Я только что от гетманов... 
Все говорят, что Хмельницкий^внступил... Еще неизвест- 
но, куда он двинется, но если пойдет на Збараж... 

— То ми будем защищаться. Разве может нас испу- 
гать подлий хлоп? — перебила Чаплинского насмешливо 
Марнлька и смерила его презрительньїм взглядом с ног 
до голови. 

— Конечно, конечно! — смешался Чаплинский. — 
Я всегда... готов... и рад... но один в поле не воин; а разве 
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можно положиться на зтих трусов? В войске и теперь 
паника... Опять повторятся Пилявцьі, Корсунь... 

— Но что же думает предпринять пан? 

— Бежать отсюда, пока еще не поздно. 

— Куда бежать? 

— Подальше, ну, хоть в Варшаву... 

— В Варшаву? Ха-ха-ха! — разразилась Марьілька 
презрительньїм хохотом и продолжала шипящим от зло- 
бьі. голосом: — Нет, пане! Набегались ми уже за зтот 
год довольно! Бьіли уже и в Варшаве. Хорошо, весело 
там жилось! ГІан, верно, уже забьіл, как все нас чужда- 
лись, как никто не хотел принимать нас, как все с пре- 
зрением, с отвращением смотрели на пана! Ха-ха-ха! 
В Варшаву! А из Варшави куда побежим ми, опять в 
Збараж? А из Збаража в Гданск или в Москву?! 

— Но что же делать, моя королева? Во всем атом 
не я один виноват. 

— О да, конечно, конечно! — воскликнула Марьіль- 
ка.— Я упросила пана! 

— Дорогая моя, теперь не время спорить об атом,— 
продолжал торопливо, умоляющим тоном Чаплинский,— 
иадо думать о своем спасений... Я привел с собой двух 
шляхтичей... они могут передать нам много о Хмельниц- 
ком. На бога, вийди к ним. На мас и так все косо смот- 
рят, а ти еще чуждаешься всех... Ведь знаешь... 

— Знаю,— перебила его надменно Марилька и на¬ 
правилась к дверям; Чаплинский бросился вслед за ней. 
Они вошли в соседний покой. 

— Вот, радость моя,— произнес Чаплинский слаща- 
вим тоном, указнвая Марнльке на двух шляхтичей, 
ожидавших их там,— я привел к тебе двух зтих благо¬ 
родних шляхтичей; их любезность и ум помогут нам ве¬ 
село скоротать зто скучное время. Впрочем, одного из 
них моя крулева хорошо знает. 

— Пан Ясинский? — викрикнула Марилька с изум- 
лением и устремила на подошедшего к ней Ясинского 
пристальний взгляд. 

Ясинский слегка смутился и опустил глаза. 

— Он, он, шельмец! — продолжал шумно Чаплин¬ 
ский, хлопнув Ясинского приятельски по плечу.— Со- 
знайся, пане, испугался ти тогда здорово хлопов, когда 
бежал от нас в Гущу к пану воеводе брацлавскому? 
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— Но, пане, не бежал, а торопился присоединиться 
к войску,— перебил его Ясинский. 

— Однако пан и с гуртом в поле не вьіходил. 

— Пан воєвода брацлавский предпочитал перо мечу 
и мирньїе переговорні — бранним кликам. Но по дороге 
я перебил массу бидла... Вот свидетели моих подви- 
гов,— обнажил он немного шею. 

Марнлька подняла с изумлением глаза и заметала 
на ней сзади короткий рубец. 

— С тилу,— улибнулся Чаплинский,— впрочем, вся¬ 
ко бьівает. Все же значок. Но пан, сколько знаю, не бнл 
в ассистендии воєводи, когда тот ездил в Киев на сви- 
дание с Хмелем 59 . 

— Оставался "в обороне замка... Бил еще болен, на 
шаг от смерти. 

— Но, но, но!—погрозил ему шутливо Чаплинский.— 
Однако пусть будет так, как хочет пан. Во всяком 
случае, я рад, душевно рад видеть пана. А вот, богиня 
моя, пан Дубровский,— указал он на другого, немо¬ 
лодого уже шляхтича, бившего в свите воєводи в Гу- 
ще,— пан бнл в ассистендии воєводи и может нам рас- 
сказать много любопнтного об зтом подлом хлопе. 

— Разве пан воєвода тоже прибил в Збараж? — изу- 
милась Марнлька. 

— Да, моя ясная пани, ми принуждени били поки¬ 
нуть Гущу. Хмельиидкий уже внступил, огромние шай¬ 
ки хлопов рищут повсюду, нам едва удалось доскакать 
сюда. 

— И все зто сделали наши поблажки да снисхожде- 
ния,— заметил злобно Чаплинский.— Если б король 
после своего избрания, тогда, когда Хмель возвращался 
на Украйну, послал ему вместо любезннх льістов два- 
ддать тисяч послов с горячими упоминками, не принуж- 
деньї би били благородние шляхтичи скитаться теперь 
по белу свету, оставивши свои дома на разграбление 
подлому бидлу. 

— Но, пане подстароста, теперь для Хмельницкого 
дваддать тисяч войска все равно, что для меня двадцать 
мух, ей-богу, правда,— возразил Дубровский.— Видели 
ми там много чудес, слава богу, что еще голови свои 
цельїми унесли! 

— Гм... гм...— промнчал Чаплинский.— Однако ти 
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так напугал своими словами мою пани, что она и не про¬ 
ект нас садиться, не предлагает нам и чарки вина. 

— Прошу прощення, ясное панство,— спохватилась 
Марьілька и покраснела.— Об зтом Хмеле так много го- 
ворят теперь, что поневоле забьіваешь из-за него все! 

Гости уселись; через несколько минут слуги внесли 
и поставили на столе фляжки и чарки. Чаплинский на- 
лил себе и двум гостям; все присунулись к столу; Ма- 
рьілька села тоже. 


їх 

— Ну, так расскажи же нам, пане ласкавий, что и 
как подельївали ви в зтом лагере Тамерлана? 60 — обра- 
тилея Чаплинский к гостю. ^ 

— Признаюсь, пан подстароста вьіразился о нем 
верно,— усмехнулся Дубровский,—клянусь честью, ОТЦЬІ 
наши не поверили би моєму рассказу. Начну с того, что 
нам удалось только с величайшим трудом добраться до 
зтого гнезда змей. Ясное панство зиает, что после из- 
брания короля Хмельницкий согласился отступить в 
Украйну и там ожидать нашего прибнтия; итак, в де- 
кабре ми виехали из Варшави, но, добравшись до Слу- 
чи, принуждени били остановиться: двигаться дальше 
не било никакой возможности. Ми послали к гетману 
посла с просьбой, чтобн он дал нам провожатих, и тот 
прислал нам одного из своих полковников; таким обра¬ 
зом, только под защитой козаков решились ми двинуть¬ 
ся в глубину зтой цветущей когда-то и ужасной теперь 
страньї. Пусть навсегда ослепнут мои очи, если мне 
доведетея увидеть еще раз то, что ми увидели там. Да, 
признаюсь, напрасно ученьїе ищут ада, — в Украйне 
теперь хуже, чем в аду! Никто, уверяю вас, панове, и 
не думает там о плуге и бороне; денег, серебра — сколько 
угодно, но куска хлеба ми не везде могли достать. По- 
верит ли панство, что за стог сена нам приходилось 
платить по шесть флоринов. 

— По шесть флоринов! — вскрикнули разом Чаплин¬ 
ский и Ясинский. 

— Да и то доставали с большим трудом; там никто 
не собирается ни пахать, ни сеять,— решили, что доста- 
нут все готовое у панов. 

— Проклятеє бидло! — прошипел Чаплинский. 
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— Ну, вспомним мьі ато им не раз! — добавил Ясин- 
ский. 

Марьілька бросила на них полньїй презрения и нена¬ 
висте взгляд, но не произнесла ни слова. 

— Итак, едва в феврале удалось нам добраться до 
Києва,— продолжал Дубровский.— Здесь ми передохну¬ 
ли немного, хотя и тут нами едва не накормили днепров- 
ских осетров, и двинулись уже оттуда в Переяславль. 
Вот тут-то пришлось нам уж так круто, как мьі и не 
ожидали. Хмельницкий, видите ли, поджидал нас, к не- 
му уже прибьіли посльї из Московии, и из Турции, и из 
Валахии,— ну, словом, со всех сторон, и старьій пес 
задерживал их,— хотелось, видите ли, ему показать пе¬ 
ред всеми, что и гордая Польща шлет к нему, хлопу, 
своих послов. И он доказал зто! 

— Сто тьісяч дяблов! — ударил кулаком по столу 
Чаплииский.— И вьі допустили зто? 

— Что бьіло делать? Кругом нас так и шипели, как 
гадьі, его полковники,— единое слово сопротивления 
могло нам стоить жизни. Он пригласил нас явиться на 
майдан; долго возражали мьі против зтого желания гет- 
мана, но делать бьіло нечего, и мьі должньї бьіли согла- 
ситься на зто. С трудом могли мьі добраться к назна- 
ченному месту: кругом на далекое пространство стояла 
сплошная стена козаков. Майдан окружали все ино- 
странньїе посльї со свитами. Нам с нашими дарами при¬ 
шлось подождать довольно долго, пока на майдан не 
вьішел гетман, и бей меня Перун, если бьі я мог узнать 
в нем старого хлопа! Ей-богу, он окружил себя та¬ 
ким великолепием, что только скипетра ему недоставало, 
чтоб походить на настоящего короля! 

— Бьідльїсько! — прошипел сквозь зубьі Чаплинский 
и, отодвинувши с сердцем стул, зашагал по комнате. 

Марьілька сидела молча, жадно прислушиваясь к сло¬ 
вам рассказчика; слова Дубровского опьяняли ее, щеки 
ее горели, глаза блестелн возбужденньїм огнем, голова 
слегка кружилась. 

Ясинский следил за ней пристальньїм взглядом, но 
Марьілька не замечала ничего, в ее возбужденном мозгу 
мелькали безумньїе, пламенньїе мьісли. О да, пусть он 
спешит сюда скореє, скореє, со всеми своими силами, 
со всеми несметньїми полками,— или она будет короле- 
вой, или погибнет навсегда! 
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Между тем Дубровский продолжал, отпивши глоток 
вина: 

— Гетман вьішел к нам в парчовом собольем кобе- 
няке, почетная стража окружала его, перед ним несли 
знамена, бунчуки и гетманскую булаву. Клянусь честью, 
старий лис хотел показать нам, что и без королевского 
назначений он сам по себе стал уже давно гетманом 
в Украйне. 

— Не гетманом — разбойником, собакой! — вскрик- 
нул гневно Чаплинский, не прерьівая своей прогулки.. 

— Однако зтот разбойиик коронних гетмаиов в по- 
|ЛОН захватил и заставляет бегать всех панов, как зай- 
)цев! — произнесла язвительно Марьілька, бросая в сто- 
| рону мужа не то торжествующий, не то презрительньїй 
? взгляд. 

— До часу, до часу, пани, пока не расплатится за 
все своєю головой на плахе!—захлебьівался Чаплинский. 

— Ха-ха-ха! Или пока ему не заплатит за все своими 
головами шляхта, а пан первьій? 

— Последнего можно опасаться,— подхватил слова 
Марьільки Дубровский,— сильї Хмельницкого растут с 
каждьім днем. Не только все хлопство готово идти за 
ним всюду по его єдиному слову, но и все соседііие дер¬ 
жави наперернв друг перед другом стараются соеди- 
ниться с ним. Сам не понимаю, что всему зтому при- 
чиной? 

— Колдовство, колдовство, зтому єсть несомненние 
доказательстваї — заговорил уверенио Ясинский. 

— Смотря на все, поневоле начинаешь верить зто¬ 
му,— продолжал Дубровский.— Ми сами должньї били 
молчать на все, словно у нас онемели язики во рту. 
Едва только наш славний воєвода начал свою орацию, 
как один из стоящих здесь полковников перебил его, а 
за ним заричали уже и все остальние. Клянусь честью, 
они шипели на нас все, как гади в гнезде, а козаки по¬ 
мотали им со всех сторон; я уж думал, что здесь нам 
пришел и конец, но Хмельницкий, насладившись нашим 
унижением, велел полковникам замолчать и пригласил 
нас на обед. За обедом пошел разговор, и тут-то ми по- 
няли, что гетман теперь уже совсем не того хочет, о чем 
била речь: не било уже и помину о козацких привилеях 
или об облегчении восточной схизми. Гетман прямо за- 
явил нам, что хочет иметь особое королевство Украип- 
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ское, что козаков будет стольно, сколько он захочет, что 
память об унии должна исчезнуть навсегда. Он требо- 
вал еще, чтобьі митрополит схизматский восседал среди 
нас в сейме и чтобьі он, гетман козацкий, до маєстату 
королевского належал. 

— И что же... что же?! — вскрикнула порьівисто 
Марьілька, подавайсь в сторону Дубровского. 

— Хлоп, бидло, схизмат проклятий! Он смеет ду¬ 
мать об атом! — закричал, захлебьіваясь от бешенства, 
Чаплинский и остановился посреди комнатьі.^— И пан¬ 
ство не смеялось атому дурню в глаза? 

— Почему же пан сам не отправился с воеводой по- 
смеяться над Хмельницким? — произнесла Марьілька 
с нескрьіваемою насмешкой и посмотрела в упор на Чап- 
линского. Чаплинский не вьідержал ее взгляда и, про- 
ворчавши какое-то проклятие, снова зашагал по комнате. 

— Да уж ато верно, посмеялся бьі тьі ему, пане! — 
продолжал Дубровский.— Нам и так казалось, что пол 
под нами горит. Чем больше пил гетман, тем боль- 
ше горячился: он срьівался с места, топал ногами, кричал 
на нас, грозил нам тем, что вьівернет наизнанку всю 
Польщу. Слушая его, мьі все подеревенели. Пан воєвода 
начал било убеждать, он даже прослезился не раз, но 
ми рации, ни пересвазии — ничто не помогало с Хмель¬ 
ницким. Тогда мьі поняли, что о мире не может бьіть 
больше и речи, и стали хлопотать уже только о том, что- 
бьі визволить наших пленников, которьіе находились у 
него; но и здесь дело окончилось ничем. Несколько раз 
призьівал нас к себе гетман для совещаний, но совеща- 
ния зти кончались только тем, что он кричал на нас, 
снова грозил нам испепелить всю Польщу, обещал нам 
поднять против панов всю чернь... 

— Черт побери! прорьічал снова сквозь зуби Чап¬ 
линский.— При наших порядках, чего доброго, он смо- 
жет достичь отого. Почему бьіло не дать региментар- 
ства князю Иеремии? Наставили каких-то схизматов! 

— Но ведь пан знает, что Богдан требовал, чтобьі 
князь Иеремия над войском региментарства никогда не 
имел; он даже в своих пунктах требовал, чтобьі сейм 
вьідал ему пана подстаросту и князя Иеремию 61 .і 

— Гм, гм...— промьічал смущенно Чаплинский/и еще 
знергичнее зашагал по комнате. 7 

Марьілька бросила в сторону мужа бьістрьій йзгляд. 


29 М. Старицький, т. V, кн. III 
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О, каким противним, ненавистним, гадким казался он 
ей теперь! Волоси Чаплинского били всклокоченн, жел- 
тьіе растрепанньїе уси торчали в сторони какими-то ще- 
точками, жирное лицо било потно. Глаза трусливо, рас- 
терянно бегали по сторонам. Марнлька наслаждалась 
видимим ужасом Чаплинского и впивалась в него гла- 
зами, словно каждьій взгляд ее имел силу острого ножа. 

— Да, зто уже теперь не тот Хмельницкий, которнй, 
скривался от погони Потоцкого в днепровских ущельях,-^ 
продолжал Дубровский.— Я говорю вам, что он уже 
теперь, будучи еще гетманом, сильнеє всякого короля. 
Он грозил, что испепелит всю Польщу,— и он сделает 
зто, клянусь вам. Он говорил, что у него будет триста 
тисяч войска, а я говорю, что у него будет пятьсот: все 
хлопство стоит за ним, вооруженное с ног до голови, и 
готово положить за каждое его слово свои голови, а 
турки, а татари, а донцьі?.. 

— И пан наверное знает, что Хмель уже внступил?— 
перебил его Чаплинский. 

— Да, как же! Ми едва доскакали сюда. 

— И князь Иеремия прислал сюда пойманного хло¬ 
па, которий говорил, что видел татар уже возле Чолган- 
ского камня,— вставил Ясинский. 

— А паши окопи, триста перунов, до сих пор не го- 
тови! — проворчал глухо Чаплинский, закусивая свой 
рижий ус. 

— Что нам помогут зти окопи? Он раздавит нас 
здесь, как муравейник сапогом,— ответил Дубровский. 

В светлице водворилось молчание. Вдруг с улидн до- 
несся чей-то протяжний вопль, за ним другой, третий... 
Все вздрогнули и переглянулись. 

— Что зто? — произнес неверньш голосом Чаплин¬ 
ский, останавливаясь как вкопанннй посреди комнатн 
и переводя от одного к другому свои вьіпученнне глаза. 

— Бить может, вступил князь Иеремия,— заметил 
несмело Ясинский. 

Никто не отвечал. Крики на улице росли с какою-то 
необичайною бистротой. Зто не били радостние, при- 
ветственние возгласн,— зто били какие-то протяжнне, 
ужаснне вопли. На улице стали появляться какие-то 
беспорядочнне толпьі народа; все стремились, обгоняя 
друг друга, к замковим башням и стене. 

Все били смертельно бледньї. 
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— Нет, панове,— произнес после минутного молча- 
ния Дубровский.— Здесь что-то похуже. 

Хотя зта мьісль давно уже явилась в головах при- 
сутствующих, но слова Дубровского заставили всех 
вздрогнуть. 

— Езус-Мария!—произнесла едва сльшіно Марьілька. 

— Окопьі... наши окопьі! — прошептал растерянно 
Чаплинский. 

И все, не произнеся больше ни слова, бросились по- 
спешно к вьіходу. 

Зося присоединилась к ним. 

Улица бьіла запружена народом; держаться вместе 
не бьіло никакой возможности; вскоре толпа отбросила 
Зосю и Марьільку в сторону. 

— Хмельницкий, Хмельницкий подступает! — крича¬ 
ли отовсюду, и все неслось вперед. 

Казалось, какая-то роковая, неизбежная сила, по- 
добная силе водоворота, подхватившего судно и несуще- 
го его в свою пучину, влекла их всех к стенам Збаража, 
чтобьі увидеть своими глазами грозную, неотвратимую, 
подступающую смерть. Настроение толпьі передалось 
Марьільке и Зосе. С безумними, разгоревшимися лица- 
ми мчались они, опережая и расталкивая бегущих, и 
наконец достигли городских стен. 

На широких стенах и на зубчатих башнях всюду тес- 
нились темними рядами сплошнне массьі людей. Толпьі 
прибивали с каждим мгновением; слншались всхлипн- 
ванья, подавленние вопли... Марнлька и Зося с трудом 
протиснулись по узкой лестнице на вершину зубчатой 
стени, и перед ними открилась величественная картина. 

С висоти городских стен окружающий горизонт ка- 
зался необьятно широким. Под голубим, безмерно висо¬ 
ким куполом неба расстилалась бесконечная равнина, 
на которой блестели длинньши золотистими нитями ти¬ 
хне реки, извилистне озера; то там, то сям темнели ши¬ 
рокими пятнами леса. С трех сторон окружали Збараж 
широким темним кольцом два огромние озера. За ними, 
вдали, среди темного уже леса подьшались грознне сте¬ 
ни замка князей Збаражских. Огромное пурпуровое 
солнце уже касалось одним краєм горизонта и освещало 
длинньши огнисто-кровавьши лучами величественную 
картину. Внизу, вокруг свободной от води сторони Зба¬ 
ража, виднелся лагерь польский, а за ним не докончен- 
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ниє еще окопи; тисячи людей копошились на них; видно 
било, что работи велись с лихорадочною поспещностью. 
То там, то сям среди сбившихся беспорядочними толпа- 
ми войск мелькал простой стальмой шишак князя Иере- 
мии. Но никто не смотрел на происходившее внизу; взо- 
рьі всех с немьім ужасом останавливались на недокон- 
ченньїх окопах и снова впивались в противоположную 
заходящему солнцу сторону. Там вдали из-за самого 
края горизонта медленно витягивались по зеленой рав- 
ниие какие-то черние мити; они ширились, растягива- 
лись и, казалось, охвативали весь горизонт. 

Вопли и стони раздались кругом еще громче. Ма- 
рилька впилась глазами в зту черную, необ'ьятную, мед¬ 
ленно растущую массу и занемела. 

Вдруг огненний луч солнда скользнул по дали и 
осветил какую-то белую, бистро двигающуюся по тем- 
ной дуге точку. 

— Хмельницкий! Хмельницький! Зто его белое зна- 
мяі — раздался один общий вопль. 

Все закружилось в голове Марнльки,— она вскрик- 
нула и упала на руки Зоси без чувств. 


Прошел месяц со времени осади Збаражского зам¬ 
ка 6 *роюзннми войсками татар и козаков; дни тянулись 
дяяґосажденних невиносимо медленно и мучительно, 
и каждьій истекший день приближал осажденннх к не- 
минуемой смерти. 

Когда козацкое и татарское войско обложило весь 
город, окопи польские не били еще готовьі. Лагерь 
Вишневецкого стоял вне укрепленной линии; татари за¬ 
метали зто и бросились на него. Только отчаянная храб- 
рость и знергия князя Иеремии помогли вишневцам 
отбиться от татар и войти в польские окопи. Но зтот 
успех мало помог панам. 

Настала ночь, темная, мрачная; запилали огни в ко- 
зацком лагере. С ужасом всматривались панн в зту 
бесконечную светящуюся цепь, окружившую их со всех 
сторон, и не видели ей конда, а между зтими светящи- 
мися точками глухо шумела и рокотала темная трехсот- 
тисячная толпа. Ужас охватил всех; войско неприятеля 
лревосходило их в десять раз; помощи ждать било неот- 
куда: разве только птида могла би перелететь через зту 
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грозную живую стену, обложившую поляков со всех 
сторон; нечего бьіло и думать прорваться в поле, прихо- 
дилось стойко ожидать томительной смерти. Войско 
упало духом. Князь Иеремия употреблял все своє крас- 
норечие и геройскую отвагу, чтобьі поддержать жолне- 
ров и офицеров. 

7 июля Хмельницкий повел первьій приступ на поль- 
ский лагерь; на второй день продолжалось то же. Козаки 
уже ворвались в окопьі осажденньїх, но сам Иеремия 
бросился на них со своими вишневцами, и с невероят- 
ньіми усилиями удалось ему не допустить их в сердце 
лагеря. Морозенко едва не погиб в зтой битве, но и князь 
чуть-чуть не заплатил жизнью за свою безумную, от- 
чаянную отвагу. 

С тех пор каждое утро начинали свои приступьі ко¬ 
заки. Вокруг польских окопов они вьівели СВОИ ОКОПЬІ, 
вьїше их, и, уставивши на них свои пушки, палили бес- 
прерьівно в польский лагерь; раз'ьяренньїе войска ври¬ 
вались в окопи неприятеля, и каждьій такой натиск 
уносил за собою сотий и тьісячи жертв. 

Пули и стрельї крестили по всем направленням воз- 
дух, так что полякам страшно било подимать даже го¬ 
лови. Козаки изготовили гигантские гуляйгородиньї и, 
придвинувши их к окопам, поражали из них панов. От- 
чаяние овладело войсками, многие предлагали бежать 
и запереться в Збаражском замке, один князь Иеремия 
удерживал толпу,— где появлялся он со своими горячи¬ 
ми, честньїми словами, там снова подьімалась упавшая 
бодрость и войска готовьі били идти с ним на верную 
смерть. 

9 июля поляки, увидевши, ЧТО ОКОПЬІ их слишком ве- 
лики и что у них не хватает сил защищать такое про- 
странство, начали рьіть, по совету князя Иеремии, внутри 
окопов другие, более узкие. 10 июля поляки вошли в но- 
вьіе окопьі, а 11 козаки насипали вокруг польских око¬ 
пов свои, еще более вьісокие, и началась снова беспре- 
рьівная беспощадная пальба. Ни днем, ни ночью козаки 
не давали полякам ни одного мгновения покоя. Прошло 
еще три-четьіре дня; сделанньїе окопьі оказались снова 
слишком широкими, и поляки, по настоянию князя Иере¬ 
мии, стали рьіть внутри своих окопов, уже под город- 
скими стенами, другие, еще более тесньїе. Но не успеди 
поляки вступить в новьіе окопьі, как козаки бросились 
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за ними и перебили массу жолнеров. Через три часа 
возле ііольских окопов возвьішались уже козацкие. По- 
ложение становилось невьіносимьім; ропот и несогласия 
в войсках усиливались; большинство требовало сдачи 
Збаража; бунт готов бьіл вспьіхнуть ежеминутно. 

20 июля в последний раз поляки викопали внутри 
своих окопов, уже у самих городских стен, другие око¬ 
пи, а 21 — на расстоянии тридцати саженей от поль- 
ских окопов возвьішались снова козацкие. Но чем теснее 
становился круг окопов, тем ужаснее и грознее надвига- 
лись бесконечние тучи осаждавших, тем губительнее и 
смелее разила заключенних беспощадная смерть. Пани 
виривали себе ями и прятались в них, прикриваясь де- 
ревянньши щитами, знаменами, палатками, но стрели, 
пули и ядра находили их везде. От беспрестанних вьі- 
стрелов полопались польские пушки, да и пороху уже не 
хватало. Осажденньїе обливали козаков и татар кипят- 
ком, горячею смолой, скатнвали бревна, камни, но на 
место упавших рядов вставали новьіе и новьіе. Козаки 
устроили огромнне железние крючки — КОТВЬІЦИ — и, 
спуская их со своих окопов, ловили ими панов и вьіта- 
скивали из лагеря. 

В войсках вспихнул бунт; откуда-то распространился 
слух, что господь карает поляков за находящихся в вой- 
ске схизматов; мятежники хотели било истребить всех 
диссидентов и реформаторов; с большим трудом удалось 
князю Иеремии подавить зту вспншку безумия исступ- 
ленной от ужаса и страданий толпьі. Но зто отвратило 
гибель только на несколько дней. Бунт рос с каждим 
мгновением; жолнерн отказнвались повиноваться и гро¬ 
зили открнть неприятелю ворота. Тогда Иеремия попро- 
бовал войти еще в тайние сношения с ханом и рассорить 
его с Хмельницким; нохан,видя безнадежное положение 
поляков, не сдавался ни на какие предложения. Остава¬ 
лось обратиться к Богдану 63 ./ Скрепя сердце послал 
Иеремия к козацкому гетману послов; но ‘здесь дело 
окоичилось еще хуже: Богдан потребовал, чтобьі ему 
отдали все земли по Вислу, чтобьі все войско положило 
оружие и видало ему Вишневецкого и Конецпольского. 
Никто не мог согласиться на такие условия. У осажден- 
ньіх била еще слабая надежда на короля. Решили из- 
вестить его и ждать. 
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27 июля козаки насипали уже подле самих польских 
окопов пятнадцать гигантских шандев и, так сказать, 
заключили поляков навеки в тесной земляной тюрьме. 
Наступили ужаснне Бремена. Брат не смел подать по- 
мощи брату, священники не могли приготовлять к смер- 
ти,—мертвих не успевали хоронить; летний жар, тесно- 
та, гниение трупов задушали осажденннх. Кроме всего 
зтого, в город вползало страшное, бесформенное чудови¬ 
ще — голод. Приближался конец... 

ЬХІ 

Медленно и печально раздавались в Збаражском 
замке протяжнне звуки колокола. Из главного костела, 
которнй стоял на Замковой площади, виходили толпн 
народа; но в атом движенье не било ни обнчной давки 
и суєти, ни сдержанного шума; все виходили медленно, 
не торопясь; только подавленнне ридання и вздохи на- 
рушали зту мрачную тишину. Вийдя на площадь, толпа 
не расходилась; люди останавливались группами; они 
как-то болезиенно жались друг к другу, словно искали 
поддержки один у другого. Они не решались расходиться 
по своим пустим, полини ужаса домам. Все били блед- 
ньі и изнуренн; женщинн не осушали глаз; мужчини 
прислушивались к неумолкавшим громам внстрелов. 
Иногда среди общего глухого переката звуков видава¬ 
лось какое-то зловещее, страшное шипение; оно проно¬ 
силось близко-близко, над самой головой. Каждьій такой 
звук заставлял болезненно вздрагивать зтих измученньп 
людей; все инстинктивно опускали голови и по прошс- 
ствии нескольких секунд с ужасом осматривались по 
сторонам. Зто страшное гоготанье не пролетало ни разу 
безнаказанно,— вслед за ним раздавался или грохот об- 
валивающегося здания, или крики пораженннх людей. 
Удари колокола звучали все тише и тише’... Толпа 
редела... 

В притворе костела било почти темно; сквозь открьі- 
тне двери видна била погруженная в полумрак внутрен- 
ность костела и несколько распростертнх перед распя- 
тием фигур. 

Из дверей костела медленно вьішла в притвор строй- 
ная женская фигура, закутанная с голови до ног во 
все черное, и остановилась возле кропильницн; она 
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погрузила в святую воду свои пальцьі и, прикоснувшись 
ими ко лбу, занемела в молитве. 

— Ах, пани, зто вьі! А я ищу вас всюду,— раздался 
подле нее тихий шепот. 

Женщина вздрогнула. 

— Тьі, Зося? 

— Я, я! 

— Ох, Зося, — сжала Марьілька руку служанки 
своєю холодною рукой и заговорила прерьівающимся го¬ 
лосом,— пан пробощ такую страшную проповедь гово- 
рил: чтобьі все готовились к смерти, чтобьі исповедьівали 
свои грехи... Конец! Ох, я не хочу умирать! Я боюсь, 
боюсь, Зося... козаки... исгязания... — Голос Марьільки 
оборвался, она прижала платок к глазам и умолкла, 
только плечи ее судорожно вздрагивали и видавали 
подавленное рьіданье. 

— Ужас, ужас, пани! — зашептала и Зося, утирая 
глаза.— Говорят, что на завтра перейдут в город... Ой, 
пани, мьі погибли, погибли; когда начнут брать присту¬ 
пом город, не пощадят никого. 

— Ох, что же делать? — заломила руки Марьілька. 

— Просить, молить гетмана, чтоб взял нас к себе. 

— Как просить? Как молить? 

— Писать... 

— Писать! Писать! Да как же отправить письмо? 
Кто согласится пойти теперь в лагерь Богдана? 

— Подкупить... здесь єсть еще много хлопов. 

— Ах, что из зтого вьійдет? Если бьі и нашелся та- 
кой, разве наши вьіпустят его из лагеря? Мьішь не вьі- 
скользнет теперь отсюда. Поймают, откроют, казнят... 
Ох, смерть, смерть! — простонала с отчаяньем Марьіль- 
ка, припадая к стене головой. 

— Все равно, и так не лучше будет. Надо сделать 
все, что возможно, все, что возможнО,. пани,— шептала 
с Возрастающим уЖасом Зося,— и* здесь нас ожидает 
смерть. Уже начался голод, припасов в городе нет... 
болезни... мор... Попробовать самим прорваться... 

— Куда? Отсюда? Да если бьі нам удалось прорвать^ 
ся, первьіе хлопьі разорвали бьі нас на тисячу кускові 
вскрикнула невольно Марьілька. 

Но Зося схватила ее за руку. 

— Те,,, пани, пойдемте отсюда! — произнесла она ще- 



потом, оглядьіваясь в сторону открьітьіх дверей.— Пой- 
демте отсюда, на мас смотрят. 

Действительно, перешептьіванье двух женщин обра- 
тило на себя внимание; некоторьіе из распростершихся 
ниц поднялись и смотрели с ужасом в их сторону, гото- 
вясь усльїшать еще более страшную весть. 

Марьілька и Зося вьішли на площадь. Однообразньїй 
перекатньїй гул орудий не умолкал; иногда только его 
заглушал грохот разваливающегося здания. 

— Домой? — спросила Зося. 

— Ах, нет, нет...— ответила торопливо Марьілька, 
судорожно впиваясь в ее руку,— не могу, там смерть... 

Они пошли по улицам. Всюду у ворот, у дверей до¬ 
мов стояли сбившиеся кучки мужчин, женщин и детей; 
видно, оставаться в домах бьіло еще невьіносимее, чем 
сльїшать зтот немолчньїй грохот орудий. Во многих до¬ 
мах окна бьіли вьібитьі, крьіши проломаньї; у некоторьіх 
обвалились угльї и обнажили внутренность опустельїх 
комнат. На каждом шагу попадались кучи сваленньїх на 
голую землю ранених; сльїшались томительньїе стоньї. 
Но многие из ранених лежали уже безмолвно, с раздув- 
шимися, позеленевшими лицами; страшное, удушливое 
зловоние распространялось вокруг зтих ужасних куч. 

Марьілька отворачивалась от зтих картин и шла то¬ 
ропливо вперед и вперед, словно думала убежать от 
зтого ужаса, окружавшего ее. Зося не огставала. Вдруг 
возле них, над самой головой, раздалось знакомое ши- 
пенье, затем треск, и что-то огромное и ужасное впилось 
в стену соседнего дома. Зося и Марилька едва успели 
шарахнуться в сторону, как в воздух е клубами дьіма 
полетели камни, щепки, осколки, и стена дрма с грохо¬ 
том повалилась вовнутрь. 

— Ой, пани, уйдем. Здесь ходить опасно,— схватила 
Зося Марильку за руку. 

— А дома разве лучше? Еще задавит живих! — от¬ 
ветила с горечью пани. 

Зося хотела что-то ответить, но в зто время внима¬ 
ние их привлекло какое-то глухое ричанье, раздавав- 
шееся невдалеке. В глубине улицьі два жолнера с остер- 
венением виривали друг у друга труп какой-то дохлой 
собаки. Один из них бил широкоплечий рижий немец, 
другой — опухший и бледний литвин. Глаза их горели 
безумним блеском; они не говорили ни слова, а только 



глухо ричали, как два оскалившихся зверя... Несколько 
минут продолжалась зта безмолвная борьба; наконец 
немец ударил со всей силой в живот своего противника; 
с глухим стоном повалился тот навзничь, кровь хльїнула 
у него горлом, из обессиленньїх рук вьіпала добьіча; не¬ 
мец подхватил ее и бросился бежать. Жолнер с тру¬ 
дом приподнялся, он хотел встать — и упал снова... Ди¬ 
кий крик вьірвался у него из груди,— он разразился 
ужасньїм, раздирающим душу рьіданьем. 

— Пойдем, пойдем отсюда, Зося! — вскрикнула Ма- 
рьілька.— Я не могу, не могу... 

Они бросились поспешно в сторону и снова пошли 
вперед. Но вот издали посльїшался звон колокольчиков 
и из боковой улицьі показалась печальная процессия. 
Впереди несли крест, за ним шли мальчики, одетьіе в 
бельїе сорочки, с зажженньїми свечами в руках, за 
мальчиками под балдахином шел ксендз со святьім са¬ 
краментом, шествие замикала плачущая толпа. Процес¬ 
сия медленно прошла мимо Марьільки и Зоси и повер¬ 
нула в следующую улицу. 

— Ах, все напоминает о смертні — простонала Ма- 
рьілька, сжимая голову руками и прислоняясь к стене. 

— Кругом смерть, паниі Нам иадо спасаться отсюда 
во что би то ни стало и не ждать больше ни одного 
дняі — простонала и Зося. 

Марнлька не ответила ни слова,— она сама неотступ- 
но думала о том, как би дать знать Богдану о себе, и не 
находила ни одного возможного способа. 

Так, занятне своими мислями, они дошли незаметно 
до городской стени. 

— Взойдем посмотрим, Зося,— сказала Марнлька. 

Они поднялись на стену. Там и сям стояли на часах 
жолнерн; несколько жителей смотрели в отдаленье на 
происходившее внизу. Лагерь польский находился почти 
под самими стенами города; в сравнении с козацким он 
казался таким ничтожньш, беззащитньш,—с висоти стен 
Марильке видньї били викопанние по всем направле¬ 
нням лагеря ями, прикрьітьіе бревнами и досками, разби- 
тне вози, торчащие бездейственно пушки, залегшие за 
брустверами жолнерн. Вблизи самих польских окопов 
возвншались грозною стеной козацкие вали, черневшие 
массами людей, уставленнне огромннми пушками. 

День клонился к вечеру; солнце заходило; стьічки 
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военньїе утихали, только кое-где еще подьімалось ма- 
ленькое белое облачко, а вслед за ним раздавался 
глухой грохот вьістрела. В лагере козацком начинали за- 
жигаться огни; они вспьіхивали там и сям на всей рав- 
нине до самого горизонта, и не бьіло им конца. 

Марьілька не могла оторвать глаз от зтой ужасной 
картини. 

«Где он, где Богдан? В каком месте зтого шумного 
моря? — повторяла она себе, скользя взглядом по тем- 
ной массе козацкого лагеря.— Как передать ему весть 
о себе?» 

Вдруг что-то сильно свистнуло в воздухе и прожуж- 
жало над самим ухом Марьільки. 

— Что зто? — вскрикнула она, хватаясь за ухо. 

— Стрела,— ответила Зося, нагибаясь и поднмая 
с земли какой-то заостренний предмет, — чуть-чуть 
не в вас... уйдем отсюда, спрячемся хоть в той башне, 
пани! 

— Черт побери! В самом деле стрела! — раздался 
в зто время подле них грубий голос ближайшего жол- 
нера.— Собаки проклятне!.. Ну, стойте ж, и я вам от- 
плачу! 

— Да разве отсюда долетит стрела в их лагерь? — 
изумилась Зося. 

— Из лука-то, может, и нет, а вот из зтой штучки — 
посмотрим,— отвечал жолнер, наклоняясь к арбалету,— 
вон того здорового, которнй сидит подле пушки, попро¬ 
буєм снять... А ну! 

Он нагнулся, прицелился и спустил пружину. Стрела 
перелетела через голову намеченного козака и упала за 
козацкими окопами. 

— Донеслаї — воскликнули разом Зося и Марнлька 
и переглянулись. 

Вдруг глаза их вспьіхнули, одна и та же догадка 
пронеслась молнией в толове обеих. 

— Пойдем скореє! — вскрикнула порнвисто Марьіль- 
ка, хватая Зосю за руку и увлекая ее за собой. 

Через полчаса они снова стояли на прежнем месте; 
в руке Марнлька держала брошенную неприятелем 
стрелу с крошечним лоскутком бумаги, прикрепленним 
к ней. 

— А что, если не донесет? Если стрела упадет 
здесь? — прошептала она в нерешительности. 
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— Вибирать неоткуда, пани, так єсть хоть надежда, 
а без зтого — верная смерть! — ответила настойчиво Зо- 
ся и направилась к тому же жолнеру. 

Пока Зося говорила с ним, Марьілька винула тороп- 
ливо дрожащими от волнения руками из арбалети стре- 
лу и всунула на ее место свою, с прикрепленною к ней 
бумажкой; затем она отошла в сторону, за виступ сте¬ 
ни, и как будто совсем равнодушно стала наблюдать 
сцени, происходившие внизу. 

Между тем Зося после нескольких предварительних 
комплиментов обратилась к жолнеру с самою обворо- 
жительною улибкой: 

— А пан мне не покажет, как спустить вон ту штуч¬ 
ку? Хотелось би мне самон снять хоть одного хлопа. 

—» А что же, можно,— согласился охотно жолнер и 
пошел вслед за Зосей.к тому арбалету, у которого стоя¬ 
ла Марнлька. 

— А вот, пани, смотрите,— произнес жолнер, накло- 
няясь к арбалету.— Ну, будем целиться хоть туда,— ука- 
зал он на одну из ближайших групп козаков.— Вот так, 
так,-^ руководил он Зосей.— Теперь только нажать силь¬ 
но зту пружину — и все тут. 

Зося спустила пружину, раздался звон, затем резкий 
свист, и стрела, описав в воздухе красивую дугу, опу¬ 
стилась за козацкими окопами. 

— Перелетела! — вскрикнули радостно Марилька и 
Зося, забивая обо всем окружающем. 

— Да, черт побери, только не попала в дьявола,— 
заметил досадливо жолнер, отходя на свой пост. 

Но Марилька..и Зося не ответили ему ничего. 

— Пани, пани, смотрите, они подняли ее, они не- 
сут,— зашептала, заднхаясь от радости, Зося, показивая 
Марильке на групу козаков. 

— Где, где? Я не вижу, — шептала Марилька.— 
Правда ли зто, Зося? 

— Правда, правда! 

— О боже, ти прощаешь меня! — прижала руки к 
груди Марилька, чувствуя, как слезьі подступают у нее 
к глазам. 

Несколько секунд они стояли так молча, наслаждаясь 
неожиданннм успехом, как вдруг за спиной Марнльки 
раздался хорошо знакомий голос: 

— Ах, ти здесь, а я сбился с ног, разнскивая тебя! 
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Возле них стоял Чаплинский. За зто последнее время 
он изменился до неузиаваемости: он похудел и осунул- 
ся, глаза его бегали по сторонам боязливо, рассеянно; 
каждую секунду он вздрагивал и с ужасом озирался, 
голос его звучал плаксиво, не бьіло и тени прежних 
хвастливих речей и восклицаний; он бьіл и жалок, и га¬ 
док в одно и то же время. 

Марилька взглянула на него с отвращением, но не 
ответила ничего, а потому Чаплинский продолжал 
дальше: 

— Князь Иеремия зовет сегодня на вечер. 

— На вечер? — изумилась Марьілька, взглянула на 
мужа широко раскрьітьіми глазами и произнесла с го- 
речью: — Бить может, на общие похорони? 

— Но нет, нет, уверяю тебя, моя дорогая, князь 
получил какое-то отрадное известие, он хочет обт>явить 
его всем, а для того сзнвает всю шляхту, нас то- 
же звал. 

— Я не пойду, я не хочу их видеть,— отвернулась 
Марилька. 

— Но, моя королева, ведь если ми не будем, все 
заметят; князь Иеремия рассердится, он горяч, нельзя 
пренебрегать его лаской. 

— А для чего идти? — ответила запальчиво Марьіль- 
ка.— Для того, чтобн вндерживать на себе презритель- 
ние взглядн и чувствовать, как все шушукаются за на- 
шей спиной! Да разве пан не видит, что они все прези- 
рают нас? 

— Что же делать, что же делать! Тем более ми 
должньї искать ласки князя,— заговорил умоляющим, 
всхлипивающим шепотом Чаплинский,— а твоє поведе- 
ние еще более раздражает их всех! Подумай, ведь наша 
жизнь висит здесь на волоске: если Богдан узнает, что 
ми в Збараже... О господи! На рани Езуса, молю тебя! 
За что же ти губишь меня своим упорством?! 

Чаплинский заплакал. 

Марилька хотела ему что-то ответить, но он бнл так 
гадок в зту минуту, что она только произнесла сквозь 
зуби: 

— Хорошо, я йду, но зто уж в последний раз. 

— Королева! Богиня моя! — бросился к ней радосте 
но Чаплинский, ловя ее руки, но Марилька отстрани^ 
ла его. 
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— Утрите ваши слезьі, пане! — произнесла она с пре- 
зреньем.— Вельможная шляхта их не любит...— И, по¬ 
вернувшись к нему спиной, она прошла вперед. 

ІХІІ 

Настала ночь, на вершине осажденного города запьі- 
лали огнями вьісокие окна Збаражского замка, князь 
Иеремия угощал своих гостей. Тьісячи зажженньїх све- 
чей придавали убранству комнат торжественньїй, парад¬ 
ний вид, но лица гостей бьіли печальньї, угрюмьі и блед- 
ньі; многие дамьі плакали; несколько шляхтичей с злоб¬ 
ними, исступленньїми лицами шептались о чем-то в 
амбразуре окна. Каждьій раз, когда входиая дверь 
отворялась, уньїльїй шепот утихал на мгновение в зале, 
все с испугом оглядьівались, устремляя на входящего 
с немьім вопросом глаза. Казалось, зти измученньїе, 
озлобленньїе люди собрались здесь не на пир, а на по¬ 
хорони какого-то близкого, всем дорогого лица. 

Князя и предводителей еще не било в зале. Почтм 
все рьіцари, за исключеиием тех, которьіе остались на 
своих постах в лагере, собрались в замке. Здесь били: 
молодой Конецпольский, толстьій Заславский, старий 
Кисель, Корецкий, Осинский и множество другой более 
или меиее знатиой шляхти. Чаплинский и Ясииский голи¬ 
ли возле Конецпольского, но тот обращался с ними бо¬ 
лее чем сдержанно, почти пренебрежительно, да и вооб- 
ще все шляхтичи не скрьівали своего отношеиия к Чап- 
линскому,— они едва терпели его, но Чаплинский делал 
вид, что не замечает ничего. 

Марьілька сидела в глубокой амбразуре окна; она не 
принимала никакого участия в разговоре, да и ее не 
замечал никто,— тяжелая драпировка окна почти за¬ 
кривала ее. Прижавшись лицом к стеклу, она жадно 
всматривалась в темноту ночи и в блестящие вдалеке 
светльїе точки козацких огней. «Пришлет или нет? Тор¬ 
жество или смерть?» — шептала она, старайсь проник¬ 
нуть своим умственньїм взором в то, что должно бьіло 
происходить теперь в душе Богдана. 

В зале между тем передавались из уст в уста изве- 
стия о возрастающих бедствиях. Несмотря на то, что 
слухи о получении князем Иеремией какого-то радост- 
ного известия носились уже в лагере, всюду сльгшались 
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требования сдачи Збаража козакам. Негодование вспьі- 
хивало в некоторьіх группах до яростного бешенства. Из 
общего глухого шума вьірьівались злобньїе восклицания: 

— Что мьі здесь будем ждать, чтоб нас вьіудило под- 
лое хлопство всех до одного железньїми крюками? При- 
пасов нет, оружия нет, пороха нет! Какая зто война? 
Зто бойня! 

— Черт побери, пусть запирается себе тот в Збара¬ 
же, кто хочет показьівать своє геройство! 

— Из-за кого мьі будем разьігрьівать глупьіх троян- 
цев и морить своих жен и детей? 

— Хоть бьі явился и сам король, разве он теперь по- 
может нам? Есть время, когда и предводителей нечего 
слушать! 

Каждое такое восклицание заставляло вздрагивать 
Чаплинского с головні до ног,— все бьіли за то, чтобьі 
сдать Хмельницкому Збараж; один только Конецполь- 
ский, которьій помнил, что первьш условием Хмельниць¬ 
кий поставил вьідачу его и Вишневецкого, бьіл против 
перемирия. 

— Сдать Збараж! Нет сил больше ждать! — разда- 
валось кругом; к атому общему шуму присоединялись 
и жеиские вопли: — На бога! На раньї Езуса! Мир! 
Мир! 

Но вот двери распахнулись и в комнату вошел князь 
Иеремия, а за ним Лянцкоронский, Фирлей и Остророг. 
При одном появлении князя все восклицания сразу 
умолкли, только в более отдаленньїх углах зала еще 
сльїшался какой-то глухой, неясньїй ропот. Среди всех 
зтих бледньїх, растерянньїх людей один только князь 
Иеремия смотрел уверенно и спокойно; серьіе стальньїе 
глаза его словно пронизьівали всю толпу. Он подошел 
к столу и, опершись на него рукою, заговорил громко, 
отрьівисто: 

— Панове, я созвал вас всех для того, чтобьі сооб- 
щить вам радостную весть. Мьі много вьістрадали и пе¬ 
ренесли для отчизньї, и вот господь посьілает нам весть 
о скором избавлении. Сегодня, когда мьі сидели с гетма- 
нами у моей палатки, к нашим ногам упала зта стрела;; 
к ней бьіла прикреплена зап иска 64 ; нотан ^. 

Князь вьінул стрелу с прикрепленною к ней запис- 
кой и, развернув бумажку, прочел вслух: 

— «Я—природний поляк, по причинам обид от одного* 
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господиня принужден бьіл идти в службу к Хмельниц- 
кому, но желаю добра своим соотечественникам и пото¬ 
му извещаю вас, братья-поляки, что король уже за пять 
миль отсюда с большим войском. Хмельницкий с татара- 
- ми знает об атом и боится, и если сильно на вас напа- 
дает, то только потому, чтобьі взять вас поскорее, пока 
еще не прибьіл король. Надейтесь и вьідерживайте осаду. 
Бог и король избавят вас!» 

Как прорвавшийся в подземелье луч вьіхватьівает из 
мрака бледньїе лица осужденньїх на смерть, зажигая в 
глазах их надежду, так слова Иеремии воскресили на 
миг в душах, полньїх отчаяния, какое-то упование и ожи¬ 
вили их лица мимолетной радостшо. Посльїшались ра- 
достньїе рьідания... благословення бога. Стрела с запис- 
кой переходила из рук в руки, все наперерьів один перед 
другим хотели увидеть ее собственньїми глазами, ощу¬ 
пать своими руками. Однако вместе с зтою надеждой 
в груди каждого вспьіхнула страшньїм огнем и жажда 
жизни, а вместе с тем и страх за утрату зтого блага. 
Восторженньїе восклицания вскоре притихли и сме- 
нились сомнениями; то там, то сям повторялись робкие 
замечания: «Прорвется ли король? Какие у него сильї? 
Сможет ли король помериться с ордою?» Глаза за- 
горевшиеся восторгом, снова потухли, и бледньїе лица 
покрьілись снова безотрадною тенью. Но князь зорко 
следил за вьіражением лиц и во что бьі то ни стало хо- 
тел поднять во всех настроение духа. 

— Вина! — крикнул он стоящим смущенно у дверей 
слугам.— Наливайте всем полньїе кубки! Никто и нигде 
не имел такого права, как мьі, осушить кубки в зту ми- 
нуту. Друзья мои, товарищи славьі! — воскликнул он, 
подьімая наполненньїй венгерским кубок.— Король идет! 
Король почти у стен! Спасенне в нем и в нас самих. Зба¬ 
раж доказал, что таких героев, как вьі, таких.бессмерт- 
ньіх бойцов не знала ни суровая Спарта, ни железньїй 
Рим. Нас горсть, и зта горсть удерживает уже два ме- 
сяца тьісячи устремившихся на нас врагов. Разве зто не 
слава? Разве не имеем мьі права вьіпить за славу пав¬ 
ших и за гордость отстоявших зтот оплот отчизньї? 
Имеем! Имеем право! И я подьімаю первьій кубок за вас, 
бессмертное рицарство! Виват! 

Каждое слово князя падало злектрическими искрами 
на столпившихся слушателей, подимало знергию, гор- 
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дость, рицарский жар воинов и, словно чудом, вооду- 
шевляло до героизма измученную толпу. 

Когда князь окончил свою речь, зал вздрогнул от 
единодушного радостного крика. 

— Виват! Виват! Нех жие князь! — раздались всюду 
взрьівьі бурного восторга, кубки зазвенели, громкие еди- 
нодушньїе возгласьі огласили вьісокие сводьі замка. 

— Вина! — зазвенел снова стальной голос князя.— 
Наполняйте кубки! За здоровье короля, за его помощь, 
за то, чтоб нам встретиться, как подобает вольним си¬ 
нам великой отчизнн! 

— Виват! Виват! Нех жие круль! Нех жие князь! — 
загремело еще громче под готическими сводами замка. 

— А теперь — полонеза, панове! Развеселите и на¬ 
ших прелестних дам, пьішние рьіцари! Гей, музика! — 
хлопнул князь в ладоши, и с повисших под колоннами 
хор грянули торжествеиние звуки оркестра. 

Собравшиеся рьіцари и дами двинулись стройними 
Опарами; но истощенньїе, почти шатающиеся фигурьі с 
исхудалими ужасними лицами до того не гармонирова- 
ли с ритмическими плавними движениями, что для по- 
стороннего иаблюдателя зти танцующие пари напоми- 
нали скореє хоровод мертвецов на кладбище, совершаю- 
щий мрачное шествие под звуки похоронного марша. 

Такое впечатление овладело и самими танцующими. 
Некоторне пари начали отставать; возбуждение гасло. 
Вишневецкий заметил зто. 

— А теперь, панове,—произнес он, останавливаясь,— 
подкрепимся, чем бог послал, а потом предадимся снова 
веселью. Прошу за столи, панство! Не взищите, если 
кухня моя сплоховала. Такое время! Но ми уже пере¬ 
жили его! Так отдадим же честь моєму любимому ко¬ 
ню,— указал он рукой на приготовленное в разньїх видах 
мясо.— Об'ьявить жолнерам, чтобьі каждьій наш тост 
сопровождался внстрелом из пушек,— пусть знают хло¬ 
пи, что счастливая весть уже достигла нас, что ми их не 
боимся и ожидаем своего короля! 

Все шумно бросились за столи и с какою-то болез- 
ненною жадностью набросились на еду. Поднялись куб¬ 
ки, и грянули с башен замка пушечние внстрельї. 

Князь Иеремия наблюдал за настроением гостей. 
Счастливое известие, еда, вино, пушечние внстрельї — 
все зто оживляло и придавало вид бодрости пирующим. 


ЗО М, Старицький, т. V, кн. III 
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Да, на атот раз ему удалось воодушевить ату упавшую 
духом массу. Стрела сделала своє дело; но на сколько 
дней хватит атой бодрости? И что будет, если откроется 
его обман? Где король в самом деле? Неужели он до 
сих пор не знает об их положений? Но нет, нет; его 
письмо должно бьіть доставлено,— оно послано с самим 
верньїм человеком. Но если король опоздает? Дальше 
удерживать ату массу не будет никакой возможности. 
Что тогда?.. А, все равно смерть!.. Взорвать самим весь 
город, упасть на свои мечи... Все, все, только не позор- 
ная сдача на милость презренньїх врагов! Такие мисли 
мелькали в голове князя Иеремии, когда вдруг до слуха 
его долетел какой-то глухой отдаленний шум. Вишне- 
вецкий вздрогнул и стал прислушиваться. Зто бил па- 
дающий и нарастающий рокочущий шум, подобний при¬ 
бою морских волн... Ужасная догадка промелькнула в 
голове князя. 

В ато время через залу поспешно прошел один из 
драгунов Вишневецкого и, приблизившись к князю, про- 
изнес ему на ухо несколько слов. Лицо последнего при- 
няло озабочениое виражение; торопливим шепотом от- 
дал он какие-то приказаиия офицеру и бистро повернул- 
ся к гостям, стараясь придать своєму лицу самий 
беспечний вид; но ато маленькое происшествие не 
ускользнуло от виймання его ближайших соседей. 

— Что такое? Что случилось? — всполошились они. 

— О, ничегої Пустое военное распоряжение, панове,— 
ответил с иебрежною улнбкой Иеремия и приказал му- 
зике увеселять своими звуками панов. 

Зазвучали труби, запели флейти, загремели литав¬ 
ри, но и атот хаос звуков не заглушил возрастающего 
за стенами замка какого-то перекатного рева. Зти про- 
ривающиеся сквозь музику дикие, глухие звуки начали 
наконец обращать на себя внимание; многие бросили 
єсть и стали прислушиваться к атому зловещему, возра- 
ставшему шуму. Вишневецкий побледнел. 

— Кохаймося, панове! — вскрикнул он, подьшая ку¬ 
бок и стараясь отвлечь от атого шума внимание пирую- 
щих, но било уже поздно: глухой шум, доносившийся 
издали, превратился в ато мгновение в дикий рев ка- 
ких-то осатанелнх голосов, послншались крики, прокля^ 
тия, стук тупих ударов, звон разбиваемнх стекол. 
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— Что случилось? На богаІ Козаки! — раздались 
кругом испуганньїе возгласьі. 

Все поднялись вокруг столов; отодвинутьіе стулья 
с грохотом повалились на пол; мужчини невольно схва- 
тились за оружие. В зто время входние двери распах- 
нулись и в комнату вбежал поспешно бледний, расте- 
рянньїй караульний офицер замка. 

— На бога, ясний княже, что делать? — заговорил 
он порнвисто.— В городе бунт! Горожане хотели ство¬ 
рить неприятелю ворота! Когда не допустили их до зтого, 
они бросились на наш замок, ломятся... да и внутри 
неспокойно... челядь разграбила твою кухню... 

В зто время в зале зазвенело стекло и камень, упав¬ 
ши на стол, опрокинул два кубка. 

— О господи, что делать? Послать за жолнерами! — 
раздались в разньїх местах растерянние возгласн. 

— Стойте, я вийду к ним! — остановил всех повели- 
т?ельним, уверенним тоном Иеремия. 

— Но, княже... безумная толпа...—попробовали било 
остановить князя несколько несмелнх голосов. 

Князь только гордо вскинул голову и вьішел из две¬ 
рей на балкон. Зто, впрочем, не бнл настоящий балкон, 
& просто виступ на башне над брамой, огражденний 
зубчатою каменною балюстрадой; он представлял не- 
большую круглую площадку, среди которой возвншался 
шест с флагом. На площадку вела узкая лестница из 
смежного с залом покоя. За князем двинулись на вишку 
Фирлей, Лянцкоронский, Остророг и еще несколько па- 
нов. Слуги понесли вперед панов свечи в високих канде¬ 
лябрах. Миогие поднялись по узкой лестнице вверх; 
остальнне столпились в нижнем покое. Известие о бунте 
заставило похолодеть от ужаса и Марнльку. Неужели 
зто неожиданное происшествие разобьет ее плани, ко¬ 
гда они вот-вот уже готовн били придти в исполнение? 
Бушующая безумная толпа здесь, близко, у самих во- 
рот... Звон разбиваемого стекла раздался уже совсем 
близко, над самим ее ухом, и осколки осипали Марьіль- 
ку, а камень упал у ее ног. Марнлька вскрикнула и ви¬ 
скочила из своего уединения в покой, наполненннй тол- 
пящимися в безмолвном ужасе панами. 

Князь Иеремия и его спутники вишли на площадку. 
Ночь била темна, порьівистнй ветер заколебал с остер- 
венеиием пламя свеч; от их слабого, колеблющегося 
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света окружаюіцая тьма казалась еіДе резче й темнеє. 
Под ногами князя ревела и бушевйла какая-то темная, 
озверевшая масса; смутно можно бьіло различить в ней 
очертания голов и приподнятьіх рук. Пламя свечей оза- 
ряло красноватьім огнем мужественное, суровое лицо 
князя Иеремии; без панциря, без оружия, он стоял с от- 
крьітой грудью перед ревущею толпой. Несколько кам- 
ней просвистело мимо него; иньїе ударились о балю¬ 
страду и, отскочив, упали на головні осаждавших. 

— Смирно! — крикнул зьічньїм голосом князь.— Или 
я вас велю перебить, как зверне! Зачем зтот гвалт? Что 
нужно вам? 

Крик князя осадил толпу, но не произвел прежнего 
впечатления. 

— Хлеба! Есть нужно! — раздались в притихшей 
массе отдельньїе голоса.— Сами жрут, а ми пухнем с 
голоду! 

— Так вьі в такое ужасное время,— поднял еще резче 
голос князь,— когда разьяренньїй враг стоит почти у 
порога, затеваете внутри бунт, хотите, чтобьі скореє 
вступил Хмельницкий и перевешал вас всех, как собак? 

Но и зти слова его не произвели нужного зффекта. 

— Довольио мук! Не хотим больше осади! Сдавайте 
город! Отворяйте ворота! — заревела вновь толпа. 

— Ми города не сдадим,— зто оплот отчизньї! — 
крикнул, побагровев, Иеремия. 

— А, так ми сами откроем ворота! Вперед, панове! 
Лестницьі сюда! Руби их! Хмель нас подякует! — раз¬ 
дались отовсюду дикие, бессмисленньїе крики. 

То там, то сям заколебались над головами лестници, 
в ииьіх местах взвились веревки и упали на зубци ба- 
ціен, внизу под ногами раздались удари бревна в же- 
лезньїе ворота. 

— Ни с места! — крикнул повелительно князь.— 
Или я вас всех велю перестрелять, как бешеннх псов! 
Стрелки, на стени! Готовься! — скомандовал он во двор 
замка. 

Величественний ли вид бесстрашного князя, или его 
Грозний, повелительннй голос, или цепь появившихся 
на стенах теней повлияли на толпу, только крики утихли 
на мгновение и толпа отхлннула от стен и от брами. 
Иеремия воспользовался наступившею паузой. 

— Слушайте ви, бешенне звери, слушайте, что я вам 
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буду говорить,— закричал он, вьіступая вперед.— Мьі 
города не сдадим, пока не придет к нам с войсками ко¬ 
роль; он уже близко, но если вьі хотите открьіть ворота, 
то я сам вам открою их: ступайте на колья к Хмельниц- 
кому, но только помните, что малейшее ваше сопротив- 
ление — и я велю стрелять по вас. У нас пороху немного, 
но хватит, чтобьі перебить всех вас, ваших жен и детей! 

Толпа молчала: отвечать бьіло нечего, князь Иеремия 
разрубил сразу вопрос. 

— Ступайте ж собирайте свои пожитки,—продолжал 
Иеремия,— мои гусарьі проведут вас. 

Толпа заколебалась. Еще несколько минут сльїшался 
какой-то глухой ропот; но вот рядьі дрогнули и начали 
расходиться по улицам. Иеремия подождал еще несколь¬ 
ко минут и, отдав приказание близ стоявшему офицеру, 
возвратился в залу. 

Гости еще все стояли у дверей, у столов, в соседнем 
покое в тех позах, в каких он их оставил — с полуобна- 
жениьім оружием и заставшим ужасом на лидах. 

— Ну, ясное панство, прошу всех снова за трапезу,— 
заговорил громко и весело князь, потирая руки и подхо- 
дя к столу.— Зто маленькое происшествие прервало наш 
пир, но, надеюсь, не испортило его. Подлое хлопство 
грозило нам тем* что откроет Хмельницкому ворота, но 
я сам велел им открьіть их. Мои гусарьі вьіпроводят зту 
сволочь за вальї... 

— Однако мьі лишаємся значительной помощи,— 
заметил чей-то робкий голос. 

— И увеличим сильї врагов,— добавили несмело в 
другом углу. 

— Ха-ха-ха-хаІ — разразился громким смехом князь 
Иеремия.— Если у врага все сильї такие, как зта рвань, 
так тем лучшеї Хвала богу за то, что нам удалось так 
мирно избавиться от лишних ртов: ведь все равно бун- 
товало бьі зто бьідло и тянуло бьі руку за своего хлоп- 
ского короля! У нас теперь остались лишь рьіцари, кля¬ 
нусь честью, остались! Пусть же им одним и достанется 
слава геройской защита! За честь и славу нашего гор¬ 
дого шляхетства, которьім держится королевский трон 
и Речь Посполита! — вскрикнул он громко, подьімая 
вверх свой кубок. 

— Виват!—поддержали своего предводителя отваж- 
нне виціневцьь 
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Раздался пушечньїй залп; музика грянула с хор; но 
большинство панов не отозвалось на зти горячие слова. 

— Ведь зто, сдается, наш последний порох,— обра- 
тился тихо Заславский к Конецпольскому. 

— Кара божья, кара! За то, что мьі мало радели 
о святой вере и не искоренили схизмьі из всей земли! — 
вздохнул печально пробощ, прижимая руки к груди. 

Князь провозглашал тостьі, переходил попеременно 
от одной группьі к другой; там говорил горячеє слово, 
там вспоминал бьільїе победьі, в которьіх отличались они 
вместе. Пушечньїе вьістрельї потрясали, на далекое рас- 
стояние воздух и придавали собранию характер настоя- 
щего пира. Впрочем, действительного оживлення не бьіло, 
только офидерьі Вишневецкого поддерживали искренно 
своего бесстрашного князя, готовьіе броситься за ним 
хоть сейчас на верную смерть. 

ІХШ 

Время уже бьіло за полночь, когда вдруг, среди об- 
щих возгласов и звона кубков, на пороге дверей пока- 
зался караульний офицер. 

— Ясновельможний княже, — обвявил он, — гетман 
Хмельницкий прислал к тебе посла. 

— Хмельницкий? Посла?! — вскрикнули все, не веря 
от изумления своим ушам. 

— Вот видите, вельможное панство,— заговорил ра- 
достно князь,— негодяй догадался, что мьі уже знаєм 
о приближении короля, и спешит со своими предложе- 
ниями; теперь-то он посбавит свои требования! — И, об¬ 
ратись гордо к офицеру, князь произнес: — Пусть пан 
посол войдет сюда,— у меня с гетманом нет никаких 
тайн. 

Все занемели в ожидании. При первьіх словах офи- 
цера Чаплинский побледнел как мертвец и поспешно 
скрьілся за спини столпившихся у дверей слуг; Марьіль- 
ка тоже вздрогнула вся с голови до ног, но не от страха, 
нет! Надежда, радость захватили ей дьіхание. «Зто он, 
Богдан, прислал за ней! — мелькнуло у нее в голове.— 
Но нужно спрятаться, чтоб не заметил, что она на пире... 
писала, что умирает...» И она проскользнула снова к 
окну и спряталась за драпировкой, оставив себе щелку 
для наблюдений. Маневр Чаплицского не ускользнул от 
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нее; с невьіразимьім отвращением отвела она от него 
глаза и устремила их на входную дверь. Но вот двери 
распахнулись и в зал вошел Морозенко в сопровожде- 
нии караульного офидера. 

— Ясновельможний гетман шлет твоей княжеской 
милости вот зто письмо,— произнес он, отвешивая кра¬ 
сивий поклон и передавай Вишневецкому толстьій пакет. 

Иеремия взял письмо, сорвал конверт и в изумлении 
отступил назад: в его руке било два письма,— одно из 
них бьіло написано его рукой, другое принадлежало 
Хмельницкому. 

— Что зто? — произнес он невольно и, развернувши 
порьівисто письмо Хмельницкого, начал его бистро 
читать. 

Хмельницкий писал так: 

«Посланцу твоей милости ми отрубили голову, а 
письмо твоє к королю возвращае м в дел ости б5 . Твоя 
милость надеется на помощь от короля; зачем же ви 
сами не виходите из нор и не соединяетесь с ним? Ко¬ 
роль ведь не без ума: не станет он безрассудно терять 
людей. Как ему подойти к вам на помощь? Без табора 
нельзя, а с табором невозможно: все речки, да протоки, 
да топи. Уж так и бьіть, к его величеству пойдем мьі 
сами на помощь и уладим как-иибудь соглашение». 

Вишневецкий не дочитал письма: дерзкий, насмеш- 
ливьій тон его взорвал всю гордость князя; лицо его по¬ 
крилось багровими пятнами, он судорожно скомкал 
бумагу и ответил надменио, едва сдерживая вспьіхнув- 
шую злобу: 

— Пане посол! Передай от меня гетману вот что: 
нечего кичиться тем, что он приказал казнить моего 
посла; зто не по-шляхетски, а по-тирански, по-хлопски. 

— С позволения княжьей милости,— ответил спокой- 
но, с достоинством Морозенко,—ясновельможний гетман 
только последовал примеру ясноосведоного князя. 

— Га! Моєму примеру? — побледнел даже от дерзко¬ 
го замечания посла Иеремия.— Так, значит, и твоя ми¬ 
лость знаешь, к кому и зачем тьі шел? 

— Нам, ясний княже, смерть не в диковину,— поку¬ 
мились мьі с нею; да не скучно и умереть, когда знаешь, 
что за твою голову лягут тьісячи! 

— Хам! — вскрикнул вне себя Вишневецкий, схва- 
тившись с места ц обнажиц саблю. Вся зала ахнула от 



ужаса; ближайшие вельможи занемели, некоторьіе /рьі- 
цари заступили посла. 

Конецпольский произнес побледневшими губами: 

— На бога! Посол! 

Князь обвел всех презрительньїм взглядом и, овла- 
дев собою, произнес-насмешливьім и злобним голосом, 
не глядя даже на посла: 

— Я тебя щажу лишь для того, чтоб тьі передал 
своєму гетману, что он не всем моим послам голови 
рубит и не все письма мои перехватьівает, что нам из- 
вестно доподлинно, где король и какие у него сили. Не¬ 
даром же ми пируем. Так я вот советую ему не позно¬ 
ситься слишком на колесе фортуни, чтоби не упасть 
низко; лучше начать приличнне переговори, пока ми 
снисходим их слушать, а то уже поздно будет. 

Полньїй ужаса шепот пронесся по зале и замер. 

— Вот и все! Ступай! — сделал князь повелитель¬ 
ки й жест. 

Морозенко поклонился и вишел из комнатн. 

— О боже! Он перехватил княжеское письмо! Что 
делать теперь? Погибель! Погибель! — раздалось во всех 
углах зала, лишь только дверь захлопнулась за послом. 

— Пустое, пустое! — заговорил бистро и отрнвисто 
князь Иеремия, старайсь ободрить падающих оконча- 
тельно духом панов.— Что он казнил нашего товариша, 
зто подло; но зтой казнью он не принес нам никакого 
вреда, так как я послал еще такого посла, которого он 
не может казнить. Король уже близко, он знает о на- 
шем положений; но ми пошлем еще и третьего посла,— 
из моих героев никто не откажется от зтой чести! 

Слова внлетали у Иеремии отрнвисто, резко; лицо 
его било бледно, глаза казались почти черними,— видно 
било, что воля и разум князя били напряжени до по- 
следней степени. 

— Друзья мои, дети мои! — обернулся он к своим 
офицерам. — Кто из вас решится жизнью за отчизну 
рискнуть? 

— Все, все, вибирай кого хочешь, княже! — разда- 
лись дружние возгласн. 

— Вот видите, панове,— подлий хлоп не принес нам 
вреда,— обратился Вишневецкий торжественно к шлях- 
те.— Гей, слуги, вина! Внпьем за здоровье храбрейшего, 
которнй решится отправиться в опасний путь! 



Слова в залу внесли пенистьіе вина. Когда прислуга 
засуетилась с жбанами и кувшинами, Фирлей тихо взял 
князя под руку и отвел его в отдаленньїй угол зала; 
к ним незаметно присоединились Остророг и Кисель. 

— Однако, княже,— начал тихо Фирлей,— в словах 
Хмельницкого єсть много правдьі. 

— Да, да,— покачал головой Кисель,— он правду го- 
ворит: на короля мало надеждьі, через болота к нам 
доступу нет, и если его величеству посчастливится да- 
же, так очень не скоро... 

— Король уж близко, панове, вьі сами читали запис¬ 
ку,— ответил горячо Иеремия.— Известие зто верно. Не¬ 
даром же Хмельницкий пугает нас, он не решается на 
приступ; бесспорно, он боится удара с двух сторон. 

— Не желает тратить сил на то, что само попадет не 
сегодня-завтра к нему в руки,— возразил, еще пони- 
жая голос, Фирлей,— малейшее его усилие — и мьі по- 
гибли. Збараж не вьідержит приступа: все окопьі обвале- 
ньі, стеньї разбитьі; у нас нет ни пороху, ни пушек, люди 
наполовину больньї... Только еще вот зтот замок... 

— Да, об него они поломают зубьі! 

— Но в замке поместится лить горсть. Да и что 
дальше? Все запаси у нас вишли! — вздохнул грустно 
Фирлей.— Горожанам я уже второй день не даю пор- 
ции, а войскам сегодня последнюю отдал. Вьігнан- 
нне горожане расскажут врагам все о нашем по¬ 
ложений. 

Иеремия почсриел как ночь и уставился глазами в 
землю. 

— С каждою минутой наше положение стаиовится 
невнносимее,— заметил Остророг,— так логика подска- 
зьівает не ждать последней минути... 

— Но,— поднял решительно голову Иеремия,— я до¬ 
буду завтра провианта,—ми сделаем вилазку. Теперьже 
разойдемся. На нас обращают внимание... не будем воз- 
буждать опасннх подозрений. Гей, слуги, вина, вина 
панству! — хлопнул он в ладоши и отправился поддер- 
живать веселье к своим гостям. 

Кисель же остался с Фирлеем и Остророгом и начал 
им с искренним чувством доказнвать, каким счастьем и 
мощью цвела Речь Посполитая, пока магнати с, иезуита- 
ми не ворвались в русский край и не обездолили при¬ 
мкнувший к ним дружно народ; что грабежи, насилия, 
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утеснения верьі породили ото зло, что если не одумаются 
панове, то погубят вконец Речь Посполитую. І 

Ночь уж проходила. Некоторьіе гости сюбирались 
расходиться. 

— Ну, панове,— воскликнул весело князь Иеремия,— 
бьіть может, наступающий день принесет нам с собою 
славную битву! Проведем же зтот последний час с на¬ 
шим старопольским весельем! Мазура!—махнул он плат- 
ком на хорьі и, подхвативши за руку одну из дам, доба- 
вил с удалою ульїбкой: — Спартанцьі, говорят, с песнями 
шли на смерть! 

Грянули с хор увлекательньїе, удальїе звуки мазурки; 
вино сделало своє дело — приглашение князя бьіло шум¬ 
но принято. Суровьій, отважньїй Иеремия, никогда не 
знавший танцев, двинулся впереди, за ним зазвенели 
шпорьі его офицеров, и парьі полетели по залу. Чаплин- 
ский молил Марьільку принять участив в танцах, но та 
с негодованием отказалась. Вдруг двери сильно распах- 
нулись и на пороге появился седой пан ротмистр; увидя 
такое неожиданное зрелище, он остановился как вко- 
панньїй. 

— Пан ротмистр! — воскликнули сидевшие и подня- 
лись с своих мест. 

Музьїка оборвалась; пари занемели посреди зала. 

— Что, не прорвался? Не удалось? — бросился к 
ротмистру Иеремия. 

— Нет, бьіл, и видел, и прорвался назад,— ответил 
глухо ротмистр.— Круль козаками и татарвой окружен, 
осажден... 

В зале наступило гробовое молчание, и вдруг среди 
него раздался дрожащий голос пробоща: 

— Ріпіз... * Гіпіз... їіпіз!.. 

Никто не отвечал ни слова. 

Наконец Фирлей прервал молчание. 

— Что делать? — произнес он. 

С минуту никто не отзьівался на его вопрос. 

— Сдать Збараж, просить перемирия у Хмеля,— 
произнес первьій Заславский. 

— Сдать, сдать! — подхватили за ним сотни голо- 
сов.— Спускайте флаг, готовьте послов! 

— Что? Что говорите вьі, вельможное панство? — 


Кінець... (Лат.) 



вскрикнул Иеремия.— Сдать Збараж и открьіть ворота 
в самое сердце Польши? Или вьі от страха потеряли 
последнюю отвагу, или хотите вместе с Хмельницким 
стать губителями отчизньї? 

— Что говорить нам об отваге, княже! Удержать 
Збаража мьі не можем. Хорошо показьівать свою храб- 
рость в поле, а не в зтой тюрьме! Упорство наше поведет 
лишь к тому, что Хмельницкий всех нас перебьет, как 
кур, и все-таки войдет в Збараж! 

— Упорство может повести к атому, но храбрая за- 
щита — нет! — заговорил горячо Вишневецкий, бросая 
на Заславского презрительньїй взгляд.— Ужас увеличи- 
вает в глазах ваших опасность. Отцьі наши бились три 
года в московских стенах, питались кожей да землей, а 
не пошли на подльїй поз ор ! 66 Не м ьі ли их дети, панове? 

— Тогда бьіло откуда ожидать помощи,— заметил 
Лянцкоронский,— а тепер мьі должньї обречь себя и 
войска на верную смерть! 

— Га! Так пан боится пожертвовать жизнью для 
отчизньї? — вскричал запальчиво Иеремия. 

— Обида, княже! — поднялся с своего места Лянц¬ 
коронский.— Я подставлял свою голову не раз за доро¬ 
гую отчизну, но не из-за безумной вспьішки, достойной 
мальчишек, а не зрельїх умов! Король разбит, в отчизне 
нет больше войска, а мьі станем губить последние сильї 
и бесполезно оставим отчизну на жертву козакам... 

— Какая зто храбрость, сто дяблов! — вскричал За- 
славский.— Зто трусость. Боязнь встретиться с Хмелем! 

— Как, пан гетман пилявецкий 67 меня упрекает в 
боязни встретиться с Хмелем? — побагровел Вшиневец- 
кий.— Ха-ха-ха! Смеюсь над княжьими словами. Ведь 
зто, кажется, не я на каретньїх лошадях убежал от 
войска? 

— Сатисфакции, княже! — заревел Заславский, срьі- 
ваясь с места и хватаясь за саблю. 

— К услугам панским! — вьірвал и Вишневецкий 
свою шпагу. 

Все в зале заволновалось. Противники уже готовьі 
бьіли устремиться друг на друга, но между ними бро- 
сился пробощ. 

— О, сопсогсііа, сопсогсііа *, панове! — заговорил он, 


* О, згода, згода (лат.). 
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подьімая к небу руки.— Господь покарал нас за несо- 
гласия наши, не будем же гневить его в такой ужасньїй 
час! На весах лежит теперь судьба отчизньї и верьі; 
нам надо защищать ее, но сохранить для отого и ее ге- 
роев. Бьіть может, моїжно заключить перемирие? О, їіаі 
рах| * 

(— Мир, мир, панове! — встал с своего места и 
Кисель. 

— Пора прекратить оту страшную распрю! Дадим 
побольше прав народу, оградим его веру, прекратим 
кровопролитне и водворим благо! 

— Какой мир? — вспьіхнул Иеремия. — Кто может 
говорить о мире? Дать хлопам равньїе с нами права? 
Уничтожить все костельї на Украйне, отдать по Вислу 
все земли? Зто не мир, панове, ото измена и предатель- 
ство! Изменник тот, кто подпишет его! 

— Но обещать — не значит исполнить. Вьінужденное 
слово для нас не закон,— заметил Корецкий. 

— Шляхетское слово, панове, крепче закона и доро- 
же жизни! — встал порьівисто с места Иеремия.— И я,— 
ударил он себя в грудь,— не сломаю его! 

— Но, князь, ведь мьі не можем ручаться за мир,— 
попробовал возразить Фирлей,— то дело короля и сейма. 
Мьі можем только сдать Збараж и пообещать. 

— Я Збаража не сдам,— воскликнул горячо Иеремия 
и гордо вьіступил вперед,— позора вашего не разделю 
с вами! Ступайте к Хмельницкому, просите его милосер- 
дия,— я останусь в замкесмоими гусарами; не захотят 
они — останусь сам, но теплою рукой не сдам подлому 
хлопу города и замка. 

Горячие слова князя подействовали на всех. 

— С тобой, с тобой останемся, княже! — вскрикнули 
офицерьі князя Иеремии. 

— И я, княже, остаюсь с тобой! — произнес с вооду- 
шевлением ротмистр. 

В зто время двери громко стукнули и в комнату 
вбежал бледньїй, испуганньїй часовой. 

— Ясновельможньїе региментари! — воскликнул он, 
задьіхаясь.— Кругом Збаража уже строятся повсюду 
иеприятельские .полки. Хмельницький начицает приступ! 


* Хай буде мир! (Лат.) 
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— О господи! — раздался общий вопль. Раздираю- 
щие душу женские рьідания наполнили зал. 

— Ріаі уоїцп-іаз іиа! *— прошептал пробощ, опус¬ 
кайсь на стул. 

— Мир! Мир! Спускай флаг! Послов к Хмельниц- 
кому! Остановите приступ! — раздались со всех сторон 
обезумевшие, исступленньїе возгласьі. Некоторьіе броси- 
лись к вьіходу. Один только Вишневецкий не потерял 
присутствия духа. 

— Остановитесь, безумдьі! — вскрикнул он, заступая 
им дорогу и останавливаясь перед дверьми.— Одумай¬ 
тесь! Что вьі хотите сделать? Неужели вьі думаєте, что 
Хмельницкий пощадит вас? Вспомните, что бьіло под 
Желтьіми Водами? 

— Но помощи ждать неоткуда,. княже, єсть Бремена, 
когда рассудок должен брать верх над сердцем,— за- 
метил Фирлей,—■ бесцельное упорство только усилит ди¬ 
кую злобу врагов! 

— Довольио! Довольно! — закричали кругом голо- 
са.— Лучше попасть татарам в плен, чем умереть с го- 
лода! Открьівать ворота, спускать флаг! 

— Не из-за чего нам разьігрьівать здесь глупьіх 
троянцеві — закричал злобно Заславский. 

— Правда, правда! — подхватили кругом. 

— Ха! Защитники отчизньї! Вьі предпочитаете позор 
честной смерти! — закричал бешено Иеремия, отступая 
с негодованием назад.— Добро. Отворяйте ворота, по¬ 
ложитесь еще раз на их хамское слово и ждите, пока вас 
перережут всех, как баранов... Я оставляю вас! Либо 
пробьюсь с моими львами сквозь вражьи полчища, либо 
лягу с ними, как подобает рьіцарю, в славном бою! За 
мною, кому дорога честь! — вскрикнул князь и стреми- 
тельно вьішел из зальї. 

За князем бросились вслед его офицерьі и старьій 
ротмистр, увлеченньїе его примером. 

Еще большая паника охватила всех присутствующих. 
Все стояли окаменельїе, с искаженньїми от ужаса ли- 
цами. 

— Но что же делать, боже? Враги окружают! — раз¬ 
дались наконец отовсюду отчаянньїе возгласьі. 


Хай буде воля твоя! (Лат.) 
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— ПоДкупить Хмельницького!—вскрикнул Конецполь- 
єкий. 

— Да он проглотит всю Польщу! — заметил Заслав- 
ский. 

— Тетерю,— он льнет к шляхте! Вьіговского,— он сам 
заискивал у нас! — крикнули в другом углу. 

— Послать послові Откуп! Чего нам за чужие грехи 
страдать? 

— Так, так! На нас Хмельницкий не зол,— не мьі 
причина восстания! — закричали все. 

— Чаплинский всему виной! — рявкнул чей-то гром- 
кий голос. 

— Чаплинский! Чаплинский! Его и отдать Богда¬ 
ну! — подхватили другие. 

Зтот неожиданньїй вьівод застал Чаплинского врас- 
плох; при звуке своего имени он задрожал весь с ногдо 
голови; но, усльїшавши требование множества голосов, 
потерял всякое присутствие духа. 

— На бога, панове! Милосердия! — закричал он 
прерьівающимся от слез голосом, падая на колени перед 
предводителями.— За что? За что?.. Если б я знал... 
О, сжальтесь! Там муки, смерть!.. 

— Панове, — остановил его пробощ, — Чаплинский 
доставит пищу для мести Богдану, и посградать одному 
за всех — благо; но нужно еще дать пищу его сердду, 
чтобьі склонить его к милости,— пошлем же ему того, 
чей вид наполнил бьі его сердце радостью... Пошлем к 
нему его беглую коханку. 

— Правда, правда! — закричали кругом.— Из-за них 
все горе началось! 

— О боже мой! О матко свента! — зарьідал Чаплин¬ 
ский, хватая за руки Фирлея.— Зачем же я?.. Неужели 
отдадите вьі шляхтича хлопу? Ему нужно женщину... 
Ну, и отдайте... я... 

— Так пан уступает жену Богдану? — перебил Чап¬ 
линского с отвращением Фирлей. 

— Да, да, да,— заговорил поспешно Чаплинский, 
глотая слезьі.— Натешился уж... надоела... 

— Довольно! — раздался в ато время чей-то глухой 
голос. 

Все вздрогнули и оглянулись. В раздвинутой бархат* 
ной портьере стояла бледная как стена, дрожащая от 
гнева Марьілька. Волнение ее бьіло так сильно, что для 
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того, чтобьі не упасть на пол, она должна бьіла ухва- 
титься обеими руками за бархатньїе драпировки. Все 
как-то смешались. Ясинский воспользовался зтим мгно- 
вением всеобщего замешательства и, подскочивши по- 
спешно к Чаплинскому, шепнул ему на ухо: 

— За мною, пане, я спасу тебя! Я знаю тайньїй лаз. 

— На бога! — схватился Чаплинский с земли и уце- 
пился за его руку. 

— Довольно! — заговорила Марьілька сдавленньїм, 
прерьівающимся от волнения голосом.— Я сльїшала все, 
и стьід жжет мои щеки огнем за то, что я могла полю¬ 
бить такого подлого и низкого труса!.. Стьід жжет меня 
и за вас, презренньїе потомки прошлой слави, за то, что 
я родилась среди вас! Га! Рьіцари, герой!.. Сколько 
средств перебрали вьі, чтоб вимолить милость у хлопа,— 
измену, предательство, подкуп и, наконец, мой женский 
позорГ. Меня вьі думали отдать для мести Богдану?.. Не 
нужної — виступила она гордо вперед.— Я .сама пойду 
к нему, и если у него в сердце не лед, над вами я буду 
вдаствовать!.. 


ЬХІУ 

В козацком лагере не спали; всюду горели огромньїе 
костри, вокруг них сновали, переговаривались и про- 
стьіе, и значньїе козаки. Все ожидали чего-то. 

В палатке гетмана шел торопливьій разговор. 

— Так тьі видел самого хана, сьшу? 

— Да, батьку. 

— Ну, и что? 

— Он гневается на тебя за то, что Збараж до сих 
пор не взят. 

— Гм,— закусил с досадой ус Богдан,— не будь там 
зтого клятого Яреми, он бьі давно уже бьіл в моих ру¬ 
ках. Ну, а что же он тебе насчет приступа сказал? 

— Да все виляет... говорит, чтоб козаки первьіе на¬ 
пинали, а он тогда ударит с другой сторони. 

— Га! Старьіе татарские шутки! Так они и при Жел- 
тнх Водах! Ха-хаї Чужими руками хотят жар загре- 
бать! — сверкнул глазами гетман.— Ну погоди ж,— по- 
грозил он куда-то в сторону,— уж если нам самим на 
приступ идти, так тебе не видать и добьічи! 
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— Там, батьку, у татар что-то неладно,— заметил 
нерешительно Тимко. 

— А что? — подался к нему порьівисто Богдан. 

— Да вот... тьі ведь знаешь, батьку, что я теперь по- 
татарскому все равно, как по-своему, ну, и удалось мне 
усльїшать там, как мурзьі между собою переговари- 
вались о каком-то посольстве польском, которое уже бьіло 
у них... бьіть может, оттого и хан не хочет помотать нам. 

— Так, так,— произиес горько Богдан и зашагал в 
раздумье по комнате,— теперь уже пойдут у них подку- 
пьі. Добро еще, что хан теперь не согласится на под- 
куп,— усмехиулся он.— Он думает заполучить всех маг- 
натов живьем в полон. Однако,— остаиовился он подле 
Тимка и поднял решительно голову,— пора зтому конец 
-положить. 

— Так, батьку, так! — воскликнул горячо Тимко.— 
Чего нам теперь? Не хотят они ударить с нами вместе— 
тем лучше. Обойдемся и без них. По крайносте нам од¬ 
ним и слава будет. 

Богдан усмехиулся и хотел бьіло ответить что-то сьі- 
ну; но в зто время на пороге появился молодой джура 
и обьявил, что полковники хотят увидеть гетмана. 

— Пускай войдут! — ответил Богдан. 

Джура скрьілся, и через минуту в палатку вошли 
бьістрьіми шагами ^Кривон о^ ай. За 

зтот год Чарнота совершенно изменился: его удалое, 
прекрасное лицо приняло теперь вьіражение суровой, 
непоколебимой отваги; ни веселая ульїбка, ми ласковьій 
взгляд не освещали уже его никогда. Товарищи и коза¬ 
ки относились теперь к нему с особенньїм почтением, а 
Кривонос старался окружить своего молодого друга 
своеобразною грубою лаской. Но для Чарнотьґ, каза¬ 
лось, исчезли теперь все человеческие чувства; в нем 
жило только одно страстное желание, поглотившее все 
его существо,— освободить навсегда свою страну и уни- 
чтожить ляхов. 

— Ясновельможний гетмане,— заговорил он. горя¬ 
чо,— тьі все еще не даешь нам гасла для приступа, а 
между тем с ляхами творится что-то недоброе; они уже 
получили какое-то отрадное известие... бить может, 
ожидают с минути на минуту помощи. 

— О какой помощи говорить ти?—изумился Богдан. 

— О короле; ведь он уже вьішел из Варшави. 
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Фотокопія сторінки автографа роману «У пристани». 



— Ему мьі послали навстречу Богуна. Порог хоро¬ 
ший! Пускай-ка переступит его сначала. 

— А между тем они уже получили какую-то радост- 
ную весть: сегодня несколько раз палили из замковьіх 
пушек, а замок весь сияет огнями. Смотри-ка, гетмане, 
ведь зто неспроста! — И с зтими словами Чарнота под- 
нял полог палатки. Все подвинулись к виходу. 

Среди темноти ночи, покрнвшей все непроглядним 
мраком, на вершине горн сиял огнями зубчатий Збараж- 
с&иіі_з.амок. Среди окружающей тьми он имел такой 
блестящий, торжественннй вид, что, казалось, в нем со- 
брались пьішние гости праздновать королевский свадеб- 
ннй пир. И вдруг, как би в довершение зтого впечатле- 
ния, с башни замковой грянул пушечннй внстрел, за 
ним другой, и до ушей удивлеиних слушателей долетели 
слабне отзвуки музики. 

Полковники переглянулись, 

— Ишь, бесовне дети,— проворчал Кри-вонос,— что 
зто они, подурели с голоду, что ли? 

— А можст, собрались востатнее погулять,— заметил 
Нечай. 

— Ну, нет, панове, не похоже зто на них,— возра- 
зил Чарнота. 

— Яреминьї штуки, панове! — усмехнулся Богдан.— 
Не бойтесь! Меня не проведет! Ха-ха-ха! Пускай послед- 
ний порох тратит. Я им послал с Морозенком такую ци¬ 
дулку, что живо охладит панов и вибьет у них из голо¬ 
ви хмель. 

Гетман опустил полог и вошел в палатку, а за ним 
и все остальнне. 

— Ти медлишь все, ясновельможний гетмане,— про- 
должал так же горячо Чарнота,— а между тем теперь 
ляхов как раз раздавить! 

— Еще би! — подхватил Кривонос.— За цельїй день 
от речки и до башни не гавкнула ми одна ихняя пушка. 
Мури их все обваленн, второй уже день никто в нас 
даже из рушници не бухнул, видно, у них пороху катма! 

— Да хоть сейчас пусти нас, батьку,— и заночуєм в 
Збараже! — вскрикнул весело Нечай.— Ей-богу, надоело 
ловить крючками панов. Чего стоим? Чего ми ждем? 

— Зх, горячитесь ви, полковники, слишком,— пока- 
чал головою Богдан.— Я поснлал вот Тимка к хану, и 
хан отказнвается идти с нами на приступ. 


31 М. Старицький, т. V, кн. III 
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— Ну, так черг с ним и с его голомозьім войском! 
Без него разделим добьічу! — перебил шумно Богдана 
Нечай. 

— Под Пилявцами мьі сами погнали всех панов! — 
вскрикнул с молодою удалью Тимко. 

— Так, сьіну, правда, и без них мьі можем обойтись; 
но если приступ не удастся сразу, если хоть немного 
поколеблются войска, на нас может ударить хан... Да, 
знайте зто! Паньї уже подкупили его. Вот потому-то я 
могу бить только наверняка. 

Полковники хотели бьіло возразить что-то Богдану, 
но в зто время в палатку вошел джура и обьявил, что 
полковник Морозенко вернулся из Збаража. 

— Морозенко! Зови, зови скореє! — вскрикнул ра- 
достно Богдан, повернувшись к полковникам.— Вот зтот 
принесет нам верную весть! 

В палатку вошел Морозенко. 

— Ясновельможному гетману,— начал бьіло он своє 
приветствие, но Богдан перебил его: 

— Ну, говори: передал мой льіст? Что делают паньї? 
Что сльїшно там у панов? 

— Льіст передал твой, гетмане, самому Яреме. Паньї, 
усльїшавшие о том, что лист их не дошел до короля, 
побелели как глина, сам Ярема позеленел от злости; он 
велел передать тебе, гетмаие, что тьі не по-кавалерски 
поступил, а по-тирански, отрубивши голову его послу. 
Но я ему сказал, что вьіучился тьі зтому у его княже- 
ской мосци. 

— Ха-ха-ха! Душа-козак! — вскрикнули разом пол¬ 
ковники.— Ну, и что же? 

— Когда б не такой страх, уж, верно, маячил бьі я 
теперь где-нибудь, как флаг на башне; но только паньї 
здорово притихли, боятся теперь прогневить нас. Когда 
Ярема гаркнул на меня, так все подеревенели. 

— Ха-ха-ха! Пришкварил, клятьіх, мой льіст! —захо- 
хотал злобно Богдан.— Ну что же, как пируется им? 
Весело, верно? 

— Какое там! — махнул рукою Морозенко. — Пир 
устроил Ярема, да паньї на весельїх гостей мало похожи: 
краше в гроб кладут. В Збараже голод; последние дни 
приходят. Среди жолнеров бунт; все паньї хотят сдать 
тебе Збараж, только Ярема еще удерживает их; но день, 
два — больше они не протянут. Уже горожане бьіло 
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взбунтовались и хотели отворить нам ворота, но Ярема 
вьігнал их. <Ео мною вместе явились они в наш лагерь; 
они все зто и рассказали мне. Да говорят еще, что по¬ 
роху совсем нет у панов, что два дня все без пищи уже... 

— Вот зто дело так дело! — вскрикнул радостно 
Богдан.— Теперь можно и на приступ! 

— Слава, слава, гетману! Давно бьі так! — закрича¬ 
ли шумно полковники. 

— Веди нас, батьку, на пир к Яреме! 

— Да самих, без голомозих,— покрьіл все голоса 
зичний голос Нечая,— поднесем хану под самий нос 
дулю! 

— Так, так! — поддержал Нечая Кривонос. 

— Вот видите, дети-орльї, когда пора, то и пора,— 
заговорил оживленно Богдан.— Хороший стрелок снача- 
ла добре прицелится, а пуль на ветер не кидает. Так вот 
слушайте ж моего наказа: через годину начнет светать, 
готовьте все полки; чуть засереет, ми бросимся со всех 
сторон на Збараж. Хмель у панов еще из голови не ви- 
шел, а мой лист додаст им еще больше страху. 

— Ну и пойдет же потеха! — вскрикнул Кривонос.— 
Теперь-то уже Ярема не вьіскользнет из наших рук. 
Накроем всю Речь Посполиту. , 

— Так вот, готовитесь же, полковники; да только ти¬ 
хо, чтобьі до времени никто не узнал. Ударим сразу. 

— Гаразд, батьку! Все будет так, как ти говоришь,— 
поклонились полковники и шумно вишли из палатки. 
С ними вьішел и Тимко. 

— Коня готовь мне, джура! — крикнул Богдан, при- 
поднявши полог, и заходшг по палатке. 

Лихорадочное волнение полководца перед битвой 
охватило его снова. Да, вот опять, еще зтот порог сло- 
мить — и дорога в Польшу открнта. И сломить его без 
помощи хана! Зтот неверннй союз уже начинает тяго- 
тить его, Богдана. Не нужно ему больше никаких по- 
мощников: сам он добудет себе и своей Украйне и долю, 
и волю. Теперь уже Богдан не тот, что бнл! Не надо ему 
ни зрадливой ласки короля, ни его жалких привилей; 
раз удалось провести, да больше не удастся! Второй раз 
приходит он к Збаражу, но теперь не повернет, как тот 
раз, назад. Сломает Збараж, отдаст татарам всех маг< 
натов, пойдет со всеми войсками навстречу королю; 
короля возьмет в плен, а тогда — в Варшаву, и там, в 
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Варшаве, пропишет им зтой саблей новьій закон. Сам 
патриарх его венчал на зто делс^_святой, блаженной 
памяти владьїка благословил на тот же подвиг, и больше 
он не сойдет с дороги и не уступит ляхам: он пан и 
гетман киевский, и не отдаст уже ляхам Украйньї ни- 
когда! 

Осаждениьій такими пьілкими мьіслями, Богдан 
нервно шагал по палатке, как вдруг полог приподнялся 
и в палатку торопливо вошел Вьіговский. 

— Ясновельможний гетмане, прости,— произнес он, 
поспешно кланяясь,— бьіть может, я помешал тебе, но 
надо бьіло торопіггься. Есть важньїе иовости: из Збаража 
к нам бросили стрелу. К стреле привязано бьіло письмо. 

— Га! Пощадьі просит панство? 

— Нет, гетмане, письмо от женщиньї, от пани Чап- 
линской. 

— Что?! — вскрикнул дико Богдан.— От нее? Она... 
Елена здесь? В Збараже?! Тьї шутишь, смеешься?! 
Говори! 

— Я принес записку гетмаиу. 

— Давай! 

Вьіговский вьінул записку; Богдан судорожно схва- 
тил ее, почти вьірвал из рук Вьіговского, и, раз- 
вериувши ее дрожащими руками, жадно впился в нее 
глазами. 

Внимательно и с горячим любопьітстйом следил Вьі¬ 
говский за гетманом; гетман не скрьівал, да и не мог бьі 
скрьіть своего волнения,— в зту минуту он совершенно 
забьіл и о присутствии Вьіговского, и обо всем на свете. 
С разгоревшимся лицом перебегал он бьістро глазами 
с одной строки на другую. 

«Елена здесь... его Елена... любимая, дорогая... так 
близко... час, другой, и он может снова увидеть ее... 
обнять! Ах, любит, любит! Спасти молит!» — мелькали 
у него в голове обривки беспорядочньїх мьіслей. Грудь 
его подьімалась порьівисто, строчки прьігали перед гла¬ 
зами и не давали прочесть письма. 

Письмо бьіло написано трогательно, пятна непод- 
дельньїх слез испещряли его. 

«Дитя моє! Счастье моє! Жизнь моя!» — шептал про 
себя страстно гетман, снова перечитьівая записку и чув- 
ствуя, как от зтого горячего, бурного восторга все му- 
тится у него в голове. Но вдруг ужасная и бьістрая, как 
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молния, мьісль прорезала все сознание Богдана: «Через 
полчаса начнется приступ!» 

В одно мгновенье весь ужас зтого положення пред- 
стал перед Богданом: приступ, победа, пожарьі, гибель... 
раз'ьяренньїе козаки... народ... Кто может спасти ее от 
погибели, от ужасной смерти? 

— Йване, друже! Век не забуду...— заговорил он 
прерьівистьім, задьіхающимся от волнения голосом,— 
беги скажи, оповести всех, чтоб обождали.„ ^і&_Лудет 
приступа .,. 70 Готовь послов... Я наїїШПу сеичас письмо... 

— В минуту, ясновельможний гетмане, — ответил 
Вьіговский и бистро вьішел из палатки. 

Полог за ним опустился. Гетман остался один. Раз- 
вернувши записку, он снова впился в нее глазами. «Ко¬ 
ханий, любий гетман мой, єдиний мой! Тебя одного всю 
жизнь, всю жизнь люблю!» — повторял он слова письма, 
и зти страстнне слова, казалось, опьяняли его совер- 
шенно. Подавлеиний волной нахлннувшей страсти, рас- 
судок его отказнвался работать. Еще какие-то слабне 
обривки мисли мелькали у него иногда в голове: «А мо¬ 
жет, лжет?.. Опасность, ужас смерти ее винудили к ато¬ 
му?.. Отчего раньше не писала?» Но пробудившаяся с 
новою силою страсть заглушила их, как заглушает ра- 
зигравшийся рев моря слабне вопли тонущих людей. 
Перед зтим поривом все исчезало в душе Богдана. Ни 
мьісль о Гайне, ни воспоминания о прошлом, ничто не 
пробуждалось в ней. Одно только желание увидеть сно¬ 
ва Марнльку, увидеть ее живую, с ее опьяняющею кра- 
сотой, услншать ее чарующий голос, ее серебристнй 
смех, ощутить ее всю, стройную, прекрасную, обольсти- 
тельмую, охватило всецело гетмана и обессилило его 
волю и ум. 

— Ясновельможний гетмане,— раздался в зто время 
голос вошедшего джури,—письмо от полковника Богуна. 

— А, что? — переспросил его Богдан, словно не по- 
нимая слов джури. С изумлением взглянул джура на 
взволнованное, пнлающее лицо гетмана и повторил 
снова: 

— Гонец привез письмо от полковника Богуна. 

Богдан взял у него письмо, рассеянно пробежал его, 
положил на стол и хотел било послать за Внговским, 
когда вдруг у входа в палатку раздался шум и кри¬ 
ки многих голосов и в палатку стремительно влетели 
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Кривонос, Чарнота, Нечай, Вовгура, Золотаренко и дру- 
гие полковники. 

Лица полковников бьіли возбужденьї и красньї от 
гнева. 

— Что зто, гетмане? — вскрикнул запальчиво Кри во- 
нос.— Не будем мьі Збаража добьівать? 

— Да ведь тьі же дал приказ готовиться к присту¬ 
пу! — подхватил Нечай. 

— Я не хочу лить даром родную кровь, сдадут и так... 
Я получил известие,— ответил смущенно Богдан. 

— Гей, гетмане, упустить только время и дать от- 
дохнуть врагам, а то и получить откуда-либо подмогу! — 
загорячился Чарнота.— Какой нам толк в их перегово¬ 
рах? Чего нам их и слушать, когда они все у нас в ру¬ 
ках? Сам же говорил тьі, что надо бить наверняка, а 
теперь из-за чего останавливаешь приступ? Жалеешь 
нашей крови? Не жалей! Ми сами ее не жалеем, лишь бьі 
окончить дело. Если теперь мьі не раздавим ляхов со- 
всем, они опять окрепнут и вся Волинь, Украйна, Подол 
наденут еще более тяжелое ярмо и проклянут нас на- 
веки! 

— Переговори! — вскрикнул гневно Нечай, пожимая 
плечами.—- Зто значит випустить из города войско, от- 
дать ему оружие и еще провести охранно до короля, 
чтоби соединеинне сили упали покрепче нам на хребет? 

— Что? — заревел, побагровевши, и Кривонос. — 
Ми укрили костями весь край, а теперь будем сворачи- 
вать с полпути и не брать того, что само нам лезет в 
руки? Из-за какой же зто причини? Только что решили 
одно, а теперь другое? Зто только у баби„бивает семь 
пятниц на неделе. 

При зтих словах Кривоноса вся кровь ударила в лицо 
Богдана и снова отлила. 

— Не згода! Не згода! — поддержали Кривоноса 
Чарнота и Нечай. 

— Не згода! Смерть панам! Рубить всех! Вперед на 
Збараж! — закричали и остальние полковники. 

Богдан побледнел от гнева. 

— Забили ви, панове, что я гетман и на войне моє 
слово — закон! — прервал он повелительннм голосом, 
поднмая свою золотую булаву, и, гордо випрямившись, 
остановился перед ними.— Меня ви вибрали гетманом 
Украйни и мне дали право распоряжаться здесь всем, 
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и пока в руках у меня булава — не поступлюсь я своим 
/словом ни перед кем. Проще тебе бьіло, пане Кривоно¬ 
сеє, спросить о причине переменьї моего наказа, если тьі 
ілюбопьітен, как баба, а не кричать, как пьяному в корчме! 

Полковники смущенно молчали. 

— Я остановил внезапно осаду не по капризу и не из- 
за каких-нибудь тайньїх причин, а по наглой потребе,— 
продолжал, овладевши собою, с достоинством гетман,— 
чтобьі доконать вконец ляхов и покончить с ними ече- 
тьі навеки. Богун осадил короля 71 ,— вот ато от него 
письмо,— взял он ссГстола пакет.— Мьі поспешим к нему 
на помощь разбить последние польские сильї, а здесь и 
Чарнота управитея сам. Теперь,— заключил он повели- 
тельно, подьімая булаву,— ступайте к своим полкам 
и ждите моего наказу! 

— Прости нас, батьку! — промолвили тихо полков¬ 
ники и, угрюмо потупившись, вьішли из палатки Богдана. 

ЬХУ 

Богдан в необоримом волнении прошелея несколько 
раз по палатке; не вспьішка полковников, не грубое ко- 
зацкое слово Кривоноса взволновали его, какое-то дру- 
гое, более мучительное, грьізущее чувство зашевелилось 
в душе гетмана. «Как, неужели же он из-за бабьі спосо- 
бен сломить все дело? — спрашивал сам себя Богдан.— 
Нет, нет! Ему надо бьіло поспешить к Богуну, взять в 
плен короля... Ха-ха-ха! — засмеялся он злобно.— На 
зтот раз Богун подвернулея как раз вовремя; но не от- 
дал ли Богдан приказание остановить приступ еще 
раньше, до получения его письма? Да, отдал, отдал при- 
каз остановить приступ, но на время, потому что хотел 
вернуть и спасти свою жену. Всякий козак имел би на 
зто право, не то что гетман. Он не требовал ее у ляхов 
и ничего не обещал им за нее, она сама, своей охотой 
хотела вернуться к нему, и от того, что он на час, на 
день остановил приступ, не било бьі бедьі никому... 
А если бьі ляхи не вьідали ее добровольно? — допраши- 
вал он себя язвительно, с тонкостью беспощадного сьі- 
щика.— Да, если б потребовали от тебя уступки, что бьі 
еделал тьі тогда, гетмане? Уступил бьі панам или про- 
дал бьі победу за Елену...» — произнес Богдан вслух, 
останавливаясь поереди палатки. 
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В душе Богдана робко шевельнулся какой-то ответ, 
но гетман не захотел его слушать и, рванув себя за во¬ 
лоси, опустился в изнеможении на лаву. 

Между тем в лагере происходила следующая стран- 
ная сцена. 

Возле посла, привезшего Богдану письмо от Богуна, 
столпилась кучка козаков,— случилось одно непонятное 
обстоятельство. Передав джуре письмо к гетману, посол 
успел только вскрикнуть: «Морозенко!» — и повалился 
с лошади. Козачка подняли, уложили на керею, вспрьіс- 
нули водою, но он не открьівал глаз. Все стояли 
кругом в недоумении, не понимая, что случилось с 
послом. 

— Да вьі посмотрите, не ранен ли хлопец? — заме- 
тил один из зрителей. 

— Не видать,— ответили ближайшие. 

— Не умер ли? — осведомился другой, посматривая 
с сомнением на бледное лицо хлопца. 

— Нет, дьішит, только тихо,— пожал плечами третий. 

— Доложить би гетману,— вставил еще кто-то. 

— Куда там! Гетману теперь не до того! — вскрик- 
нул джура Богдана, находившийся тут же. 

— Так вот Морозенка, что ли, позвать? — вспомнил 
первьій.— Ведь хлопец что-то крикнул о нем... может, 
брат? 

— Морозенка! Морозенка! Уж он верно что-нибудь 
знает!—вскрикнули разом несколько голосов.— А ну, 
хлопцьі, пошукайте его!.. 

Несколько козаков отделились от группьі и броси- 
лись по лагерю. Через несколько минут к столпившимся 
вокруг бесчувственного посла подходил уже встрево- 
женньїй Морозенко. 

— А что такое? Что случилось здесь, панове? — спро- 
сил он еще на ходу. 

— Да вот здесь к батьку гетману посол от Богуна,— 
ответил ему один из ближайших козаков,— отдал пакет 
да так и повалился замертво наземь. Только и успел 
крикнуть: «Морозенко!» А что он, хотел ли сказать тебе, 
что от Богуна, или увидеть тебя — не знаєм. 

Но Морозенко уже не слушал дальнейших обьясне- 
ний козака. Как безумний бросился он вперед, растал- 
кивая толпу и повторяв одну фразу: 

— Где он? Где он? 
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— А вон,— указал ему в сторону хлопца один из пе- 
редних зрителей. л 

Стремительно бросился Морозенко к лежавшему на 
земле козачку, остановился на мгновение, словно оше- 
ломленньїй громом, и вдруг какой-то безумно-радостньїй, 
а вместе .с тем отчаянньїй вопль вьірвался из его груди. 
Упавши на колени около козачка, он схватил его за 
руку, припал ухом к его груди и, поднявши голову, кри- 
кнул, задьіхаясь: 

— Жива! Жива! Скорее,„щ,ріДЖи^ водьі! 

Изумленньїе, растерянньїе зрители бросились испол- 
нить просьбу Морозенка, и через несколько минут подле 
него стояла уже кварта горилки и кувшин водьі. 

— Помогите, помогите, панове! — произнес порьіви- 
сто Морозенко, подьімая дрожащими руками голову 
хлопца. 

"“Все кругом засуетились; хлопца вспрьіснули снова 
водою, налили ему в рот несколько глотков водки. Ми¬ 
нути через три дьіхание хлопца стало заметно сильнеє, 
на щеках вьіступил слабьій румянец. Затаивши дьіхание, 
не спускал с него глаз Морозенко. Но вот прошла еще 
минута, другая... Из груди хлопца вьірвался глубокий, 
сильньїй вздох, затем веки его слегка заколебались, по¬ 
том приподнялись... Глаза хлопца с изумлением обвели 
всех окружающих и остановились на Морозенке; с мину- 
ту они смотрели на него каким-то странньїм взглядом, 
словно не понимая, что происходит перед ними. 

— Оксана, Оксаночка! — шептал тихо Морозенко, 
сжимая руку хлопца.— Неужели тьі не узнаешь меня? 

Все присутствующие молча переглянулись при зтих 
словах Морозенка. 

Вдруг какой-то страшньїй, потрясающий душу крик 
вьірвался из груди хлопца; с непонятною силой рва- 
нулся он с места и с истеричньїм возгласом: « Олекса ! 
Олекса!» — бросился к Морозенку на грудь. 


Несколько минут Богдан сидел на месте молча, не- 
подвижно, закривши рукою глаза; ни шум, ни суєта, 
раздававшиеся так недалеко от его палатки, казалось, 
не долетали до него. Наконец он медленно поднялся и 
направился бьіло к виходу, как вдруг навстречу ему 
вбежал запихавшийся джура. 
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— Ясновельможньїй гетмане, — вскрикнул он, — на 
башне збаражской вьется бельїй флаг! К нам_в лагерь 
Брехало посольство и какая-то пани с ним. 

"Богдан вздрогнул и пошатнулся. 

— Что? Пани? Тьі видел сам?! — вскрикнул он, хва- 
таясь рукою за стол. 

— Так, ясний гетмане, они хотят увидеть тебя. 

— Веди их. Впрочем, нет, постойїі. Пусть подождут... 
Сначала впусти пани — и никого, слшшишь, чтоб никого! 
Ну, чего ж тьі смотришь? — крикнул он бешено на смот- 
рящего на него с изумлением джуру.— Йди! Веди скореє! 

Джура вьібежал; Богдан остался один. 

Несколько минут он стоял неподвижно, прикривши 
рукою глаза; только тяжело ходившая грудь гетмана 
видавала его страшное волнение. Через несколько ми¬ 
нут, бьіть может, секунд, он увидит ее, глянет ей в глаза, 
усльїшит ее голос. Страшная минута!.. Теперь он узнает 
все — измена ли или насилие, любит или не любит?.. 
Но как встретить ее, что сказать ей, как обнять ее после... 
Ох, нет...—схватился он за голову руками,—подождать... 
пусть не теперь, после, потом... Нет сил!—чуть не вскрик¬ 
нул било Богдан, рванувшись стремительно вперед, и 
вдруг остановился как вкопанньїй на месте: у входа раз- 
дался тихий шелест шелковьіх одежд. 

Богдан замер. Глаза его впились в полу, закривав¬ 
шую вход в палатку, какая-то бессильная истома скова- 
ла все его существо, дьіхание захватало, застучало в 
висках, гетман сделал шаг назад и оперся спиною о стол. 

И вот пола заколебалась тихо, нерешительно и в от- 
крьівшемся светлом отверстии показалась фигура Ма- 
.рьільки. Прелестнее, чем она бьіла в зту минуту, трудно 
/бьіло бьі вообразить себе что-нибудь. Длинное черное 
|шелковое платье плотно охватьівало ее стройную фи- 
гуру и спускалось вниз тяжельїми матовими складками; 
черньїй креп покривал золотистую головку Марьільки и 
вился легким покровом по ее платью, спадая до самой 
земли. В зтом строгом, печальном наряде дивное, почти 
прозрачное лицо Марьільки получало еще какую-то 
необьічайную трогательность. Богдан не отрьівал глаз от 
Марьільки и в зтой прелестной женщине, дивной, как 
богиня, не узнавал той кокетливой, грациозной, но еще 
мало опьітной девочки, которая бросилась к нему тогда 
в Субботове с безумними ласками на грудь. Она бьіла 
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так хороша, так обаятельна в зту минуту, что даже не 
любящее сердце должно бьіло бьі вздрогнуть от востор- 
га при виде ее, и восторг Богдана отразился невольно на 
1 его лице. Зто не ускользнуло от внимания Марьільки. 
Одно только мгновенье остановилась она на пороге и 
затем с потрясенньїм рьіданием возгласом: «Тато! Та¬ 
точко .. мой!» — бросилась к Богдану. 

Звук зтого страстного, близкого голоса заставил Бог- 
Ідана вздрогнуть с ног до голови; все перед ним пому- 
тилось, желание обнять, задушить в своих горячих 
обт>ятияхтак безумно, страстно любимую женщину охва- 
(тило все сердце гетмана; Богдан рванулся вперед и с 
диким, порьгвистьім движением прижал к груди трепе¬ 
тавшую и ридавшую женщину... В зтом стихийном по¬ 
риве било какое-то одуряющее блаженство, потрясшеє 
все его существо взрнвом хаотических ощущений; в них 
чуялись и бурньїе крики радости, и прорвавшиеся сла- 
достние слези, и жгучее дихание давно неведомого 
счастья, в них било все, кроме ошеломленного до бес- 
памятства разума. Но вдруг резкая, как.удар ножа, боль 
полоснула его по сердцу и осветила молнией все ми¬ 
сли. Вот зту Елену, его Елену обнимал, целовал, на- 
зьівал своей Чаплинский! Бешеная ярость вспихнула в 
сердце Богдана; лицо гетмана побагровело, он судо¬ 
рожно отклонил повисшую на его шее Марильку и, 
отвернувшись, чтобн скрнть страшние муки, исказив- 
шиеего лицо, проговорил хриплим, сдавленним голосом: 

— На щеках пани еще горят поцелуи Чаплинского! 

Марилька пошатнулась. 

І — О господи! Й ти... и ти... коханий мой, єдиний 
мой! — простонала она. 

— Единьїй! — перебил ее Богдан и разразился горь- 
ким хохотом.— Единьїй! Ой, пани в веселом гуморе! 
Единьїй? Нет, пани,— прошипел он язвительно,— нас 
теперь два, два, два! А может, и больше! Ха-ха-ха! 

— Так, оскорбляй меня, гетмане! Теперь ти моим 
1 словам можешь не верить, можешь думать, что их вьізьі- 
вает страх перед смертью, ведь я в твоих руках,— заго¬ 
ворила Марилька горьким, но искренним тоном, подьі- 
мая на Богдана свои чудньїе глаза.— Но пусть так! 
Казни меня! Мне зта жизнь так опостнлела, что я са¬ 
ма би с збаражской башни бросилась головою вниз, 
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если бьі одно не удерживало меня на свете! — Голос 
Марьільки задрожал, на глазах показались слезьі.— 
О таточку! — прижала она к груди свои руки и загово¬ 
рила страстно, порьівисто: — Одного только и ждала я — 
чтобьі увидеть тебя снова, чтобьі глянуть тебе вот так, 
как теперь, в глаза, чтобьі сказать тебе: Богдане, ли- 
царь мой! Тебя одного, одного всю жизнь любила! 
Оттолкни меня, убей меня, но верь мне, что я тебе не 
изменила! Тьі моє счастье, тьі мой рай. 

— Рай?! — вскрикнул Богдан и рванул себя бешено 
.за чуприну.— И в зтот рай ти пустила другого? 

■ — О гетманеГ..насилие... 

— И переписна в Субботове с зтим извергом, и услов- 
I ленное бегство — тоже насилие? Ведь я знаю все, пани. 
І Мне говорили ваши слуги...— задьіхался Богдан. 

— Слуги, челядь? — ульїбнулась презрительно Ма- 
;рьілька.— Разве им можно верить? Если бьі я сама за- 
«хотела уйти, кто бьі меня мог удержать? Я не бьіла ни ра- 
бьіией, ни бранкой. Для чего же понадобился бьі мне 
! зтот ужас наезда? Чтобьі рисковать и своей жизнью? 
Значит, и Оксана бежала от Морозенка гіо уговору с 
Чаплинским? 

— А, так все зто, вьіходит, насилие? — простонал 
гетман.— И зто торжественное воссоединеиие с лоном 
католической церкви — тоже бьіло насилие? И зтот ли- 
кующий шлюб с новим мужем — тоже насилие? И зто 
пьішное, устроеиное потом торжество Гименея — тоже 
насилие? И зто брачное ложе?.. А! — заревел Богдан, 
как ранений зверь, и бросился с сжатьіми кулаками впе¬ 
ред, словно на невидимого врага. 

Марьілька побледнела как полотно и схватилась ру¬ 
кою за стол, чтобьі не упасть на пол; но бешеная вспиш- 
ка Богдана через несколько мгновений прошла; он про- 
шелся бурно раза два-три по иалатке и остановился. 
Пьілавшее дикой ревностью, и гневом, и страшною болью 
лицо его подергивалось конвульсиями, глаза сверкали 
імрачним огнем; воздух врьівался в его легкиес шумом 
/и клокотанием; грудь тяжело подималась. 

— Да, все зто било насилие,— ответила после дол- 
гой паузи упавшим, измученннм голосом Марнлька,— 
зто били придуманние мною отсрочки позора. 

— И все-таки зтого самого позора... ти вкусила? — 
прошипел хрипло Богдан.— Ха! Да от такой муки се- 
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деют за ночь, вешаются, бросаются в омут, а не идут 
наложницей к другому! 

— Я придумьівала задачи, чтобьі протянуть время,— 
'устремила Марьілька на Богдана полньїе слез глаза,— 
я ждала, что меня вьіручит... спасет меня... мой защит- 
ник, мой супруг... моя жизнь... но помоіць не приходила. 

— Я лежал без памяти. Предательское нападение 
подкупленного убийцьі тебе известно? — произнес угрю- 
мо гетман. 

— Зту подлость я узнала потом...— прошептала Ма- 
ірьілька и продолжала горячо: — Тьі говорить, что дру- 
ігие умирают. Что смерть? Мгновение — и вечньїй покой. 
(Позор страшнеє смерти! И остаться для мук, для позора 
могло заставить только одно непобедимое чувство — 
любовь! И я ради зтой любви осталась жить, чтоб уви- 
цеть тебя, оправдаться перед тобой. Мне бьіло зто лег- 
че сделать, чем я предполагала, потому... потому,— 
опустила она стьідливо глаза,— что все остальное время 
/я бьіла вдовою. Зта самая челядь обнаружила мне еще 
до шлюба разврат ненавистного мне негодяя, а потом 
я его поймала с покушавшеюся на жизнь бедноюОкса- 
ной и спасла ее от насилия, открьіла через нее притон 
его жертв и разорвала с ним навсегда. Зтот вечно пья- 
ньій развратник вздумал бьіло воспользоваться своими 
правами, но получил такой отпор, что оставил меня в 
покое навсегда. И я в глуши, в уединении коротала 
свои дми только с сердечною тоской да с думой о моем 
рьіцаре, о моем соколе, о моем месяце ЯСНОМІ 

Слова Марьільки бьіли так искренни, доводьі так 
правдивьі, а сама она так обольстительно прекрасна, что 
буря бешенства и ревности начала мало-помалу утихать 
в груди Богдана: морщиньї на лице его расправи- 
лись, цвет лица стал ровнее, в глазах блеснул ясньїй 
огонь. 

— Но почему же та не дала мне знать? — промолвил 
уже мягче гетман, сделав движение к Марьільке. 

Горевшее ярким румянцем лицо ее озарилось робкою, 
счастливою ульїбкой; она готова бьіла уже броситься 
снова в обтїятия к своєму желанному повелителю и про- 
молвила кокетливо: 

— Ведь я же перекинула моєму гетману из Збаража 
стрелкой льіст. 

Зтот детский, кокетливьій тон показался Богдану 
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фальшивьім, и яд ревности снова ожег его сердце, а в 
груди зашевелилось убаюканное бьіло недоверие. 

— Нет, не могу, не могу верить! — вскрикнул он, 
закрьівая руками глаза и отшатнувшись к столу. — 
Вздумала отозваться, когда уже над всем Збаражем 
произнесен бьіл' смертньїй приговор. Свою жизнь спаса¬ 
ла! А может бьіть... Ха-ха-ха! За шкуру своего малжон- 
ка дрожала! 

Марьілька побледнела и схватилась рукою за грудь. 

ЬХУІ 

Глаза Марьільки сверкнули гордьім огнем, и она за¬ 
говорила, подняв вьісоко голову: 

— Что ж, оскорбляй меня, издевайся над зтим глу¬ 
пим сердцем! Я ведь невольница здесь и беззащитна! 
Так, так...—продолжала она горько,—теперь моей любви 
нельзя верить — не стоит. Ей можно бьіло верить тогда, 
когда я из дома коронного канцлера попросилась к про¬ 
стому, незначному козаку, которого я сразу полюбила 
всей своей девичьей душой! Ей можно било поверить, 
і когда я, забивши и стид, и совесть, отдалась пану пи¬ 
сарю, зиая, что своєю красотой я могла би себе и почет, 
’и богатство купить... О, тогда мне можно бьіло верить! 
Но когда пан гетманом стал, в моем сердце должен го¬ 
ворить только расчет. Что ж, пусть и так! Но ти заби- 
ваешь одно, гетмане,— переменила сразу тон Марьілька 
и заговорила дрожащим от глубокой обидві голосом.— 
Не только из осажденного Збаража посилала я тебе 
письма, я присилала тебе письмо еще год тому назад, 
через Оксану, которую я спасла от рук негодяя! Тогда 
тьі еще сам не знал, чем окончится дело, а в Польше 
все, все пророчили тебе погибель и позорную смерть! Но 
я не побоялась разделить ее с тобою, я молила тебя ви¬ 
рвать меня от Чаплинского... Я всюду полетела бьі с 
тобою... Я ловила тоскующим сердцем каждую весточку 
о тебе, я мьіслью торжествовала с тобою твои победьі... 

— Га, победьі, победьі! — заметил колко Богдан, но 
Марьілька не дала ему опомниться. 

— Да, торжествовала победьі,— продолжала она го- 
рячо,— и трепетала за твою судьбу... Тогда еще не би¬ 
ло пилявецкого пораження, и кто знает, чем бьі кончи- 
лось дело, если бьі не побежали все от одного твоего 
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имени. И я боялась зтого, я хотела бьіть вместе с тобою, 
я измучилась от зтой страшной тревоги... Да, Богдане, я 
не хотела умирать, потому что хотела жить с тобойї — 
И Марьілька простерла к Богдану руки, но он еще, ви¬ 
димо, колебался. 

— О гетмане, не отталкивай меня, не отталкивай 
меня! — вскрикнула безумно она, падая перед ним на 
колени.— Зачем ти хочешь отнять у меня твоє сердце, 
когда оно любит меня? Чем виновата я в своем несча- 
стии? Одного тебя я люблю с самих детских лет... Раз- 
ве тьі забьїл ту страшную ночь, когда тьі спас меня на 
турецкой галере? Разве тьі забьїл те дни, которьіе мьі 
провели с тобою на чайке, помнишь те долгие переездьі 
по зеленой степи, когда я скакала с тобой рядом, когда 
тьі поклялся бьіть мне вторим отцом? 

— О невозвратимое счастье! Есть ли у тебя бог в 
сердце? — простонал Богдан, опускаясь в изнеможении 
на лаву.— Я хочу верить тебе — и не могу... Понимаешь, 
какая зто мука? 

Но Марьілька не слушала его слов; уцепившись за 
его руку, она подползла на коленях к гетману и, охва- 
тивши его колени руками, продолжала свою речь. Она 
уже не говорила, она шептала каким-то страстньш, за- 
дьіхающимся голосом: 

— Вспомни те дивние весенние дни, когда ми ехали 
с тобою из Варшави, вспомни те летние прозрачнне 
ночи, которне провели ми с тобою в СубботовеІ Пом¬ 
нишь ли ту ночь?.. Чад и беспамятство... Ведь зто _я, 
І твоя коханая, твоя любимая ЛесяІ Я снова хочу любить 
І тебя больше жизни, больше света, больше всего! 

От жгучих речей лицо Марнльки загорелось жарким 
румянцем, черньїй креп свалился с ее голови, золоти- 
стьіе волоси разметались по плечам и окружили ее го¬ 
лову светящимся ореолом; глаза ее, потемневшие, как 
сапфир, впивались в глаза Богдана; они, казалось, про¬ 
никали какими-то огненними нитями в самьіе тайники 
его сердца... Опьяняющий аромат ее дивного тела кру- 
жил голову Богдана. А голос Марнльки шептал все 
страстнее какие-то безумнне, бессвязнне слова... Гет- 
ман уже не разбирал их значення, а только слушал зтот 
голос, дивний, чарующий, страстний, заставляющий 
забивать все окружающее. 

— Олесю, радость моя! — вскрикнул клокочущим 
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голосом Богдан, сжимая до боли ей руки.-^ Скажи мне, 
єсть ли бог в твоем сердце? Правдивьі ли твои слезьі? 
Есть ли хоть капля правдьі в твоих словах? Я молю 
тебя — правдьі, правдьі! Я хочу верить тебе, сльїшишь, 
(хочу! 

і — И верь! Верь! — подхватила горячо Марьілька.— 

І Тебя одного люблю и любила! За тобой пойду на край 
Ісвета! Для тебя только и живу, мой желанньїй, мой 
І коханьїй! 

— Поклянись мне! 

— Клянусь' последними страданиями отца, клянусь 
спасением моей души, клянусь своєю предсмертною ми-\ 
нутой,— страстио заговорила Марьілька, сложивши на! 
груди руки,— тебя одного любила и люблю! Чаплинско-1 
го не знала. Он ненавйстен" мне, как никто на земле. 
Пускай отступит от меня навеки пречистая матерь, если 
в моих словах есть хоть капля лжи! Пускай над моєю 
(могилой креста не поставят! Пусть я умру без отпуска, 1 
! как Каин! 

— Помни,_что нарушителей клятвьі,— сказал мрачно 
Богдан,—ждет страшная кара и там, и здесь, на земле. 

— Что мне кара? — вскрикнула горько Марьілька.— 
Может ли бьіть большая мука, как то, что тьі не веришь 
ни мне, ни моим слезам? О, чем же мне заслужить твою 
веру? — продолжала она, обливаясь слезами.— Чем мне 
уверить тебя, чем, скажи? — заломила она в отчаянии 
руки. 

— Елена! — прошептал Богдан, теряя над собою 
Івласть.— Последний раз, на бога... правду... если тьі лю¬ 
бить, любила меня, все, все забуду! Ах, как я тебя 
люблю! 

— О гетмане! — прервала его страстньїм воплем 
'Марьілька и бросилась к нему на грудь. 

Богдан не отстранил ее, а обвил своими руками. Теп- 
лое, ароматное тело прильнуло к нему с такою страстью, 
что Богдан почувствовал, как все закружилось в его то¬ 
лове. Зтот аромат, зта близость безумно любимой жен- 
щиньї опьянили гетмана, а Марьілька, прижавшись к его 
губам своими губами, шептала страстно,. безумно: 

— Люблю, люблю, люблю тебя одного! 

Вдруг у входа раздались какие-то спешньїе шаги; 
в одно мгновение Марьілька отскочила от гетмана, и в 
зту же минуту на пороге появился джура. 


496 




— Как смееінь тьі нарушать мой наказ? — крйкнул 
на него запальчиво гетман. 

— Прости, ясновельможний гетмане, из Збаража 
только что прибежал какой-то шляхтич; он требует, что- 
бьі я ввел его к тебе, и говорит, что имеет сообщить тебе 
неотложньїе, важньїе новости. 

При первьіх словах джурьі Марьілька вздрогнула и 
побледнела. Ужасная мьісль шевельнулась у нее в толо¬ 
ве: «А что, если ото Чаплинский или Ясинский, если они 
явились сюда видать ее тайну? О боже, что тогда?..» 
Богдан молчал, он хотел било велеть шляхтичу подо- 
ждать, но бросил бистрий взгляд на Марнльку, и ка- 
кое-то подозрение шевельнулось в его душе... 

— Обезоружить и впустить,— произнес он отрнвисто. 
Марилька занемела в ожидании, но решила смотреть 
опасности прямо в глаза. 

В одно мгновение в уме ее созрело бистрое решение: 
будет ли зто Чаплинский или Ясинский, но поведение их 
с нею будет зависеть от того, какими покажутся им отно- 
шения Богдана к ней, а потому она села рядом с ним 
и постаралась придать своєму лицу самое радостное 
внражение. Шляхтич не заставил себя ждать; через не* 
сколько минут в палатку вошла какая-то фигура с боль* 
шим мешком в руке. В мешке лежало что-то тяжелое 
и влажное; низ его бил мокрий, и какая-то темная, крас¬ 
ная жидкость просачивалась через него и падала круп¬ 
ними каплями на пол. 

— Ясинский! — крйкнул с изумлением и негодова- 
нием Богдан, схватясь с места.— Сюда? Ко мне? Осме- 
лился прийти?.. Га-гаІ Ну я теперь припомню пану 
Субботов! Гей, козаки! — хлопнул он в ладоши. 

— На бога, ясновельможний гетмане, — бросился 
перед ним на колени Ясинский.— Я торопился, чтобьі 
принести ясновельможному гетману все сведения о Зба¬ 
раже; я знаю тайньїй ход... Я принес преславному гет¬ 
ману то, чего он напрасно добивался целнх два года, 
чего не хотел подарить ему сейм! — И с зтими словами 
Ясинский встряхнул своим мешком,— к ногам гетмана и 
Марьільки покаталась бледная, замаранная кровью го- 
лЬда. Чдплинского 72 х раскрьітьіми, застившими в ужасе 
глазами.-. 

Марилька вскрикнула от ужаса и неожиданности; 
в голове ее помутилось, но она сделала над собой 
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невероятное усилие, чтобьі не потерять сознания: малей- 
шее ее движение Богдан мог принять за проявление сожа- 
ления. Марьілька сразу сообразила зто и овладела собой. 
И действительно, вид мертвой голови Чаплинского не 
возбудил в ней никаного сожаления; он бьіл до того уже 
ненавистен ей, что, казалось, она сама смогла бьі заду¬ 
шить его своими руками, и только безвьіходность поло¬ 
ження удерживала ее; в душе ее шевельнулось даже 
какое-то смутное чувство радости и облегчения. Теперь 
сама судьба бьіла за нее! Главньїй, ужасньїй свидетель 
ее тайньї уже устранился с дороги. Зта мертвая голова 
не промолвит больше ни слова; остальньїе же все уже 
не страшньї ей. Невольннй облегченньїй вздох вьірвался 
из груди Марьільки, но вид головні бьіл так ужасен, 
что она должна бьіла отвести от зтого страшного зре- 
лища глаза. 

Сам Богдан вздрогнул и отступил с отвращением 
назад. 

Несколько мгновений в палатне царило полное мол- 
чание. 

При виде зтой мертвой головні, так страшно смотря- 
щей своими неподвижньїми глазами, вся ярость улеглась 
в душе Богдана. Он молча смотрел на зтого мертвого 
врага, отравившего его жизнь. 

— О господи, суд твой строг, но справедливі — раз- 
дался первьій голос Марьільки.— Тьі отомстил за меняі 

Звук зтого голоса заставил оглянуться Богдана. 

— Жалкий мерзавец,— произнес он с презрением, 
обращаясь к Ясинскому,— тьі думал зтою изменой ку¬ 
пить меня? Ошибся, пане! Предателей мне не надо! Гей, 
джура, созвать сюда козакові — крикнул он громко. 

Ясинский побледнел, лицо его помертвело; ужас неот- 
вратимой смерти предстал сразу перед ним. 

— Ясновельможний гетманеї СпасительІ Батько 
наші — залепетал он, опускайсь сразу на колени.— На 
матку свентуї ВсеІ Все! — полз он по земле, старайсь 
поймать ноги Богдана. 

Но бьіло уже поздно: у раскрьітого входа стояло че- 
тире плечистих козака. 

— Ой! Спаси! Пощади! — вскрикнул дико Ясинский, 
обезумевший при виде их, и судорожно уцепился за ноги 
Богдана.— Я знаю все. Я все расскажу тебе о пани, 
о том, как она... 
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— Не надо! — перебил гордо Богдан и с отвраще- 
|нием оттолкнул его от себя ногою.— Возьмите ляха,— 
іобратился он к козакам,— и повесте его с зтою головой 
!на шее: пусть знают все, что предатели не нужньї нам! 

Увидев, что мольбьі его не ведут ни к чему, Ясинский 
бросился защищаться с последним отчаянием. Он рьі- 
чал, кусался, цеплялся в лица окружавшим его козакам, 
но борьба бьіла неравна. Четьіре сильньїе руки подхва- 
тили его под мьішки и виволокли из палатки. Раздираю- 
щий душу крик донесся еще раз... Затем все смолкло. 

С минуту Богдан еще прислушивался, но вот он 
почувствовал на своем плече прикосновение чьей-то лег- 
кой руки: перед ним стояла Марьілька. Она сияла тор¬ 
жеством и гордьім сознанием своей сильї. Теперь она 
бьіла свободна: все препятствия устранились с ее пути, 
и зто сознание своей безопасности и свободи придавало 
ей еще больше краси. 

— Что же, Богдане,— произнесла она,— веришь ли 
Ітьі хоть теперь моей любви, моєму слову? 

— Верю, верю, верю! — вскрикнул горячо Богдан и 
/страстно, безумно, дико прижал ее к своей груди... 

Еще с_рассвета первого. сентября 1649 года, на Семе¬ 
на, у Золотих ворот града Києва толпились огромньїе 
массьі народа 73 . Ворота зти сидели тогда еще глубоко 
в возвьішавшемся над ними валу, окружавшем замкну¬ 
тим овалом весь верхний город, ньінешний старий Киев, 
и составляли единственньїй вгезд в него с западной сто¬ 
рони. Сверх вала над воротами еще виднелись тогда 
остатки развалин древней церкви, воздвигнутой Яросла¬ 
вом Мудрим. За городским валом, вне ворот, стояли 
уже на поле справа и слева по два земляних городка, 
вроде маленьких фортов, обстреливавших арматами и 
пищалями дорогу, шедшую от Белой Церкви и Василь¬ 
кова к городу через речку Льібедь. Самая зта река,— 
ничтожнейший теперь ручеек,— бьіла в то время еще 
многоводной и ворочала жернова мельниц Софиевского 
монастиря; через нее у ньінешнего кадетского корпуса 
перекинут бьіл длинньїй, с извилистьіми греблями дере¬ 
винний мост. Вся местность от городского вала до Льі- 
беди представляла волнистую покатость, спускавшуюся 
круто к реке, изрезанную оврагами, усеянную мелким 
кустарником и гайками; некоторьіе прогалини бьіли 
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вспаханьї и издали казались золотистьіми пятнами, бро- 
шенньїми то там, то сям на кудряво-зеленьїй полог; но 
среди зтих зарослей и гайков не подьімалось сизого 
дьімка, обнаружившего бьі какое-либо жилье, только в 
двух местах на отдельньїх пригорках торчали стороже- 
вьіе вьішки, а дальше за Льібедью синел уже сплошною 
стеной густой лес, надвигавшийся с северной стороньї 
ближе к валам города. По дороге за Золотими воротами 
тащились тогда к мельницам лишь подводьі с мешками, 
а по белоцерковскому шляху тянулись мажи с товаром 
либо громьіхали будьі или ридвани, а чаще проезжали 
всадники-козаки,— теперь же все зто взгорье бьіло усея- 
но движущимися фигурами, словно за валами раскину- 
лась какая-то необьічайная ярмарка. По обеим сторонам 
дороги, почти до самой реки, шпалерами растянулись 
толпьі народа, за зтими движущимися лавами стояли 
вози с привязанньїми к ним волами, брички с стрено- 
женньїми, пасшимися неподалеку конями; видно бьіло, 
что свехался народ с разньїх сел и местечек к какому-то 
великому торжеству. Сам город, и верхний, и нижний, 
соверщенио бьіл пуст; все горожане с семьями и домо- 
чадцами столпились между святою софиевскою брамой 
и Золотьіми воротами. Весь поселок от Георгиевской 
церкви до валов бьіл запружен народом; толпился он в 
проулках между хатами, лез на плетни, на барканьї, на 
деревья, на крьіши, унизьівал гребни валов, теснился 
по обеим сторонам открьітьіх Золотьіх ворот. Здесь осо- 
бенно велика бьіла давка, так что мийская стража и кон- 
ньіе козаки едва могли охранять от натиска самую до¬ 
рогу, пролегавшую среди пустошей и шинков, от Золо¬ 
тих ворот до софиевской брамьі; последняя бьіла вблизи 
Георгиевской церкви, в окружавшем Софиевское по- 
дворье дубовом двойном частоколе. Толпьі народа то 
прибивали новими волнами, то протискивались в Золо- 
тьіе ворота, то перемещались с места на место. В самом 
Софиевском храме шла торопливая суєта: вставляли в 
паникадила зеленьїе восковьіе свечи, чистили наместньїе 
образа и новьіе царские врата, вьїкованньїе из пожерт- 
вованного гетманом серебра, подметали двор, вистилали 
дорогу от храма до брамьі червоним сукном, а от брами 
до Золотих ворот синею китайкой. На всем зтом про- 
странстве,— и в городе, и за городом,— стоял оживлен- 
ньій гомон, прорезьіваемьій перекрестньїми криками, воз- 
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гласами и перебранками; но все ато звучало такою ра- 
достью, таким простодушньїм весельем, какого не может 
таить грудь и какое всегда вьірьівается из нее бурними 
звуками. 

Солнце вьіпльїло рано в тот день из заднепровских 
боров и облило яркими лучами всю киевскую гору с сия- 
ющими на ней среди дремучих лесов главами и крестами 
монастьірей Вьідьібецкого, Успенского, Николаевского, 
Михайловского, осветило сбитую из дубових бревен сте¬ 
ну нижнего города Подола с возвншавшимися во мно- 
гих местах башнями и брамами, бризнуло огнем по 
макушкам нижних церквей и внхватило из туманной 
мгльї копошившиеся в верхнем полуразрушенном городе 
массьі, запестревшие под лучами его всеми цветами 
праздничннх пишних одежд и двигавшиеся по всем на¬ 
правленням, точно вспблошенннй муравейник. 

Что же такое подняло на ноги до рассвета всех жи- 
телей, зажгло восторгом глаза их и оживило бурним 
поривом чахлий, истерзанний до полусмерти город? 

Пришла весть, что славний Богдан, богом ниспо- 
сланний гетман, возвращается с победннми войсками 
и с завоеваниою для всего русского края свободой в 
древний стольний город поклониться святине и возвес- 
тить своєму народу зарю новой, братской, неподт>ярем- 
ной жизни, а вчера еще сообщили гонци, что гетман 
с Чигиринским полком, составлявшим его гвардию, и со 
всею старшиной ночует уже в селе Боярке,— вот зта-то 
весть и стянула к Києву со всех околиц народ, оживила 
город и вдохнула во все сердца ликующую радость. 

ЬХУП 

У самих Золотих ворот, на почетном месте, устлан- 
ном синею китайкой и огражденном канатом, стояла 
семья гетмана. Ганна била все та же, стройная и пре¬ 
красная, с кроткими лучистнми глазами, сверкавшими 
теперь бесконечною радостью, с игравшим счастием ру- 
мяндем на обично бледних щеках, и в светло-глазетовом 
уборе; но Катри и Оленки нельзя било би теперь узнать: 
они совершенно расцвели и внглядели в пишних наря¬ 
дах и сверкавших монистах настоящими красавицами, 
даже хильїй Юрась смотрел теперь бодро и весело и 
казался в бархатном кунтуше уже полувзросльш хлоп- 
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цем. Возле Ганни стоял прискакавший ночью в Киев 
Богун и передавал ей бегло о подвигах гетмана при зба- 
ражской осаде и Зборовской битве. Они встретились 
теперь как друзья, с ясною радостью, без тени смуще- 
ния,— так широко бьіло охватившее их общею волной 
счастье, что в нем потонули все мелкие згоистические 
ощущения. 

Наш старий знакомьій, субботовский пасечник дед, 
стоял тут же, облокотясь на костиль, и слушал с жад- 
ностью рассказн славного лицаря, приставя правую ру¬ 
ку к уху и внтирая левой слезившиеся глаза; он уже 
бьіл слишком дряхл, с пожелтевшею бородой и с тощею 
прядью серебристнх волос на облисевшей и лоснившей- 
ся голове, но торжественная минута воскрешала душу 
и бодрила тело глубокого старца... Из-за деда внглядьі- 
вали седой, осунувшийся крамарь Балика и его товарищ, 
черний и длинньїй, как жердь. Толпа горожан и козаков 
теснилась у каната, натягивала его и пригибалась, что- 
би не проронить слов завзятого витязя, приобревшего 
уже всеобщую любовь и признательность. 

— Так вот, коли в Збараже не хватило уже ни поро¬ 
ху, ни пуль, ни зерна, коли ляхи, переевши всех коней, 
принялись за собак,— говорил Богун, визивая своим 
рассказом шумние одобрения, передаваемне от ближай- 
ших рядов к дальнейшим,— наш батько и послал меня 
с небольшим отрядом на разведки к зборовским боло¬ 
там, откуда ожидался король с посполитим рушеньем,— 
он спешил на виручку збаражских войск... а их-то и 
осталось всего жменя! 

— Внлокшили? — захихикал дед, тряся головой. 

— И внлокшили, дидусю, и виудили на гака, как 
сомов, и сами они, с ласки божьей, еще передохли от 
голоду. 

— Ага! Попробовали, значит, и сами той страви, 
какой угощали и нас,— заметил злорадно в серой про- 
стой свитке селянин. 

— Тергаючи еще за унию,— добавил високою фисту- 
лой длинньїй крамарь. 

— Так, так. Какой привет, такой и ответ. 

— Так им и надбТ^ раздались голоса в толпе и по¬ 
неслись волной возгласи: — Так им! Любо! Хоть отпла- 
тили за свои шкури! 

— И за веру! — заключил хрипло Балика. 
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Ганна, затаив дьіхание и хватайсь йногда рукою за 
сердце, чтоби одержать его радостньїй трепет, слушала 
восторженннй рассказ Богуна про подвиги обожаемого 
ею героя, спасителя и избавителя страньї от неволи, 
несравнимого велетня, посланного богом всем и ей... ей... 
на счастье! Она только блеском искрившихся глаз да 
вьіражением лица сочувствовала рассказчику и слива- 
лась с каждьім его словом душой. 

Катря и Оленка, обвивши стан своей любой Ганньї 
руками, ловили, не сводя глаз с удальца, каждое его 
слово и восхищались бессознательно им самим. А Юрась, 
так тот к нему просто прильнул и, раскрнвши свой рот, 
с напряженньїм вниманием слушал и слушал, морща 
свои жидкие брови. 

— Ну, так вот и отправился я борами да топями к 
Зборову,— продолжал Богуй, возвьішая голос, чтобьі 
удовлетворить любопнтству толпи, жаждавшей усльїхать 
про славньїе «на весь свет» подвиги своего родного гет- 
мана и батька.— А нам все, что ни делалось в польском 
войске, бьіло известно: заставят ляхи поселян подвозить 
им фураж — а те зараз же и сообщат нам, где неприя- 
тель и сколько у него сил, да и дорогу еще укажут бли- 
жайшую да удобную, а пановзаведут в болота; известно, 
братья, крещеньїй русский народ для своих заступни- 
ков рад и живот положить. А то еще и лядские слуги 
кидали своих магнатов да передавались к нам либо 
с голодухи, либо с того, что и к ним дошел слух, что ми 
йдем освободить весь рабочий люд от канчука и ярма. 
Ну, а слуг ведь в каждом польском лагере, почитай, 
втроє больше, чем шляхетних рубак. « 

— Здорової — захохотал длининй крамарь.— Гово\ 
рят, что ихнее лицарство ціло на войну не то что с куха- 
ірями да псарями, а и с перинами. 

Гомерический хохот поддержал зто замечание, но он 
еразу упал, чтоби дать возможность продолжать гене¬ 
ральному есаулу рассказ. 

’ — Зто верно,— согласился после небольшой паузи 
Богун,— привикли к нежностям да роскоши пани и не 
хотели с ними расставаться на бранном поле, да вот 
только нега негой, а отвага и запеклость — отвагой; 
особенно у зтого сатани_Яремн!.. Будь он проклят на- 
веки за свою лютость и будь хвадендо конца света за 
своє львиное сердце!.. Так вот, отправился я с своим 
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отрядом по неведомьім тропам к дубовому лесу, что рас- 
кинулся на песчаном холму за болотистим разливом 
речки Стрипьі; с атого дубняка видно как на ладони 
и город Зборов, и расположившиеся с полмили за ним 
села Суходоли и Мльшов 74 . Вгехал я на опушку да как 
повел глазашГвбііфЗТГГак и затрясся от радости: у Мли¬ 
нова играл под лучами заходящего солнца пишний 
польский лагерь; разноцветнне палатки отдавали шел- 
ковнм блеском, а по лагерю разьезжали на дорогих ко¬ 
нях вельможние льіцари, сверкая серебром и сталью 
своих панцирей и кирас; между темними массамивойск 
блестели медно-красннм огнем жерла орудий... 

— Ишь, дьяволн! — крикнул кто-то. 

— Молчи, дурень, дай слушать! — осадил его сразу 
другой, и тишина стала еще более чуткой. 

— А я знал,— продолжал Богун,— что ясновельмож¬ 
ний наш батько решил уже на другой день добивать 
силою Збараж: хан на атом настаивал, а помогать от- 
казался; чужими руками, видите ли, хотел жар загре- 
бать... 

— Сказано, невера! — мотнул головой дед. 

— На него и полататься било нечего в святом де- 
ле! — вздохнул Балнка. 

— Так я подумал,— поправил молодцевато шапку 
Богун,— что неладно будет, если наши распочнут при¬ 
ступ, а на них с тилу ударит король... Хоть у нас и без 
татар било больше сили, ну, а все... чем бес не шутит!.. 
Да и лучше било застукать короля среди болот и лесов, 
чем випустить его на чистое. Ну, вот я и послал к бать¬ 
ку посланца: нагодился как раз бежавший из польского 
лагеря свой-таки хлопец... Тут тоже вншла штука, ну 
да об атом после... Так вот, послал атого хлопца с ли¬ 
стом: думка такая, что коли король двинется, так ему 
не минуть атого леса, а ми в атом переходе и встретим 
его с орлятами, да и остановим, пока не ляжем все до 
єдиного... 

— Зх, сокол мой, не говорила ли я,— вспнхнула от 
Івосторга Ганна,— что твоє сердце для родини лишь да 
ідля слави? 

Богун взглянул на нее пристально и, побледневши. 
подав ил вздох. 

Танна- тоже поту пилась. 

В толпе послишались восторженние похвали козачьей 
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удали, но они бьіли заглушеньї протестом против нару- 
шителей ТИШИНЬІ. 

— А кроме того, нашелся среди моего отряда знаю- 
щий татарскую мову козак, так вот я ему и посоветовал, 
как одурить ляхов,— заговорил торопливо Богун, чтобьі 
скрьіть налетевший и взволновавший его душу порив.— 
Вьівернул он кожух шерстью вверх, надел косматую 
шапку и попался нарочно в плен; ну, допросили его, как 
водится, с пристрастием, а он и показал, что хан с не- 
сметньїми силами стоит у них за плечами. Зто так испу- 
гало ясного круля и князя Оссолинского, что они оста- 
новились, велели войску окапьіваться и послали кругом 
разведочньїе команди, а ми таки преблагополучно до¬ 
ждались нашего славного гетмана с ханом. Хитрий 
Ислам-Гирей не хотел било и пальцем двинуть под 
Збаражем, а тут налетел с своей ордой наввипередки, 
рассчитивая поживиться добичею и взять самого короля 
в плен... Ну вот, собралось к тому лесу, где я стоял, и 
наших, и татар тисяч сто, так и укрили, что комашня, 
всю узкую полосу между рекой и болотами почти на; 
полмили. Панам и невдомек, все посматривают назад да. 
оттуда ждут неприятеля, а он под носом у них! 

Толпа засмеялась сдержанно и сиова затаила дьь 
хание. 

— Хан било сразу хотел кинуться на польский ла- 
герь,— снова начал Богун,— да преславний наш вождь, 
наимудрейший из мудрих, окинул орлиним оком все 
поле и остановил прьіть алчного к наживе хана. Батько 
заметил, что поляки, удостоверившись, вероятно, в брех¬ 
не Рябошапки,— земля над ним пером! — снял он на¬ 
божно шапку, и толпа за ним обнажила голови,— дви¬ 
нулись снова в поход и направили свои полчища к греб-. 
ле на Стрипе. Вот гетман и загадал пустить ляхов 
переправить половину своих войск через реку да и 
ударить потом на разрозненние половини с двух сторон. 
Задумано — сделано. Оставил он хана с татарами на 
левом берегу, а сам с козаками переправшіся ночью 
вброд на правий и, прокравшись в тил ворогам, стал в 
том лесу, где бнл прежде их лагерь... А у беспечних 
ляхов ни передних, ни тильних дозорцев,— как увидели, 
что нет близко врага, так сразу и расхрабрились; на 
следующий день начали пани переправу через греблю^ 
подправивши ее за ночь и пристроивши другой мост. 



Двинулась сначала наемная пехота, за нею армата, а 
за арматой обоз с многочисленньїми слугами и дорогим 
панским добром, а потом уже вьірушили и на пьішньїх 
конях разряженньїе да вооруженньїе с ног до голови 
пани. Переправляются спокойно войска, ни малейшей 
тревоги, ни тени какого-либо подозрения. Переправи¬ 
лась добрая часть, и на другой стороне речки раскину- 
лись для лицарства палатки, а кухари стали готовить 
для подкрепления панских сил снеданки. А Кривоноса 
Максима гетман нарочито прикомандировал к ханскому 
войску, чтобьі по общему гаслу ударить с двух сторон на 
врага. Благодушествуют себе пани, что перешли через 
реку, уселись за снеданки да войскам видали порции... 
Разлеглись все на отдьіх и по ту сторону, и по сю сто¬ 
рону Стрипьі, закрившись чем попало от пустившегося 
дождя. Один только король слушал в палатке своей 
святую отправу и приобщался... Виехал из лесу гетман 
со всей старшиной, а за ним висипали лавами и слав- 
нне чигиринцн, и запорожцн, и другие полки... Моросил 
дождик и закрьгвал сизим туманом наши движения. 
А ясновельможний наш пай вилетел вперед на своем 
Белом Змее да как крикнет громовим голосом, подняв- 
ши високо булаву; «Гей, молодци-юиаки, славние ли- 
цари-запорожцн! Отцн ваши, братья и дети простирают 
к вам руки и просят освободить их от фараоиовского 
лядского ига; души замученних жертв молят вас ото- 
мстить за марно пролитую кровь; поруганная наша 
церковь взьгвает к своим синам постоять за нее! Бон 
скупились в ужасе последние сили/ ваших исконннх 
врагов! Разите их, но не коснитесь рукой помазанника 
господня! За мной же, друзья, и горе напастникам 
нашим!» 

— Зх, да и славно же! Огонь! — раздалось в сомкну- 
тнх рядах, и слушатели как-то невольно сорвали с голов 
своих шапки и замахали знергически ими. А Ганна толь¬ 
ко сжала молитвенно у груди руки и, подняв к небу 
наполненнне радостннми слезами глаза, прошептала 
восторженно: 

— Господи! Ти зажег в его душе зтот пламень! Под- 
держи же его во все дни и на вся! 

Богун передохнул несколько раз, отер пот, виступив¬ 
ший мелкою росой на висках, и продолжал горячо рас- 
сказ.:. 
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— Грянула сигнальная пушка, раздался на обоих бе¬ 
регах Стрипьі страшний пронзительннй крик, и ми упа¬ 
ли бурею на голови ошеломленних врагов. Все в ужасе 
побежало, не зная куда; забивали схватить даже ору- 
жие, бросались прямо под копита наших коней... На дру- 
гой стороне речки татари разметали трапезовавших 
ляхов, погнали их отарами к речке... Король распоря- 
дился послать им на помощь хоругви... Отступавшие без 
оглядки панн столкнулись на мостах с посланною им 
помощью; произошла давка — мости обрушились, и вой- 
ска на той стороне остались совершенно отрезанннми. 

/Начали они било окапнваться да обставляться возами, 
так куда било одержать натиск такой силищи!.. Максим 
говорил, что как пустили татари в них стрелн, темно 
стало совсем в их таборе, а потом как бросились на него 
со всех сторон, так не удержали натиска и длинньїе гу- 
сарские копья; наши первне разорвали их табор, опро- 
кинули, изломали вози — и пошла потеха! А вот король 
успел обставиться возами да гарматой и отразил не- 
сколько наших атак, хоть и с страшним уроном; он ки- 
дался всюду с крестом, молил держаться стойко, грозил 
проклятием и баницией трусам... и удержался до ночи... 
Ну, а как упала ночь, да темная, хоть глаз виколи, так 
пани и начали удирать из лагеря, а за ними и слуги... 
Пронесся слух,— раосказьівала ихняя челядь,— что и 
король утик... Поднялось опять чуть ли не пилявское 
смятение... Так несчастний, истомленннй король должен 
бил ночью бегать по лагерю и кричать: «Зто я, я! Ваш 
корольї Я здесь, не бросайте меня, на богаї» Ну, неко- 
торьіе опамятовались, а другие так и в речку, и в болото 
бросались... Король ночью придвинулся било к городу, 
желая прикриться его мурами... А батько наш ясновель¬ 
можний виделся ночью с ханом, и у них вншла, кажись, 
размолвка... Одним словом, гетман вишел из ханской 
ставки мрачнее ночи и, сверкая очами, кусал с досади 
свой ус... 

— Что же такое сталось? Измена? — спросила испу- 
ганно Ганна. 

— А почитай, панна, что так,— сдвинул брови Бо- 
гун,— ляхи еще из Збаража подсилали к хану послов, 
чтоб подкупить его, а в зту ночь, говорят, хан, отпустив- 
ши нових королевских послов, послал за нашим бать¬ 
ком; о чем они толковали — неведомо, а только по 



всему бнло видно, что хан начал кривить, что не бьіло 
ему печали до чужой шкурьі, а он талько радел про 
свою. Так вот на другое утро ударили наши с трех сто- 
рон на королевский табор../ С города бьіло начали па¬ 
лить в нас из пушек, но меицане ударили в набат, пере¬ 
били пуцікарей и бросились к нам на подмогу... А мьі 
уже ворвались в окопьі и пробивались кровавою улицей 
к королю... Гетман наш на белом коне сверкал, что мол- 
ния, в первьіх рядах, налетал ураганом на стойкие кучи 
врагов и опрокидьівал их... За ним, за нашим бистро¬ 
крилим орлом, неслись и ми бурей, сметали все, что 
попадалось навстречу, под ноги. Трупами укрилось все 
поле... оставшиеся в живих побросали оружие и стали 
молить о пощаде... Лнсенковский и Нечаевский курени 
пробились уже к самому королю, а с другой сторони 
рвались к нему татари, разметавши стражу, но тут под- 
скочил на бешеном коне славний наш гетман и, взмах- 
нув високо булавой, крикнул зичним голосом: «Згода!» 

— Таки не дал короля, помазанника господня, та¬ 
тарам?— вскрикнула Ганна. 

— Не дал, не дал — ни своим, н и т атарам! 

— Вот оно что! — покивал головой в раздумье дед. 

— Шкода! — кто-то промолвил в толпе. 

— Нет, братцьі, не шкода! — возразил пилко Бо- 
гун.— Хан имеино его хотел взять, чтобьі виторговать 
себе добрий гарач, а нас продать... А нам-то самим ка- 
кая би била польза в короле? Ведь всем орудует сейм, 
а не он... Ну, нам-то и оставили б его на память, а себе 
вибрали би другого... 

— Да теперь нам его и не нужно! — крикнул ка- 
крй-то задорннй голос. 

— Верно! — с улнбкой согласился Богун.— Только, 
братцн, неловко же бнло своего избранника брать в шори. 

Веселий смех толпьі бил ответом на зту шутку. За- 
гомонили голоса, послншались кругом шумньїе одобре- 
ния. «Зх, льщари-орлн! — раздавались то там, то сям 
громкие фрази.— Братья родние! А гетман так уж имен- 
но батько! Продли ему, боже, век долгий! Слава вам, 
слава!» 

В ато время прилетел на взмнленном коне всадник 
и, обьявив толпе, что гетман с войском уже на горе за 
лесом, проскакал дальше в Золотне ворота. 

Все встрепенулось и занемело. _ 
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На валах затолпился народ,— и шаблеванньїе горо- 
жане 75 , и разодетьіе в парчовьіе да едвабньїе сукни го- 
рожанки, и славетньїе мещане, и в длинньїх халатах да 
баевьіх юпках мещанки с детьми и даже грудньїми мла- 
денцами, и всякая челядь,— все зто карабкалось на 
вальї, сползало с них, падало, сшибало других и протис- 
кивалось вперед... Везде, по всей западной линии валов 
пошла страшная сутолока, а над самими Золотими во¬ 
ротами так просто свалка: всякому хотелось занять зто 
центральное место; некоторьіе взбирались даже на тор- 
чавшие обломки древней церковной стеньї и сажали 
еще себе на плечи детей... Раздавались оттуда и крики, 
и визги, и вопли... 

На вьісокой звоннице Софийского собора в амбразу- 
ре окна показались десятки голов. Богун при первом 
известии о появлеиии за лесом гетмана вскочил на свое- 
го коня, которого держал под уздцьі козак, и помчался 
за мост. 

Между тем городская милиция стала усердно рас- 
чищать от натиска толпьі проезд от Золотих ворот до 
софиевской брами и, вьітянувшись двумя лавами, обра- 
зовала свободную улицу; по обеим сторонам ее разме- 
стились цехи: кушнирский, кравецкий, швецкий, шапо- 
вальский, тесляжский, гончарний и другие; своеобраз- 
ньіе одеждьі главньїх мастеров и подмастерьев, ряд 
значков, присвоенньїх всякому цеху,— род хоруговок, 
с изображением на каждой орудий мастерства,— пред¬ 
ставляли пеструю и оригинальную картину. 

У самой брамьі ютилась почетная шляхта, особенно 
пани и панни; тут же вистраивался и хор бурсаков. Из 
святой брамьі виносились хоругви, крестьі, образа и 
устанавливались тоже шпалерами по зтой искусственной 
улице, за гранью которой с обеих сторон волновалось 
уже сплошное море голов. А за Золотими воротами 
устанавливалась чинно почетная встреча: вельможний 
пан воєвода с комендантом замка и городским ата- 
маньем да славетний бургомистр со своими лавника- 
ми 76 ; к ним присоединились и представители Киевского 
^а-тства —старий Бальїка и длинньїй крамарь; они 
с иконами в руках поместились, впрочем, скромно за 
городскою администрацией. 
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По дороге к мосту поскакала конная стража, расчи- 
щая ее от сгущавшихся масс народа. 

Занемевшая при первом известии о приближении 
гетмана толпа теперь снова пришла от нетерпения в ли- 
хорадочное движение; бестолковая, шумная суєта и тол- 
котня возрастали, грозя перейти в безобразний хаос, 
как вдруг раздавшиеся вьгстрельї с двух вьішек снова 
заставили застьіть всех на местах в напряженном ожи- 
даний. Показалась пьіль по дороге и понеслась бьістро 
катящимися клубами к городу... Все затаили дьіхание; 
но то оказалась возвращающаяся назад конная стража; 
она с шумньїм топотом проскакала в ворота. Опять на¬ 
стала минута томительной тишиньї. 

Вдруг над Золотими воротами раздался звонкий дет- 
ский крик: «Едет, едет!» Зтот крик заставші встрепе- 
нуться ближайшие массьі и понеося передаточними воз- 
гласами направо и налево; везде стали обнажаться 
голови. Через несколько мгновений вспнхнули, закури¬ 
лись димом насипи передових городков и затрещалй 
перекатною дробью пищали. Но как ми витягивались 
голови стоявших внизу, а еще никого не било видно по 
дороге,— покатость скривала пока приближавшийся к 
ией торжественний поезд; но вот вздрогнул вал, вско- 
лихнулся воздух и из двух передових бастиоиов рявк- 
иули четире гармати, внбросив далеко вперед кольце- 
образние клуби густого молочного днма; под лучами 
поднявшегося уже високо солнца они заиграли золоти¬ 
стим отливом. Наконец из-за холма показался ряд 
пишних всадников на дорогих конях. Раздался немолч- 
ннй оглушительний рев; шапки полетели тучами в воздух. 

Впереди на серебристо-белом чистокровном коне, 
убранном в дорогую, украшенную каменьями сбрую, на 
таком же драгоценном седле ехал гетман. Стройную 
фигуру его облегала легкая серебряная кольчуга, сквозь 
кольца которой просвечивал малиновий атлас нижнеґо 
жупана; стан опояснвал широкий турецкий шелковнй 
пояс; сверх кольчуги надет бил нараспашку темно-зеле¬ 
ний венецийского бархата, расшитий золотом кунтуш, 
борти которого пестрели множеством золотих с само- 
цветами пуговиц; на плечи гетмана била накинута пур¬ 
пуровая мантия с собольим воротником, схваченная у 
шеи аграфами, сверкавшими сапфирами и яхонтами; 
поли мантии покривали круп лошади и спадали пьішньї- 
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ми складками почти до земли. На толове у гетмана кра- 
совалась круглая фиолетовая шапочка, опушенная собо¬ 
лем, с двумя бельїми расходящимися страусовьіми 
перьями, приколотими спереди крупним бриллиантом. 
С левого боку у гетмана висела знаменитая Владисла- 
вовская еще сабля 77 , а с правого прикреплена била к 
торокам пожалованная теперещним королем булава] 
гВид гетмана*П5нл величествен и дьішал заслуженноюі 
гордостью, лицо его играло здоровьем и счастьем, глаза/ 
Ісверкали восторгом и увлажались от умиления набегав- 
рею слезой. 

Рядом с гетманом ехал на черкесском, золотистой 
масти, коне син его, гетманенко Тимош, молодой, стат¬ 
ний, в роскошном запорожском наряде; он виглядел, 
несмотря на небольшую рябизну лица, красавцем юна¬ 
ком, полним удали и завзятья. 

За ними следовали два генеральних хорунжих с рас- 
пущенними знаменами — кармазиновим и белнм, на- 
клоненними над гетманом так, что полотнища их оееня- 
ли ясновельможному батьку чело; рядом с знаменами 
везли бунчужние товарищи развевавшиеся по ветру 
серебристими гривами бунчуки. Дальше ехал на гнедом 
коне, в ярком, сиявшем позументами кунтуше, с кала¬ 
марем у пояса генеральний писарь Виговский, за ними 
виступала уже генеральная старшина и есаулн: Теїедя, 
Богун и Морозенко; последний, впрочем, гарцевал во 
ґлавеТетманской Чигиринской сотни, составлявшей его 
почетний конвой. За зтим конвоєм ехала карета, запря- 
женная шестериком вороних коней встяж, карету со- 
провождала одетая в какую-то странную форму конная 
стража, а далее уже тянулись стройние масси полка, 
разбитого на отдельнне сотни, внступавшие удлиненнн- 
ми зшелонами,— двигался цельїй лес колеблющихся 
древок, сверкавших остриями. Впереди полка ехали сте- 
пенно и важно панн полковники во всех регалиях и с 
перначами в правих руках. 

Т^гда гетман поравнялся с первнми волнами хльїнув- 
шей ему навстречу толпьі, то передние ряди, охваченнне 
какой-то благоговейной признательностью и беззаветной 
любовью, с знтузиазмом пали на колени; за ними при¬ 
клонились другие... и, словно нива под днханием бури, 
стала склоняться перед своим дорогим гетманом толпа. 
Не мог видержать Богдан такого порива народной 
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любви: уже вьіехав из леса и увидя на горе городской 
вал с сверкавшими из-за него крестами святой Софии, 
он бьіл до того умилен, что, снявши шапку и простерши 
руки вперед, долго не мог двинуться е места, творя без- 
молвную молитву и не чувствуя, как по щекам его ката¬ 
лись благодарньїе слезьі; когда же он, взволнованньїй 
напливом не поддающихся описанню ощущений, усльїхал 
несшийся навстречу ему гул народного восторга, когда 
зтот гул разросся в бурний крик: «Батько наш! Визво¬ 
литель!..», когда, наконец, исступленннй от радости на¬ 
род повалился к его ногам, то гетман, не помня себя от 
волнения, заридал как дитя и, соскочивши с коня, начал 
обнимать и прижимать к груди своей первнх попавших¬ 
ся поселян. Зтот порив уравновесил несколько избнток 
его душевного возбуждения, и он, взяв себя в руки, 
мог уже промолвить громким, хотя дрожащим голосом: 

— Всех, всех вас обнимаю, дети мои, друзи! Встань¬ 
те же, встаньте, иначе я сам перед вами поползу на 
коленях! 

Век долгий, гетмане! Слава нашему батьку, ви¬ 
зволителю от неволи!—раздалось в ответ ему ураганом. 

Толпа заволновалась, забурлила; ииьіе, схватившись 
с колеией, в исступлении махали руками, другие падали 
ниц, третьи бросали шапки и верхние одежди под ноги 
гетманскому коню, а гетман, оправившись, снова уже 
торжественно ехал на нем и приближался к Золотим 
воротам. 

У Золотих ворот навстречу ему виступили воєвода 
города и славетний бурмистр; у первого на драгоценном 
блюде лежали ключи, а у второго — хлеб с солью. 

И воєвода, и бурмистр встретили ясновельможного 
гетмана пространньши речами, но за гулом пушечннх 
залпов, за исступленним криком толпи красноречие их 
пропало бесследно, только некоторие слова, произне- 
сенние с особенним напряжением, как, например: 
«вождь от вождей», «новий Ганнибал» 78 , «сокрушитель 
змия, подтоптавший под ноги гординю», «благовеститель 
свободи»,— долетели до слуха гетмана. Он внслушал 
зти приветственнне речи с непокритою головой и, встав 
с коня, принял ключи, передал их генеральному обозно¬ 
му и обнял горячо воєводу, а потом, поцеловав с благо- 
говением хлеб, передал его есаулу, а бурмистра заклкь 
чил тоже в свои об'ьятия. 
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Тогда подошел к нему старьій Бальїка с орошенньїм 
радостньїми слезами лицом и, осенив гетмана иконой, 
произнес растроганньїм голосом: 

— Хай хранит и боронит от зол святой Победоносец 
нашего победоносца вовеки! 

Растроганньїй Богдан приложился к образу святого 
Георгия, облобьізал старого приятеля и, обернувшись, 
увидел стоявшую вблизи свою семью. Дети давно уже 
рвались к своєму тату, но Ганна их удерживала, боясь 
нарушить величественньїе минути торжественной встре- 
чи обожаемого гетмана. Сама она в зти мгновения те- 
ряла даже сознание от избьітка опьяняющей радости и 
стояла словно на угольях, ощущая лишь сладостное 
трепетание сердца. Богдан передал икону, порьівисто по¬ 
дошел к Ганне, обнял дрожащими руками ее голову и 
горячо поцеловал в щеку; зтот поцелуй пробежал огнем 
по ее жилам и закруЖил голову, а гетман уже прижи- 
мал к груди своих детей — и Юрася, и Катрю, и Оленку. 

— Любьіе мои, родненькие! — шептал растроганньїй 
и умиленньїй отец.— Привел-таки господь встретиться! 
А тьі, Ганно... как мать им... Зх, какая радость! 

— ТатоІ Тато! Коханий! — внкрикивали дети, обви- 
вая руками загорелую шею своего батька. А Тимко дав¬ 
но уже кидался бурно и к Ганне, и к брату, и к своим 
любим сестрам. 

Умиленньїй зтою трогательною сценой народ притих, 
только один гармати гукали, да так, что даже вздраги- 
вала под ногами земля. 

Наконец Богдан, освободившись от детских обьятий, 
направился пешком в Золотне ворота; за ним двинулся 
и син его Тимко с генеральною старшиной. При первом 
появлении гетмана в воротах раздался оглушительний 
залп всех орудий и разом с ним прозвучал великий ко- 
локол с софиевской звонници; на зтот признвний удар 
отозвались радостньш трезвоном все звонници старого 
города и Подола, наполнив воздух роєм ликующих зву- 
ков, а народ снова уже кричал: 

— Спаситель наш! Батько родной! Век долгий гет- 
ману! Слава! Слава! 

Тихо и торжественно подвигался с обнаженною голо- 
вой гетман по синей китайке между двумя живими сте¬ 
нами разубранной торжественной толпьі, между лесами 
цехових значков и хоругвей. Перед святою брамой стоял 
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многочисленньїй хор бурсаков. При приближении гетма- 
на регент поднял руку; умолк трезвон с колоколен, 
утихнули крики толпьі, занемели гарматні, и среди на- 
ступившей тишиньї началось стройное пение канта, 
сочиненного на приезд ясновельможного гетмана. Хор 
пел: 


Что убо за свято зде в юдоли плача, 

Почто всяк до брамьі жадно ноги влача — 

И старьій, и младьій, и била кобита, 

И вся земля руська журьбою повьіта? 

Гарматьі, и звоньї, и люд, аки* моря... 

Невже есьмьі збульїсь викопомного горя? 

Не дьів, бо упальї з ниг наших кайдани. 

Прийшов визволитель, що богом наданий, 

Вождь велий, муж, цнотьі и мудрости повний, 
Моцарские слави и влади достойний, 

Незвьітяжньїй кролю в христианском панстви, 

Що стер главу змию у своим пидданстви, 

Наш гетман величний, и правда охвита,— 

Хай жьіе ж щасливо на многия лита!.. 

Много бьіло строф в зтом канте, и в каждой вихва¬ 
лялись подвиги и победьі гетмана с заключительньїм 
виршем многолетия, а все строфи закоичились славо- 
словием, с которим слился снова звон колоколов... На- 
конец хор смолк и расступился. Богдан поблагодарил 
бурсаков и академиков за хвалебний кант и, умиленний 
пением, двииулся вперед. Но вот затрезвонили как-то 
особенно все колокола на софиевской звоннице, и перед 
Богданом торжественно раскрились ворота святой бра¬ 
ми; на пороге ее, во главе многочисленного духо¬ 
венства, стоял в великопраздничном облачении, с по¬ 
сохом в левой руке и крестом в правой сам високо- 
превелебний владика митрополих^киевхжша Сильвестр 
Коссов. 

Такой чести Богдан не ожидал; смущенний и пора- 
женньїй, он склонился перед владикой. Последний осе- 
нил его крестннм знаменем и окропил святою водой. 
А хор между тем пел: «Благословен грядьій во имя 
господнє!» 

— Во имя отца, и сина, и святого духа! — начал, по 
окончании хора, владика.— Семьдесят _лет изнивал в 

египетском пленении наш народ^Г^яжкое яфмб.разть- 

едало ранами его вьш, кандалн стирали тело до кости, 
бичи язвили его согбеннне спини... Лишен-ний крова и 
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пищи, несчастннй люд, как Дикий зверь, ілатался по 
лесам и байракам или прятался, как вепрь, в камьішах; 
все бьіло разорено жестокосердньїм врагом: святьіе хра¬ 
ми лежали в руинах, не звучал нигде призьівньїй коло- 
кол, не возносилась соборне молитва к творцу... Мрак 
покривал опустошенную древле русскую землю, и в нем 
только раздавались стенання... Наступали последние 
дни... Вершилась кара господня за грехи наши, за оску- 
дение верьі, любви и к дому господню, и к ближним... 
Но «господь люби єсть» и «милосердию вседержителя 
несть предела!» «Рече он — и бьіша, повеле — и созда- 
шася!»*И в пустине мертвой восстал вождь, и разбудил 
он своим словом изннвавший в неволе народ и воздвиг 
его на великую брань... и малие победили великих! Ти, 
как Давид, с одним лишь пращем пошел на Грозного 
Голиафа, и поверг гордого к стопам своим, и его же ме- 
чом сокрушил ненавистника. Ти, как Моисей, вивел из 
тімьі египетской свой народ и возвратил ему обетован- 
ную землю... Ти — избранник господень, и на тебе по- 
чиет десница его!.. Взгляни! Народ ликующий простирает 
к тебе освобожденние от цепей руки, святне храми, воз- 
женньїе свещами, открнли пред тобою врата, звонницьі 
огласили воздух радостннм звоном... Все сие совершено 
твоєю правицей, наш славний, ниспосланний небом гет- 
мане, но правицей твоей руководили сили небесние... 
Кому много дается, с того много и взнщется... Да охра- 
нят же зти сили небесние нам нашего Моисея от всяких 
напастей и да укрепят мишци его во брани, да просвет- 
лят главу его уразумением блага отчизни, да умаслят 
сердце его ел£ем любви, да вознесут душу его к єдино¬ 
му источнику человеческих радостей и да продлят на 
счастье всем его дни! Гряди же во храм, воздвигший из 
развалин святини... и да почиет над тобой и над осво- 
божденннм твоим народом благословенне господнє во- 
веки. Аминь! 

С умиленним сердцем и со слезами в глазах Богдан 
внимал святому слову владики; в душе его трепетали 
звуки молитви, в толове сверкали метеорами обломки 
вопросов: исполнял ли он волю господню? Не уклонил- 
ся ли он от праведного пути, не предал ли ради личной 
корнети малих сих? У седоусой старшини, стоявшей с 
благоговейно наклоненннми головами, катились по ще- 
кам слезьі; многие из окружавшей толпи ридали... Но 
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в зтих слешах й рнданиях сказнвалось не горе, а отрада 
наболевшего сердца. 

Хор запел: «Сей день, его же сотвори господь, возра- 
дуемся и возвеселимся в онь!» Звонили колокола, и вла¬ 
дика, осеняя направо и налево кр естом, открьіл шествие 
в возобновленний храм святой Софии. Здесь гетману 
предстояла еще большая неожиданность: у широко рас- 
крьітьіх дверей на паперти стоял под склоненньїми зве- 
здицами в белоснежном облачении его святейшество 
патриарх иерусалимский Паисий^ 0 . Он приветствовал 
гетмана на латииском язьіке, как воздвигшего престол 
святого Владимира, и благословлял его иа брань с не- 
верньїми, а в особенности на защиту греческой церкви от 
папизма. 

Богдан повергся к стопам святителя и на коленях 
вьіслушал его вдохновенное слово. Взволнованньїй но¬ 
вим, поглотившим все прежние впечатления чувством, 
потрясенний величием и широтою возложенной на него 
задачи, Богдан положил свою саблю у ног патриарха и 
воскликиул в священном зкстазе: 

— Клянусь, святейший отче, что меч сей отнине при- 
надлежит лишь гонимой нашей церкви и детям ее! 

А у Золотих ворот произошла в зто время следую- 
щая сцена. Иесмотря на охранную стражу, Ганна не 
решалась двинуться вслед за генеральною старшиной, 
боясь отчасти давки, а главное, стесняясь на рушить це- 
ремониал; но вот подьехали полковники, опередившие 
карету, и Золотаренко бросился к сестре; свидание било 
радостное, и Ганна с искрившимися от счастья плазами 
спрашивала бегло у брата о его житье-бнтье, передава¬ 
ла ему свои впечатления, не замечая совершенно, что на 
многие вопросн он не отвечал вовсе, а другие отклонял 
в каком-то смущении. 

— Пойдем, сестра, в Софиевскую церковь,— заторо- 
пил он Ганну,— теперь еще можно будет пройти, а после 
не просунешься. 

— Пойдем, пойдем, Ганнусю,— стали просить ее то- 
же Оленка и Катруся,— тато уже давно там. 

— Что же, пойдем, мои горлинки,— улибнулась сия- 
ющая радостью Ганна,— теперь с братом не страшно... 
Ну, а как же мир? Я от Богуна слихала кое-что,— до- 
пьітьівалась Ганна,— на все ли согласились поляки? Как 
гетман наш... доволен? Что его задерживало? Отчего не 
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спешил? Ведь тут вся семья его... так стосковаласн... 
исстрадалась за его жизнь. 

— Конечно, все мьі под богом,— говорил Золотарен¬ 
ко, пропуская вперед гетманских детей,— но все мино- 
вало, а у гетмана бьіли и свои там заботьі... не до семьи 
бьіло... и войсковьіе, и всякне справні. Разве сердце гет¬ 
мана может принадлежать кому-либо одному? — ульїб- 
нулся он как-то двусмьісленно.— Или всем, или по 
крайней мере многим. 

Ганна подняла на него с изумлением глаза, не поняв 
хорошо брата и почуяв только в его словах какую-то 
уколовшую ее.насмешку.^ 

\ В зто время с шумом подьехала к Золотьім воротам 
ісопровождаемая зскортом карета. Ганна взглянула на 
Інее и побледнела: из каретні виходила, поддерживаемая 
І козачками под руки, какая-то пнішиая молодая магнатка. 

— Кто зто? — вскрикнула, пошатнувшисн, Ганна. 

— Марнілнка,— глухо ответил Золотаренко. 

Ганна, как стояла, так и упала словно подкошенная 
на землю. 


ЬХІХ 

Едва переехал гетман из Софиевского собора в за¬ 
мок, помещавшийся в особой ограде над подолнским 
обривом, как его встретили прибнвшие заранее туда 
дети тревожним известием о Ганне. Катря и Оленка 
с неутешіїнми слезами рассказивали, как она, их вто- 
рая мати, била веселой, здоровой, счастливой и вдруг 
побледнела, упала и ее унес замертво брат. Зто известие 
расстроило и опечалило вконец гетмана, особенно когда 
он узнал, что Золотаренко увез сестру из Києва в Золо- 
ітарево, не простившисн с ним и не получив даже, как 
'полковник, надлежащих инструкций; зто показивало 
.крайнєє возбуждение подчиненного против своего вер¬ 
ховного началнника; но Богдан чувствовал, что его луч- 
ший друг бил прав. Приезд в зтот замок блистающей 
|красбтб1б, "пнШ'ной великолепием, жизнерадостной и воз- 
'бужденной чем-то Марнлнки, смущение детей при виде 
ее, недоумение прибивавших в замок именитих гостей — 
■все зт6~~'еІде увеличивало его неловкостн и раздражало 
'безмолвннми укорами и без того наболевшую душу. 

С того, момента, когда он, победителн, крикнул в 
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Зборовской битве: «Згода!» — он почувствовал, что крик 
зтот станет криком против народа, против поднятой им 
борьбьі за своє бьітие. Не в пленении короля бьіло дело: 
его, как помазанника божия, как священную власть, 
признаваемую всем козачеством, Богдан сам глубоко 
чтил и не позволил бьі никому и пальцем коснуться має* 
статной персони,— он еще верил тогда, что в зтой пер- 
соне все их спасенне; но он при всем том сознавал, что 
крикнул «Згода!» не по своей доброй воле, а под давле- 
нием неверного союзника, он сознавал, что за зтою зго- 
дой последует мир — не взлелеянньш им и его народом, 
а продиктоваиний подкупленньїм ханом. Еще накануне 
битви он имел долгую с ним беседу, из которой ясно 
увидел, что вероломньїй приятель намерен лишь лично 
воспользоваться всею вьігодой похода, дополнив ее еще 
ясьірем из русских провинций, что он даже готов обра- 
тить оружие вместе с Польшей против Богдана, если 
последний забудет, что он подданньїй короля, и вздумает 
івьімогать что-либо чрезвьічайное. Одним словом, Богдан 
увидел тогда, в ту злополучную ночь, что хан уже пере- 
[шел на сторону короля, что татарам не на руку усиление 
власти козачьей и могущества соседнего народа, что, 
накоиец, он, избранньїй народом и ответственньїй за ега 
крОвь перед всевьішним, ошибся в призьіве татар, глубо¬ 
ко ошибся, и что зта ошибка может лечь роковьім по у 
следствием на судьбу всего края. 

С бессильньїм гневом и разбитою душой возвратился 
Богдан в свою палатку; он ни с кем не мог поделиться 
своим горем,— оно бьіло глубоко, как бездонная про¬ 
пасти; к зтому горю присоединилось еще и угрьізение 
совести. Ведь он ради Марьільки, ради своей сердечной 
зазнобьі, прекратйл взятие приступом Збаража ^.вста¬ 
вші в критическую мииуту в тьілу своего врага. Куда же 
теперь в случае изменьї хана ему деваться? В Збараже 
бьіл хоть укрепленньїй базис, а без него он со своими 
войсками очутится между трех огней... С таким-то адом 
в душе он бросился в битву и крикнул в решительную 
/минуту ее «Згода!», чтобьі оставить за собой, а не за 
(татарами решающий ее голос. 

Предчувствия гетмана оправдались. Когда начались 
у него с польскими комиссарами переговори о мире, то 

оказалось, что с ханом _.уже_. договор бьіл.заклю чен 8 1 . 

вопреки клятве, и что ^сан бил уже в тот момент союз- 



ником короля. Из первьіх слов с комиссарами Богдан 
понял, что вопроса о простом посполитом народе, о хло¬ 
пах нельзя бьіло даже и поднимать: король и ближай- 
шие к нему магнати шли на уступки именно только 
из-за зтих хлопов, ради скорейшего обладания земель¬ 
ними маетностями по всей Украйне, составлявшими 
главнне их богатства; жажда получения с них доходов, 
прекратившихся два года назад, поощряла панов к за- 
ключению мира с Хмельницким, и они готови били со- 
гласиться на всякие привилеи козачьи, на их веру, даже 
на нобилитацию (возведение знатних родов в шляхет¬ 
ство), но лишь не на отнятие от них хлопов; за послед- 
них они готови били биться до последнего истощения,— 
в хлопах для панов заключался вопрос жизни или смер- 
ти. Богдан все зто видел, чувствовал и сознавал безви- 
ходность своего положення; он даже побоялся поставить 
ясно об зтом вопрос на войсковой раде, зная хорошо, 
что он визвал би бурю негодования и что такие пламен- 
ние завзятцн, как Кривонос, Богун и Чарнота, броси- 
лись би очертя голову на врага и пали би, по всем 
вероятиям, жертвами: войска козачьи били разорвани 
на две части, а сила татар превосходила их почти вчет¬ 
веро. Гетман для спасения своего положення замял 
вопрос о хлопах, оставив решение его будущему, когда 
Украйна отдохнет, татари уйдут, а он с козаками окреп- 
нет еще больше. В договоре он стал напирать на увели- 
чение числа рейстровнх козаков до сорока тисяч, на 
обеспечение их вольностей, на образование рангових 
имений, на ограждение православной верьі. Сообщеннне 
старшине зти главнне пункти, обеспечивающие за ней 
права добра и вольиости, удовлетворили ее, хотя и не 
всю; об остальном гетман внразился неопределенно, 
ссилаясь, что подробности будут виработанн на бли- 
жайшем сейме. Мир бил заключен, и в знак полного 
примирення с козачеством и забвения ему обид гетман 
бил принят милостиво королем 82 . 

Пировал Богдан с старшиной после заключения ми¬ 
ра, устраивал шумньїе трапези войскам своим, увлекал- 
ся общим веселием, слушал сочиненние кобзарями в 
честь его думи; но во всех зтих бурних проявленнях 
радости он чувствовал, что в тайниках его сердца посе- 
лился какой-то чер-вяк, что зтот червяк не дает ему за¬ 
биться ни в обт>ятиях чудной, обольстительной женщини, 



ни в дружеском похмелье, ни в шуме всеобщего ликова- 
ния, ни среди ночной тишиньї... не дает, да и только,— 
ворочается, сосет сердце, тревожит совесть и пугает 
воображение мрачньїм предчувствием. 

Богдан доведался, что некоторьіе отрядьі, не веря в 
зтот мир, поворотили из Збаража прямо в Литву, и зто 
известие смутило его страшно, а особенно когда сооб- 
I щили ему, что во главе мятежньїх отрядов пошел его 
лучший друг, спасший ему ЖИЗІІЬ, полковник Кречов- 

ІСКИЙ. 

Зто ускорило огьезд гетмана в Киев. Он велел от- 
ступать всем войскам, оставив два полка на границе 
Вольти — по Горьіни и Случи. Огромнейший обоз, пол- 
ньій всякого рода польского добра и драгоценностей, он 
отправил под прикрьітием главньїх сил в Чигирин, а сам, 
сопровождаемьій лишь старшиной да своей гвардией — 
Чигиринским полком—и почетной стражей из татарских 
гайдуков, поспешил в Киев, чтобьі успокоить страну, 
дать устройство и укрепиться боевьіми силами до собра- 
ния сейма, которьій мог и не утвердить заключенного 
королем мира. 

Возвращение гетмана в Киев бьіло похоже на триум- 
фальное шествие: селения, местности и города встреча- 
ли его с духовенством во главе, с хоругвями, с колоколь- 
ньім звоном, с хлебом и солью и с иестидавшими 
криками безумной радости и беззаветной любви. Вся 
Украйна молилась за своего гетмана — избавителя от 
долголетнего ига, от «лядски кормьіги»/ храмьі бьіли от- 
крьітьі, в них безбоязненно толпился и/лежал ниц народ; 
мертвьіе села ожили, развалиньї и пустьіни огласились 
давно не звучащими песнями. «Та немає лучче, та немає 
краще (пел, между прочим, народ), як у нас на Вкраїні, 
що немає ляха, та немає жида, немає й унії». И в“зтих 
'торжественньїх звуках вилилась вся душа многостра- 
дального народа, беззаветно преданного своєму гетману- 
батьку, восхваляющего на весь свет его подвиги. 

И отдельньїе семьи, и сельсине громадьі не жалели 
ни сбережений, ни добьіч на общее братское пирование... 
и весь русский край ликовал. Зто бьіл единственньїй 
краткий момент всеобщего народного счастия, единст¬ 
венньїй светльїй момент, в которьій все русские сердца 
гармонически забились от радости и сознания, что за- 
воевали свободу, защитили права родной верьі, добьіли 
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спокойствие и своим семьям, и родине; единственньїй мо¬ 
мент, в которьій всякому селянину казалось, что гряду¬ 
щеє полно общего блага и что радужньїй блеск его 
никогда не померкнет. 

— Радуйтесь, братие,— говорил и победитель-гетман 
встречавшим его с образами крестьянам,— под Зборо¬ 
вом бьіла поставлена на весьі сила русская с поль- 
ской — и наша перевесила; теперь цельїй свет узнает, 
что значит козачество! 

А когда спрашивали его священники или почет- 
ньіе старцьі об условиях мира, то Богдан вообще 
отвечал: 

— На первьій раз, что мьі хотели, то дали, а что еще 
мьі захотим, того и не снится им,— теперь уже наша 
сила! 

Все благоговели перед гетманом: матери виносили 
своих грудних детей и клали у ног его, старики плакали 
от умиления, молодежь падала на колени. Зто народное 
І обожание, зтот детский восторг, зти полньїе верьі глаза, 
і зти счастливьіе ульїбки трогали гетмана до глубиньї 
души, но вместе с тем и раздражали заведшегося в его 
' сердце червя... 

«Что я тебе дам, народ мой родной, за твою веру в 
меня, за твою беззаветную любовь? — терзал себя часто 
Богдан неразрешимьіми думами и сомнениями.— Неуже- 
ли я предам тебя за лобзание, как Иуда, и сам, лишь 
возвеличенньїй твоєю кровью, буду пользоваться с не- 
многими избранньїми плодами твоих побед и страданий? 
Да ведь я забьіл тебя в договоре, забьіл,— стучала ему 
в виски совесть.— Не забьіл, положим, но умолчал, ра¬ 
ди... ради чего бьі то ни бьіло, а умолчал... И в каком 
ужасе тьі проснешься после зтого радостного сна? Те¬ 
перь тьі встречаешь меня на коленях, орошенньш радост- 
ньіми слезами, а что тогда скажешь? О, я не стою зтих 
радостньїх слез, принимать их — грех перед богом! Нет, 
не бьівать зтому миру, не бьівать!» — вскрикивал он 
иногда среди мерного топота коней в походе и застав- 
лял вздрагивать всем телом ближайшего к нему соседа 
в пути — генерального писаря. 

Марьілька тоже стала замечать перемену в располо- 
жении духа гетмана: то он бьіл порьівисто пилок с ней, 
то задумчив и несообщителен. Чем ближе они стали 
подвигаться к Києву, тем более стало усиливаться в нем 
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какое-то мрачное настроение. Марьілька приписьівала 
зто охлаждению пресьіщенного сердца или предполага- 
ла, что гетмана удручает непобедимое чувство злобьі, 
неотвязное воспоминание о том времени, которое она 
іпровела в обьятиях другого; она старалась загладить 
тірошлое и удваивала, утраивала ласки, опьяняла его 
нарами страсти, но и их сладкому угару не отдавался 
гетман вполне, а таил от возлюбленной свои думн-печа- 
ли. Все зто раздражало Марьільку, отравляло минутьі ее 
торжества и по временам терзало ее искреннею мукой. 
Она всею душой желала любви гетмана, готова бьіла на 
все, чтобьі воскресить ее с прежнею силой. Во-первьіх, ее 
сердце ближе всего лежало к Богдану: и спас он ее от 
смерти, и пригрел, и полюбил беззаветно, и опять 
вьірвал из рук ненавистного человека,— не могло же за 
все зто сердце ее оставаться неблагодарньїм; крометого, 
Богдан бьіл еще бодр, строен и сравнительно даже кра¬ 
сив, а ореол величин и внутренняя сила его покоряли 
сердца... Марьілька до сих пор еще не любила, и__в ее 
сердце таился запас пьілких страстей; наученная горь- 
ким опьітом неудачной переменьї ясного сокола на сову, 
источенная досадой и раскаянием, она только вдалд 
могла постичь, что потеряла, она только в неволе могла 
оценить зто преданное ей сердце, а неожиданное возвьі- 
[шение Богдана до недосягаемой вьісотьі величин разбу- 
дило в ней жажду тщеславия и опьянило ум маревом 
власти. Оттого-то Марьілька и жаждала всеми силами 
души любви гетмана, чтобьі опереться на нее и властво- 
вать безраздельно; оттого-то уньїльїй, убитьій вид гет¬ 
мана приводил ее в трепет. 

— Скажи мне, дорогой, коханьїй мой,— допрашивалау 
юна иногда своего Богдана, смотря ему нежно и страстно 
в глаза,— что туманит твой взор? Или разлюбил тьі 
[свою зирочку, или мои ласки холодньї и докучливьі, 
или моя поблекла краса? 

— Нет, моя радость,— ответил Богдан ей с ульїбкой, 
привлекая к себе ее гибкий стан,— тьі мне так мила ^ 
отрадна, как в осенний бурний вечер проглянувшеє 
из-за туч солнишко. Только вот и его ласковьіе лучи не 
могут часто разогнать скопившихся туч. 

— Да какие вокруг тебя тучи? — изумится она и за- 
Іискрит своими синими, обаятельньїми глазами.— Ведь 
все то, чего ти желал, свершилось. Слава, богатство, 
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власть... Твоя булава потомственна. Козаки стали 
чуть ли не шляхтой, а народ тебя обожает. 

— Пока... а что потом скажет? Прав ли я? 

— Что т ьі^__іатку? Что тьі, любьій?— расхохочется 
и с_к р.ен е„. з в о_нк о Марьілька.—р^как тьі еще кручинишь- 
ся о хлопстве! Да какие же для рабочего люда могут 
бЬіть льготьі?.. Ну, там подарки какие-либо, водка, что ли, 
а благодарности от них смешно и ждать. 

— Тьі не понимаешь ни меня, ни моего народа,— 
нахмурится еще больше Богдан и замолчит, а Марьіль- 
ка закусит от досадьі губьі и не сводит долго с гетмана 
пьітливого взгляда, не доверяя совершенно его тоске по 
хлопам, а подозревая в нем что-либо другое, враждеб- 
ное и опасное для нее лично. 

Богдан, впрочем, больше с ней о хлопстве и не заго- 
варивал; он и прежде еще не пускался с ней в откро- 
венносги по дорогим ему политическим вопросам, созна- 
вая, что она или не поймет их, или отнесется к ним 
враждебно, а теперь и подавно замкнулся от нее своими 
думами, да не только от нее, а и от самих близких к се¬ 
бе людей. Недаром тогда сложилось общее мнение, что 
«никто не видає и не знає, про що Хмельницкий думае- 
гадае». А гадал он и думал о многом, а главное о том, 
что зтот мир скоротечньїй, что при его условиях суще- 
ствовать народу по-человечески нельзя и что нужно 
будет неизбежно вопрос о его существовании поставить 
на лезвие сабли. 

Особенно возмутили гетмана дошедшие к нему в пу- 
ти вести о бесчинствах и грабежах союзних татар; мур- 
зьі, не повиновавшиеся хану и считавшие для себя 
законом свою прихоть, грабили украинский скот, заби¬ 
рали по городам и селам жен и дочерей своих союзников. 
Теперь-то гетман убедился горько, что союз с неверньї- 
ми невозможен и что для предстоящей борьбьі нужно 
искать более подходящих и более верньїх союзников. 

Наконец, в самом Києве зтот безумно восторженньїй 
прием народа, и муниципалитета, и духовенства просто 
ошеломили гетмана и смутили его душу... и вдруг еще 
ко всему зтому пламенное слово патриарха-старца, бла¬ 
гословлявшеє его на священний подвиг, венчавшее его 
величием такой власти, о которой он не смел и мечтать. 
Зтот ураган нових мислей и чувств, налетевший на него 
градом каких-то хаотических ощущений, бивших по 


523 




нервам, волновавших лихорадочно кровь, расшатал все- 
го его, словно хмель, а когда гетман узнал еще о внезап- 
ной болезни Ганни, то зтот удар подкосил его оконча- 
тельно,— Богдан побледнел и опустился бессильно на 
кресло, на лбу у него виступили крупнне капли пота, 
сердце сжалось тоской: он почувствовал всю свою вину; 
он убежден бил, что от его небрежной руки сломилось 
зто чудное существо, согревавшее своим сердцем его 
семью, светившее ему в жизни путеводною звездой, лю¬ 
бившеє его беззаветно и тді< жестоко оттолкнутое им не 
раз ради капризной прихоти отравленного страстью 

( сердда. И горечь раскаяния, и безисходность положе¬ 
ння — все перепуталось в какую-то цеп кую сеть, обвив¬ 
шую его сердце. Нужно било миого железной воли, 
чтобьі взять себя в руки и не прорваться душевною сла- 
бостью на пиру, данном в честь его городом. Гє^мм 
много пил, произносил речи, но и среди них останавли- 
вал ся иногда, словно заднхаясь от приступа какой-то. 
]внутренней боли. В искусственном смехе его и в кликах! 
'заздравних сквозило скритое горе, звучала надорван-І 
!ная струна. Раздвоеиная душа Богдана рвалась теперь! 
|на части, производя в его внутреннем мире полное 
(опустошеиие. 


ьхх 

Поздно разт»ехались гости, а в городе шло еще пиро- 
ваиие, и раздавались везде звуки песен и звон бандур. 
Богдан под предлогом отяжелевшей голови удалился 
в свои покои, желая избежать всяких обт^яснений с Ма- 
рнлькой; но она его нашла. 

— Сердце моє, сокол мой ясний,— запела она трога- 
тельним, упоительньш голосом,— прости меня, мой гет¬ 
ман, за смелость, что нарушила я твой покой... Но что же 
мне делать, если моя душа рвется к тебе? Я подметила, 
что мой повелитель, мой круль чем-то омрачен в такой 
радостний для него день, что у него притаилось в душе 
какое-то горе. 

— А ви, пани, не присматривайтесь очень усердно к 
/другим,— ответил Богдан несколько резко,— я и в шко- 
(ле еще недолюбливал соглядатаев... 

— Ти рассердился н а меня? Прости, прости! Зто. так 
больно...— смахнула она рукою с ресницн слезу,— зна- 
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чит, уж я надоела... значит... О! Если моє безумное от 
шю’бви серЖе, трепещущее за каждьій твой вздох, за 
каждую морщину твоего чела, тьі зовешь шпионом, то 
мне лучше не жить! На* что мне зта жизнь, коли она не 
отражается в твоем сердце?.. Только тобой, твоим сча- 
стьем дьішу Я, МОЙ СОКОЛ, ТОЛЬКО В ТВОИХ Об'ЬЯТИЯХ ощу- 
щаю сладости бьітия! 

Богдан побагровел от волнения и, опустив голову, 
сидел молча, не прерьівая Марьільку, 

— Скажи мне, молю тебя, заклинаю всеми святьіми, 
Ченстоховской божьей матерью, ранами пана Езуса,— 
пела она грустно, жалостно, припавши к ногам и скло- 
нивши на колени его свою головку,— не обморок ли 
Ганньї тебя так сокрушил? Не тревога ли.по ней? 

Богдан сделал нетерпеливьій жест. 

— Ах, прости! — вскрикнула торопливо Марьілька.— 

І Я коснулась раньї... но меня жжет огнем ревность... зто 
такая мука... такая! — Марьілька закинула назад голову 
и закрьіла рукою глаза. 

— Да, страшная,— проговорил наконец гетман угрю- 
|Мо,— от нее за ночь покрьівается морщинами лицо, а 
’чуприна морозом... и мука зта живуча, Марьілька! Ни- 
ічєм ее не затушишь, не задавить!.. Чем больше ста- 
Іраешься гнать ее от себя, тем глубже она запускает 
|когти в сердце. О, горе тому, кто породил зто чувство, 
а еще большее горе тому, кто допустил его. 

— Тьі ревнуешь, тьі презираешь меня? — вскрикнула 
в испуге Марьілька.— Ах, как я несчастна! Что же мне 
делать, что делать! — зарьідала она, припавши к коле¬ 
ним гетмана и обвивши их руками. 

— Успокойся! — погладил ее по толове гетман.— 
Я гоню от себя прочь ее! 

— А она еще глубже запускает когти! — завопила, 
фьідая, Марьілька.— О, разве можно любить того, кто 
приносит нам одни лишь страданья? Разве можно жить 
; с тем, чей вид вьізьівает у нас злобное чувство? Возьми, 
Фозьми назад свою клятву, мой дорогой палач, я недо- 
істойна тебя... другая, может бьіть... но подари же и мне 
І за всю мою безумную любовь к тебе одну только ласку: 
убей меня и прекратя. своей рукой мой муки! 
і '—~Ах, к чему зти слезьі! Ведь они только жгутмое 
/ сердце,---простонал гетман и потом заговорил торопливо, 

І серьезно: — Не на мекай...мне никогда и ничего о Ганне: 
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она била ангелом-хранителем в моей семье, заменй- 
ла І^атр іуіойм детям и била близка мне, как и они, но 
все остальное неверно: гетман не ломает своего слова,— 
оно для него самого святиня,— и клятв своих назад не 
берет. Если и єсть у меня в груди горе, так такое, кото- 
рого тебе не понять! А любить я тебя люблю, сама ви- 
дишь, что зто чувство сильнеє меня самого, только вот 
сейчас мне тяжело... голова трещит... успокоиться нуж- 
но, а за себя ти не бойся! 

Богдан нагнулся к Марьільке и нежно поделовал ее 
в голову. 

— О мой гетман, мой круль, мой бог! — зашептала 
страстно Марьілька, обвивая его шею руками и прижи- 
Імаясь своей гіьілающей щекою к его щеке.— Вся жизнь 
[для тебя и для твоих детей... вся жизнь... все зто сердце! 

Но прошел день, другой, и Марьілька начала уже 
серьезно призадумьіваться насчет своей судьбьі. С ее_гет- 
маном сделалась страшная перемена: он стал ^просто 
неузйаваем, побледнел, постарел, осунулся, ни с кем 
почти не говорил, смотрел угрюмо, часто вздьіхал 
и вообще имел вид человека, удрученного каким-то тай- 
ньім недугом. То он молился в церквах до полного утом- 
ленья, лежал ниц перед иконами, бил себя в грудь, то 
пил, запершись в своем покое, и пел грустньїе думи, то 
ездил по ночам с одним лишь джурой к гадалкам, то 
зазьівал к себе колдунов и циганок. На немне вопроси- 
тельние взгляди Марильки Богдан отвечал торопливо, 
не глядя на нее, с какою-то болезненной нервностью: 
«После, после... не бойся за себя!» Только разговори 
с Паисием приносили какое-то душевное облегчение 
гетману. 

После одной из. таких бесед он возвратился в замок 
поздним вечером спокойннй, уверенннй и, пройдя по- 
спешно в комнату Марильки, сообщил ей с торжествен- 
ннм лицом: 

— Ну, дитя моє, приготовься: завтра ми венч^емся 
с тобойГ 8 *- 

— Гетмане, муж мой! — вскрикнула вся вспихнув- 
шая от восторга Марилька и упала к Богдану на грудь... 


Прошло уже два месяца, как переехал гетман со 
всем своим семействш и. молодой женой в Чигирин. 
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Торопливьій, таинственньїй брак гетмана с женой Чап- 
лйнскбго, полькой, породил бьіло в Києве много тол- 
ков, но внезапньїй отіьезд его после венца прекратил их: 
вспомнили, что зто бьіла отнятая Чаплинским у Богда¬ 
на невеста, обращенная им в католичество, а теперь 
вновь воссоединенная патриархом в православне под 
'прежндм именем Еленьї. 

Жизнь в Чигирине потекла широкой, роскошной 
струей. Пдрьі, бенкети, торжественньїе приємні, ОХОТЬІ, 
герцьі чередовались пестро и шумно; на дворе гетман- 
ском и на улицах города не умолкал звон бандур, не 
стихали победньїе песни. Все гетманские празднества 
оживлялись любезностью, радушием, обаятельностью 
обращения пани гетмановой — красавицьі Еленьї: она 
стремилась и умела придать всем зтим торжествам цар- 
ственное величне. Бивший замок Конецпольского под 
опьітной рукой ее превратился вскоре в пьішньїй дворец: 
приемньїй зал прииял вид краковского королевского, 
даже трон бьіл воздвигнут для гетмана; остальньїе по- 
кои расширялись, украшались, меблировались. Елена 
даже затеяла пристроить другую еще половину дворца, 
так как замок оказался, по ее мнению, несоответство- 
вавшим достоинству и величию гетмана. Богдан не пре- 
пятствовал в домашних распоряжениях своей супруге: 
внешняя пьішность обстановки как признак могущества, 
необходимьій для воздействия на заключение связей 
с коронованньїми соседями, входила даже в его расчет, 
а вкусу и знанню Еленьї он доверял, а потому-то и не 
мешался в ее мероприятия. Одно только по его распо- 
ряжению било сделано за неделю еще до переезда в 
.Чигирин: бьівший Чаплинского дом со всеми постройка- 
Іми, гульбищами б’ьіл снесен до основания, сад вьїкорче- 
ван, так что вся усадьба бьівшего подстаростьі обращена 
Ььіла в совершенно пустопорожнєє место. 

Для Богдана еще бьіло приятно, что Елену поглотила 
вполне зта лихорадочная деятельность, устранив попьіт- 
ки ее залезать в его душу; гетман боялся заглядьівать 
и сам в свою душу, а тем более не хотел допустить в 
тайники ее Еленьї. Цншиаие отяошения их-бьіли.прекрас- 
»ньі; Елека, всеми. чарами ласк старалась опьянить гетма¬ 
на: окружала его блеском великолепия, расточала неж- 
ности к его детям, преображала девочек в княжен, заня- 
лась их светским воспитанием. 
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Первьіе две неделй, проведенньїе в Києве, Елена 
невьіразимо страдала. Мрачное, раздраженное состояние 
духа гетмана она приписьівала зпизоду с Ганной, пред- 
полагая в ней непобедимую соперницу; она проклинала 
себя, что нерасчетливо распорядилась своими ласками, 
|чарами, истощив их запас до критической минутьі борь- 
бьі: теперь у нее не оставалось никакого нового оружия 
для самозащитьі, а у соперницьі било и обаяние тайньї, 
и крик оскорбленной жертвьі... Посилки почти ежеднев- 
ние в Золотарево для справок о здоровье Ганни, от- 
правка к ней Оксани и Морозенка (все зто передавали 
ей Катря ‘й“ Оленка) убеждали еще больше Елену в ее 
предположении и приводили в отчаяние. Несколько тро- 
гательннх и драматических сцен с гетманом остались 
без желательних результатов,— гетман бнл чем-то убит, 
сказнвался больньш и даже уклонялся от ласк... Хотя 
он и успокаивал свою Елену, что слово гетмана крепко, 
но о браке ей, видимо, нельзя било и заикнуться, и она 
продолжала терпеть щекотливое положение, не позво¬ 
лившеє ей виходить из заточення навстречу двусмис- 
ленним улибкам. Итак, вместо беззаветной любви слав¬ 
ного гетмана она нашла в его сердце лишь чад от пере- 
горевшей страсти, а отчасти презрение; вместо блеска 
власти и торжества тщеславия — ома заполучила по- 
зорную роль иаложници... Зто разочарование, зтот позор 
терзали ее до исступления и могли би довести до мести 
или до самоубийства. В бесплодной тоске она било при¬ 
линула разбитим своим сердцем к детям, желая оти- 
скать хоть у них отзнвчивость к своєму сиротству и му¬ 
кам; но девочки сначала сторонились ее и, будто в пику, 
вспоминали Ганну, заявляй о симпатиях к ней. Елена 
переносила зти уколи самолюбия и все-таки старалась 
поближе сойтись с Катрей и Оленкой,— рассказнвала 
им про блеск королевских пиров, про нравн магнатов, 
про веселое у них времяпровождение, про наряди, вьі- 
ездьі, зрелища и увлекала молодое воображение девушек 
картинами широкой, полной утех жизни; но последние 
хотя и заслушивались рассказов приймачки, но все же 
считали ее совершенно чужой, принесшей и прежде мно- 
|го горя семье, а теперь неизвестно почему водворенной,— 
*и дичились. Один только Тимко относился к ней тепло и 
искренне. Он и прежде, будучи хлопцем, бнл зтой Ма- 
рнлькой, почти сверстницей, страшно обласкай и тогда 
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^ще переменил враждебное к ней отнбшение на необьі- 
Ічайно преданное и нежное—старался угодить ей всякою 
Іуслугой, ловил для нее певчих птичек, приносил дичину, 
Ірвал цветьі, заступался везде за нее горячо и мог ино- 
!гда по цельїм часам стоять где-нибудь незаметно да 
ілюбоваться, как она вьішивала что-нибудь золотом или 
(низала мониста; его занимала тогда не самая работа, а 
наклон головки и мерное движение белой да тонкой, 
словно точеной, руки. Марьілька бьівало, заметив его на 
своем посту, смущенного и сконфуженного, начнет с ним 
заигрьівать, дурачиться, а хлопец еще более покраснеет 
и, как волчок, начнет исподлобья вьіискивать место, ку- 
Іда бьі удрать... А Марьілька его за рукав — и не пустит. 
і — Чего тьі, Тимасю, от меня бегаешь, чего тьі ди- 
Ічишься меня? — пристанет она к нему, лаская по щеке, 
заглядьівая в глаза. 

— Так! — буркнет ей совсем растерявшийся хлопец. 

— ^а ведь я.же тебе сестра, как Катря и Оленка,— 
удержит его Марьілька,— ведь твой батько взял меня за 
дочку... Значит, и тьі мне стал родньїм братом... Отче- 
го же не хочешь со мной дурачиться, как со своими 
сестрами? Отчего тьі не хочешь любить меня, как их? 

— Нет, неправда! — вскрикнет бьівало дико Тимко. 

— Как неправда? Значит, тьі меня любишь? Да? 
Дюбишь? Отчего же тьі никогда не поцелуешь свою 
сестрицу?.. У! Недобрьій, злой! — И Марьілька, тешась, 
как ребенок, смущением хлопца, начнет целовать его, 
пока тот не вьірвется и не удерет. 

Впрочем, под конец удалось-таки ей приучить к себе 
зтого дикаря, и он подчинился бьіло совершенно ее влия- 
нию, даже стал, согласно ее указанию, учиться стара- 
тельно, чтобьі не ударить перед ней лицом в грязь. Вско- 
ре, впрочем, обрушившиеся над семьею собьітия поло¬ 
жили конец зтой детской привязанности и разлучили 
Тимка с Марьількой года на четьіре. За зто время Тимко 
из глупого хлопца превратился в удалого запорожского 
юнака, испробовавшего и пороховой дьім, и завзятья, 
прикоснувшегося к меду и горечи жизни, заглянувшего 
даже смерти в глаза, а Марьілька за зто время^из пр^- 
лестной, игривой, ветреной девочки преобразилась в 
[дивную, обольстительную красавицу, пережившую уже 
сердцем много лукавств и невзгод. 

О ее прежней роли в семье Тимко тогда, будучи еще 


34 М. Старицький, т. V, кн. III 
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полуребенком, очевидно, не догадьівался; но теперешнєє 
положение ее в лагере батька, нежность последнего к 
ней, которой даже бравировала Марьілька, не могли не 
поставить его на верную точку зрения. Зта догадка шо- 
кировала Тимка и визвала в его сердце какое-то возму- 
щенное и горькое чувство,— за отца ли, или за что дру- 
гое — он уяснить себе толком не мог, а чувствовал толь- 
ко обиду и стал избегать Марьільки; но она бьіла так 
ласкова с ним, так дружески любезна и так обворо- 
жительна, что Тимко помимо воли все ей простил и сно- 
ва почувствовал, как стала его влечь к ней неодолимая 
сила. Когда же в Києве, оттолкнутая холодностью гєт- 
мана, потерявшая почву под ногами, зта бедная жен- 
щина в минуту безутешного горя и отчаянной тоски об- 
ратилась со своими слезами к нему как к единственному 
во всем мире другу, то сердце Тимка, отзьівчивое и лег¬ 
ко воспламенявшееся, сразу стало на ее сторону и воз- 
мутилось на батька... 

— Тимасю мой, родненький! — говорила сквозь сле- 
зьі Марьілька.— Ти молод и чист сердцем... ти не знаешь 
еще всех пасток и ям в жизни... Многое тебя возмутит, 
и многое ти осудить... Но, боже, как легко в зти ями 
упасть и как трудно из них вибраться! Один неверньїй 
шаг — и человек пропал — и никто, никто не протянет 
ему руки... все друзья отвернутся, останется ЛИІПЬ 
один, постояііііьій и пеизмеиньїй, — зто страдание! Ах, 
ради зтого друга можно несчастиому простить 
многое! 

— Тебя обидел батько? — спрашивал мрачно Тимко, 
сжимая^ прямьіе, широкие брови и помаргивая веками, 
чтобьі не дать застояться на них набегавшей слезе. 

— Я не буду... не смею на него говорить,— глотала 
слезьі Марьілька,— он мой повелитель, мой кумир!.. 
Я только одно знаю: что и душу, и сердце отдала ему, 
готова отдать и жизнь... Что детей его люблю, как себя, 
а тебя, мой юньїй друже, больше себя!.. Ах, только как 
я несчастна, как несчастна!.. Все бьі мне перенесть для 
него било легко — и зто унижение, и зтот позор... Но 
его холодность... 

— Я ска жу батьку,— зтак нельзя... Что же зто? За 
что? Нельзя~же так. 

— Стой, Тимасю, не горячись! Борони тебя боже и 
намекнуть,— лучше сдадимся на долю да на господню 
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волю... Мне вот обидио, что я щирьім сердцем к Катрусе 
и к Оленке... а они... 

— Ну, тех, ежели что, так я и за косьі потяну,— за- 
горячится Тимко,— а вот не обратиться ли к пану Йвану 
Вьіговскому,— он голова, и батько его слушает. 

— Только не в моем деле,— горько ульїбнется Ма- 
рьілька и потом вдруг обовьет руками шею Тимка и 
поцелует горячо в щеку, промолвив: — Ох, какой тьі 
хороший да добрьій... 

Тимка словно варом обварит, сердце у него запрьі- 
гает, в глазах забегают огоньки, а Марьілька уже ушла 
к себе доплакивать своє горе. 

Когда же после венда гетман с семьей переехал 
в Чигирин, то Тимко снова стад в какие-то натянутьіе 
отношения к своей мачехе: зто новае положение ее 
как-то дисгармонировало с гірежней теплой дружбой, 
и Тимко стал удаляться от жизнерадостной пани Еленьї. 
Сама же она, будучи упроченной в своем общественном 
положеним, сразу отдалась угару честолюбия, обаянию 
власти и замружилась в пирах да в утверждении коро- 
левской пьішности во дворце. В деле благоустройства 
дворца Елена нашла себе самого преданного помощни- 
ка в Вьіговском. Он вьіписал для зтой цели колонии 
мастеров и художников из Варшави, из Кракова и даже 
из Вольїнщиньї. 

Казна гетмаиа могла потворствовать всем затеям,— 
она, казалось, била неистощима. 

Вьіговский старался овладеть расположением пьіш- 
ной гетманши и приобресть в ней помощницу своим пла¬ 
нам. Необьічайное честолюбне и жажда власти новой 
Семирамидьі били сразу понятьі им и совпадали тоже 
с его идеалами, а обаятельная красота повелительницьі 
еще усиливала стремление его завоевать услугами у ее 
ясной мосци доверие и симпатию и дружно вместе с ней 
влиять на гетмана. 

Чигирин стал наполняться приехавшими гостями, 
в нем закипела деятельная жизнь, началась бесконечная 
ярмарка, неустанное движение, поднялась сразу торгов- 
ля. Многие шляхетские фамилии стали перебираться в 
зту новую столицу, чтобьі бить поближе к блеску восхо- 
дившей власти. Город рос не по дням, а по часам. 

Сам гетман по приезде в Чигирин занялся деятель- 
но гражданским устройством страньї. Всю Украйну, 
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простиравшуюся теперь на север до Литвьі и до старой 
Польши, а на запад до австрийских владений, разделил 
он на полки и приказал полковникам приписьівать в свои 
реєстри бивших уже в войсках поселян и охочих но- 
вьіх,— отим путем он желал хоть часть простого наро- 
да, поспольства, перевести в козачье сословие, избавив 
его от панской зависимости. Об остальном бьіла речь 
впереди, и Богдан не мог пока придумать, как уладить 
зтот фатальний вопрос. Административную и судебную 
власть оставил он в селах и местечках за войсковой 
старшиной, во всем же городе ввел самоуправление по 
мискому магдебургскому муниципальному праву, к ко- 
торому уже русский народ бьіл гіривьічен,— администра- 
ция города сосредоточивалась в ратуше или магистрате, 
где заседали райцьі под главенством бурмистра, и имела 
под своим ведением и полицейских чиновников, дозор- 
цев; суд же вершился в собрании лавников под предсе- 
дательством войта. В главньїх городах и крепостях бьіло 
оставлено еще и военное начальство — воєводи и комен¬ 
данти, назначаемие королем. Теперь, по Зборовскому 
\ договору, последние власти должньї били бить право- 
I славного исповедания, и в Киев воєводою бьіл назначен 
І Адам Кисель. 


І-ХХІ 

В напряженньїх и усиленньїх трудах гетман находил 
единственное успокоение своєму внутреннему глубокому 
недугу, которьій подтачивал его душевное спокойствие 
и семейную радость: болезнь Ганни, хотя имевшая сча- 
стл^вьш исход, стояла укором в его совести,^ и„ нщем он 
. не їчог нйуспокить, ни опьянить ее; укор словно рос и 
Істановился каким-то пугалом в робких и нежньїх прояв- 
їлениях его чувств к Елене; иногда в бешеиом пориве 
.страсти он с каким-то злорадством топтал зто пугало, 
|зтот укор, но проходил угар — и укор поднимался снова 
и еще с большею силой вонзался в изньївшее сердце; 
из-за отого укора вставал другой, еще более Грозний,— 
за поспольство; никакие философские увертки, что их 
подчиненное состояние єсть закон необходимости, что 
так ведется во всех царствах, что так и должно бьіть, 
ничто не умиротворяло его совест-июна кричала -ему, 
что он обманул народ и принес его в жертву. Между 
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тем и аа самьій мир гетман не мог бьіть покоен. Пред- 
стоял скоро сейм в Варшаве, которий мог или утвердить, 
или совершенно о твергнут ь,..ЗборйВСКИЙ-договор, а вер- 
ньій Богдану пан Верещака сообщил уж£,что в Варша- 
ве’все возбуждено против короля и канцлера, ходят по 
городу пасквили, растут на них обвинения в государст- 
венной измене... Одним словом, по всем признакам, на 
утверждение договора рассчитьівать нельзя. Приходи- 
лось, значит, всем бьіть настороже, а боевьім силам 
Украйньї бьіть готовими в каждую минуту к борьбе. 
И в войсках, и в народе стали возникать неудовольствия. 
Зти неудовольствия грозили перейти в бунтьі при пер- 
іВОМ появлении вьігнанньїх помещиков в своих йменнях. 
Все зто предвидел Богдан и тяжело задумьівался, не 
находя вьіхода из своего положення. 

Бьіло уже позднее утро, но гетман еще не вьіходил 
из своего кабинета, устроенного наподобие королев- 
ского кабинета в варшавском дворце. Гетман велел джу¬ 
рам не впускать к себе никого и занялся письмами и дру¬ 
гими бумагами, лежавшими грудами на его письменном 
столе. ГІопивая своє любимое черное пиво с сухарями, 
он совершенно у гл у би лея в зти письма. Видимо, он бьіл 
чем-то крайнє озабочен и постоянно тер себе лоб рукой, 
что обозначало у него всегда тревогу и раздумье. 

«Прежде всего,— кружились в его толове неотвязньїе 
думьі,— нужен верньїй союзник, на которого я мог бьі 
вполне положиться. Но где его найти? На жрьімского 
хана нечего и надеяться: он куплен Польшей, да и рада 
возопит против союза с таким вероломньїм нехристем. 
В Турции,— я послал туда Дженджелея,— сначала все 
бьіло неблагоприятно, потом ветер повернул, но какой 
решительньїй ответ привезет теперь мой посол от султа¬ 
на? Конечно, високая Порта согласится из нашей 
Украйньї прирезать к себе вилайетьі * и не будет сама 
так придирчива, как Польща, но большой вигоди от 
зтого союза нет. Султан не пошлет своих войск, а пред- 
пишет хану, которьшТіри первой возможности и продаст 
цас. Ракочи вот или господарь валахский, да кто их 
знает?.. И не так важньї они по боевьім силам. .Вот 
Москва би? Зх, единственньїй, наилучший союзник!.. 
И народ ріодной, близкий, и.вера г а вот отклоняет своих 


* Вілайєт — провінція, область в Туреччині. 
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братьев, не хочет подать им руку-люмощиу-еставляет 

одних на погибель! Да разве киевская.земля. .не..вскор- 

мила хвоими слезами обоих синовей, так как же свобод- 
йому брату не вьітянуть из неволи и не обнять обижен- 
ного и зневаженного своего, .родича? Или господь за 
наши грехи ослепил его очи, или сердце его перероди¬ 
лось в чужое, недоступное жалости? Впрочем, что я,— 
усмехнулся горько Богдан,— народ-то принимает нашего 
брата радушно, и давно уже переселяется туда на при- 
вольньїе степи наш посполитьій люд, а вот только бояр- 
ская дума...» 

Гетман отпер ключом особьій секретний ящик и до- 
стал из него какой-то написанньїй вязью с вьічурньїми 
завитушками лист. Зто бьіло послание гетмана к мо- 
сковскому царю Алексею Михайловичу, писаннре еще 
перед походом в Збараж 8 !, на которое до сих пор не 
последовало от московского двора нйкакого ответа. Бог¬ 
дан начал перечитьівать его снова. Он молча пробегал 
его глазами, а потом, увлекшись, начал произносить 
отдельньїе фрази вслух: 

— «Прими нас, слуг твоих, в милость твоего цар- 
ского величества и благослови, православний государь, 
наступить своей рати на тех, которне наступают на пра¬ 
вославную веру, а ми бога молим, чтобн ваше царское 
величество, правдивий и православний государь, бил 
над нами отцом и заступником». 

V — Да...— воскликнул горько гетман, отложив с до- 
садой грамоту,— на такое искреннее воззвание Москва 
молчит! Ну, положим, что там не хотели рисковать до 
Зборовской битви, не ведая, в чью сторону фортуна на- 
клонит весьі. Но вот и слепая гостья протянула к нам 
руку, а Москва все думу думает. А если б она вистави¬ 
ла за нас свои дружини, тогда б не посмотрел я ни на 
ляхов, ни на татар: не пустил би ляхов в их здешние 
поместья — и порешил би сразу с бедою поспольства. 

Монолог взволнованного гетмана прервал джура, 
обьявивший ему о приходе генерального писаря пана 
Йвана Виговского. 

— Пусти! — оборвал его гетман и встретил вошед- 
шего Виговского несколько раздраженно,— Ну что, 
пане Йване, ничего нового, утешительного? 

Писарь посмотрел на своего гетмана несколько изум- 
ленно и ответил, протягивая подобострастно руку: 
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— Утешительное, ясновельможний гетман, может 
бить только после горя и бед, а над нами чересчур ярко 
светит солнце. 

— И тьі, ослепленньїй его лучами, не видишь даже 
собирающихся на оболони черних туч? 

— Если бьі били таковне,— улибнулся загадочно 
писарь,— то при ясном дне они только краса. Нужно 
только иметь в запасе и буйньїе ветрьі, чтобьі разогнать 
хмари, когда они станут заступать свет. 

— Да, да,— заговорил словно сам с собою гетман, 
шагая по обширному покою,— о скоплении под рукой 
зтих буйних ветров нужно подумать; хотя зти ветрьі 
часто не разгоняют, а еще нагоняют тучи, да и вообще 
к тихому пристанищу не ведут. Народ истомился в борь- 
бе, обнищал, извелся... Каждая семья, заметь себе, не 
досчитнвается какого-нибудь кормильца. Два года поля 
не обсеменялись, хлеба нет в запасе, может наступить 
голод, а при нем вся зта воєнная добьіча окажется ни- 
чтожной... Что, написал ти, пане, к уграм *, чтоб отпу- 
стили нам хлеба? — остановился гетман перед Вьігов- 
ским. 

— Написал,— отвечал тот, — и к ясному князю Ра- 
кочи, и к мультанскому господарю, да еще послал 
закупщиков и в Львов: там єсть достаточно запасов. 
Скоро ожидаю известий. 

— Да, торопись... Зима вот-вот... А с зимою-то и 
начнет гвалтовать голод. 

— Пришло еще от ясного князя канцлера письмо,— 
продолжал деловим тоном секретарь гетмана.— Имени- 
тая шляхта домогается, чтоб к весне ей било дозволено 
приехать и начать хозяйничать в своих поместьях. Неко- 
торьіе даже просят обеспечить им переезд со своими 
командами и зимою, так как зимою же соберется, по 
всем вероятиям, и сейм. 

— Ох, зта именитая шляхта со своими поместьями! 
Вот где она у меня сидит! — ударил себя гетман по за- 
тьілку и, опустившись в внсокое кресло, стал усердно 
тереть рукой лоб.— Ишь как торопятся, чертовн дети, 
да еще с командами, чтобьі снова затеять бесчинства. 
Нет! Теперь годи! Урвалась нитка! Не допущу я их 
команд,— раздражался все больше и больше гетман,— 


* Уг рьі — венгерцьі. (Прим, в перщодруку) ч 
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да и народ не допустит: задаст снова панкам такого 
духопелу, что и манаток не успеют собрать! 

— Да, народ теперь словно дикий конь без уздьі,— 
заметил, покачав головой, Вьіговский,— уж если они на¬ 
ших, православньїх панов не допускают в местечки, то 
что будет с поляками? 

— Ох, єсть ведь, пане Йване, и наш брат значной на 
манер шляхтьі, так тут и диву даваться нечего, а чтобьі 
к весне пустить сюда шляхту, если не с командами, то 
хоть с жидами, так зтого пусть и в думу себе не берут. 
Зх, обидели мьі б Зборовском договоре .посполитий люд, 
котррьій помогал нам щьіро! 

Вьіговский пожал в иедоумении плечами и хотел 
/что-то возразить, как в зто время отворилась бесшумно 
^боковая дверь и в кабинет вошла, разливая_ благоуха- 
ния, молодая гетманша.Елена. 

— Я не помешала панству? — обратилась она с оча- 
■ровательною ульїбкой к гетману и Вьіговскому.— Прости 
|мне, мой ясньїй круль, если... да, то я уйду,— встанови¬ 
лась она в покорной и грустной позе. 

— Нет, чего же,— ответил Богдан,— секретов сей- 
час нет: твоє мнение может иногда и пригодиться, осо- 
бенно если речь идет о польских магнатах... 

В последнее время отношения и чувства Богдана 
к своей жене стали раздражительньїми и изменчивьіми 
до иолной противоположности: то он чувствовал к ней 
неотразимое влечение и бьіл нежен, то сваливал на ее 
голову все неудачи, все невзгодьі, все вопли своей сове- 
сти, и в такие минути бьіл груб с ней и вьісокомерен, то 
вдруг ревновал ее ко всем или допекал прошльїм. 

— Бог с ними,— вздохнула печально Елена, встано¬ 
вив на Богдане свои синие, словно просящие пощадьі 
глаза,— я пришла к своєму славному повелителю, чтоб 
оторвать его от неустанних и чрезмерньїх трудов. Ведь 
г.етман вот третий уж месяц не отрьівается от зтого 
стола: ни придворньїе развлечения, ни охотьі, ни герци 
в последнее время его не занимают. Ведь так же можно 
известись, не правда ли, пане Йване? 

— Так, так, найяснейшая пани,— поклонился Вьігов¬ 
ский,— его гетманская милость чересчур принимает все 
к сердцу. Вот хоть бьі судьбу зтой голотьі... 

— Ах, Езус-Мария! — пожала плечами Елена. 

Богдана покоробил зтот жест, и он, желая пере- 




менгіть тему разговора, спросил бьістро у Вьігов- 
ского: 

— А что, от московского царя нет вестей? 

— Нет! — развел руками Вьіговский. 

— Ах, оставьте, оставьте, оставите зти государствен- 
ньіе справьі! — заговорила кокетливим и капризним то¬ 
ном Елена.— Какая радость в Москве? Из одной неволи 
в другую? Можно найти лучшую долю. Только не об 
зтом речь. Поедемте сейчас, панове, в Субботов, и де- 
тей возьмем; я задумала сделать из него райский уголок 
для нашего велетня тата, где би он мог отднхать. Со- 
звала туда мастеров, так нужно посоветоваться. Поедем, 
мой цяцяннй, мой любий,— поцеловала она горячо Бог¬ 
дана в голову. 

— Пожалуй,— улибнулся приветл.иво гетман,— по- 
еде.м, здесь недалеко, и я не помню, когда уже и бил там. 

— Поедем, поедем! — вскрикнула детски радостно 
Елена и хотела било вийти для приказаний из комнати, 
как в зто мгновение в кабинет вошел дежурннй есаул 
и доложил торжественно: 

— Посол его царского величества боярин Пушкин 
изволил прибить с грамотами к его гетманской ми- 
лости 85 . 


В том же кабинете, только за другим, накритим 
роскошною гісрсидскою шалью, столом сидел гетман 
с своим важним именитим гостем. На столе стояли, как 
водится, золотне обьемистне кубки и два пузатих жба¬ 
на на серебряиой коваиой таце. Царский посол, боярин 
Пушкин, бил одет в дорогой, расшитий золотом и опу- 
шенний соболем, с високим стоячим воротником каф- 
тан-шубу, из-под которого виднелось глазетовое полу- 
кафтанье-ферязь; у левого бока висел у него широкий 
меч-кладенец. Молодое, свежее лицо посла било краси¬ 
во оттенено русой кудрявой бородкой, синие глаза 
искрились удалью и огнем, но виражение его в дан- 
ное время било до того надменно и недоступно, что 
можно било назвать его жестоким, и зто портило впе- 
чатление. Словно сфинкс, неподвижно и величаво сидел 
на золоченом кресле посол, сознавая своє внсокое пред- 
ставительство. 

Гетман тоже с благоговейним вниманием читал цар- 
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скую грамоту. В ней между прочим, стояло следующве-® 6 ?^ 
«Хвалю тебя зело за желание стать со твоими черкасьі 
под мою високую руку, но упоминаю, что еще при отце 
моем, даре Михаиле Федоровиче, бьіл учинен с Поль¬ 
щею мир, чего ради наступать нам войною на литовскую 
землю не довлеет. А буде королевское величество. тебя, 
гетмана, и все- войско Запорожское учинит свободньїми 
без нарушения докончания с нами, тогда и мьі, великий 
государь, тебя, гетмана, и войско Запорожское пожа¬ 
луєм своей милостью, велим вас принять под нашу цар- 
скую руку». 

Богдан тяжело вздохнул, почтительно приложился 
к царской подписи и положил бережно перед собой цар- 
скую грамоту; Пушкин наблюдал с вьісотьі своего вели¬ 
чин за гетманским обращением с зтим посланием и 
остался, видимо, им доволен. 

— Итак,— заговорил наконец с тяжким вздохом Бог¬ 
дан,— православний царь-государь, дидьіч русской зем- 
ли, отринул наследие предков своих — святой град, от- 
куда воссияла нам вера, отринул матерь городов рус- 
ских со всеми исконними странами, городами и весями, 
с Червоною Русью и Галичем, отринул все зто от своей 
опеки и отказал в помощи угнетаемому родному народу, 
проливающему свою кровь за воссоединеиие с братьями, 
за поруганньїй православний крест!.. О, тяжельїм уда¬ 
ром упадет зто царское жестокое слово на сердца, воз- 
носившиеся к нему с надеждою и любовьюі 

— Сердце царское в руцех божиих,— ответил покрас- 
невший до корня волос Пушкин,— и никто же да судит 
его волю, разве бог! Докончанья с поляками нам поло- 
мати не след, а и рати его царского величества и само- 
держца давать тебе, яко мятежному противу короля 
холопу, бьіло негоже. Ино дело, коли твою гетманскую 
милость уволит его королевское величество, тогда упо¬ 
вай и на царскую милость. 

— Ясньїй боярин и преславний посол,— ульїбнулся 
гетман печально,— єсть у нас пословица: « Нащо мен и 
кожух^ як^ зима .тхнула?» Зх, горько мне зтЬ всеГневьі- 
разимо горько, боярин! И за свой народ болит сердце, 
ца и вашего, московского, жаль! Слепьі вьі и не видите, 
какую господь оказьівает вам милость, что приводит 
к соединению братьев, а вьі пренебрегаете лаской бо- 
|жией... Смотрите, чтоб не раскаялись! 
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— Мне и слушать-то твоих речей негоже! — загоря- 
чился бьіло Пушкин. 

— Стой, боярин, вьіслушай до конца,— остановил 
его гетман.— Велико ваше Московское царство, да пу¬ 
стинно, и дико, и окружено со всех сторон врагами: ли- 
товцами, поляками, татарами, а то и турками; ведь еже- 
ли Польща придет в разум да упрочит власть короля, 
да завоюет еще Крим, так у вас заведется такой зуба¬ 
тий сосед, что переможет вас силою, а как переможет, 
так и пойдет оружно на вас; и настанут вам Бремена 
горше прежнего безвременья... так что и Москва заша- 
тается. 

— Что ти, гетманская милость, такие страсти при- 
лаживаешь, прости господи,— перекрестился даже боя¬ 
рин, забивши свою неподвижную чинность,— у нашего 
царя-батюшки, у его пресветлого величества, сили рат- 
ной, как гіеску сьшучего. 

— Зх, боярин,— внпил залпом гетман ковш меду,— 
не умаляю я вашей сили и не к тому веду речь, а только 
вот что возьми в резон: коли всю нашу силу да соединить 
с вашей, так что вьійдет? Зге! Уж не сила, а целая си- 
лища, и что сможет тогда учинить царь великий? 

— Зто точно,— встряхнул головой увлекшийся Пуш¬ 
кин, и его глаза загорелись.— Верное твоє слово, ясно¬ 
вельможний... Коли б да такая нам рать, так всех би 
супостатов — под ноги царевьі! Полсвета ему б подне- 
волили... 

— И Цареград вирвали би у басурман для его цар- 
ской пресветлости,— разжигал гостя гетман, подливая 
ему и себе в кубки мед.— Да что там и толковать!.. 
И пресветлий государь отклоняет от себя и наше, и своє 
счастье! Мне вот сколько раз предлагал хан ударить 
совместно на Москву, да и король польский не оставил 
думки сесть в Москве на престол В ладисляяя 87 ? — ведь 
ляхи-то его считают своим и на ваше докончанье смот- 
рят вот как,— поднял он пальцьі,— только ми и удер- 
живаем их тревогой, а то б... Да вот сейчас, после Збо- 
ровского мира, согласись я — так все сили ворвались би 
в предели вашего государства, но я сказал, что ни я, ни 
мои народ не поднимем руки на православного царя, 
помазанника господня,— и шабаш! Вот и опешили. 

— Зто ти, ясний гетмане, правильно, а ляхи вот кич- 
ливьі да вероломнн... 
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— Да, и Смоленск от вас отобрали, и княжество 
Северское да Черниговское, а вьі все докончанья держи¬ 
тесь... Зй, говорю вам,— гетман уже под влиянием меду 
начинал раздражаться и становился откровеннее,—возь- 
митесь за разум; не сидите молча, сложа руки да уста¬ 
вивши долу брадьі, в вашей думе,— не такие времена 
пришли теперь; вам бьі и пресветлого царя, нашего 
батька, как мьі почитаєм, следовало умолять, а то на¬ 
кличете такую беду, что и ему не отсидеться в Кремле 
с докончанием. 

— Да зто до порьі, до времени,— смутился уже со- 
всем Пушкин предсказаниями гетмана. 

Все зто тревожило и царскую думу, она и сама виде- 
ла, что дальше нейтралитета нельзя бьіло держать. 
Пушкин вследствие зтого и послан бьіл разведать про 
боевьіе сили Богдана, про его расположение и прице- 
питься к ляхам. 

— Я тебе, ясновельможний гетмане, откровенно 
молвлю,— произиес он через мгновение,— что еду в Вар¬ 
шаву потягаться за обидві ихних писцов — за умаление 
пресветлого титула его царского величества, самодерж- 
ца и государя. 

— Да, да, и титул уже умалять стали! Да чего от 
них и ждать, коли они печатают на пресветлого госуда¬ 
ря и на московитов вот какие презельно поиосньїе 
книги... 

Гетман достал из особого ларца присланньїе ему Ве¬ 
рещакою книги и начал читать намеченньїе видержки 
в переводе по-русски послу. Одна из них била панеги- 
рик королю Владиславу IV Вассенберга 88 : «Владисла- 
вус прямой и истинний царь московский, а не Михайло», 
или вот: «Москвитяне, которне только лишь голим име- 
нем христиан сльївут, а делом и обичаем многим пуще 
и хуже варваров самих»,— внбирал все более и более 
резкие места гетман. 

Пушкин то краснел, то бледнел и не только побряки- 
вал саблей, но даже скрежетал зубами. 

ЬХХІІ 

В уединенном покое пани гетмаковой происходил 
следующий разговор еемосци с Внговским в то время, 
как гетман совещался с царским послом. 
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— Неужели, неужели он думает идти в подданство 
к царю! — кипятилась Елена.— Неужели обуяло его 
опять какое-то непонятное безумне! И когда же? Не в 
минуту опасности, не в минуту отчаяния, а в минуту 
своего торжества и величин! Что ж он думает там на¬ 
йти? Новую, пуще прежнего неволю? Так для чего же 
бьіло затевать и повстанье? Здесь его булава прочней, 
а Москве она не до речи: у нас шляхетство вольно, а 
там и батожьем отдерут. Ой, пане, на бога! Отклони тьі 
гетмана от глупости! В последнее время с ним делается 
что-то неладное: то пидует, то цельїе дни сидит за рабо- 
той, то по ночам пропадает у каких-то гадалок. Я уже 
и тосковала, и тревожилась, и плакала от ревности,— 
покраснела она,— як бога кохам, а теперь как-то все 
притупилось. 

— Тревожиться об зтом, моя найяснейшая крулева, 
не следует,— говорил горячо и сладко Вьіговский.— Ш 
целом свете нет никого,— ни герцогини, ни королеви, НИ- 
царицьі,— которая могла бьі соперничать с красотой на-' 
шей божественной пани. 

— О, пан уже слишком! — сконфузилась кокетливо 
гетманша. 

— Прости за правду, наша владичица,— поторопил- 
ся замять восторженную фразу Вьіговский,— из глубиньї 
души ввірвалось... Но гетман наш боготворит свою мал- 
жонку, а будущую короноваиную, бьіть может... он толь- 
ко вследствие забот и трудов немножко одряхлел... 
А что до Москви,— переменил он вдруг тон,— то он дав¬ 
но забрал ее себе в голову, и как я ни старался и ни 
стараюсь отвлечь его от зтой пагубной мьісли, но она 
гвоздем в нем сидит, да и только. С самого начала по¬ 
встання он начал слать туда просительньїе льістьі, и, 
несмотря на то, что Москва отнеслась к ним просто 
враждебно, чуть не послала против него войск, гетман 
не унимался и все пробовал да пробовал ублажать царя. 
,Как зарубил себе, что единой верьі, да единой крови, да 
'что простому народу будет лучше, потому что царь не 
попустит своевольничать боярам, так никаким клином не 
вьішибешь! Вот только как зародилась мьісль о само- 
стоятельном княжестве русском, с тех пор замечал я, 
что поднял голову гетман, хотя еще и колеблется... 
Я зтим об'ьясняю его гадания. Ну, а все же стал заки- 
дьівать он орлиний взор дальше. 
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Марьілька слушала с замиранием сердца речи Вьі- 
говского; вся ее тщеславная душа затрепетала от одной 
мьісли, что такое сказочное величне возможно. 

— Неужели, коханьїй пане, тьі серьезно можешь 
говорить об зтом? — воскликнула она, вспьіхнув румян- 
цем восторга. 

— Не только серьезно, но и убежденно; я полатаю, 
что зто единственньїй надежньїй исход. Нам ведь остаєт¬ 
еся одно: или примкнуть к кому-нибудь под опеку, а гіро- 
кде говоря под ярмо, или воспользоваться союзом с мае- 
Істатньїм соседом, а то и более прочною связью, да и 
Ьажить своей властной самостоятельной жизнью... Но 
к кому же примкнуть?.. Остаться, как бьіли, при Поль- 
ше — значит никогда не иметь покоя и защищать с саб- 
іпей в руках каждьій свой шаг. Ведь сейм никогда не 
согласится на нобилитадию козаков, никогда не уступит 
нам во владение наших земель, не допустит нашего ми- 
ітрополита в посольскую избу... Стало бить, и пойдет 
ібесконечная кровавая драка. Я уверен, да и гетман тоже, 
что зтот мир на полгода, не больше... Ну, вот Турция 
еще предлагает покровительство; гетман скореє к ней 
склонен, чем к Польше... да народ наверное воспроти- 
вится; положим, тут еще можно бьі кое-что придумать, 
если приготовиться... вот еще Ракочи,— ну, он со своими 
силами ие важен... Значит, самое лучшее — подумать 
о своей власной хате; говорят, что в своей хате — своя 
и правда. 

— Да как же зто возможно? Все ведь накинутся. 

— Можно, моя ясная пани; твой разум так светел, 
и тьі, пани, так постигаешь все политичньїе справьі, что 
поймешь все; яснейшей нашей пани гетмановой я могу 
доверить все тайньї и даже сам попросить у нее содей- 
ствия. Мультанский господарь вот шлет уже третий 
льіст — просит у нас помощи от соседей, что лезут за¬ 
хватать его господарский престол, а там вошло просто 
в обьічай: захватит кто-либо престол, пошлет гарач сул¬ 
тану, получит утверждение и господарит, пока его дру- 
гой кто не скинет. А нужно добавить, что у настоящего 
господаря, Лупула, нет наследника-сьіна, а єсть только 
две дочери: одна за Радз ивил лом, а другая, подрасток- 
невеста и неоТгисанной,7как все -ховорят у красотьі,— так 
вот из-за нее.и буча... Что, если бьі ге х ман д осдал-С-вой- 
сками своегосьін а Тимка да внущид_би_ему присватать- 
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ся_к ней?.. Впрочем, я думаю,..что. Тимко, как увидитее, 
таклі_сам_з.агорится... Господарь будет, конечно, в на¬ 
ших руках и не посмеет отказать сьіну гетмана,— а то 
можно будет на всякий случай послать еще тьісяч три¬ 
вать сватов на граниду,— ульїбнулся лукаво Вьігов- 
ский.— Свадьбу сьіграем и, принявши протекторат Тур- 
ции, утвердим Тдмка на мультанском престоле, соеди- 
ним таким образом гетманскую кровь с маестатной да 
мало-помалу оснуєм своє русское княжество от Балкан 
до Дона и от Случи до моря. 

— Ах, какой тьі, пане, волшебник! — закрила в исто- 
ме Елена глаза.— Ведь зто такая картина, что задох- 
нуться можно от прилива восторга... и если б дружно 
напрячь все сильї... ой, какое величне! Но... гетман в зту 
минуту, бьіть может, подписьівает рабский договор? 

— Успокойся, наша царица, такие договори скоро 
не пишутся, да и притом московский царь третий раз 
решительно отказал гетману, как меня заранее уведоми- 
ли. Теперь весь наш расчет — поссорить с Польшей Мо¬ 
скву, и гетман за зто взялся, а уж за что он возьмется, 
то так и будет. Вот только нужно подготовить всю нашу 
справу ко времени их стьічки: Польща будет вовлечена 
в новую борьбу и обессилится вконец, а мьі тем време- 
нем заключим союз с Турцией, оженим Тимка и вьізо- 
вем патриарха Паисия в Львов для коронований нового 
могущественного монарха. 

Елена схватилась с своего места и, словно пьяная, 
порьівисто подошла к Вьіговскому, распростерши руки. 
Она совершенно забилась и в каком-то зкстазе чуть не 
бросилась в обьятия генерального писаря; но зто бьіло 
только мгновение, она удержалась и вспьіхнула вся от 
волнения. Вьіговский понял неловкость ее положення и, 
поцеловав почтительно протянутую, застившую в воздухе 
руку, сказал, раскланиваясь: 

— Я поспешу к его милости гетману, может бьіть, 
понадобится ему какая-либо справка, а к ясновель- 
можной пани гетмановой пошлю Тимка. Пусть пани, 
как мать, подготовит его. Нужно ковать железо, пока 
горячо. 

— Да, да... Я именно об зтом хотела просить 
пана,— вздохнула облегченно Елена и поблагодарила 
Вьіговского за находчивость обворожительною ульїб- 
кой. 
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Вьіговский удалился, а Елена в волнении стала хо¬ 
дить по ковру в своей уборной. 

— Тимасю! Тьі как-то дичишься меня, избегаешь 
все? — подошла она бьістро к остановившемуся у две¬ 
рей в некотором смущении Тимку и поцеловала его неж- 
но в голову. Зтот поцелуй залил густьім румянцем 
мужественное лицо статного юнака.—Я марочно попроси¬ 
ла тебя, чтоб поговорить откровенно,—запела она вкрад- 
чивьім голосом,— я не знаю, что сталось? Отчего тьі 
изменился? Ведь мьі бьіли так дружньї... Тьі принимал 
во мне такое участие... 

— Теперь тьі в нем не нуждаешься, мама,— словно 
огрьізнулся Тимко, подчеркнув последнее слово, и по- 
бледнел. 

Елена взглянула на него пьітливо, с некоторьім не- 
доумением и, вспьіхнувши, опустила глаза. 

— Слушай, мой любий,— взяла она его за руку и 
повлекла тихо к канапке,— неужели тебе горько, что 
батько твой исполнил рицарский долг? Неужели тебе 
приятнее било видеть моє унижение и слезьі? Или ти, 
может бить, считаешь за глум бить моим названннм 
сином? 

— Иет, не то, не то,— смущался сще больше, а вме- 
сте и раздражался Тимко, слегка упираясь и пряча свои 
глаза,— цур ему!.. Не нужно! 

— Нет, нужно,— упорствовала Елена,— нужно! Я не 
хочу скрнтой обидві... Я не заслужила... Сядь вот здесь 
возле меня, посмотри мне прямо в глаза и скажи: в чем 
я виновата? 

Тимко угрюмо молчал, сжавши брови. Елена смотре- 
ла на него своими чудними опечаленними глазами, 
оттененннми длинньши ресницами, на кончиках которнх 
дрожали светлне, лучившиеся росинки. 

— Ах,— вздохнула она тяжело,— разве ми властиві 
в нашей доле? Ведь она распоряжается с нами без 
спросу. Иной раз она изломает тебя да еще насмеется 
жестоко, перед самне очи кинет счастие, протянуть би 
только руки, а они связани... 

Тимко закрил ладонями лицо и склонил голову на 
свои колени. 

Елена начала его тихо гладить по кудрявой подбри- 
той чуприне, а потом, наклонившись, снова поцеловала 
его в жестковатне волоси и промолвила на ухо: 
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— Так не сердиться, не будешь на меня исподлобья 
глядеть? Мне ведь и теперь... Зх, если би тьі заглянул 
в моє сердце! 

Тимко поднял голову и, вздохнув несколько раз глу- 
боко, промолвил наконец: 

— Нет, я не сержусь... на свою разве дурную баш- 
ку... так ведь ее, коли что, можно и об стену... 

— Что тьі, что тьі, мой любьій? — ульїбалась детски 
радостно Елена, лаская Тимка.— А? Не сердиться? 

Тимко отрицательно помахал головою и ульїбнулся, 
в свою очередь бросив огненний взгляд на свою мачеху. 

— Нехердищься?.„Нет? Ну так поцелуй! 

Ти мко прикоснулся к щеке своей мачехи и вскрик- 
нул, сіювно обожженний огнем: 

— Ой, меня тато ждет! — схватился он порнвисто 
с места. 

— Погоди, Тимко,— остановила его серьезньїм тоном 
Елена,—мне по поручению батька и нужно переговорить 
с тобою о важном деле. Видишь ли, вся надежда твоего 
отца, да и все благо нашей страньї, зависит теперь от 
гіриобретения прочного союзника. Господарь Лупул про¬ 
ект у нас помощи; у него одна дочь, красавица, наслед- 
ница престол а. Господарь сильно богат, союз с зтим кня- 
жеством, тесньїй, неразрьівньїй, нужен твоєму батьку, 
как воздух утопающему... 

Тимко слушал речь Еленьї с широко открьггьіми гла- 
зами; он и сам молодим умом своим понимал, что нуж- 
ньі союзники, но, во-первнх, он о мультанском господаре 
в первий раз слишал, даже и не мог сообразить хоро- 
шенько, где лежит земля господаря, да и кто он сам, 
а во-вторнх, он и в толк не мог взять, почему ему об 
зтом говорит Елена. 

— Да я-то при чем здесь? — развел он наконец 
руками. 

— А вот при чем, любий: батько хочет послать те- 
бя с войском туда, к зтому господарю, чтобьі ти 
там постоял для его охранн и защищал би от иа- 
пастников. 

— Что ж,— вздохнул Тимко,— пошлет батько, так 
поедем; его слово — закон. 

— Но не одного зтого желает твой батько, он же- 
лает еще сину счастья-доли, а краю родному, через зту 
долю, желает свободи и слави. 
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— Я не понимаю что-то,— потер себе лоб Тимко, и 
в его потемневшем взоре блеснул какой-то неопределен- 
ньш испуг. 

— Он желает,— медленно отчеканивала, пронизьівая 
его глазами, Елена,— чтоб тьі получил в наследство 
господарство, чтоб соединил его навеки с Украйной и чтоб 
через зто создалось независимое, свободное русское 
княжество. 

— Что? Чтоб я... Да как же зто? — отступил Тимко. 

— Чтоб ти женился на дочке Лупула. 

— Я? Простой козак?.. На господаревне? — схватил- 
ся Тимко за чуприну. 

— Тьі не простой козак, а сьш гетмана... да еіце 
какого! 

— Там осмеют меня. 

— Тебе в помощь пошлют с полсотни тьісяч сватов... 
Турецкий султан за зтот брак. 

— Ой, что же зто? — в волнении заходил он по ком- 
нате.— Или жарт, или черт знает что! Мне жениться?.. 
Нет! Нет! — вскрикнул он решительно.— Жениться... ни 
на ком и ни за что! Все, но не зто,— тут и батько бес- 
силен! 

— Да тьі с ума сошел, что ли? Отказьіваешься от 
такого счастья, от такого могущества, слави? 

— Не могу я ее любить. 

— Почему? Она красавица! 

— Хоть би бьіла краше дикой косули,— не могу!.. 
Никого не могу любить, никого, никого! — почти кричал 
он в исступлении.— Не спрашивай меня... я ни на ком 
не женюсь! 

— Любишь кого-нибудь другого? — ульїбалась єхид¬ 
но Елена. 

— Ай, не спрашивай!—топнул он нервно ногой. 

— Слушай, глупенький,— зашептала ему на ухо де- 
монически-соблазнительно мачеха.— Брак зтот совер- 
шается не по любви, а по коронним потребам... Но зато 
он для сердца не обязателен... Сердце свободно в своем 
виборе, а на вьісоте власти никто ему препятствовать 
не смеет... Слушай, мой хороший, мой милий,— подняла 
она его подбородок,— в таких случаях брак и дает воз- 
можность блеснуть свободному счастью... Он прикрьі- 
вает всякое подозрение! — И Елена поцеловала расте- 
рявшегося Тимка. 
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Тимко только успел вьімолвить, захлебнувшись: «На 
все... на смерть!» — и поспешно вьішел из комнатьі. 

Вьіговский пропустил его и, окинувши ПЬІТЛИВЬІМ 
взором Елену, произнес официально: 

— Его гетманская милость просит ясновельможную 
пани поднесть ковш меду на прощанье московскому 
послу. 

— А он уезжает сейчас? — спросила как-то странно 
Елена. 

— Спешит в Варшаву. 

— А дело как? 

— Возникают неудовольствия, и довольно крупньїе, 
между Польшей и московскою короной. А Тимко как? — 
спросил он в свою очередь. 

— Он из воли родительской не вьійдет,— ответила 
Елена и подумала в то же время: не сказала ли она 
чего-нибудь лишнего атому хлопцу? Чтоб еще не забрал 
себе чего в голову?.. Впрочем, он уезжает далеко... Же- 
нится еще... Но, во всяком случае, нужно будет сразу 
переменить с ним тон. 

— Вот и жена моя! — указал гетман на Елену ру- 
кой, когда она вошла в кабинет. 

Гость взглянул на Елену и, склонившись, промолвил: 

— Прости, найяснейшая пани... и солнце ведь осле- 
пит, если взглянешь, а тьі краше солнца красного! 

— Ха-ха! — засмеялся гетман.— Вот каковьі москов- 
ские бояре! Ну, за ато поднеси ему, господиня моя, ку¬ 
холь венгерского из королевских подвалов. 

Зардевшаяся от похвали Елена налила полньїй ку¬ 
бок и, поклонившись, поднесла его гостю на таце. 

— Не обессудь, красавица,— промолвил взволнован- 
ньім голосом Пушкин,— за обьічай: у нас кто подносит 
чару зелена вина, тот подносит и уста свои красньїе, а 
говорю я ато от имени великого царя моего, осударя и 
самодержавца. 

— Что ж, жинко, всякий обьічай нужно уважать,— 
ободрил Богдан. 

Еще пуще загорелась Елена, но исполнила просьбу. 

— Теперь, ясновельможная краля, — воскликнул 
опьяненньїй посол, — после такой утехи, пусть ляхи 
искромсают меня, так наплевать! А вот прими от его 
царского величества подарочек — сережки самоцветньїе. 
Носи их на здоровье,— положил он на тацю коробочку 
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с драгоценностями,— а теперь прощенья прошу... Да 
пребудет над нами и над нашими речами милость гос¬ 
подня! 

Обменявшись взаимно пьішньїми фразами и всякими 
пожеланиями и обнявшись триждьі с послом, гетман 
проводил его до самьіх парадних сеней. 

А Елена, возбужденная всеми собьітиями дня, захо- 
тела еще закончить его прекрасной прогулкой. Гетман 
бьіл в особенно радостном настроєний духа и согласил- 
ся охотно сьездить в Субботов. Их ясновельможности 
сели в раззолоченньїй зкипаж, а Вьіговский поскакал 
вперед. При вт>езде в двор пишного поезда, сопровож- 
даемого блестящим кортежем, все собравшиеся и вн- 
строенние шпалерами поселяне начали восторженними 
криками приветствовать своего гетмана-батька. На ко- 
локольне трезвонили колокола. Отец Михаил дожидался 
своего дорогого гостя на паперти с крестом. Елена ви¬ 
скочила из зкипажа, поддерживаемая под руку Вьігов- 
ским. 

— Вот зто мои внписанние из чужих краев мастера 
и искусникиї — показал гетман на группу, стоявшую 
почтительно у крильца будинка. Впереди всех вндавал- 
ся молодой итальянец необичайной красоти. Елена как 
взглянула на него, так и окаменела от изумления... Гет¬ 
ман уже двинулся по направленню к храму и звал ее, 
а она стояла словно очарованная... 

ЬХХІІІ 

В просторной светлице золотаренковского будинка, 
убранной просто, по-козачьи, полулежала на високо на- 
мощенннх подушках одетая в женский светлий халат 
панна Ганна. Хотя она била уже на пути внздоровле- 
ния, но болезнь до того истощила ее сили, что она пере- 
двигалась еще с трудом и виглядела внходцем с того 
света, а не живим человеком,— до того лицо ее било 
бледно и вся она неимоверио худа; только глаза ее го- 
рели теперь каким-то новим огнем. Перенесенная ею 
нервная горячка возвращалась два раза, и теперь, лишь 
две недели назад, баба-знахарка обьявила уже торже- 
ственно, что «хвороба окончательно ушла на болота да 
на леса» и что следует панне только єсть да набираться 
сил. Окружавшие ее во время болезни старались в ми- 
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нутьі сознания не говорить с нею ни о чем, что могло бьі 
нагюмнмть прошлое, разбудить усиувшую муку, не пу¬ 
скали в зти минути на глаза к ней ни Оксаньї, ни Моро¬ 
зенка, через день, через два бьівавшего тоже в Золота- 
реве. Во время страшного жара Ганне казалось, что ее 
сердое горит, и горит оттого, что она сама положила в 
не/о горючей серьі, что ей давно следовало бьі, да и бог 
в'слел, убрать вон из груди зто пальїво, но что оно бьіло 
ей дороже жизни и потому-то она принуждена терзаться 
на своем же огн$. Когда ей становилось лучше, то она 
чувствбвала, что/в груди у нее бьіло холодно и пусто, 
как на потухшем пожарище, а все прошлое, с сладкими 
поривами и радужньїми мечтами, стояло где-то далеко, 
за каким-то туманом, словно било совсем чужим. Одно 
только, и то в пер мод улучшения, ей казалось еще более 
близким и дорогим: зто судьба народа. На все ее рас- 
спросьі о ием брат упорно молчал, отговариваясь тем, 
что у нее голова еще слаба, чтобьі толковать о серьез- 
ньіх вопросах, и, успокаивая сестру общими фразами, 
переходил сразу на другие, более весельїе, темьі, пере- 
сьшая свою речь всякими побрехеньками.. Когда его 
рассказьі вьізьівали у Ганньї ульїбку, то брат считал себя 
на верху блаженства, ласкал неумело сестру и как-то 
неловко все отворачивался, а то и уходил неожиданно... 
Дней пять назад допущена бьіла наконец к Ганне Окса¬ 
на. Несмотря на все предосторожности, она с неудер- 
жимьім рьіданием бросилась своей второй маме на грудь 
и стала покривать ее всю поцелуями. Ганна била до 
того потрясена и радостью видеть Оксану живою, и ее 
беззаветною любовью, что чуть било не заболела снова 
от нервного возбуждения... Но окрепший уже относи- 
тельно организм взял перевес, и Оксана снова била 
допущена к Ганне на короткое время. На второй день 
визит ее продолжился, а с третьего дня она уже неот- 
ступно сидела подле Ганньї. Теперь тут же, рядом с 
Оксаной, сидел на низеньком табурете и красавец ко¬ 
зак, прославившийся в походах, отмеченньїй уже награ- 
дами герой, хорунжий Олекса Морозенко. Его еще вчера 
допустили свидеться с Ганной, а теперь он уже сидел в 
светлице ее гостем. 

Несмотря на то, что общее вьіражение лица Ганньї 
носило отпечаток физического страдания и какой-то 
бессменной печали, теперь глаза ее любовно глядели на 
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своих деток и бледньїе уста складьівались в тихую ульїб- 
ку, словно чужое, искрившее яркою радостью счастье 
отражалось на ее осиротевшей душе благодатним лу- 
чом. Ганна переводила свои лучистьіе, тепльїе глаза с 
красавицьі Оксани на козака-запорожца, а с Олекси 
вновь на свою дорогую Оксаночку и гладила ее по го¬ 
ловне тонкою, прозрачною рукой. 

— А вот, мои дорогие, любне,— заговорила она сла¬ 
бим еще, рвущимся голосом,— уже не знаю, как и на¬ 
зивать вас: детками ли, братчиками ли, или друзьями? 
Господь таки свел нас всех, зажег ваши очи счастьем, 
а мои утехой, потому что ласки у него, как звезд на 
небе. А помните, ведь такой точно бьіл день, светльїй и 
снежннй, когда ми с тобой, Олесю, приехали сюда и 
наскочили на гвалт за колокол, и отняли его, и с коло- 
кольни взяли ее, Оксанку? 

— Как же не помнить, — отозвался горячо Моро¬ 
зенко, — разве зто можно забить не то что на атом 
свете, а и на том. Коли би не панночки ангель- 
ская душа, кто би пригрел ее, сиротку, кто би в люди 
вивел? 

— Никто! — воскликнула со слезами в глазах Окса¬ 
на.— Мать би родная не сделала того! — И она броси- 
лась целовать руки Ганни. 

— Не целуй рук, дай обнять тебя, моя родненькая,— 
протестовала Ганна, вьірьівая руки и целуя Оксану в 
лицо... А Олекса в свою очередь ловил зти худне руки 
и покривал их поцелуями. 

— Да стойте, стойте же, ошалели,— отбивалась Ган¬ 
на,— видят, что я слабая да бессильная, и напали. А ти, 
Оксана, не меня благодари, а его: зто он тогда упросил 
меня, я и не думала било тебя брать, а он как пристал, 
смотрит на тебя, а ти, клубочком свернувшись, вон там 
спала, на той канапе, смотрит да слезьі глотает... 

— Так ти такой добрий бнл, а я и не знала!—взгля- 
нула игриво Оксана на своего жениха и озарила его 
таким счастливьш взглядом, какой переполнил его серд- 
це отрадой, вьірвавшейся только одним словом: 

— Зиронька моя! 

— Да, да, будьте счастливьі, ви заслужили его. Ми 
с братом говорили, и как только минут рождественские 
святки, коли даст бог мне дожить... 

— Ненько наша, порадница наша! — всплеснула 


550 



Оксана руками и, припав к коленим Ганнуси, заплакала 
тихими, радостньїми слезами. 

— Даст господь, не обидит нас,— проговорил трону- 
тьім голосом Олекса,— мьі все за тебя, благодетельницу 
нашу, бога молим, да что мьі,— народ весь... Матерью 
тебя величает, заступницей... Верят, что твоим молитвам 
внял господь... 

— Что тьі, Олексо? — заволиовалась Ганна и вспьіх- 
нула даже румянцем.— Значит ли что-либо там, у пре- 
стола всевьішнего, моя грешная молитва? Не говори, я 
не достойна, не достойна таких слов. О себе думала... 
Господь сглянулся не на мои, а на материнские слезьі, 
на слезьі сирот. А я... Ох, не говори зтого! — Какая-то 
мучительная мьісль взволновала Ганну. Она оборвала 
свою речь и стала вздьіхать порьівисто, тяжело, закрив¬ 
ши рукою глаза. 

Оксана переглянулась тревожно с Олексой. Все за- 
молчали. Наконец Ганна, преодолев душевное потрясе- 
ние, открьіла снова лицо и постаралась снова улнбнуть- 
ся, но лицо ее било так бледно, а ульїбка так страдаль- 
чески-печальна. 

— Да,— заговорила она снова прерьівающимся голо¬ 
сом,— кажется, все зто било вчера, а сколько невзгод, 
сколько ужасов и туч пронеслось над нашими головами; 
но вот проглянул солнечний луч и заиграл радостно — 
и даже руиньї оживились,— улмбнулась она горько и 
провела рукою по лбу, словно желая отогнать от себя 
какие-то налетевшие мисли.— Слушай, моя горлинка,— 
заговорила она, меняя тон и целуя Оксану,— расска- 
жи же мне все, что случилось с тобой; мне зто так инте- 
ресно и развлечет меня... Ти вчера остановилась на том, 
что ви с дедом вишли из Хустского монастиря. 

— Так, так, моя родненькая,— заговорила нежно 
Оксана,— только ви не принимайте все так близко к 
сердцу, а то чтобн еще хуже не стало, и то у меня души 
нет. Лежите вот так, смирно, и слушайте: все ведь, сла¬ 
ва богу, прошло, а что прошло, то и не вернется... Так 
вот ми и отправились с дедом да с небольшой ватагой 
в_Гущу,— чутка била, что туда подступили загони Мо¬ 
розенка и Чарнотн... Ну, как я услихала, что Олекса 
там, так меня уж ничто не могло удержать. 

— А я, как на грех, искавши ее по окрестностям, 
опоздал... С ума чуть не сошел от тоски! — вскрикнул 
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Олекса.— Нет и нет ее нигде. Даже слуху нет. В одном 
только месте нашел след, да и то слабьій,— не вьівел он 
меня на шлях. И хотел бьіло уж я наложить на себя 
руки, так вязал меня гетмана, батька моего, наказ, да 
и та еще думка, что в общем горе стьідно спитаться 
своим и квитовать только себя, когда руки для бездоль¬ 
ного края нужньї. Зта думка только и удержала меня 
на свете. 

— Мильїй мой! — ульїбнулась ему ласково и нежно 
Оксана.— Сколько горя приняла я, сколько мук вьітер- 
пела, чтобьі увидеть своего сокола! Дид покойничек по- 
нимал зто и не удерживал,— и в брошенном на козака 
взгляде бьіло столько беззаветной любви, что козак не 
вьідержал и обнял горячо свою дивчьіну. 

Оксана вся вспьіхнула и не могла долго говорить от 
душившего ее счастья. 

— Вот мьі и пошли,— начала она снова, переведя 
несколько раз дьіхание.— Ночь бьіла бурная, грозовая, 
чисто горобиная. У наших парубков только и оружия 
бьіло, что дубина да свяченьїе можи. Йдем мьі лесом, 
вдруг видим — вдали огни горят, обрадовались мьі все, 
а я так уж сердца в груди удержать не могу, думаєм: 
наверное, зто Чариота и Морозенко! Послали вперед на 
разведки меня, дида да еще других. Подползли мьі 
несльїшно к самому обрьіву, смотрим—действительно, 
в лесной долине расположился табор, и порядочньїй; 
присматриваемся ближе... Господи, да ведь зто все ко¬ 
заки! Ну, тут уж мьі и скрьіваться не стали, полетели 
что єсть духу к своим да через полчаса все в долине и 
очутились, только все там, кроме меня, и навеки остались. 

— Как! Что? — приподнялась с живейшим интересом 
Ганна. 

— Оказалось, панно родная моя, что зто не козаки 
бьіли, а лядская шайка Ясинского. Переоделись они, 
иродьі, в козаков для того, чтоб им беспечнее бьіло от 
хлогіов. Как узнал он, что нас меньше, чем их, так сей- 
час и скрьіваться не стал, а велел всех сразу вешать, 
жечь и на коли сажать. 

— Батько его порешил уже сам под Збаражем,— 
заметил каким-то виноватьім голосом Олекса. 

— Собаке собачья смерть! — вскрикнула Оксана и 
вся вспьіхнула от гнева, сдвинув свои черньїе брови.— 
Ну, да цур ему! Так вот, напали они на нас, их втроє 
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больше, вооруженьї все пиками, и саблями, и мушкета¬ 
ми. Принялись наши обороняться, да что с одними муш¬ 
кетами поделаешь? Через четверть часа перевязали нас 
всех — и началась панская потеха! Всех уже почти каз- 
нили, до меня доходила очередь, я бросила диду письмо, 
а в зто время схватил меня, дьявол, и, ой боженьку мой, 
узнал, каторжний, и в хлопьячем уборе! «А,— рьічит он 
мне,— не уйдешь!» Только тут, на счастье моє, раздался 
вдали топот конский, обрадовалась я — думала, что те- 
перь бросятся пани бежать, а меня покинут, так нет же! 
Бросились-то все бежать, да Ясинский велел меня скру¬ 
тить и перебросить через его седло. Ой господи, что со 
мной било! Я кусала им руки, чтоб меня убили, я гриз¬ 
ла коня, чтоб он понес и убил нас. Но все било напрас- 
но. Одно только у меня било утешение, что нагонит мас 
погоня, что зто козаки появились в лесу. 

— Да зто я и бнл! Я и письмо потом нашел, да спе- 
шил к батьку к ГІилявцам, а потому и не погнался за ля¬ 
хами!—вскрикнул в отчаянии Олекса.—Кажется, если би 
узнал об зтом тогда, голову б себе рассадил. 

— Бог с тобой, Олексо! — положила свою руку к не- 
му на руки Оксана. 

— Бог все на счастье нам делает. Кто знает, что би 
со мною било, если би ти забрал меня тогда? Можег, 
убил би меня кто, а так я хоть и горя натерпелась, зато 
пересидела бурю далеко-далеко. 

— Крохотка моя! — поделовала ее Ганна.— Сколько 
горя перетерпела, а ми еще с своим носились! 

А Олекса не сводил с своей коханой влюбленних 
очей; он уже, может бить, в десятий раз слушал ее рас- 
сказьі, но они все-таки, как и в первьій раз, казались 
ему трогательними, и волновали, и восхищали его душу. 

— Не успели ми огьехать к лесу,— начала снова 
Оксана,— как налетела на нас козачья ватага,— дядька 
Кривоноса и твоя, как оказалось потом. Ну, ляхи сразу 
до лясу, кто бнл на коне, а кто около трупов возился — 
те врозтич. А нам вслед затрещали мушкети, засвистали 
пули и стрельї, и угодила одна пуля в нашего коня,— 
зашатался он и грохнулся в лесу. Ясинский вскочил, а 
я попала ногами под коня. Раздались по лесу гики, и 
лях удрал. Но, на горе моє, козаки погнались за ляхами 
в другую сторону, и я осталась одна. Ни стонов моих, ни 
криков никто не слихал. Так прошло два дня и две 
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ужасньїе ночи. Ног я не чувствовала. Жажда меня 
страшно томила, внутри у меня словно горело все, го¬ 
лова кружилась. Я думала, что настал уже мой конец; 
одно только я шептала: «Боже, прости мне и сохрани 
от лиха Олексу». 

— Янгелятко моєї — прошептал Олекса, сжав свои 
руки, но уже сдержал свой порьів. 

Ганна смотрела на Оксану глазами, полньїми слез, 
и только тихо стискивала ей руку. 

— Я уже не помню хорошо, как зто сталось,— гово¬ 
рила Оксана,— только привел меня в чувство пожилой 
пан, поляк, уходил он из Корца, что ли, в свои далекие 
поместья аж за Краковом. Я по-польски говорить не 
умела, и он принял меня за козачка какого-либо пана 
да и взял с собою. Я бьіло и порешила в уме, что коли 
что, так у меня останется же порадник свячений, да 
опять и захотелось увидать всех. Оказались, на счастье, 
и пан, и семья его добрими и милостивими людьми. 
Только трудно било криться; одной бабусе-челядке из 
наших я призналась, и миє хорошо зажилось; только 
тоска гризла, ух, какая тоска! Уж сколько раз реша- 
лась я бежать, только даль и страх останавливали. Так 
прошел год. Коли сльїшу, что пани мои заворушились: 
об'ьявлено било королем посполитое рушение. Ну, я 
випросилась, вимолилась ехать в поход с паном,— бить 
его джурой,— пан растрогался и взял меня с собой. Ми 
дошли до стоянки короля, а потом двинулись с ним в 
Зборов. Тут, когда я доведалась, что подступили наши, 
то, недолго думая, перекрестилась и удрала ночью к 
своим. Меня било и ранили, да и то байдуже. 

В зто время в соседней комнате раздался шум шагов 
и громкий говор. Все притихли и насторожились. 

— Как хотите, панове,— говорил злобно хриплий го¬ 
лос, в котором Ганна узнала тотчас Кривоноса,— а зто 
фарада, измена всемуі Мне Богдан первьій друг, я за него 
стонадцать раз готов бнл отдать вот зту башку. Но про¬ 
тив правди я не могу: народ мне еще больший приятель, 
еще ближайший друг, а зтот народ, зта оборванная 
и ограбленная голота забита им, нет, мало,— люд про¬ 
дай, продай с головой нашим врагам, они опять обра- 
! щают его в рабов, в бидло! — крикнул он с воплем. 

Кто-то заметил, что по соседству больная, и приту- 
шил поднявціийся било гомон. 
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— Да, зтот Зборовский договор,— заметил после 
некоторой паузи мрачно, хотя и сдержанньш голосом 
брат Ганни Золотаренко,—• совсем умолчал о посполь- 
стве. И теперь дозволено вот снова панам возвращаться 
в своя оставленнне маєтки, а поселянам предписано 
гетманскими универсалами бить по-прежнему покорнн- 
ми своим панам и работать на них усердно, а иначе 
поставлена им угроза страшних кар. 

— Поставлена? — возразил пилко Чарнота, и его 
молодой звонкий голос заставил Ганну вспнхнуть на- 
деждой, что вслед за ним раздастся еще более звонкий 
другой.— Да уже проявились зти кари и питки на деле 
во многих селах, вот, я сам знаю, в Гливенцах, Сербах, 
Пилнпенцах на Подолии, а то еще и на Волнни. Там 
уже катуют лозами простой народ и рубят ему голови. 

— Еще би не рубили! — отозвалась какая-то окта¬ 
ва.— Теперь ведь -пани еще с большим зверством наки- 
нутся на народ, коли им развяжут руки: прежде они 
изводили его лишь поборами да сверхсильной работой, 
а теперь будут еще мстить. 

— Да я за панов уже и не говорю,— продолжал го- 
ілос Чарнотн,— те уже известнн, а в от рубят нар оду го- 
Іловн по наказу самого гетмана. Стало бить, вновь про- 
должает литься русская кровь! 

— Проклятие! — завопил Кривонос, а Ганна при- 
вскочила даже и села на постели от грома раздавшегося 
в соседней светлице удара.— За что же они, зти несчаст- 
ние мученики, проливали свою кровь и дали в руки 
гетмана все победн? Да, почитай, все! — крйчал, не 
сдерживая своего голоса, Кривоиос.— И Запорожье все 
укомплектовалось, удвоилось в числе бежавшими хло¬ 
пами, и на всем пути первого похода они, зти мученики 
у хлопи, приставали к нашему войску сотнями, а при при- 
ближении к Корсуню — тисячами, а в Белой Церкви -4 
уже десятками тисяч. Ведь _тогда всех рейстровнх козаі 
' ков било тисяч до шести, не больше, значит, остально^ 
войско, тисяч до подтораста, составил народ. Да и в по¬ 
ходах кто нам доставлял и харч, и всякий припас, и под- 
водьі? Народ, тот же самий простой народ, которнй 
восстал по призиву гетмана, обещавшего ему в своих 
грамотах и листах полную свободу и землю... Где же 
гетманское слово? Где же зта обещанная свобода? Ведь 
тот самий народ теперь за все свои жертви отдался 
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снова в руки врагов!.. Что же зто,— шельмовство, зра¬ 
да? Да ведь вмходит, что ми, вся старшина, те же 
иудьі, те же предатели!.. За сребреники, за полученньїе 
нами льготьі отдали вероломно на поталу наших братьев 
обездоленньїх, клавших широко и услужливо за нас свои 
юловн! Нет, я больше таким вероломцем, таким псом 
продажним бьіть не хочу!.. Ни чина полковника, ни зти,\А 
;ацек, добитих бесчестно, носить ме стану... Все вон! 
< хлопам пойду и буду вместе с ними работать на панов 
пибо с панами спитаться! — брякнул он раза два чем-то 
и грузно повалился на лаву. 

После зтого за дверью наступило грозное молчание. 
Ганна вся дрожала, как в лихорадке; глаза у нее за- 
жглись огнем, на щеках заалели пятна... Оксана не сво- 
дила с нее очей и вся застала в тревоге. Морозенко, 
бледньїй как стена, стоял статуей, закусив до крови гу- 
бьі и поворотив голову к двери. 

ЬХХІУ 

Спустя иесколько минут разговор в соседней комна- 
те возобновился; жадно прислушивалась к нему Ганна. 

— Ох, правда все зто, да еіце какая правда! — гово- 
рил какой-то незнакомьій старческий голос.— Зачем мне 
только бьіло доживать до такого позора?.. Гетман наш, 
прославленньїй, излюбленньїй народом, совсем о нем и 
не думает! 

— Да уж и народ не прославляет его больше,— 
откликнулся Чарнота. 

— Ох, господи! — застонала тяжело Ганна и схвати- 
лась руками за грудь, словно желая задавить проснув¬ 
шуюся в ней острую боль. 

Морозенко зтого не заметил, а Оксана бросилась 
поддержать ее, так как Ганна поривалась встать. 

— И доступиться даже к гетману невозможно,— за- 
говорил Золотаренко,— окружил себя наемною татар- 
скою стражей, так что теперь нужно добиваться и доби¬ 
ваться долго возможности увидеться с гетманом и ска¬ 
зать ему правдивое слово; теперь, сказьівают, держат 
его в руках Тет еря да Шлговский с Еленой, затевают 
какое-то сватовство Тимка с мультанскою коронован- 
ною господаревкой, ведут тайньїе переговори о чем-то 
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с Турцией и Ракоцем... Одним словом, исподтишка при- 
торговьіваются, кто даст за нас больше? 

— Так как же нам-то терпеть все зти кривдьі, пано¬ 
ве? — зарьічал Кривонос. — Ведь зто полная зневага 
всем нашим правам! Ведь без подтверждения радьі он, 
хоть и гетман, а не имеет права даже дома решать важ- 
ньіх вопросов, а тем более вершить нашу долю с басур- 
манами или иноверцами. 

— Да ми теперь, хоть перережь нас, а не пойдем в 
згоду с рьіцарством не нашего креста! — загалдели мно- 
гие голоса.— А то вот на то самое вьійдет: бился люд за 
свою свободу, а его опять в крепаки! Боронили мьі свою 
^еру, а ее опять либо под Магомета, либо под ксендза! 

— Народ теперь уже, помимо нас, бежитцелнмитол- 
пами на московские земли, за Псел,— заметил кто-то 
язвительно. 

— Так как же нам молчать и потурать гетману? — 
закричал уже бешено Кривонос.— Ми должньї наконец 
поднять голос, а не мирволить новьім бесчинствам на 
Украйне! Коли гетман изменил и народу, и нам, и всему 
краю, то не должен больше держать в руках булави; и 
клянусь всем моим сердцем и святим моим крестом, что 
-я вирву ее из недостойной руки! 

— Так, так! — начали раздаваться сперва робко, а 
потом дружней и дружней голоса.— Ми сначала соста- 
вим свою раду, а потом созовем и черную раду. 

— Да ми и тут, вот сейчас,— рада,— заметил Золо- 
таренко. 

— И благо народа прежде всего,—добавил Чарнота. 

— Так долой гетмана! — раздался общин крик. 

Ганна давно уже стояла на ногах, поддерживаемая 
Оксаной; зтот последний взрьів крика возбудил горя- 
чечньїй подьем ее нервов; она промолвила поривисто: 
.«Помогите!» — и двинулась стремительио к дверям. Мо¬ 
розенко едва успел подхватить ее под руку. 

— На бога! — остановила она жестом толпу козаков, 
собравшихся било уже бурною толпой вийти на пло- 
щадь, где собрались возмущеннне слухами поселяне. 

Появление зтой бледной фигурьі, дрожащей от волне- 
ния, с приподнятою рукой и пламенннм взором, произ- 
вело на всех импонирующее впечатление. 

— На бога, остановитесь! — повторила она напря- 
женньїм, рвущимся голосом.— Не совершите такого-дела, 
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от которого будет краснеть родная земляї Вспомните 
заслуги нашего гетмана, ведь все-таки он, отмеченньїй 
богом, направил толпу и составил из нее непобедимьіе 
полки... ведь он повел зти юньїе сильї на брань, и за ра- 
зумом, отвагой и сердцем вождя зти полчища одолели 
непобедимого прежде врага... Если в ваших словах все 
правда, если гетман ошибся, если зтою ошибкой он при- 
чинил зло, то еще никто не доказал, что зта ошибка 
умьішленна, что он нарочито ведет всех к погибели. Ни¬ 
кто зтого не доказал, и я зтому не верю! Как же вьі, 
честньїе козаки, хотите без спросу даже его самого 
осудить гетмана, сместить его, затоптать ногами, уто¬ 
пить в грязи? Ведь зто било би таким позором, какой 
не искупили бьі ни ваши дети, ни внуки! Ведь зто бьі- 
ло бьі кощунством над лаской божьей. Нет, честное 
лицарство, я глубоко чту вас и верю, что вьі не допусти¬ 
те такой кривди! Пойдите к гетману, потолкуйте... вра- 
зумите... Зто ваше право... Да я сейчас сама отправлюсь 
к нему, вместе с вами... Отправлюсь и скажу всю прав¬ 
ду. Я знаю его золотое сердце: оно отзовется на вопль 
народа... Я пойду! Только молю вас: не учините бесчесТ- 
ного гвалтаї — И она, обессиленная, полумертвая, упа¬ 
ла на колени перед смущенною и пораженною ее сло¬ 
вами старшиной. 


Вечернее солнце склонялось к горизонту, длинньїе 
лучи его пронизьівали освобожденньїе от снега деревья 
гетманского чигиринского сада. С остроконечньїх крьіш 
замка мерно и весело падали прозрачньїе капли. Птицьі 
как-то особенно весело и живо перелетали и перескаки- 
вали с ветки на ветку. Во всем пейзаже чувствовалось 
близкое наступление весни. 

У широкого венецианского окна одного из покоев 
Чигиринского замка сидела молодая гетманша Елена; 
голова ее опиралась как-то бессильно о високую спинку 
обитого красним штофом кресла. Казалось, она прислу- 
шивалась к чему-то... Прямо против нее на небольшом 
табурете сидел молодой итальянец, так сильно поразив¬ 
ший Елену своєю красотой еще при первой встрече. 
Действительно, наружность его не могла не останавли- 
вать на себе внимания. 

Зто било такое совершенное соединение мужества, 
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мододости и чисто итальянской грации, какое трудно 
било встретить в ком-нибудь. 

Одет он бьіл так, как одевались в зто время в Вене- 
ции: черньїй бархатний кафтан, вьішитьій серебром и 
опушенньїй дорогим мехом, плотно охватьівал его гиб- 
кий стан, вокруг талии лежал кованьїй серебряньїй пояс 
с прикрепленною к нему небольшою шпагой. Стройньїе 
ноги его облекало шелковое трико; на ногах итальянца 
не бьіло тех тяжельїх, украшенньїх звенящими шпорами 
сапог, в которьіх ходили все шляхтичи и козаки, а мяг- 
кие шелковьіе туфли. При дворе Хмельницкого италья- 
нец зтот казался Елене сказочньїм принцем. 

И теперь грудь Еленьї поднималась слегка взволно- 
ванно. Итальянец не отрьівал от нее своего жгучего, 
^пламениого взгляда. Елена хотела заговорить — и не 
'могла преодолеть охватившего ее волнения. Она, всегда 
[такая спокойная, такая холодная, и вдруг теперь... Каж- 
дьій взгляд его, звук его голоса заставляют трепетно 
биться ее сердце. Уже цельїй месяц, как итальянец по- 
селился у них, и чем дальше, тем сильнеє и сильнеє 
охватьівает ее непослушное волнение. 

Правда, она отвьікла от людей, все одна да одна или 
с дикими козаками; бьіть может, зто и влияет на нее... 
Ах, зто верно, если бьі не он, можно бьіло бьі умереть 
с тоскиї Но откуда же зто трепетание сердца, которого 
не сльїхала она раньше?.. Откуда? Итальянец молчал, 
опустивши свою красивую руку на лютню, лежавшую 
у него на коленях. 

Очевидно, перед зтим мгновением разговор их только 
что оборвался и никто не желал нарушать наступившей 
сладкой тишиньї. 

— Ах, как хорошо на дворе...— произнесла наконец 
Елена, подьімая свои опущенньїе веки,— весна идет! 

— О да! — подхватил с жаром итальянец.— Наконец 
и над зтим краєм появится солнце. 

— А у вас не бьівает таких холодов, таких снегов, 
таких долгих зим? 

— О нет, ваша маестатность,— ответил он с увлече- 
иием.— Небо у нас синєє, как очи синьорьі, море у нас 
глубоко и безбрежно, как душа позта, цветьі у нас дьі- 
шат опьяняющим ароматом, как поцелуи влюбленного, 
солнце греет ярко и сильно, люДи любят безумно и го¬ 
рячої 
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— Как хорошо говорить тьюсвоей стране, синьор,— 
ульїбнулась Елена,— но тьі обещал мне спеть сложенную 
тобою песню... Спой, кругом так тихо и прекрасно... я 
буду слушать тебя. 

Итальянец приложил свою руку к сердцу и, пробе- 
жавши пальцами по струнам, запел негромко, но мело¬ 
дично и нежно. 

Мелодичний звук лютни оборвался, но, казалось, 
еще с минуту он дрожал в наступившей тишине. Елена 
молчала. Солнце, уже почти спустившеєся к горизонту, 
заливало их розовими лучами и наполняло комнату 
нежннм, ласкающим светом. 

Елена подавила непослушннй вздох и произнесла 
тихо: 

— Как хороша твоя песня! Где ти виучился ей? 

— Я сложил ее сам, ясновельможная пани. 

— Сам? Но кто же тебя научил слагать такие див- 
нне песни? 

— Сердце. 

— Ах, ти оставил, верно, дома невесту и тоскуешь 
по ней? 

— Синьора-владичица, у меня нет невести, по сердце 
моє полно тоски... Та женщина, которую я люблю, так 
висока, как звезда на небе, и принадлежит не мне,— 
гіроизнес тихо итальянец, устремив на Елену жгучий, 
виразительний взгляд. 

— Она замужем? — невольно вирвалось у Еленн. 

— Да,— вздохнул итальянец. 

С минуту оба молчали. 

— Так забудь ее,— произнесла через минуту Елена. 

— Любящее сердце не может забить. 

— Ти утешишься скоро: у нас єсть красавиц нема¬ 
ло, любая полюбит тебя... 

— Но я не полюблю никого. 

Елена ульїбнулась и произнесла кокетливо: 

— Какая же тебе будет награда от неразделенной 
любви? 

— Один взгляд, одна улибка богини, которую я люб¬ 
лю без ума, без воли...— заговорил страстньш шепотом 
итальянец, приближая к Елене своє взволнованное лицо. 

— Оставь, уйди,— перебила его Елена, подьшаясь 
порнвисто с места,— зачем говорить ти мне зто? 

Итальянец хотел било что-то возразить, но в зто 
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время двери распахнулись и в комнату вошел Тимко; 
при виде итальянца лицо его сразу приняло мрачное и 
угрюмое вьіражение. 

— Меня прислал к тебе отец,— произнес он сурово, 
останавливаясь у дверей. 

— В таком случае я оставлю светлейшую синьору,— 
поднялся с места итальянец и с любезньїм поклоном 
направился к двери. Тимко молча посторонился, чтобьі 
пропустить его, и когда двери за итальянцем затвори- 
лись, он бьістрьіми шагами подошел к Елене и, встано¬ 
вившись перед ней, произнес отрьівистьім, хрипльїм 
голосом: 

— О чем тьі говорила с ним? 

— Тимко, что зто за голос, что зто за лицо? — по- 
пробовала бьіло ульїбнуться Елена, но Тимко перебил 
ее злобно: 

— Я не шучу, отвечай мне сейчас, или я расскажу 
отцу то, чего он не замечает до сих пор! 

— Что скажешь тьі? — побледнела внезапно Елена 
и отступила на шаг. 

А Тимко продолжал, задьіхаясь от волнения: 

— Скажи, о чем тьі говоришь с ним всегда? Скажи, 
отчего с тех пор, как он приехал сюда, тьі цельїе дни 
прОводишь с ним вместе, тьі слушаешь его глупьіе пес- 
ни, тьі позволяешь ему неотступно следовать за тобою, 
тьі встречаешься с ним взглядами? Тьі... 

— Ха-ха-ха!— перебила бурньїй поток слов молодого 
козака холодньїм, надменньїм смехом Елена.— Зачем я 
слушаю его, зачем я провожу время с ним? А с кем же 
мне проводить время, кого слушать, скажи? Разве гет- 
ман думает обо мне? С тех пор, как мьі приехали в Чи¬ 
гирин, разве я вижу его? Цельїе дни сидит он запер¬ 
шись в своем кабинете, или радится с писарем, или сам 
пишет льістьі. Не обо мне он думает. Судьба его гряз- 
ньіх хлопов ему дороже моей любви! Ха-ха-ха! Вот как 
думает он о своей молодой жене! — разразилась она' 
, опять смехом. 

— У батька теперь скопилось много горя,— произнес 
угрюмо Тимко,— сама знаешь: митрополита не пустили 
в сейм, кругом бунтьі, свавольства. 

— Да, да, бунти, свавольства! — злобно вскрикнула 
Марьілька.— А он еще хлопочет о привилегиях и воль- 
ностях хлопов; да если бьі они бьіли все вольньї, так не 


36 М. Старицький, т. V, кн. III 


561 



сносить бьі нам своих голові Кто не умеет одержать ло- 
шадей, пусть не садится на ко’зльї,— произнесла она 
бьістрьім шепотом, наклонясь к Тимку, и в глазах ее 
/вспьіхнул злой огонек. 

— Тьі говорить против батька! — отшатнулся от нее 
Тимко. 

— Да, против батька! Зачем он шепчется с москов- 
скими послами, зачем мирволит всем бунтарям, зачем 
печется о хлопах и забьівает о всей стране? 

— Потому что народ наш вольний, как дикий конь, 
он не наденет уздьі! — вспьіхнул Тимко. 

— Но диким конем не возделаешь поля,— произнес¬ 
ла уже с покойною ульїбкой Елена и, заметивши, что 
отчасти проговорилась перед пьілким молодьім ко¬ 
заком, переменила сразу тон и заговорила грустньїм 
голосом: — Тьі говорить, зачем я сижу с зтим чужезем- 
цем? С кем же мне сидеть, с кем поговорить, когда все 
сторонятся меня, даже тьі? 

— Янеумею петь песен, как итальянский маляр или 
дзьігармейстер! — отвечал угрюмо, не глядя на нее, мо- 
лодой козак. 

— Не хочешь, не любишь меня! — проговорила Еле¬ 
на, охватьівая его шею рукою и старайсь заглянуть 
ему в глаза. 

— Пусти! — вьірвался с силою Тимко и, отвернув- 
шись в сторону, произнес отрьівисто: — Батько прислал 
меня сказать тебе, чтобьі к вечеру бьіло приготовлено 
все с достойной гетмана Украйньї пишностью: он будет 
угощать всех послов. 

Елена опустилась в кресло. 

— А больше? — спросила она с лукавою ульїбкой. 

— Больше ничего! 

— И тьі уйдешь? 

Тимко молчал потупившись. 

— Ну, подойди же ко мне, Тимоше, зачем обижать 
так бедную Олесю? — продолжала она жалобним дет- 
ским тоном. 

Тимко сделал несколько нерешительньїх шагов по 
направленню к ней. 

— Ну, так вот, так, а теперь сядь сюда,— подвинула 
она ему ногой низкий табурет. 

Козак словно нехотя опустился. Елена положила на 
его черноволосую голову свою руку и, погрузивши в его 



чернне кудри свои тонкие пальцьі, произнесла шепотом, 
наклоняясь к нему и заглядьівая ласково в глаза: 

1 — Видишь ли, мой любий, дикий коник, я хочу на¬ 

ложить на тебя маленькую, легкую уздечку, чтобьі ти 
немножко слушался и любил меня... 


К вечеру весь Чигиринский замок горел сотнями 
огней. Во всех залах, залитих светом, стояла у дверей 
почетная варта, которую гетман устроил себе теперь из 
венгров и татар; везде толпились гости, среди которнх 
виднелись шляхтичи со своими женами, знатнне козаки, 
свита приезжих послов и множество других лиц. Все зто 
направлялось в большую залу, где гетман должен бнл 
принимать послов. В большой зале Чигиринского замка 
било полно гостей; среди них били и прибнвшие поль- 
ские к омиссари 89 , . Гетман наконец-то дождался их, ему 
давно хотелось показать перед Польшей все своє вели¬ 
чне, сделать их свидетелями дружественннх посольств 
к нему от иностранних дворов, и наконец-то удался зтот 
торжественннй момент. 

В богатом собольем кобеняке, с булавою в руках 
стоял Богдан на возвншении, опираясь рукой на спинку 
високого кресла, устроенного наподобие трона; его окру- 
жали генеральная старшина, писарь, Тетеря и другие. 
Подле возвншения помещалась почетная стража, а даль¬ 
ше уже стояли кругом избранние гости. 

Против трона Богдана находились посли со своими 
ассистенциями. Здесь бнл посол турецкий, посол князя 
Ракочи, посол молдавский и волохский, посли москов- 
ского царя и, наконец, Кисель, воєвода киевский, со 
своєю ассистенцией, в которой находился Дубровский. 
Каждьій из послов подходил к Богдану и, поднося ему 
ценньїе подарки, произносил при зтом соответственно 
торжественную речь. Богдан благодарил и отвечал 
тем же. Все било кругом так великолепно, так торжест- 
венно, что можно било без ошибки подумать, что нахо- 
дишься в королевском дворце. Между тем, пока проис- 
ходили все зти сцени, польские комиссари вели между 
собою тихий разговор. 

— Заметил, пане воєвода, уже и трон воздвиг 
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себе? — заметил с саркастическою ульїбкой Дубровский, 
указьівая глазами в сторону возвьішения, устроенного 
для кресла гетмана. 

— Да, поистине ему недостает только скипетра, что- 
бьі уподобиться коронованному монарху,— ответил злоб¬ 
но один шляхтич из ассистенции Киселя. 

— И он добьется вскорости и отого,— продолжал 
Дубровский.— Но хотел бьі я знать, что привлекает 
сюда всех отих послов? 

— Горе нашей отчизньї,—вздохнул глубоко Кисель,— 
они предчувствуют, что недуг ее тяжел, и думают в на- 
ступающих смутах урвать и себе какой-нибудь сьітньїй 
кусок. 

— И только подумаешь, что ото бегльїй лейст- 
ровик! — воскликнул Дубровский, но Кисель остано- 
вил его: 

— Тише, тише, панове! Смотрите, прием уже, ка- 
жется, окончен, ясновельможний сам идет к нам. 

Действительно, Богдан подходил. 

— Прошу простить меня, ясновельможное панство, 
если заставил вас поскучать немного,— приветствовал 
он их любезно, но довольно сдержанно.— Все хлопотьі, 
все посли!.. Каждому ведь надо сказать приветливое 
слово. Однако же, дела теперь окончени и я прошу вас, 
мои дорогие гости, почтить своим присутствием мой 
стол — отведать если не кутаний, то хоть вин и медов; 
они ведь польские,— заключил он с ульїбкой. 

На последнюю остроту гетмана Кисель и окружаю- 
щие его шляхтичи кисло улнбнулись и двинулись вслед 
за ним по направленню к другим покоям, где били рос- 
кошно сервироваки столи и откуда уже доносились ве- 
сельїе возгласн и оживленннй шум. 

В зто время к Богдану подошел Внговский и, на¬ 
гнувшись к нему, произнес тихо: 

— Ясновельможний гетмане, прошу тебя остаться на 
пару слов. 

Богдан наклонил голову и произнес, обращаясь к 
гостям: 

— Ясновельможное панство, прошу не ждать меня,— 
через минуту я буду с вами. 

Все наклонили голови и молча двинулись в назна- 
ченньїе для пира зали. 
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— Ну, что такое? — спросил поспешно Богдан* от- 
ходя с Вьіговским в сторону. 

— Ясновельможний гетман, здесь турецкий посол; 
я задержал его: ведь тьі хотел сам от себя передать ему 
несколько слов. 

— О так! Из всех союзников, как вижу я, на горе, 
всех вернее будет для нас пока Порта. Где же он? 

— Ждет здесь. 

— А, хорошо. Тьі же приготовь ласковьіе и покорньїе 
письма к султану; пиши ему, что мьі с райской радостью 
усльїхали его желание принять нас под свою оборону, 
что сердцем и мечом будем распространять по всему 
свету его славу. 

— Так,— ульїбнулся Вьіговский.— А что же отпи- 
сать Ракочи? 

— Что больше всего желаем мьі соединиться с ними, 
что союз зтот для козака — самое отрадное побратим¬ 
ство, и между прочим, вскользь пообещай ему польскую 
корону. 

— А королю? 

— Ну, что же? Что мьі его верньїе и покорньїе слуги; 
чтобьі не верил никакой клевете, которую распростра- 
няют о нас наши враги, что по первому его приказанию 
готовьі мьі двинуться войною, на кого он укажет. 

По лицу Вьіговского пробежала тонкая усмешка. 

— Ну, а пресветлому московскому царю? 

— Что к нему мьі все льнем душою, как к батьку 
дети, что молим его взять нас к себе под високую руку 
и обещаем завоевать ему за зто и турок, и татар. 

— Риторика? — приподнял насмешливо бровь Вьі- 

[ГОВСКИЙ. 

— Нет, Йване,— ответил серьезно Богдан,— риба, 

, говорят, ищет, где глубже, а человек — где лучше; нель- 
зя отталкивать от себя никого, пока еще не знаешь, на 
І кого придется опереться. 

— О гетмане,— воскликнул с чувством Вьіговский,— 
твой ум умеет прозревать далеко в будущее, только будь 
смелее, не отклоняй от себя господней руки! Теперь 
удобное время: перессорить всех ничего не стоит! Между 
Польшей и Москвой уже начались неудовольствия; та¬ 
тарам соо.бщить, что Польша с Москвой собирались на 
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них и приглашали к атому и нас, а Турции доставить 
документьі, что покойньїй король, а значит и сейм, под* 
бивали нас затеять с нею войну. Ха! Теперь все нити у 
нас в руках,— запутать их всех в атом водовороте... 

— Поймать печеного рака,— перебил его со смехом 
Богдан. 

— Тебе бояться атого нечего,— ответил смело Вьігов- 
ский,— только окрепнуть на силах, Тимка женить в 
Молдавии, Украйну одеть в порфиру. 

— Стой,— остановил его за руку Богдан,— об атом 
еще рано, нам надо раньте дать лад и спокойствие 
внутри, окрепнуть. 

— Да,— протянул Вьіговский,— а внутренние смутьі 
губят наши сильї, и подрьівают твою власть, и ведут 
к погибели всех. 

— Что? Снова бунтьі, свавольства, изменьї?! — по- 
вернулся к нему бистро Богдан. 

— От святейшего митрополита письмо; он умоляет 
и заклинает господом, гетмане, усмирить кровопролитне 
и осушить слезьі изгнанников; он пишет, что хлопьі, не- 
Ісмотря на мир, злодейски мучат и убивают панов — не 
|только ляхов, но и своихі 

— О, проклятье, проклятье мне! — вскрикнул бешено 
Богдан.— До чего я довел страну! 

— Ясновельможний гетмане, свавольство всегда вьі- 
зьівает ярость; поусмирить, попридержать,— продолжал 
вкрадчиво Вьіговский.— Что требовать от хлопа, когда 
сами значиме козаки... 

— Что, что? — схватил его за руки Богдан. 

— Нечай собрал тисяч десять и грозит тебя сбросить 
/с гетманства; на Запорожье отьіскался какой-то шлях¬ 
тич и собирает против тебя козаков; кругом бунти... 90 

— На пали их всех! — зармчал, покрнваясь багро- 
|вой краской, Богдан.— Я покажу им, что в моей руке 
І булава не пошатнется. 

В зто время у дверей раздался какой-то шум. 

— Не велено пускать из посторонних никого,— по- 
слншался чей-то голос. 

— Гетман обо мне не мог зтого сказать,— отвечал 
другой.— Пусти! Я сама отвечаю. за себя! 

С зтими словами дверь распахнулась и на пороге 
зали показалась Ганна. 

—* Ганна! — вскрикнул Богдан, не веря своим гла- 
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зам,. и, забьівая все, бросился с неудержимой радостью 
навстречу к ней. 

/ Ехавши сюда, в Чигирин, Ганна дала себе слово не 
обнаружить ни единьїм движением своей слабости перед 
Богданом; она к нему ехала только из-за спасения ро¬ 
динні, и если бьі не готовий уже сорваться бунт, она бьі 
никогда не вошла сюда; но зтот дорогой голос, зтот 
искренний порив восторга Богдана, зто лицо, измучен- 
ное, покрьітое морщинами,— заставили рушиться в одно 
мгновенье зто решение в душе Ганни. Боясь проронить 
лишнее слово, боясь разразиться рьіданиями, она стояла 
бледная, неподвижная, не отвечая на его приветствия 
ничего. 

— Друже мой, друже, єдиний, коханий,— говорил 
Імежду тем Богдан, обнимая ее и целуя в голову,— ти 
здорова, живаї Но чтос тобою? Боже! Ти вся побелела! 
ІПостой, сюда, сюда, садись вот,— засуетился он, подво- 
|дя Ганну к шелковому банкету и опускаясь рядом с 
!ней,— может, води, знахарку? 

— Нет, не нужно. Зто пройдет,— проговорила тихо 
Ганна,— я только встала с постели. 

— Голубка моя! — произнес с глубоким чувством 
Богдан и устремил на Ганну взгляд, полний любви. Зто 
бледное, исхудавшее лицо, зти запавшие глаза, зтот ти¬ 
хий голос били так бесконечно дороги ему! Сердце Бог¬ 
дана охватил порив неведомого счастья, и вдрут в одно 
мгновение ему сразу стало ясно, что все его тревоги, вся 
мука, вся тоска происходили оттого, что он потерял, 
бтстранил от себя зтого друга, зтого ангела-хранителя, 
зту чистую, душу, равную которой нельзя било нигде 
отьїскать, и отстранил навеки. 

Ганна тоже молчала, стараясь победить непослушное 
волнение, охватившее ее больное сердце. 

— Но как ти попала сюда? — произнес наконец Бог¬ 
дан, не внпуская ее руки. 

— Я ведь била уже раз в зтом палаце, у старого 
гетмана Конецпольского, а потом и с дядьковой семьей. 

Вся кровь ударила Богдану в лицо при одном зтом 
слове Ганни: и ее геройский подвиг, и все то, что она 
сделала для него, встало перед ним в одно мгновенье 
мучительним, невиносимим укором. 

— Ганно,....Ганно, простишь ли ти меня когда-ни- 
будь? — простоиал он, сжимая ее руки. — Господь 
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отвратил от меня своє лицо, — у меня нет больше 
счастья! 

Зтот возглас Богдана бьіл полон такого неподдельно- 
го горя, что сердце Ганни снова сжалось тоской; она 
хотела било ответить ему, что ничего не помнит, что все 
забила при одном только взгляде на его измученное, по- 
старевшее лицо, но, вспомнивши о цели своей поездки, 
она преодолела себя и произнесла тихо, но твердо: 

— Что говорить о счастье! Я приехала за другим. 
Какие-то ваши враги, дядьку, распространяют о вас 
.всюду ужасную клевету. Народ кругом бунтует, козаче- 
ство, старшина. Но я не поверила им никому. Вам толь¬ 
ко, вашим словам поверю я. Скажите...— Ганна остано- 
вилась, как би боясь еще с минуту произнести решающее 
Іслово.— Скажите, я ничего не знаю, я больна била, но 
іони все твердят, что по Зборовскому договору народ 
|наш снова возвращается в неволю к панам? 

Богдан молчал. 

—^Дядьку, дядьку І — вскрикнула в ужасе Ганна, 
хватая его судорожно за руку.— Ведь ото неправда, ото 
гнусная, подлая ложьі 

— Зто правда, Ганно...— произнес тихо Богдан, опу¬ 
скай голову на грудь. 

Мучительннй, ужасний стон внрвался из груди Ганни. 

— Ох, Ганно, Ганно! Не осуди меня хоть ти! — 
вскрикиул Богдан, глядя с испугом на ее побелевшее 
лицо. 

— Как могли ви зто сделать, как могли? 

— Как мог!— воскликнул с горечью Богдан.— Как 
мог я зто не сделать! Ах, если б ти заглянула сюда, 
Ганно,— ударил он себя в грудь кулаком,— если б уви- 
дела, какая тут страшная, черная рана, ти би не спра- 
шивала об зтом меня! Ох, слушай все,— схватил он ее 
за руку и продолжал поривисто: — Когда ми осадили 
тогда под Зборо вом короля, все било в наших руках, 
на утро я ждал полїю&~тї(жш король 

.бил в моих руках, т ам, в Збараж е.,,— кцааь,.Ярема, вся 
ІГІодьша... Ох, я уже видел Украйну свободною от всех! 
ІНо накануне битви, ночью, призвал меня к себе хан... 
Слушай, Ганно, он сказал мне так: «Гетман Хмельниц- 
*ий, помни, что если ти подумаешь завтра вконец разо- 
зить твоего государя,— я со^ своими войсками у дарю 
:ейчас_же-вмш , е_с ляхами^на тебя...» Что било делать, 
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Ганно? Что.бьілр делать, скажи?! — сжал он снова до 

боли ее руки и продолжал еще возбужденнее: — Поля- 
» ков я разбщі. бьі одним взмахом, но с хахар.амл било 
\не т6Г_И я должен бьіл крикнуть «Згода!.», когда все 
їбьіло у меня в руках! Ах,— провел он рукою по лбу,— 
1сбгда“бьі ти могла знать, чего мне стоил зтох крик! 

— Но почему же вьі не сказали тогда обо всем стар- 
шине? Почему не об^яснили?! 

— Ха-ха-ха!— перебил Ганну горьким смехом Бог¬ 
дан.— Сказать им? Да разве они могли понять что- 

І нибудь? Разве они могут хо ть на один...жееяц..вперед за¬ 
глянуть в будущее? Сейчас поднялся би бунт и нас 
искрошили би татарьі,— ведь их било больше ста ти¬ 
сяч! А так по крайности решающее слово осталось за 
мной! 

— Но договор... Почему же народ наш обойден? 

— Да потому, что зтот договор уже бьіл ханом рань¬ 
те подписаи, потому, что мне его диктовали сто тьісяч 
татар, потому, что я стоял между двух огней и мог по- 
терять в один час все, что завоевано бьіло в два года... 
| Потому, что в зтой скруте мне нужно било виговорить 
хоть право возможно широкого развития боевьіх сил... 
и, наконец, потому, что поляки лишь на одиом условии 
согласились на унизительний все-таки для них мир: что- 
бьі шляхте возвращеньї били населенние маентки в 
Украйне... Я вннуждеи бнл согласиться... и вот почти 
год не пускаю ляхов... пользуюсь временем, укрепляюсь, 
ищу союзов... до сорока тисяч поспольства вирвал из 
панских маентков, записал в реєстри... но всех же не мог. 

— Ах, дядьку, дядьку... какое горе! А все же вьіхо- 
дит, что старшина и козаки получили все привилеи, а 
бедннй народ... 

— Га! — вскрикнул Богдан в волнении и встал с ме-і 
ста.— Знаю ^ знаю... я продал народ за булаву, за при-І 
вилеи и дажер-вьгговорйл он с трудом,— за Елену!..' 
1 Ох^^Ханш^^-тяжелр, тяжело! Какая зто злая кривда, а 
1 найпаче последний укор...— схватидся он рукой за го- 
|лову,— он пронзил мне груди неотразимьім возмездием... 
і Ганна вздрогнула при последних словах и перебила 
| Богдана: 

І — Но что же будет, дядьку, дальше? Ведь так 
І нельзя... невозможно!.. Ведь зто хуже смерти! 

— Да, так жить нельзя... 
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— И наш богом ниспосланньїй вождь, наш избави- 
тель, наш прославленньїй гетман говорит бессильно и 
безнадежно такне отчаянньїе слова? — всплеснула она 
руками. 

— Ох,— простонал гетман,— тьі говоришь мне об 
зтом. Да кто знает мою муку лучше меня? — Он ударил 
себя с силою в грудь кулаком и, остановившись перед 
Ганной, продолжал, почти задьіхаясь от волнения: — 
Бьівают дни, Ганно, когда я сам готов наложить на себя 
руки. О, если бьі не мьісль, что без меня никтонедаст 
помощи зтой бездольной крайнє, я бьі давно покончил 
Іздесь со всем. Ведь иет у меня дома истинньїх друзей- 
’помощников, а извне нет верньїх союзникові Друзья и 
.понять не хотят ужаса настоящей минути, не хотят и 
додуматься, что нужно вновь, хотя на малое время, уси¬ 
пить врага, и в слепом нетерпении подьшают народ, 
толкают сами его, неприготовленного, на новую роковую 
борьбу... 

— Но что же долать, дядьку? Отчаянье взяло всех: 
кругом казни... 

— Да, казни! — перебил ее горячо Богдан.—Дол- 
жен же я хоть на годину усмирить поспольство, а они 
еще раздувают огонь. Но во имя общего блага... 

— Нет, дядьку, если так, то уж лучше умереть 
всемі — вскрикнула пламенно Ганна и тоже поднялась 
с места. 

— А, умереть! Вот видишь, и ти говоришь то же! 
Умереть-то не штука! Да все не умрут: полягут только 
лучшие сили, а остальние пойдут в вечное рабство. Нет, 
не умереть, нужно найти внход, и я еще надеждн не по- 
терял... Коли с Польшей нельзя сладить, так отнскать 
вернейшую опору и отделиться от нее со всем народом 
навсегда! 

— Дядьку, дядьку! — схватила его Ганна за руку.— 
Так ви не теряете надеждн, ви... 

— Не только не теряю, но верю. Дайте мне лишь 
окрепнуть на силах. Я дня не теряю даром, Ганно, но 
они сами потопят и меня, и весь край... 

— Но отчего же ви не скажете, дядьку, им всем 
ваших дум и планов, отчего ви допускаєте, чтобьі гнус- 
ная клевета чернила вас? 

— А они, мои лучшие друзья, пришли ли спросить 
меня о том, что думаю я делать дальше? Нет, они стали 
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затевать против меня бунтьі! Ну и пускай!—Богдан 
гордо вьіпрямился и произнес, сверкнувши гневно гла- 
зами:— Искать у них ласки, расточать оправдання не 
станет гетман Украйньї, а покажет, что не пошатнется 
в его руке булава! 

Ганна молча смотрела на Богдана: таким величест- 
г венньїм, таким сильньїм она еще никогда не видала его. 

— Да, Ганно,— продолжал Богдан,—то, что они мо- 
гут заподозрить меня в измене, я еще мог ожидать, но 
чтобьі тьі... тьі... 

— Нет, дядьку, клянусь вам,— вскрикнула горячо 
Ганна,— пока ато сердце бьется, я не перестану верить 
в вас! 

—^Правда, Ганно, Ганнусю! Друже мой єдиний! — 
схватил ее Богдан за руки и продолжал, заглядьівая ей 
і в глаза: — Тьі не ненавидить, не презираешь меня? 

1 — О геТмане... — произнесла дрогнувшим голосом 

І Ганна,— живите на счастье и на славу Украйньї, и вся- 
1 кий благословит вас! 

Богдан не вьіпускал ее рук; еще одно, одно слово 
хотелось ему сказать Ганне, но он чувствовал, что не 
может, не имеет права больше говорить. 

— Постойте же, дядьку,— прервала молчание Ган¬ 
на,— я позову Богуиа и брата, я расскажу им все. 

— Они здесь? 

— Здесь... ждут... 

— Так нет, стой,— остановил ее Богдан,— я сам 
пойду к ним навстречу! 

И, не дожидаясь ответа Ганни, Богдан бистро на- 
правился к дверям. 

Когда только Ганна показалась в зале и Богдан 
бросился к ней навстречу, Вьіговский поспешил удалить- 
ся. Появление Ганни при дворе Богдана произвело на 
него крайнє неприятное впечатление; ему гораздо боль¬ 
ше нравилась Елена с ее честолюбивьіми помислами, 
с ее ненавистью к Москве и презрением к поспольству, 
позтому явление Ганни крайнє испугало Виговского, и 
он счел за самое благоразумное сообщить об зтом 
вскользь Елене. 

Уже с половини разговора Елена стояла за колон- 
ной; смисл разговора она не могла понять, но отдельнне 
слова долетали до нее. Когда же Богдан сжал руки Ган¬ 
ни и вскрикнул: «Ганнусенько, так ти не ненавидить, не 
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презираешь меня?» — вся кровь бросилась ей в лицо,— 
опять зта бледная, ненавистная Ганна появляется у ней 
на дороге; нет, теперь атому надо положить конец! И, вся 
дрожа от ярости и гнева, Елена вьіступила вперед. 

— Ах, панно Ганно,— раздался ее надменньїй го¬ 
лос,— хотела бьі я знать, что привело вас сюда? 

Ганна вздрогнула и подняла голову. Прямо против 
нее стояла Елена. В св оей р оскощнои-ф.ранцузской сук- 
іне, залитая золотом и бриллиантами, она бьіла действи- 
Ітельно хороша и величественна, как истинная королева, 
но лицо ее бьіло злобно и. холодно, а змеиньїй взгляд, 
казалось, впивался в Ганну ядовитою стрелойГ 

ЬХХУІ 

Ганна побледнела, но, преодолевши своє волнение, 
твердо ответила Елене: 

— Я приехала к дядьку по делу. 

— К дядьку,— повторила с презрительною усмеш- 
кой Елена,— здесь, панно, больше дядек нет,— здесь 
єсть ясновельможньїй гетман. 

— Хотя бьі гетман сделался королем всей Польши, 
он останется дядьком для меняі — ответила гордо Ганна. 

— Ха-ха-ха! Как панна уверена в себеї — разрази- 
лась Елена злобним смехом. 

Ганна вся вспьіхнула; обида, ярость, оскорбленное 
чувство — все вскольїхнулось в ней, но она одержала 
себя. 

— Простите, пани,— произнесла она с легким покло¬ 
ном,— я приехала только к дядьку и на ваши вопросьі 
не стану отвечать! 

— О да, конечно,— вскрикнула шумно Елена,— ко 
мне бьі панна не приехалаї Ведь с тех пор, как я посе¬ 
лилась здесь, и родина, о которой так хлопотала прежде 
панна, потеряла для нее цену. 

Ганна побледнела. 

— Неправда,— произнесла она глухим от волнения 
голосом,— моя болезнь... 

— О да, простите, панно,— перебила ее язвительно 
Елена и, прищуривши глаза, произнесла медленно: — 
Ведь я забьіла, что один мой вид приводит панну в такой 
ужас, что она падает без сознания. 

— Когда бьі я и захотела рассказать пани, что при- 
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вело меня в ужас,— ответила в свою очередь с презри- 
тельною усмешкой Ганна,— то пани не поняла бьі моих 
слов. 

— Еще бьі! Отчизна, вера! Панна увидала, что гет- 
ман хочет жениться на католичке, на шляхтянке... и 
сердце ее сжалось от боли... за бедньїй народ! Ха-ха- 
ха! — вскрикнула громко Елена и, вдруг нагнувшись 
бьістро к Ганне, заговорила шипящим, задьіхающимся 
голосом: — Тебя взяла досада за то, что происки твои 
не удались! Да, да! Не тьі ли старалась опутать Богдана 
твоими ласками, твоєю любовью? Ха! Родина, отчизна, 
вера, девичий стьід, страсть, поклонение... Тьі все при¬ 
думала и вьівела на помощь, чтобьі заполонить Бог¬ 
дана! 

Ганна побледнела как полотно и пошатнулась от 
страшного оскорбления. 

— Пани, лжешь! — произнесла она с гордим негодо- 
ванием.— Не я, а ти старалась всем, чем било возмож- 
но, взволновать его великий дух! Не ти ли старалась 
разогреть его страсть постьідньїми ласками? Не ти ли 
искала его об'ьятий, когда еще покойная жена отходила 
в тот мир? О, для своей гнусной цели ти ничего не по- 
жалела, все бросила под ноги: и молодость, и красоту, 
и жар фальшивой страсти, и даже свою.девичью.песть!' 

— О...— вспнхнула Елена,— в тебе кричит обида и 
злоба за твою дсмеянную ліобовь! 

— Ліобовь? Да! — вскрикнула Ганна и продолжала 
с загоревшимся взором: — Я__л.юбл_іо Богдана. Люблю 
как спасителя, как героя, как богом посланний. нам дар, 
нб не" тою жалкою .любовью, которая воспламеняет на 
мгновение нашу кровь, а всею душой и всей своей жиз- 
нью, и не ищу у него любовних утех! 

— Ха-ха-ха! — разразилась наглим смехом Елена.— 
У старика найти их трудно, но булава блестит и в стар- 
ческой руке! 

— Обида, пани! — вскрикнула Ганна, забнвая от 
гнева все, но в зто время двери в зал распахнулись и в 
него вошли поспешно Богдан, Золотаренко и Богун. 
Ганна остановилась, но Богдан уже заметил все. С одно¬ 
го взгляда понял, что произошло здесь. 

— Что случилось здесь, Ганно? — произнес он, под- 
ходя к ним бистрими шагами и устремляя на Елену 
пронизнвающий взор. 
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— Ничего, дядьку, простите... Я еду...— ответила то- 
ропливо Ганна. 

— Тьі оскорбила ее?! — вскрикнул бешено Богдан, 
хватая Елену за руку.— Что, что тьі сказала ей? 

Елена гордо закинула голову и произнесла громко: 

— Отчета в своих словах я здесь не стану никому 
давать: я здесь не хлопка,— я гетмана Украйни женаї 

— И бившая войскового писаря полюбовница!—про- 
шипел Богдан, сжимая ее руку, и с силою оттолкнул ее 
от себя. 

Елена слабо вскрикнула и упала би на пол, если би 
ее не поддержал подоспевший в зто время Виговский. 

— Ясновельможний гетмане,— произнес он торопли- 
во,— окончился ужин... Все ищут гетмана. 

— Что? — произнес с трудом Богдан, проводя рукой 
по лбу.— Ищут гетмана? Так прикажи играть сейчас 
полонез.— И, обратившись к Елене, он произнес, сдер- 
живая свой гнев: — Ступай, и чтоб никто из гостей не 
заметил того, что произошлб здесь! 

Вскоре зал наполнился гостями; музика грянула 
с хоров, и пари двинулись плавно по залу. Танцьі напи¬ 
нали уже оживляться, когда в зале появился бледньїй, 
взволнованний Морозенко; он торопливо прошел по 
зале и, подойдя к Богдану, произнес: 

— Ясновельможний гетмане, от полковника Кречов- 
ского лист. 

— Что? Что такое? — вскрикнул Богдан, разрнвая 
с каким-то неприятним предчувствием пакет, и прии.ял- 
ся читать письмо. 

Все вокруг переглянулись и занемели. 

С первих же строк лицо гетмана покрилось багр. )вою 
краской, рука судорожно скомкала бумагу, не дочитав¬ 
ши письма, он яростно вскрикнул, подимая на итьіе 
кровью глаза: 

— Так вот какие товарищи-помощники мои, кс орне 
со мною вместе стараются спасти Украйну из неволи и 
сравнять ее с другими государствами! Свою только волю 
хотят тешить! Бунтуют кругом чернь и нарушают законі 
Так нет же! Согнуть Богдана вам не удастся! Казнить 
его! Смерть ироду! 

Бешеннй крик гетмана пронесся по всему залу и за- 
ставил всех вздрогнуть. Музика умолкла, танцьі оборва- 
лись; испуганние шляхтичи побледнели и столпились 
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беспорядочною кучей посреди зала; козаки и старшина 
окружили гетмана. 

— Кого, кого казнить, дядьку? — бросилась к Богда¬ 
ну Ганна. 

— Изменника гетманского Судиму! 

— Сул йму? "вскрикнули в ужасе Ганна, Золота- 
ренко и Богун, а за ними и остальньїе козаки. 

— Да, его! — продолжал горячечно Богдан.— Он со- 
брал против меня двадцать тисяч и присоглашал к изме- 
ие Кречовского, но верньїй друг прислал ко мне изменни¬ 
ка, отрубивши ему правую руку! Смерть, смерть ему! 

— Смерть! — подхватили за гетманом Тетеря и еще 
несколько других козаков, но Ганна перебила их. 

— Нет, гетмане, постой, останови своє решение,— 
заговорила она горячо, возбужденно.— Сулима молодой, 
но честньїй козак, отчаяние могло его подвинуть, но 
сердце у него... 

— Нет, нет! — перебил ее бешено Богдан.— Я не 
прощу его! Довольно. Со всех сторон я сльїшу только 
о бунтах, изменах, повстаннях! Я хлопочу для Украйньї, 
а кругом одна измена, подлость, ложь! Кругом бунти, 
убийства, зверства. Они хотят снести в своем безумье 
все: закон, порядок и силу Украйньї. Их допустить — 
в пустиню превратится все. Но нет! Булава в моей руке 
для того, чтобьі карать виновних. Изменнику Сулиме 
смерть! 

— Стой, гетмане, пусть так! — заговорил пламенно 
Богун, смело внступая из окружившей гетмана толпи.— 
Кругом бунти, свавольства, зверства, но знаешь ли ти, 
что визивает зто все? Ти удивляється, что чернь бун- 
>гует; а что делает кругом шляхта, которой ти Основа 
отдал народ? Везде со своими командами набраснвают- 
ся они на безоружное поспольство, жгут, вешают, сажа- 
ют на кол. Народ бежит в Москву... Встает кругом гро¬ 
за. Сулима тоже не устоял, но прости его... он честньїй 
сичовик! 

— Изменник подльїй! — перебил его Богдан. 

— Й гетману, и Украйне! — подхватил Тетеря. 

— Но, гетмане, прости! Ведь он понес уже кару! — 
произнес Золотаренко. 

— Прости, прости Сулиму! — раздались за ним кру¬ 
гом отдельнне голоса. 

— И наказать лишь тем, что отрубил ему Кречов- 
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ский руку? Ха-ха-ха! — разразился Богдан бешеньїм хо- 
хотом.— Измен нику ,зтошутка. Смерть за. измену! 

Кругом раздался глухой ропот. 

— Тьі, гетмане, так охраняешь мир, подписанньїй 
с ляхами, что для него готов жертвовать жизнью наи- 
лучших козаков, а над зтим миром смеются, издеваются 
и сейм, и шляхта,— продолжал вне себя Богун.— Из- 
вестно ли тебе, что делает кругом Ярема? Казнит цельїе 
села, сжиг'ает города! А князь Корецкий вешает, на кол 
сажает, вьїкальївает глаза, распарьівает носьі... 

Среди собравшихся посльїшалось шумное движение. 

— А спрашивал ли тьі панов,— продолжал еіде за- 
пальчивее Богун,— зачем старьій дьявол Потоцкий встал 
с коронньїм войском на нашей границе и под видом 
усмирения хлопов врьівается в Украйну с войсками и 
мстит всем жителям за свой позор? Тьі веришь им, а они 
хотят только усьіпить твою волю и налететь на безору- 
жньїх. 

— СтойІ — перебил его Богдан и, обратившись к Ки¬ 
селю, произнес гордо и вьісокомерно: — Пан воєвода 
киевский, я спрашиваю, что значат все зти слова? 

Все кругом занемели и обратили свои взорьі на воє¬ 
воду. 

И вдруг среди наступившей тишиньї раздался голос 
Киселя: 

— Я отвечать гетману на зтот вопрос не стану: сей- 
час вот мне передано известие, каким меня оповещает 
сейм, что мир с козаками нарушен и вся Польща идет 
на вас войной. 

Как дикий порьів ветра, промчался один общий крик 
по всей зале и умолк. Все замерли. 

— Иудьі! Псьі! — крикнул бешено Богдан, бросаясь 
вперед.— Повесить их всех до єдиного! 

Шляхтичи одеревенели. 

— Мьі — комиссарьі... — попробовал бьіло возра- 
зить побелевший от ужаса Кисель, но Богдан пере¬ 
бил его. 

— Закатувать на смерть!—зарьічал вне себя Богдан. 
\ Два росльїх козака подскочили к Киселю и, подхва- 
тивши его под руки, вьітащили из зальї, за ним вьівели 
и остальную шляхту. 

В зале наступила мертвая тишина. 

— А что, дождался? — спросил глухо Золотаренко. 
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— Не.прикончил ляхов? — вскрйкнул злобно Вогун. 

— бх, подлая измена! - 1 вьірвался из груди Богдана 
глухой стон й, пошатнувшиеь, он опустился, словно ра- 
неньїй, на кресло. 

— Да, измена! — раздался в зтб время чей-то ґроз- 
ньш и глухой голос.— Тьі предрекал изменникам смерть, 
и вот господь поразйл тебя. 

Все вздрогнули и оглянулись,— посреди зальї стоял 
отец Йван в черном монашеском облаченье, с сСребря- 
ньім крестом в руках. Глаза его гневно горели из-под 
широких черньїх бровей, рука с крестом бьіла подняті 
словно для проклятая; лицо бьіло страшно, а голос зву- 
чал, словно труба ангела, возвещающего о страшном 
суде. 

— Да! — продолжал он грозно среди мертвой тиши'-^ 
ньі.— Теперь за все карайся сам, отступник! Тебя гЬ'С-! 
подь прйзвал для того, чтобьі тьі спас народ и освобо- ’ 
дил святую веру, а тьі о булаве, о льготах козацких, 
о своей гордости только думал и кровью и слезами по¬ 
рі ил весь бідний край! Ну и неси их сам! Не жди ни от 
кого милосердий! На небеса уже достиг несчастньїй 
вопль окривдженого люда! Уже господь отвергнул от 
тебя святую руку! Все слезЬі, вся кровь упадут на твою 
голову, и прахом разлетятся' все твои гордьіе мечтьіі.'. 


СтЬял жаркий июньский день; в застьівшем воздухе 
не сльїшно бьіло никакого движения; томительньїй зной 
погружал в дремоту все: растения, цветьі, людей, зверей. 
С тех пор как Хмельницкий вьіступил со своими войска- 
ми из Чигирина, в замке прекращеньї бьіли все пирьі, 
бали и приемьі; кроме того, смутньїе и неопределенньїе 
йзвестия с театра войньї отбивали у оставшейся семьй 
Богдана охоту к развлечениям. В опустевших залах Чи- 
гиринского дворца стояли, опершись на бердьіши, рас- 
ставленньїе теперь всюду часовьіе и гайдуки. Кругом 
било тихо, беззвучно, иногда лишь через открьітое окно 
долетало со двора ржанье коня, или ленивьій лай соба¬ 
ки, или окрик козака. Но вот скучная, однообразная 
тишина нарушилась: издали посльїшались чьи-то бьі- 
стрьіе, тяжельїе шаги, и дверь поривисто распахнулась. 
Дремавшие часовьіе вздрогнули и оглянулись,— в залу 
бистро вошел Тимко Хмельницкий. Лицо его било взвол- 
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нованно и злобно, движения резки, диханье порьівисто 
и шумно, видно бьіло по всему, что гетманенко с боль- 
шим трудом удерживает какую-то злобу, душившую его 
необузданное сердце. 

— Где еемосць гетманша? — обратился он отрьівисто 
к стоявшему гайдуку. 

— Ее ясновельможность отправилась на соколиную 
охоту. 

— Сама? 

— Ее найяснейшую мосць сопровождают итальянец- 
скарбничий и егеря. 

— Давно уехали? 

— С утра. 

Какой-то неопределенньїй хрипльїй звук вьірвался из 
груди Тимка, в темньїх глазах его вспьіхнул зловещий 
огонь. 

— ИдитеІ — произнес он глухо, отрьівисто, указьівая 
часовьім на двери.— Ждите там моих приказаний! — 
Часовьіе молча вьішли. В зале стало снова тихо, только 
гулкий звон порьівистьіх, тяжелнх шагов Тимка нару- 
шал ленивую тишину. Теперь, когда последние свидете- 
ли удалились, Тимко не считал нужньїм скрьівать свою 
злобу; какие-то шипящие проклятия вьірьівались у него 
ежеминутно, рука его то рвала в остервенении чуприну, 
то судорожно сжимала рукоять сабли, а на лице вспьі- 
хивали багровьіе пятна. Мьісли его не летели, не мча- 
лись, а, как волньї водопада, сверкали какими-то клоко- 
чущими массами, сбивались, пенились и с диким ревом 
мчались вперед. 

— О, змея, змея! — повторял он про себя, сжимая 
до боли кулаки.— Теперь конец, конец всему! Больше 
[уже ти не обманешь меня! Ха-ха-ха! Как все прнду-1 
Імано било тонко: меня женить на молдаванской госпо- 
!дарке, услать ненужного свидетеля из дому. Да, да! 
Уговорить батька двинуться со мною вместе в поход, 

| остаться полновластной владичицей дома вместе с зтим' 
! подльїм волохом скарбовним... Ну-ну, дай срок! Уж я 
! тебя открою, негодяй! А она, гадина! Вирядила нас 
' с батьком на сватання, а тем временем тут со своим во¬ 
лохом устроили чертово весилля, ну, и пировали ж не 
тиждень, не два! А потом упросили еще батька назна¬ 
чить скарбовничим! А...— захрипел он,— но теперь ко¬ 
нец! Я сорву с них личину! 
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Тимко распахнул дверь и, обратившись к стоявшему 
гайдуку, произнес отрьівисто: 

— Вернулись уже? 

— Нет. 

— Как только вернутся, позвать скарбовничего 
ко мне! 

— Гаразд, ваша ясновельможность!—ответил ча- 
совой. 

Дверь захлопнулась, и Тимко снова зашагал по зале. 
Теперь близкое вьіполнение взлелеянной им мести начи- 
нало отчасти сдерживать бурное течение его мислей. 
Перед ним встали все пролетевшие собьітия со времени 
возвращения Еленьї... ее заигрьівания с ним, ее кокетли- 
вьіе ласки, недосказанньїе слова, нежньїе поделуи; цли- 
іцо^ Тимка вспьіхнуло при одном воспоминании об зтих 
минутах, чем-то горячим, жгучим обдало его всего, и 
/сердце замерло на мгновенье. О, к ак н езаметно, как 
ловко она умела раздувать его страсть, какие дивньїе 
огоньки вспьіхивали в ее глазах, когда он, возмущенньїй, 
бешеньїй, сдавался наконец, опьяняясь неотразимьіми 
1 чарами ее кокетства! Все она могла из него сделать: она 
1 могла заставить его називать черное — бельїм, греш- 
|ное — святим, лживое — истинньїм. Он ненавидел ее, 
проклинал самого себя, готов бьіл задушить и ее, и себя; 
но первая ее ульїбка, первьій влажньїй блеск ее глаз, 
первий опьяняющий шепот заставляли его снова терять 
волю и забивать все... Но вот приехал итальянец... 
Что-то непрнятное случилось с Елеиой: она перестала 
заигрьівать с ним, Тимком; она стала задумчива, груст- 
на, сурова. Ревнивий глаз Тимка сразу заметил то, что 
укривалось от подавленного заботами Богдана. Как 
тень, как хищньїй волк, стал он следить за Еленой. Ни- 
чего явного не бьіло у него в руках, но сердце говорило, 
кричало в груди и наполняло мозг взволнованною горя- 
чечною кровью; зто жгучее чувство доводило козака до 
бешенства, до безумия. В покриве исстушіения он вьіска- 
зал мачехе все свои ревнивьіе подозрения, он стал пре- 
следовать ее грубо, жадно... И вдруг Елена снова изме- 
нилась к нему. Опять пошли те же недосказанньїе слова, 
те__же.1 л~аски,7Ітблько жгучие, безумньїе, опьяняющие 
мьісль. Тимко убегал от них и снова возвращался к ней 
истомленньїй, сожженньїй ревностью и страстью; и опять 
напиналась та. же мучительная игра. Под влиянием ее 
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ласк вспьинки ревности то падали, то снова подьімались 
в сердце козака неукротимою бурей; бьіли минути, 
когда он готов бьіл верить ей, готов бьіл броситься на 
смерть за нее... «Да, бьіли минути!.. Ха-ха!» — прервал 
Тимко злобним хохотом нить своих воспоминаний и сам 
содрогнулся от его дикого звука. Ио теперь уже все 
понятно ему: своєю игрой она хотела закрить его глаза. 

— А, змея, гадина! — вскрикнул он вслух,— и снова 
бешеная ярость охватила козака, и снова мисли его 
понеслись бешеньїм потоком. 

Но теперь коиец; он написал обо всем батьку, он ви- 
следит, накроет их, да зто и нетрудно... Она уже поте- 
ряла и стьід, и страх; на сутки оставил он замок, и вот 
она снова со своим маляром, уезжает при всех, позорит 
отца — гетмана Украйни! О, он отомстнт ей теперь за 
все: и за батька, и за себя! Тимко остановился на мгно- 
вение. 

И в зтот миг дверь отворилась и раздался голос ча¬ 
сового: 

— От его милости ясновельможного гетмана к пану 
гетманенку посол. 

— Посол? — вскрикнул радостно Тимко.— А пусть 
идет сюда сейчас. 


ЬХХУІІ 

Через несколько минут в комнату вошел молодой 
стройньїй козак; поклонившись низко Тимку, он подал 
ему письмо и произнес обьічное приветствие, но Тимко 
не ответил на него. Разорвавши порьівисто пакет, он 
впился в лист глазами. От зтого письма зависело для 
него все. Письмо бьіло иедлинно. Уже вьіступая с вой- 
ском из Чигирина, гетман начинал ощущать в своем 
сердце какие-то смутньїе подозрения, но грозньїе надви- 
гавшиеся собьітия отвлекали его внимание от домашних 
дел, а пламенньїе ласки Еленьї усипляли его ревность. 
Теперь же сообщение сьіна об явной измене_женн вьі- 
звалб* В“душе гетман а у ж ас н ьі й, все разрушающий ураган. 
Письмо било кратко, но грозно. Прерьівистьіе, неров- 
ньіе строчки его свидетельствовали о страшном волне- 
нии руки, писавшей письмо. 

— Ну, расскажи, что сльїшно там, о чем велел пере¬ 
дать тебе ясновельможний? — обратился Тимко к послу. 
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Козак начал излагать происшедшие за ато время со- 
бьітия, а Тимко снова зашагал по комнате. 

Из передаваемьіх послом известий только беспоря- 
дочньїе обривки достигали его воспаленного мозга. 

— ... Неча й погиб в„ Немирове... Калиновский напал 
на сонньїх и пьяньїх... Но никто не мог взять его живим. 
Козаки дрались как львьі и унесли своего изрубленного 
батька умирать в замок, где он и умер. Но зверь Кали¬ 
новский ворвался в замок и надругался над трупом... 

— А Богун? 

— Богун, как герой, отстоял з горстью козаков Вин- 
ницу и обратил в бегство в десять раз сильнейшего врага. 
Теперь он уже присоединился к гетману-батьку. Войска 
гетмана усиливаются, но хан до сих пор медлит, не хо- 
чет ехать... Сльїшно, что он сердит на гетмана за то, что 
султан приііудил его виступить на помощь козакам... 
Говорят о каком-то гайном соглашении его с ляхами... 
Но гстман уже двииулся к Берестечку, требует провиан- 
та, казни. 

Все зто бьіли важньїе, оглушающие новости, но Тим¬ 
ко чувствовал, что теперь он не может ничего взвесить 
и сообразить. 

— Хорошо,— перебил он посла,— все будет сделано. 
Теперь ступай, потребуй себе келех меду да отдохни 
с дороги. 

Не успел посол вийти из зальї, как со двора донесся 
частий звук конского топота. Тимко бросился к окну. 

Во двор влетели во весь опор Елена и новий скарб¬ 
ничий. Дикое желание мести мгновенно охватило Тимка. 

— Позвать сюда скарбничего! — крикнул он часово¬ 
му. Через иесколько минут вдали послншались легкие, 
мягкие шаги и в залу вошел скарбничий. В устремлен- 
ном на себя взоре итальянца Тимко почувствовал даже 
торжествующую насмешку. Бешеньїй гнев сжал ему 
спазмою горло. Он хотел произнести слово — и не мог. 

— Что угодно било вашей гетманской мосци? — по- 
клонился изнсканно итальянец. ^ 

— Ти свободен, работьі все поконченьї,— произнес 
хрипло, обривисто Тимко.— Получай деньги и сейчас же 
оставь наше гетманство. 

Лицо итальянца потемнело. 

— Я ничего не понимаю... за что такая немилость? 
Что визвало такую злобу против меня? 
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— В военное время чужие люди не нужньї... мьі по¬ 
лупили сведения, что все, происходящее у нас, известно 
ляхам,— оборвал его грубо Тимко. 

— Но я оставлен здесь по желанию самого ясновель¬ 
можного гетмана! — попробовал еще возразить италья- 
нец, но Тимко перебил его. 

— А вьіедешь по моєму приказу! — вскрикнул он бе- 
шено.— Сльїшишь, теперь здесь всем распоряжаюсь я! 

В зто время в комнату вошла торопливо, задьіхаясь 
от бьістрого движения Елена. При одном взгляде на 
яростное лицо Тимка она сразу поняла, что здесь про- 
изошло что-то решительное. 

Дикая ненависть вспьіхнула в ее глазах. 

— СтойІ — произнесла она, обращаясь к Тимку.— 
Обьясни мне, что вьішло здесь? 

— Ясновельможная гетманша,— произнес с легким 
поклоном итальянец,— его милость приказьівает мне по¬ 
кинуть тотчас гетманство. 

Елена вспьіхнула и сразу же побледнела. 

— Что? Что? — вскрикнула она, делая несколько 
шагов по направленню к Тимку.— Тьі смеешь? 

— Да, смею, — ответил спокойно Тимко, любуясь 
с затаенною злобой вспьішкой мачехи.— Ґетман дал мне 
г безграничиое право распоряжаться здесь всем. 

— Ио я не дала тебе зтого права,— загорелась гне- 
вом Елена.— Работьі не оконченьї в моих покоях, и я не 
отпущу его. 

— Он вьіедет сегодня жеі 

Елена побледнела от гнева, но одержала себя и, об- 
ратившись к итальянцу, произнесла торопливо: 

— Оставьте нас... идите... 

Итальянец вьішел. Несколько секунд в комнате ца¬ 
рила глухая тишина. Первая заговорила Елена. 

І — Что зто значит? — подошла она к Тимку.— Тьі 
Ідолжен обтїяснить мне, что значит твой дерзкий посту¬ 
пок? Как смеешь тьі вигонять человека? 

— Как смеешь ти заступаться за него? 

— Зто моє дело. Я гетманша здесь и отчета тебе да¬ 
вать не стану,— випрямилась гордо Елена,— но не по¬ 
зволю тебе разгонять моих слуг. 

— Ха! Слуг! — воскликнул яростно Тимко.— А поче- 
му тьі так бледнеешь и меняешься в лице из-за слуги? 
Почему тьі так испугалась его от'ьезда? Прчему тьі дро- 
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жить вся теперь, теряешь память? А? Почему? Гово¬ 
ри же, говори! 

— Потому, что я не позволю позорить благородного 
рьіцаря, которому гетман, муж мой, доверил все своє 
имущество! 

— И даже свою жену? — перебил ее бешено Тимко. 

— Тимко! — вскрикнула дико Елена. 

— Ха-ха-ха! — разразился Тимко диким, неистовьім 
хохотом.— Все знаю я... Все, все, все! 

Елена побледнела от бешенства; еще минута — и она, 
казалось, готова бьіла бьі броситься сама на зтого нена- 
вистного ей хлопа и впиться в его горло зубами. О, как 
ненавистен бьіл он теперь ей с своей грубой ревностью 
и любовьюі 

Но... с зтим ненавистньїм козаком надо считаться. 

Елена сделала над собою невероятное усилие и от- 
вернулась к окну. 

С минуту она стояла неподвижно. Только високо 
подьшающаяся грудь да вздрагивающие плечи говорили 
о короткой, но сильной борьбе. 

Но вот Елена повернулась. Ни следа гнева не бьіло 
на ее лице. Глаза глядели нежно, любовно, на губах 
играла тихая ульїбка. 

— Тимко, тебя ослепляет напрасная ревность. Ведь 
я люблю тебя, тебя! — вскрикнула Елена в отчаянье, 
хватая Тимка за руку, но, казалось, никакие чарьі уже 
не могли помочь. 

— Ха, любить меня, любить для того, чтобьі отве- 
сти мои очи от маляра-волоха! — И, сжавши ее руку, 
Тимко приблизил к Елене своє исступленное лицо и про- 
шипел над ее ухом: — Сльїшишь, я знаю все, все, все!.. 

— Что знаешь ти? — побледнела Елена. 

— То, что тьі изменила моєму отцу! — вьікрикнул 
одним залпом Тимко и оттолкнул ее от себя. 

— Тьі лжешь! — произнесла Елена медленно, впи- 
ваясь в лицо Тимка полньїми затаенной злоби глаза- 
ми.— Тьі ответишь за зти слова перед батьком. 

— А тьі перед мужем! — бросил ей нагло в лицо 
Тимко. ^ 

•— Послушай, Тимко, такие слова не бросают на ве- 
тер. Ти смел так оскорбить женщину, так слушай же, 
теперь я, как гетманша, как мать, требую от тебя дока- 
зательств, сльїшишь, доказательств! 
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— Испугалась, побледнела,— перебил ее с злобною 
,радостью Тимко,— так знай же, что я знаю все и все 
грасскажу отцу! Все твои тайньїе козни, все твои зрадьі— 
все^расскажу, все открою! — кричал он уже в исступле- 
нии, наступай на Елену; но Елена не потерялась. Из его 
бедаеньїх, беспорядочньїх криков она поняла одно, самое 
важное, что и хотела узнать: доказательств еще не бьіло 
в, руках Тимка. 

— А если тьі посмеешь от зтого отпереться,— кричал 
івне себя Уимко,— то я поклянусь на ерангелии, я при¬ 
сягну всеми святьімщ что тьі лжешь, лжешь, как собака! 
Ютец меня/знает, и слову моєму поверит. 

, — Так сдушай же, безумец! — приблизилась к нему 
.Елена и произнесла медленньїм, отчетливьім шепотом: — 
Я клясться не стану, у меня єсть чарьі вернее всех клятв 
•на свете, и посмотрим тогда, кому поверит гетман: 
дерзкому сьіну или молодой, любимой жене! 

С зтими словами Елена бьістро повернулась и вьішла 
из комнатьі. 

Ошеломленньїй, задьіхаюшдася от ярости и злобьі 
остановился Тимко посреди комнатьі, не будучи в со- 
стоянии ничего сообразить. Что говорила она, ничего 
зтого он не мог теперь вспомнить, одно только бьіло 
ясно ему, что в ее словах бьіло что-то такое, что давало 
ей смелость. Почему смела она так нагло смеяться над 
ним? Что давало ей зту уверенность?.. Конечно, то, что 
у него не бьіло еще доказательств ее изменьї. А если он 
отправит сегодня маляра, все будет скрьіто. Да, да, 
в порьіве своего бешенства он чуть сам не испортил все- 
го дела. Нет, задержать его, схватить, пьітать! Может 
не сознаться, умереть... Оставить лучше на свободе? 
И, не сознавая еще, что ему делать, что иредпринять, 
Тимко бросился из зальї. 

Обширньїе покои и коридорьі Чигиринского замка 
бьіли пустьщньї; вечерние сумерки уже сгущались в них; 
Тимко проходил их, ничего не замечая, вдруг внимание 
его привлекла чья-то стройная женская фигура, осто- 
рожно пробиравшаяся между колони. Тимко взглянул, 
и все лицо его осветилось радостью. «Зося!» — чуть не 
вскрикнул он и, как собака, бросающаяся на птицу, ки- 
нулся в одно мгновенье к Зосе и впился в ее плечоота¬ 
кою силой рукою, что Зося невольно присела к земле. 

— Йди за мною, и ни слова, ни звука, сльїшишь,— 
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прошипел он, не вьіпуская ее плеча,— или я сейчас же 
всуну тебе по рукоятку в сердце зтот кинжал. 

Увлекаемая Тимком, почти потерявшая от ужаса 
сознание, Зося не видела и не понимала, куда ее ведут, 
зачем? Она только заметала, что они опускались вниз, 
что прошли несколько темньїх коридоров и вдруг ©ста¬ 
новились у каких-то железньїх дверей. Тимко стукнул 
в дверь, дверь отворилась; он впихнул в нее Зосю, сам 
вошел за нею, и дверь снова захлопнулась за ними. 

Зося подняла глаза, и безумний, дикий крик вирвал- 
ся из ее груди. В комнате не бьіло окон; в большом 
очаге пьілал огонь, в углу стояла дьіба, на стенах кру¬ 
гом висели и просто валялись на полу ужасньїе орудия 
Іпьіток; два гигантских, уродливих татарина стояли под¬ 
іле дверей; красние, темньїе пятна покривали весь пол. 

' Ужас холоднеє ужаса смерти охватил Зосю. Еще более 
І дикий, более ужасиий крик вирвался из ее груди; она 
попробовала било рвануться, но железная рука Тимка 
впилась в ее шею. 

— Говори, все говори, без утайки, что знаешь про 
волоха,— прохрипел над нею его голос. 

В толове у Зоси все помутилось. 

— Пустите, пустите, на бога! — закричала она, по¬ 
ривайсь броситься к дверям. 

— А, так вот ти как! — заревел Тимко.— Гей, хлоп- 
цн, железа! 

В одно мгновение бросились к огню татари и, вьінув 
из него две раскаленние полоси железа, подошли к Зо- 
се и осгановились подле нее с двух сторон. Зосю обдало 
невьіносимнм жаром, огненнне полоси ослепили ее 
глаза, она вскрикнула, упала на колени и, опустивши 
голову, залепетала потерянним, безумним голосом: 

— Все, все... спасите... на бога... все... 

— : Куда шла? 

— К нему... к волоху... несла записку, гетманша хо- 
тела непременно увидеться с ним сегодня. 

— А! Так они видятся? 

— Да... кажднй день... уже давно... С тех пор, как 
гетман уехал... в северной башне єсть потайной покоик. 
Из башни два вихода... одним они входят, другой я 
сторожу. ^ 

— Ключ, ключ єсть ли у тебя?! — рванул ее за пле- 
чо Тимко. 


565 



— Есть, єсть...— залепетала Зося, указьівая на сну- 
рок, висевший у нее на шее. 

Одним движением сорвал Тимко с Зоси ключ и, 
обратившись к татарам, приказал отрьівисто: 

— Прикончить зту тварь и — никому ни слова! 

Через четверть часа во дворе Чигиринского замка 
суетились конюхи — седлали лошадей для гетманен- 
ка и его свити, которьій должен бьіл вьіехать по неот- 
ложньш войсковьім потребам в Золотарево на один 
день. 

Уже совсем вечерело, когда оседланньїх лошадей 
подвели к крьільцу замка. Двери распахнулись, и на 
крьільцо вьішел Тимко в сопровождении нескольких 
козаков. 

— Послушай,— произнес он громко, обращаясь к ко- 
му-то, стоявшему на пороге,— посла не отпускать, я 
завтра вернусь об зту пору и передам все сведения 
гетману. Да и волоху скажи, чтоб задержался еще на 
несколько дней: нам надо проверить всю казну, которая 
у него на руках... 


Тихая ночь. Все заснуло в Чигиринском замке, ни 
один огонек не мелькнет в вьісоких, черньїх окнах; кру¬ 
гом безмолвио тихо, только издали сльїшен сонньїй окрик 
часовьіх. Темное звездное небо раскинулось над темною 
землей. 

По крутьім, вьісеченньїм в стене ступенькам проби- 
рается осторожно Елена. В руке ее нет фонаря; она 
идет ошупью; дорога известна ей хорошо. Но вот она 
остановилась и тихо стукнула, в ответ раздался такой же 
тихий шорох; дверь растворилась, и чьи-то сильньїе руки 
охватили ее крепко-крепко и почти внесли в небольшую 
комнату. Зта каменная клетка бьіла чрезвьічайно мала. 
В ней не бьіло окон, небольшая дверь с одной сторони 
вела в нее, дверь же, сквозь которую вошла Елена, бьіла 
замаскирована какою-то старинною картиной; каменньїе, 
грубой кладки стеньї бьіли увешаньї коврами, половину 
комнатьі занимал широкий оттоманский диван, покри¬ 
тий шелковнми подушками и коврами, в другой стороне 
стоял небольшой столик с горевшей на нем масляной 
светильней, еще две небольшие скамеечки помещались 
по сторонам. Потолок бнл сводчат и низок; очевидно, 
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зто таинственное помещение скрьівалось где-нибудь в 
толще огромньїх замковьіх стен. 

— Тьі? Тьі уже здесь? — прошептала Елена, обви¬ 
вавсь руками вокруг шеи итальянца. 

Несколько мгновений в комнате не бьіло сльїшно ни- 
чего, кроме горячих поцелуев. 

— Елена! Жизнь моя, повелительница моя! — заго- 
ворил итальянец, не вьіпуская ее из своих обьятий.— 
Я послушался тебя, я явился, хотя бьі мне пришлось 
заплатить за зто жизнью, но нам надо сейчас же рас- 
статься, не из-за меня, а из-за тебя,— ведь зтот зверь, 
вероятно, следит за нами... 

— О нет,— перебила его с ульїбкой Елена,— он уехал 
в Золотарево, я сльїшала сама, как он отдавал распо- 
ряжения... Вернется только завтра к обеду. 

— Бьіть может, зто сделано нарочно, чтобьі поймать, 
накрьіть нас? 

— Будь спокоен, я вьіпьітала его, он еще не знает 
ничего, он только догадьівается. У него нет доказа- 
тельств, но так продолжаться не может... Тьі должен 
найти способ убрать его с нашей дороги... 

— Я твой раб,— ответил итальянец,— прикажи — 
и исполню... 

— А он мечтал о моей любви, дурень! — зло рас- 
смеялась Елена.— Я смеялась, издевалась над ним, но 
должна бьіла играть с зтим животньїм, а он верил, 
верил... дурак! 

— Бедняжка! — вскрикнул со смехом итальянец. 

— Что бьіло делать, иначе бьі зто животное растер- 
зало нас. Ха-ха-ха! А что бьі бьіло с ним, если б он уви- 
дел тебя в моих обьятьях? 

Вдруг дверь порьівисто распахнулась, раздался ди¬ 
кий, хриплий крик и на пороге показался Тимко. Лицо 
его бьіло безумно. Он впился глазами в обнимавшую 
итальянца Елену и с поднятьім в руке кистенем ринулся 
с диким ревом на них. 

Появление Тимка бьіло так неожиданно, лицо его 
бьіло так свирепо, что ужас неминуемой смерти охватил 
сразу и скарбничего, и Елену. Инстинктивно схватился 
он, ища оружия, но Тимко бьіл уже тут... С хриплим 
криком: «Вот что би он сделал!» — он одним ударом 
кистеня повалил итальянца на землю. 

— Тимко! Тимко! На бога,,, что хочешь? Твоя, твоя 
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навеки! — закричала в отчаянии Елена, старайсь схва- 
тить его за руку, но Тимко не понимал ничего. 

Раздался второй тяжельїй удар; из проломленного 
черепа хлинула темная масса. Тимко наступил на труп 
ногою и с безумними, потерявшими мисль глазами, 
с пеной у рта ринулся на Елену. 

— Тимко, Тимко! На бога! — вскрикнула Елена и 
вдруг встретилась глазами с его взглядом.— Он обез- 
умел! Спасите! — внрвался из ее груди нечеловеческий 
крик; она бросилась в противоположную сторону ком- 
натьі. 

Но Тимко, не отвечая ничего, с диким криком кинул- 
ся на Елену. С отчаянньш воплем ухватилась она за 
Тимка руками, но он с силою опрокинул ее; к лицу ее 
приблизилось безумное, исступленное лицо, и две желез- 
ние руки впились клещами в ее шею. 

— Вот что би он сделал... вот что би он сделал!..— 
повторял он хрипло, впиваясь в мягкое, упругое тело. 

Раздался сдавленний стон. Тонкие пальци Еленьї 
еще раз судорожно вцепились в руки Тимка... и голова 
ее запрокинулась, пальци разжались и руки бессильно 
упали по сторонам... 


ЦСХУІП 

Уже две недели, как отаборился Богдан своими глав- 
иьіми силами под Берестечком 91 ; сначала он било пере- 
шел через Стьірь, а потом снова переправился назад и 
повернул войска фронтом к ^ре ке, упершись^тьілри.3 не- 
проходимне болота. Правое крило его спрягалось за 
темное чернолесье, а левое прикрили изритне оврагами 
возвншенности, на виступе которнх и сидело над реч- 
кой Стьірь местечко; центр занимал широкую равнину. 
На покатостях того же самого плоскогорья, подальше от 
Берестечка, в арьергарде гетманских войск, расползлись 
по холмам саранчою татари; только бельїй шелковнй 
намет самого хана издали казался среди темних масс 
серебристою чалмой. 

У роскошной гетманской палатки стоит татарская 
стража. Цельїе десятки сердюков * лежат за палаткой 
и пьют чихирь **, мурлнча какую-то монотонную, унн- 

* Сердюки — наймана гетьманська охорона. 

** Ч и х і р — молоде неперешумоване вино. 
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Луїо татарскую гіесенку. В почтйтельном отдалении рас- 
положилась вокруг дьімящегося котелка, сидя и лежа 
вповалку, группа рейстровиков; за ними возвьішаются 
светльїми конусами еще две палатки, а дальше пестреют 
уже серьши пятнами по зеленой равнине возьі, палатки, 
курени с копошащимися везде и снующими по всем на¬ 
правленням массами люда, напоминающими всполошен- 
ньій муравейник. Не видно конца зтого колоссального 
муравейника; дальние контурні его сливаются с сизою 
мглой, висящей над всем лагерем какою-то синеватою 
дьімкой. Солнце уже зашло, и в надвигающихся сумер- 
ках, словно светлячки, стали вьіхватьіваться мутно-крас- 
ньіе огоньки костров. Над лагерем стоит то поднимаю- 
щийся, то падающий гул; но в зтом гомоне не сльїшно 
оживленньїх радостньїх звуков; вообще, вследствие ли 
ползущего сумрака, или подьімающегося из болот ту¬ 
мана, картина лагеря производит какое-то давящее впе- 
чатление. 

В группе козаков идут отрьівистьіе, ленивьіе разгово- 
рьі,— скажет кто-либо слово — и замолкнет; ответит на 
него или заметит что по поводу сказанного другой — 
и снова упадет молчание. 

Заметно, что козаки удрученьї какою-то тоской и па¬ 
ли духом. 

— А и скука же, братцьі, у нас,— заговорил сидев- 
ший тут же Льісеико-Вовгура,— на кого ни глянь,— 
исподлобья всяк смотрит, словно чует, что придется схо¬ 
ронить здесь и славу, и волю! Где же зто видано? Стоим 
в болотах, мокнем напрасно, а ляхи беспрепонно черною 
хмарой нас облегают. 

— А зто потому,— горячился стоявший у костра ко¬ 
зак,— что гетман наш, кажется, сам в басурманьї по- 
шился да и нас хочет всех турку отдать! 

— Чтоб нас под басурмана? — загалдели кругом 
встревоженньїе козаки, и многие повскакивали на ноги. 

— Да никогда не бьіть зтомуі Мьі за веру святую да 
за свою землю проливали кровь, а теперь землю отдай 
снова панам, сам в ярмо полезай, как и прежде, да еще 
б|юсай святой крест под ноги поганьїх! 

— З, коли так,— кричали другие,— так мьі иначе: 
уж как нам ни дорог свой край, а бросим, ей-богу, бро- 
сим! Вот в Московском царстве, от Псла и по Дон, мно- 
го вольной земли,— бери, сколько за день обойдешь или 
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об'ьедешь, и льготьі пресличньїе, и никто тебе верьі не 
трогает, потому что все православньїе: и царь, и уряд, 
и паньї, и подпанкиї Уж сколько наших перебралось 
туда! 

— Почитай что половина поспольсгва, — заметил 
кто-то из дальних. 

— Верно, братцьі! Туда и рушать, ежели что,— заго- 
монили многие голоса,— главное дело, что там, на но¬ 
вих землях, ни дана, ни ж ида./ 

В зто время отмахнуласьчюла гетманского намета 
и оттуда вьішел генеральний есаул Гурский 92 , родом из 
Києва, уполномоченннй гетманом чуть ли" не властью 
главнокомандующего; его сопровождал Тетеря. 

Козаки притихли и принялись за кулиш, а татари 
бросились на свои пости. 

— Так помни же, если что,— шепнул, нагнавши Гур- 
ского, Тетеря, осматриваясь осторожно кругом, — я — 
твой! 

— Спасибо. Кости брошенн,— буркнул, не глядя, 
Гурский и повернул круто направо. Тетеря простоял не- 
сколько мгновений в раздумье на месте, но, заметя, что 
из гетманской палатки стали виходить и другие, бистро 
удалился в глубь лагеря. 

— Что ж зто! — говорил без стеснения Кривонос, 
гвнходя из палатки.— Перепился он или потерял совсем 
разум?.. Ему говоришь, что поляки уже с огромними 
силами за Стьірью стоят, а он еще будет ждать, пока 
переправятся. 

— Ви, панове, должни бить снисходительней к на- 
шему гетману,— заступился за него мягким, ирониче- 
ским голосом пан Внговский.— У него какое-то на душе 
горе. Как получил он недели две тому назад от сина 
письмо, так словно тронулся: безумствует, пьет, пре- 
дается отчаянию, бешенству, по ночам не спит, сове- 
туется с колдунами да ведьмами. 

— Так пусть и отправляется к ним на Лисую гору!— 
возмущался Кривонос злобно.— Тут на весах судьба 
всей Украйни, а он будет с своим горем носиться! Да 
что наше горе в сравнении с горем всей родной земли? 

— Гетманское горе — всем горе,— заметил Внгов¬ 
ский.— Как егомосць распорядился било сначала? Ведь 
по дивному его плану неприятеля би теперь не суще- 
ствовало! Ведь ясновельможний задумал напасть на 
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короля с посполитим рушеньем между Сокалем и Бе¬ 
рестечком, среди болот и топей, где приходилось ляхам 
переходить по гатям, растягиваясь в бесконечную ли¬ 
нню 93 . 

^ — Да я их там с одним моим полком мог локшить, 
как баранов,— свирепел Кривонос.— И будь я проклят, 
что не пошел туда своєю волей, без гетманского наказа! 

— Да, гетман наш пропустил удобное время,— пока- 
чал уньїло головою Вьіговский.— А как все било мудро 
придумано! На беду, вот в зтот самий час и приди 
от Тимка лист, и точно секирой подсек он его! Гетман 
запил, а тут еще прибьіл под Лабннино хан; гетманская 
мосць и встретить его не мог; ну, хан и разлютовал,— 
он и без того на нас зол за то, что султан принудил его 
порвать с ляхами и виступить в поход за нашего гет- 
мана, а теперь одно к другому. 

— И продаст нас зтот хан, клянусь бездольем своим, 
что продаст! — воскликнул горячо Чарно та.— Мои ла¬ 
зутчики хорошо видят, какие у него завелись шашни 
с ляхами; над нами так и летает зрада, поверьте!/ 

— Про неверу и толковать нечего,— кричал Криво- 
нос,— на то она и єсть невера, а вот смотрите, чтоб и 
зтот лях Гурский не завел шашней! 

— Что правда, то правда,— заметил язвительно Вьі¬ 
говский,— столько своих єсть испнтанньїх в доблести и 
преданньїх льщарей, а гетман доверяет... 

— Да что же, нам дальше терпеть?! — крикнул Кри¬ 
вонос.— Богдан мне первий приятель, костьми за него 
лягу везде, а ежели он обеспамятел, так доля родини 
дороже мне друга! Хотя би и тут — что он делает? 
Теперь вот все ворожьй полчища преблагополучно ви- 
строились за Стьірью и приготовляют переправу, а ми 
даже и тут не мешаем им. Гурскому поручено наблю- 
дать! Да пусть Ярема наступит на зтот шрам мой ногою, 
коли я сам со своими соколятами не помчусь сейчас 
к Стьіри! 

— Слушай, друже Максиме,— заговорил вкрадчиво 
писарь,— хоть гетман и хвор, а все же он думкой не 
0^ІИТ, и коли не тревожит ляхов, то хочет, верно, при¬ 
спать их да сонним и поставить пастку, уж недаром, 
поверь, он послал Богуна! 

— Ох, братцьі, даром! — раздался неожиданно за 
спиной собеседников голос; при густом тумане и насу- 
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нувшейся ночи нельзя бьіло разглядеть новоприбнвшего, 
но голос его сразу узнали. 

— Богун, Богун! — крикнули все и бросились при- 
ветствовать дорогого товарища. 

— Он самьій, он самьій, друзи,— здоровался со всеми 
Богун,— только вот не могу порадовать вас доброю ве- 
стью. Гетман, знаєте, послал бьіло меия, чтоб одурить 
ляхов,— пустить ложііьій слух, будто татарьі нас броси- 
ли и мьі со страху бежим к Києву, одним словом, чтобьі 
заставить их погнаться за нами, а я с своим отрядом 
должен бьіл еще их заманивать. Ну, нашлись у меня 
такие, что попались ляхам нарочито в плен и под пнт- 
ками показали, что мне бьіло нужно, и ляхи поверили. 

— Поверили? — спросил с живейшим участием Чар- 
нота. 

— Поверили; король сейчас отрядил Чарнецкого 
с пятью хоругвями в погоню,— тисяч двад цать пять, 
коли не больше,— а сам со своими полками снялся 
с лагеря. Только вот изменила нам доля: наткнулся Чар- 
нецкий на нас; мьі ему отсич дали — и назад; ну, не на 
такого собаку напали,— понял, дьявол, что заманиваем, 
и осторожно стал двигаться, рассьілая раз'ьездн... Ну, 
и наткнулся на Тугай-бея с отрядом; увидел Чарнецкий, 
что татарьі не отступили, что все, стало бьіть, показання 
наши — брехня, и накинулся на Тугая, чтобьі пробить 
себе дорогу назад. Завязалась жаркая схватка; татарьі 
подались, мьі должньї били вступить в битву... И вот от 
обедней пори до ночи рубились... И добили слави: толь¬ 
ко половина лядского войска пробилась назад; но ко¬ 
роль понял свой промах и двинул все войска на Стьірь. 
Сообщу вам, что Гурский стоит у переправи и не ме- 
шает ляхам наводить мости... Клянусь богом, что ляхи 
пройдут ночью, а к свету будут у нас на хребте/ 

— Стонадцать им в глотку рогатих чертей,—Увскрик- 
нул Кривонос,— а Гурскому три задрнпанних/ведьмьї! 
Идемте сейчас к гетмануї / 

— Панове,— остановил их Виговский,— у гетмана 
страшно болит голова; пусть он отдохнет, а ми посове- 
туемся сначала сами вот в моей палатке. 

— Пожалуй, зто лучше, — согласился Чарнота,— 
только времени терять нельзя. 

— Ни минути! — подтвердил Богун. 

Било уже за полночь. Над лагерем висел непрогляд- 
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ньій мрак. В чуткой тишине сльїшалиеь только в разньїх 
отдаленньїх местах окрики вартових, да и те в густом 
слое налегшего тумана чудились какими-то слаби¬ 
ми стонами. В зтой тьме почти ощупью подвига¬ 
лась стройная, покритая темним платком, очевидно 
женская, фигура. В глубокой задумчивости, уверенно и 
спокойно приближалась она к возам и стала между 
ними пробираться к палаткам, как вдруг ее остановил 
оклик, раздавшийся вблизи: 

— Ганно! Где ти била? 

Фигура вздрогнула, словно очнулась, и стала всмат- 
риваться в мутно-черную темень,— в двух шагах от нее 
колебался распльївчатьій силузт. 

— Зто ти, Йван? — спросила в свою очередь шедшая. 

— Я, Золотаренко... А ти все не спишь по ночам, 
словно тень стала, от ветру гнешься... 

— Зх, брате! Можно ли жалеть себя, коли кругом 
столько стонов и мук? — ответила Ганна со вздохом,— 
зто била она.— Вот сегодня вечером привезли сотни ра¬ 
нених, миогие на дороге и умерли, многие безнадежнн, 
а єсть и такие, которнм можно дать еще раду... 

— Только нужно же, Ганнусю, и свои сили беречь. 

— Стоит ли?—глухо промолвила Ганна.—Я отправи- 
лась вместе с вами в поход, чтобьі принять под свою 
руку ранених... Ну, да что обо мне! Как вот гетману? 

— Слушай, Ганно,— нагнулся к ней Золотаренко и 
стал говорить шепотом.— С гетманом что-то неладно... 
Неприятель на носу, татари вероломни; наши пошли 
к нему вечером, так он почти не захотел говорить и по- 
ручил снова центр Гурскому... Теперь вся старшина 
собирается, чтобьі принять мери. 

— Брате, что же зто? — вздохнула Ганна.— Я пойду 
сейчас к дядьку, поговорю... 

— Да, пойди, пойди, я тебя, признаться, и искал... 
Скажи ему, что с минути на минуту можно ждать 
атаки... 

Поспешними шагами направилась Ганна к палатке 
гетмана. 

Навстречу Ганне вьішел джура. 

— Что гетман? Можно видеть его? — спросила встре- 
воженно Ганна. 

— Его ясновельможность только что изволил за¬ 
снуть,— ответил, уходя, джура. 


38 М. Старицький, т. V, кн. III 
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Пожалела Ганна дядька и решила подождать, дать 
ему отдохнуть хоть немного, но едва она опустилась на 
лежавшую невдалеке от гетманской ставки колоду, как 
раздался внутри палатки встревоженньїй, болезненньїй 
голос Богдана: «Гей, кто там?» — и вслед за сим блед- 
ная его фигура с светильней в руках появилась у входа 
в палатку. 

— Гей, гайдуки, сюда! Умерли все вьі, что ли? — за- 
дьіхался от охватившей паники гетман. 

— На бога! Дядьку! Что с вами? — отозвалась, под- 
бежав к нему, Ганна. 

— Кто? Кто там? — смотрел на нее безумньїми пла¬ 
зами, словно не узнавая, Богдан. 

— Я, я, Ганна. 

— Ох, тьі, тьі!.. Дай мне руку, голубко,— перевел 
облегченно дьіхание гетман и, словно обессиленньїй, 
облокотился на ее протянутую руку.— Мне плохо. 

— Что^_с__вами, тату? — спросил^.тшш^,.улясхливо 
Ганна, не замечая,_как на длшшшГреснида^_.ее набега- 
лй медленно слезьі. 

— С той минути, как отец Йван гіризвал на меня 
гнев господень, душа моя мятется в какой-то смертель- 
ной тоске,— заговорил тихо, прерьівисто гетман,— про¬ 
пала моя сила, отлетела надежда, а одно лишь ужасное 
предчувствие точит, как могильний червяк, моє сердце... 

— Тату, забудьте! — заволновалась Ганна.— То сло¬ 
во батюшки вирвалось с досади... Он заступился тогда 
за простой народ... Кто освободил родной край от ярма, 
тот благодетель... Отбросьте сомнения, воспряньте! 

— Ах, нет сил! — заломил гетман в отчаянии ру¬ 
ки...— На меня ропщут все... бить может, клянут и по 
правде, а я, как никчемная, изгнившая колода, не могу 
бодро, по-прежнему встать на защиту... То кажется мне, 
что я уже в Варшаве, привязан к столбу... кругом пала- 
чи... гвозди... пили... крючья... кипящая смола... толпа 
дико хохочет и ждет моих мучений... 

— Зто бред, тату; ви просто больньї... дали волю 
думкам,— ну, и гложет тоска... 

— О, смертельная! — простонал гетман и потер с си- 
лой рукою распахнувшуюся грудь.— А то мне иногда 
мерещится, будто стою я один на утесе... и в светло-сизой 
мгле словно плавают далекие края—рубежи; на востоке 
играет волной Днепр, на западе серебрятся Карпати, 
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на севере шумят наднеманские борьі, на юге лащится 
Черное море, а кругом роскошньїм ковром раскинулся 
чудньїй край, отененньїй гаями, опоясанньїй светлнми 
лентами вод, увенчанньїй садочками. 

— Украйна? 

— Она!.. Но вся в крови: вместо весельїх сел — руи- 
ньі, кладбища, вместо пьішньїх нив — грудьі костей. 

— По знахарку, по знахарку нужно послать,— вспо- 
лошилась Ганна,— вас сурочили... 

— Да, иавеки... и зто побитое сердце никому уж не 
Дорого и не нужно и./ 

І — Нет, нет! Всем/оно нужно, всем дорого! 

1 — Все мне изменило,— простонал мрачно гетман,— 

[и все изменяют... На живую рану кладут огонь... Вон из 
дому вести... 

— Про Елену? — встрепенулась Ганна.— Мне сердце 
подсказало, что она терзает нашего велетня... Ах, дядь¬ 
ку, батьку наш дорогой! Может ли она ценить вас и лю- 
рить? Ведь у нее вместо сердца — лвдинаї 
' ^^ОТльдина, камень! Но вот пойми: и сам_я_вижу, 
что змеяг"И не могу оторвать от груди моей... Колдов- 
ств о^ чарьГГотр ~ава~ какая-то, дьявольский приворот! 

— Так^арьТ, - чарьі; но господь милосерд... Мьі все 
станем молиться, только возьми себя в руки. 

— Ох, сколько раз не взять, а подііять на себя руки 
хотел! Но зта дьявольская волшебница их вязала... Ино- 
гда я готов бьіл поднять на нее весь ад, а иногда сам 
раД^бьітгза ее красот^^броситься в пекло! Стьід и позорі 
КозЮГ— 'й ^^кітснет ~ за' бабу^ Я презираю себя, а вот 
поди же! 

Окуритесь ладаном святьім да освятите над голо- 
вой воду... Мьі все падем ниц,— опустилась она на коле- 
ни,— только ободритесь, тряхните булавой... страшная 
настала минута... без нашего велетня все погибнет! 

Богдан бьіл глубоко тронут порьівом преданности 
Ганньї; он от охватившего его волнения не мог произ- 
нести слова и только горячо поцеловал свою дорогую 
порадницу в голову. 

— Нет, еще не угасла ко мне ласка господня,— 
воскликнул он наконец бодро и пламенно,— если господь 
мне посьілает таких херувимові Тьі мне единственньїй 
неиам енньїй и ве рньїй друг! 

— Батьку наш, гетмане...Я£ішй., орел сиз окрьільїй! — 
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говорила восторженно Ганна.— Расправь свои крилья, 
ударь на коршунов и сов, пугни их с Украйньї... Я за 
тебя и на тебя молилась и буду молиться... 

— Какое благодатное тепло согрело вновь моє серд- 
це,— шептал Богдан, сжимая тихо руку Ганньї,— какой 
кроткий луч осветил мою пустиню!.. О, растоптать ско- 
’рее все прошлое, сбросить с плеч зтот камень, сбивав- 
ший меня с пути! Прочь пекло, коли рай сияет! 

— О господи! Спаси, спаси его! — рьідала уже от 
волнения Ганна. 

Но кто-то приближался... Она встрепенулась, по- 
целовала горячо гетману руку и, бросив в пориве: 
«За вас — вся жизнь», — бистро нсчезла в клубящей- 
ся мгле... 


ЬХХЇХ 

Не успел оглянуться от неожиданности Богдан, как 
к нему подошел бистро Вьіговский; гетман вздрогнул, 
предчувствуя что-то недоброе. 

— Что такое случилось? Скорей! — заторопил он 
раздраженно своего генерального писаря.— Вновь ка- 
кая беда? Ти ведь в последнее время только и доклади- 
ваешь мне про несчастье. 

— Я не виноват в том,— начал било с печальним 
вздохом, покорно склонившись, Вьіговский, но гетман 
его перебил: 

— Знаю. Я один во всем виноват! На спину другого 
ведь легче скинуть все тяжести,— раздражался все боль- 
ше и больше гетман.— Ну, сказьівай, что там еще? Раз- 
бои, бунтьі или, — бросил он на Вьіговского проницатель- 
ньій взгляд,— бить может, измена? 

Вьіговский за дрожа л и потупился: только что бивший 
у старшини воєнний совет похож бьіл отчасти на зраду; 
но он о том умолчал и, смешавшись, сообщил только, 
что по всей Украйне идут бунтьі селян против панов, что 
народ режет не только ляхов, которьіе снова бежали, а 
и своих панов — русскую шляхту, что многие из знач¬ 
них козаков принимают в зтих бунтах участив. 

— Где же они, зти зачинщики? — вспьілил гетман.— 
На пали их! Они мне обратят край весь в руину! Пиши 
приказ, чтобьі немедленно... всех их, изменников и бун- 
тарей... только нет! Стой, стой! — остановил он нервно 
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Вьіговского, хотя тот и не думал уходить.— В таких де- 
лах нужно советоваться с разумом, а не с сердцем. 

— Еще из Стамбула пришел к твоей ясновельмож¬ 
ності льіст, — докладьівал кротко Вьіговский.— Блиста- 
тельньїй повелитель недоволен на нас за то, что мьі по¬ 
шарпали мультан. Не просльїшал ли про ато и хан, по¬ 
тому что, кажись, в их таборе что-то неладно. 

— Бьіть не можеті — вскочил Богдан.— Зто бьілеґ б 
ужасно. Но только нет, что-нибудь не так... мне дал бьі 
знать мой щьірьій и верньїй друг Тугай-бей. / 

— Он убит сегодня 94 ,— сообщил невозмутимо Вьі¬ 
говский. 

— Убит? О господи! Тьі меня, Йване, ударил ножом. 

— Богун вернулся из наряду,— продолжал методи- 
ческим тоном Вьіговский,— и сообщил ато... Они имели 
горячую схватку с Чарнецким, полокшили его славно, 
переполовинили ляшские хоругви, а таки не отрезали их 
и короля не одурили. 

— Ах, горе! — со стоном почти упал на колоду гет- 
ман и долго молча сидел, закрьівши руками лицо. 

Утро занималось на небе; густой молочньїй туман 
стоял волнующейся стеной; мутньїй свет ложился без- 
жизненньїми тонами на измученйую фигуру гетмана, 
осунувшуюся и склонившуюся бессильно под тяжестью 
непреодолимого горя. Длилось тяжелое молчаиие. 

— Ох, кара господня на мне! — простонал снова гет- 
ман и так сжал свои руки, что захрустели пальдьі, а по¬ 
том продолжал печальним, убитим голосом: — Так, те- 
перь все на нас! Травят, как собак, а мьі еще вообра- 
жали себя львами, титанами, велетнями! — ульїбнулся 
он горько.— Думали перевернуть весь свет, создать но- 
вьіе царства... и где же поделась вся наша сила? 

— Всему виною соседи да союзники лихие... 

— Нет, всему виною прежде всего мьі сами, Йва¬ 
не! — поднял голос Богдан.— Не на союзников нужно 
бьіло полататься, а на свою лишь силу да на свою прав¬ 
ду! А где же наша правда, когда мьі в своей хате заве¬ 
ли раздорьі? 

— Не затянул тьі, ясновельможний, сразу удил... 

— Как? — заволновался гетман.— Кем же и кого 
мне било нужно крутить? Лейстровиками поспольство 
или поспольством лейстровиков? Вот тут-то и вьішел 
скрут! Если би даже ляхи не притиснули нас догово- 
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ром, то и меж нашею шляхтой пошло бьі из-за подсу- 
сидков расстройство... 

— Конечно, — заметил язвительно писарь, — всяко¬ 
му бьі хотелось в паньї, а на греблю, на гать бьіло бьі 
некому... 

— Не так-то легко зто решить, как кажется: все со- 
седние царства имеют рабов, да наш-то народ вольно- 
любив; он из-за воли заварил кровавое пиво, так под 
неволю они ни за что не пойдут. Разве раздавят совсем 
их, так, что омертвеют иавеки... Ох, тяжело зто бремя!— 
вздохнул гетман и задумался. 

Ближайший лагерь еще спал, но издали, от реки, 
доносился какой-то неопределенньїй шум, словно ропот 
возрастающего прибоя. 

— Да! — очнулся наконец гетман.— ГІолучен ли от 
его царского величества ответ на мой последний льіст? 

— Прислал его царская мосць, и очень милостивьій... 

— О? То ласка господня! — вздохнул облегченной 
грудню Богдан.— В ней, в Москве, одно наше спасенне! 

— В Москве? — отступил, широко раскрьівши глаза, 
Вьіговский. 

— Да, в Москве! — подчеркнул раздражительно гет¬ 
ман.— Нет у нас верньїх союзников, всяк норовит урвать 
только себе... Кругом надвинулись на нас черньїе рати, 
внутри — разлад, разбой, гвалт и всякое бесправье... Все 
наши затеи и мечтьі побледнели и вскольїхнулись от 
ветру, как марево... Нет, Йване, ни счастья, ни покою 
стране не принесло целое море разлитой нами крови! 
Вот говоришь тьі, что хан не верен... Ну измени он — 
и все добьітьіе нами права развеются прахом... и снова 
кайданьї, снова кощунства! 

— Но ведь и в Московском царстве рабьі,— пробо- 
вал возразить Вьіговский. 

— Не^гавори, не противоречь, Йване,— продолжал 
спокойно гетм ан.— там нет лота чек. боя.р_а м^а_н.ам- д а ют 
л ьготьі и в рл^Л§^^Л^М.Ш0і^0.бращать. Довольно нам 
уЖе^їужих... авось с своими уладим. Сейчас же приго- 
товь мне посланцев в Москву, к светлейшему царю; 
нельзя терять и минутьі: всякое промедление—погибель! 

— А может бьіть, попробовать сначала... 

— Ни слова! — возвьісил грозно голос Богдан.— 
Дїсполнить мой приказ беспрекословно! Да послать ко 
[мне Гурского и Золотаренка. 
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Вьіговский пожал плечами, бросил презрительньїй 
взгляд на Богдана и медленно удалился. 

Гетман остался один и погрузился в невесельїе думьі. 
Да, теперь всего можно ждать от долиі Не коршуньї, 
но и горлинки станут клевать! А давно ли бьіло,— весь 
Киев его встречал восторженно с хоругвями, с крестами, 
народ ползал перед ним на коленях и назьівал его спа- 
сителем отчизньї... А теперь он готов проклясть своего 
батька, и прокляиет, проклянет! 

— Но что ж я учинил? — воскликнул громко Богдан. 

«Что? А то,— казнил себя беспощадно гетман,— что 
тешил тьі больше гордьіню свою, чем о меньшей братии 
заботился,— оттого-то и отступился от тебя бог, а за ним 
и народ. Да...— простонал он тоскливо,— праведен суд 
твой, господи, но пусть падет на меня лишь гнев твой 
святой! Только бьі скореє! Ждать с минутьі на минуту 
удара и не ведать, откуда грянет беда,— о, зто невьіно- 
симо!» 

Гетман пригнулся с тоскою, словно увидя занесенньїй 
над ним сверкающий меч; но в белесоватой мгле ни- 
кого не бьіло видно и кругом стояла все еще мертвая 
тишина. «Что зто? — подумал он.— Уж рассвет, а я 
точно на кладбище... Умерли все или разбежались и 
бросили своего гетмана одного раздельїваться с ля¬ 
хом». 

— Гей, кто там? Джура! — крикнул, привставши 
с колодьі, Богдан. 

Никто не отозвался; но издали посльїшался в ответ 
на призвів гетмана глухой рокот грома. Гетман остолбе- 
нел и прислушался. Раскат повторился снова, и от него 
задрожала под ногами земля. 

— Что зто? — прошептал гетман в тревоге.— Мгла и 
гроза! Или необьічайное что-то творится в природе, или 
зто гром ворожьих гармат? И все спят! Гей, гайдуки! — 
вскрикнул он и вьістрелил из пистолета. 

Все всполошились и засуетились кругом; в тумане 
замелькали двигающиеся тени; поднялся тревожньїй го- 
мон и ціум. 

— Где, где ясновельможний? — посльїшался невда- 
леке крик джурьі. 

— Здесь! Что там? — отозвался Богдан. 

— Гонец, ясновельможний, — заговорил молодой 
хлопец дрожащим, взволнованннм голосом,— ляхи пере- 
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шли Стьірь. Ярема ударил всеми силами на наш осе¬ 
редок. 

— Коня мне! До зброй! — зично скомандовал гетман 
и бросился било бодро к палатне, но в зто время раз* 
дался бистро приближающийся топот коней и кто-то 
заревел у палатки: 

— Где гетман? 

Богдан узнал голос Кривоноса и остолбенел. Из ту¬ 
мана випльїла перед ним грозная фигура. 

— Где же зто наш батько? — рьічал яростно Криво- 
нос с искаженньш от бешенства лицом.— Где же зто 
прячется славний, возлюбленний гетман? 

— Я здесь, Максиме! — отозвался Богдан. 

— А! Здесь?—засмеялся злорадно Максим.— С ведь- 
мами да бабьем? А отчего же не там, где льется задарма 
христианская кровь? Поспеши-ка туда, взгляни, что по- 
делал твой Гурский-иуда! Продал нас, клятий изменник, 
продал всех с головой! 

* — Не может бить! — воскликнул Богдан. — Гур- 

(ский — мой друг, которого я спас от смерти. 

— Да, Гурский... предатель... твой друг! Ми все го¬ 
ворили тебе: не верь, а ти не хотел нас и слушать. По- 
ди ж полюбуйся, как топчет и рвет о копья наших 
братьев дьявол Ярема! 

— О, проклятье! — завопил гетман, разорвавши 
на груди своей кунтуш. — Измена! Предательство! 
Да в самом пекле не может бить такого гнусного 
дела! 

— Однако на деле сталось,— заговорил мрачно вьі- 
двинувшийся вперед Золотаренко,— при первом натиске 
Яреми Гурский без вистрела, без удара сабли разде- 
лил надвоє осередок наших войск и пропустил в сердце 
врага 95 . 

— И теперь ломается там наша воля навеки,— сви- 
репел Кривонос,— а вместо нее ждут нас кайдани. 

— И я, я убийца родной страньї! Я викопал ей мо¬ 
гилу! — бил себя в грудь исступленно Богдан. 

Встревоженная, пораженная ужасом толпа собралась 
тесно вокруг; издали доносились крики отчаяния; шум 
битви возрастал и н^сся на них адской бурей. 

— Да, да, ти,— накинулся бешено снова Кривонос,— 
о себе лишь думал, безумец! А бедньїй народ отдал за 

600 



Ісвбр цацки в неволю! Вот и гляди, как души неповин- 
Іньщ летят на небеса, проклиная своего вероломного 
(батька! 

— За что же гибнут они? Меня, меня карай, боже!— 
рвал в безумном отчаянии свою чуприну Богдан.— За 
что ж их караешь? Где ж праведньїй суд твой? Для 
того ли терзаешь невинних, чтоб кровь их жгла пекель¬ 
ним огнем моє тело! О, народ, проклятье! Расступись 
под ногами земля, проглоти меня, изверга! 

— Дядьку! — подбежала с воплем в зто время блед- 
ная, испуганная Ганна.— Воля божья! Он не даст наш 
народ в обиду... 

— Коня мне! — прохрипел, шатаясь, Богдан. Ганна 
и джура поддержали его под руки, подвели... В зто вре¬ 
мя подскакал гонец и вручил гетману письмо. 

— От кого? Что? — недоумевал он и разорвал дро- 
жащею рукой пакет.— От Тимка. О чем? — пробежал он 
письмо, не будучи в состоянии соображать, и вдруг весь 
почернел.— ГІовесил? — возопил он, дико вращая глаза- 
ми и забнвая, где он и что с ним.— Сдш^а^м^чч^уку 
по днял. си н разбил сердне отцу ! 96 0 г^і —.3,дсто^ал он 
так, что все вздрогнули.— Коня мне! В Субботов! 

— В Субботов?—заревел Кривонос и обнажил с^блю. 

Но Танна стояла между дядьком своим и .Грозним 
судьею. 

— Пронзи сначала мою грудь,— вскрикнула она пла- 
менно,— а потом уже рази того, кто, подставлял десятки 
лет за нас свою голову! Закончи наше святое дело по- 
зорной неблагодарностью! 

Кривонос опустил саблю; Богдан не видел и не за- 
мечал ничего. Вокруг волновалась бурно толпа; доноси¬ 
лись отовсюду крики: «Измена, измена! Наших бьют!..» 
Раздавались уже вблизи вопли ранених: «Спасайтесь!» 
Но Богдан, пораженннй как громом, ничего зтого не 
сльїхал. 

В зто мгновенье подлетел ураганом Богун и крикнул 
отчаянно: 

— Т атари повернули н азад] Міцгаеиблиі 

Богдан внпрямился, словно под ударом гальваниче- 
ского тока, глаза его налились кровью, лицо поба- 
гровело, и, внхватив свой меч, он крикнул в безумном 
.зкстазе: 

— Коня!.. Коли умирать, так вместе, разом. За 
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мной! — Он вскочил в седло, словно возрожденньїй при¬ 
ливом новой сильї, и ринулся бурей вперед... і 


Пять дней уже отбивался отчаянно от ляхов осажден- 
ньій козацкий лагерь. После разгрома под БересіеДком 
войска козачьи успели окопаться, обставиться возами за 
ночь и не сдались полякам. Насту пил шестой день; но 
поляки только обстреливали с трех сторон'ТГагер.ізи а ата- 
ковать его не решались. От беспрерьівного грохота тя- 
жельїх польских орудий земля в козацком лагере дро- 
жала. Ядра и картечь беспрерьівно осьіпали осажденньїх; 
только вьісокие земляньїе окопьі защищали их, но вальї 
во многих местах обвалились и зияли чудовищньїми про- 
боинами.' Мрачньїе сумерки сгущались. На большой 
площади, составлявшей средину обоза, кишели толпьі 
находившихся при войске поселян и козаков. Лида всех 
бьіли мрачньї и злобньї, всюду сльїшались недобрьіе тол- 
ки, ропот, проклятия... Некоторьіе новоприбьівшие пере¬ 
давали шепотом какие-то зловещие сообщения. Разгово- 
рьі велись тихо; временами только из общего гула вьі- 
рьівался взрьів грозньїх возгласов, свидетельствовавших 
о возбужденном состоянии ТОЛПЬІ. 

— Да сльїшали ли вьі, братцьі, что ляхам подвезли 
новьіе гарматьі из Львова? 

— Уже вон насьіпали они еще большие шаицьі, будут 
нас лупить поодиночке, как мьі их под Збаражем! — 
говорил гигантский мужик с бельмом на глазу окружав- 
шим его поселянам. 

— Да, будет нам, пане-брате, добрая погулянка,— 
заметил злобно стоявший рядом с ним худой поселянин. 

— Вот и заработали, и полатались, и вьібились из 
лядской кормиги,— отозвались глухо ближайшие. 

— Так, так,— подтвердил третий.— «Кому скрутить¬ 
ся, а кому и змелеться». 

— Зто уж поверь,— подхватил кто-то из толпьі,— 
старшина и останется старшиной, а нас, поселян, как 
примутся учить за то, чтобьі с козаками не бунтовали, 
так не останется и шматка на спине дьірявой шкурьі! 

— Да постой, постой, что тьі мутишь народ, аспид!— 
раздался чей-то голос.-т- Чего каркаешь нам на поги¬ 
бель? Да пани переполошились, что мьі не поддаемся им 
уже шесть дней да еще отбиваемся так, что и Яреме 
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страху задаєм, и еще, может, по домам разойдутся! Зх 
тьі! Не вьірезал ли ночью полковник Богун половину 
немецкой пехотьі, не увел ЛИ у ЛЯХОВ ИЗЧТ0Х>.ЩІСа пять 
пушек ?,,? 7 А сколько раз мьі нападали на их лагерь, 
сійлько пленников захватали, сколько хоругвей опроки- 
нули? Да если бьі в четверг не гроза, несдобровать бьі 
польскому войску... 

— Толкуй там! Гроза!.. Продал нас Гурский, изме- 
нил лях, да и все тут! Ведь на ваших же глазах бьіло 
дело, панове: поставил его наказним гетман,— с пере¬ 
пою, видно, сам валялся колодой,— ну и поручил все 
запроданцу, а у него под командой била середина, са- 
мьіе главньїе сили, против которьіх стоял Ярема... Ну, 
бросился зтот пес на нас как скажений, а Гурский, вме- 
сто того чтобн ударить на врага либо сжаться в желез- 
ний кулак да и подставить еЯ> Яреме, вдруг разделил 
войска на две части и пропустил Ярему между них 
прямо в сердце. Ну, татари как увидели зто, так и пу¬ 
стились наутек, загалдевши: «Зрада, зрада!..» Так вот 
тебе и гроза! 

— Да, зто так! Старшина продала! Через нее ми 
терпим!—загомонели уже многие. . 

І — А разве она нас не продавала и прежде? Заклю- 
Ічили для себя добрий под Зборовом мир, а нас-то по-/ 
[вернула ляхам в неволю, как бидло! 

— Так, так, верно!—отозвались сочувственно сотни 
голосов, и на шум их повиє сотни повалили на площадь. 

— Да и теперь нас старшина не спасет... Что там 
Богун и Чарнота, да и вся чертова старшина! «Не по-\ 
мо>ке^шво.рях,— баб£. и .кадило, коли бабу сказило!» 
Куда нам бороться с ляхами, когда их трис та^ тьісяч- без 
с луг, а нас с та тарами било сто шестьдесят тисяч, не 
больше, а теперь, когда татари дмухнули,—сколько 
осталось? 98 

— Да и чего держаться, на кой черт? — кричали в 
одном конце.— Когда б била надежда! 

— Верно, верно! — загалдели кругом.— А куда делся 
[наш гетман? Вот уже шестой день как его нет в лагере! 
'Старшина дурит нас, что он поехал упрашивать хана и 
снова вернется назад! 

— Лгут они нам, иродовн сини, все! Увидал гетман, 
что вскочил в яму, и бросился навтекача, а писарь Вьі- 
говский тоже за ним поехал да и там же, у хана, пропал! 
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— Они нас продали, верное слово, продали ляхам, 
а теперь оставляют! — кричали одни. 

— Так что же делать? Спасаться?.. Бежатьиз лагеря? 

— Сдаться на милость панові — вопили другие. 

— Послать к королю посольство! — раздались кру¬ 
гом отчаянньїе вопли. Толпа закольїхалась и зашу- 
мела. 

— Да стойте, блазни, чего кричите? — перебил всех 
чей-то голос.— Вел ь полковник— Дженджедей, которого 
Богдан поставил за себя,послал уже посольство к ланам. 

:і: ПЗнаем, какого мира запросит старшина; они себя 
вьігородят, а нас отдадут на поталу. 

— Так что же делать? Что делать? Как спастись? — 
раздались вдруг со всех сторон испуганньїе вопли. 

— ^е^наді-радаї^ і, 9 .— слились^дсе во¬ 

пли в один чудовищньш крик. 

Не*'дожидаяс“ь^довбьішей, толпа кинулась к котлам. 
Вскоре в лагере к грохоту пальбьі присоединились и 
частьіе, тревожньїе удари медних котлов. Со всех сто¬ 
рон хлинули на площадь чернне массн поспольства и 
козаков... 

Через полчаса вся площадь уже кишела народом. 
Испуганньїе, растерянние новоприбившие обращались 
с вогіросами к окружающим: 

— Что случилось? 

— Кто звонил на раду? 

— Старшина нас покинула! Xмельі-іицкий—злодей, 
изменник!_ Погубил нас! Он нарочно запропастил вой- 
скої Он подружил с басурманином и сам ушел с ним, 
а нас оставил на зарез! — кричала кругом раз'ьяренная 
голпа. К зтим диким возгласам присоединились и вопли 
прибивающих женщин. ГІротяжние, прернвающиеся уда- 
зьі котлов звучали все чаще и чаще... 

ьххх 

Сумерки сгущались; под зтим серьім, суровим небом 
вся площадь, залитая народом, казалась черннм бушую- 
щим морем. Вдруг звон затих; на мгновенье все голоса 
замерли, и среди наступившей тишиньї раздался хрип¬ 
лий голос какого-то козака, влезшего на бочку: 

— Панове товариство, черная рада! Собрались все 
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мьі по примеру наших отцов, потому что нам угрожает 
крайняя гибель! Старшина нас бросает, так надо самим 
подумать, что делать дальше... 

— Бросает, бросает! Зто верно! — раздались в раз- 
ньіх местах одинокие злобньїе возгласьі и вихрем закру- 
жились над сбегавшимися толпами. 

— Долой старшину! Будь проклят Хмельницкий! 
Гайда домой! — слились крики в какой-то рев и понеслись 
ураганом по сплоченньїм рядам, обезумевшим от от- 
чаянья; зтот массовьій крик долетел и до польского 
лагеря. Схватился спросонья какой-то пушкарь и, не 
разобравши, в чем дело, приложил фитиль к затравке 
орудия; грянул вьістрел, поднял на ноги польский ла- 
герь и отрезвил несколько черную раду. 

— Что же вьі притихли, рваньїе дурни? — гаркнул 
подошедший Кривонос.— Небось, оторопели и при одной 
гармате, а вот как загавкают все, так и станете за стар¬ 
шину ховаться... Что ж вьі себе в порожнюю башку взя¬ 
ли, что без старшиньї ляхи вас помилуют?.. Ха-ха! Да 
самая лядащая баба на свете — и та такой дури не вн- 
думает! Половину вас ляхи на колья посадят, а полови¬ 
ну в плуги запрягут! 

— Нет! Кривонос не зрадник! Кривонос наш! — ото- 
)звались сконфужений многие. 

Поднявшийся снова гомон то возрастал, то падал 
перекатньїм рокотом, словно отдаленньїе раскатьі грома 
перед грозой. 

— Да что вьі слушаете старшину? — рьічал уже 
осипшим голосом стоявший на бочке козак.— Зто зрад¬ 
ники! 

— Ах тьі иуда! — гаркнул Кривонос, обнажая саб- 
лю.— Я тебе вьірву из глотки язьік! Какая зто старшина 
зрадила? 

— Лящинский, Борец, Льісенко! 

Над толпой пронесся зловещий гул и сменился Гроз¬ 
ним молчанием. 

— Ха! — возразил запальчиво Кривонос.— Передат- 
чиков то ласкают и награждают, а Льісенка, как вам 
известно, велел Ярема разорвать между досок... Так 
как же зто? 

— Что толковать! Есть старшина и верная! Есть 
лицарство славное,— раздались то сям, то там робкие 
замечания. 
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— Чарнота! Золотаренко! Кривоносі Богун! — под- 
держали отдельньїе голоса. 

— Богун! Богун! Льіцарь наш славньїй! Где он? Ве- 
дите Богуна! 

— Что там Богун и Чарнота! На черта нам стар¬ 
шина? Разве мьі можем защищаться и сидеть в зтой 
клетке? Нас перебьют здесь, как курчат, а упорньїх на 
колья рассадят! 

— Правда, правда! — снова загомонела, загалдела, 
заревела толпа... 

— Зрада! Вязать старшину! Смерть зраднику Хме¬ 
лю! — раздался уже Грозний взрьів и охватил безумним 
бешенством всю толпу. Она готова била уже подчинить- 
ся той стихийной силе, которая неудержимо и безрассуд- 
но сливала каждую отдельную волю в исступленний 
порив... Еще мгновение — и толпа, казалось, готова би¬ 
ла броситься на своих лнцарей и запятнать себя позо- 
ром братоубийства. 

Но раздались вдруг тревожние крики в одном углу: 

— Стойте, стойте! Глядите! 

Все невольно стали всматриваться в темную мглу. 

— Что? Старшина? Вязать старшину! — рявкнули на 
зто несколько пьяних голосов. 

— Да не орите! — затикали им глотки соседи.— 
Процессия идет! Батюшка с крестом! 

Вид креста и священника в полном облачении, окру- 
женного хоругвями, подействовал на толпу; бурньїе кри¬ 
ки стали мало-помалу стихать. 

Сквозь сплошние массн народа торопливо пробира¬ 
лись отец Йван, в полном облачении, окруженний хоруг¬ 
вями, а за ним вся старшина, к которой присоединились 
и Ганна с Варькой. Несмотря на свою ярость, толпа 
невольно расступилась перед ними. Крики слегка утихли, 
только из дальних рядов еще долетали злобнне воз- 
гласи. 

— Панове товариство! Во имя бога! Во имя зтого 
креста, братья, вислушайте меня! — закричал громовим 
голосом отец Йван, поднмая високо над головою крест 
и внступая вперед. Волнение слегка утихло и перешло 
в глухое ричание. 

— Вас мутят ляшские шпиги и распространяют лож- 
ную тревогу для того, чтобьі затеять среди нас бунт, а 
тогда нагрянут со всех сторон супостати и не дадут вам 
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пощади! Не слушайте их! Слушайте тех, которьіе пекут- 
ся о вашем спасенье. Вам говорят, что гетман сбежал. 
Брехня! Гетман отправился уговорить хана, просить под- 
моги! Он вернется и вьіручит нас! 

Но пламенньїе слова отца Йвана не подействовали 
на озверевшую массу. 

— Молчи, попе, твоє дело не на поле, а в церкви! — 
раздались отовсюду грубне крики.— Не ми подняли сму¬ 
ту, а гетман изменник! Вера—верой, а шкура—шкурой! 

— Стойте, братья панове, на бога! Дайте слово ска¬ 
зать!— вскрикнула громким, звенящим голосом Ганна, 
виступая вперед; но на ее слова посьіпался отовсюду 
град злобньїх насмешек: 

— Что зто? Баба подьшает голос? Долой бабу с ра¬ 
ди. Здесь не ярмарок, не шинок! 

Но зти крики не встановили Ганну. 

— Ви кричите: «Долой бабу с ради»? Никто не имеет 
права вигнать нас с ради! Да! Когда ми пришли сюда 
с вами положить свою жизнь за святое дело, так смеем 
и раду держать! — продолжала возбужденньш голосом 
Ганна.— Наша жонота вместе с вами дралась и вместе 
умирала на поле... Вон она, Варька, била ватажним у 
загона, и сам Кривонос ее всем ставил в пример... 
А здесь разве не подбирали ми под градом пуль и стрел 
ранених, разве щадили свою жизнь? Ми отдали все на¬ 
пій сили вам на послугу, так за зто еще гнать нас с чер- 
мой ради? Стидитесь, козаки и поспольство! 

— Говори, говори, Ганно!—уже загомонили сочув- 
ственно многие, и бурное волнеиие несколько стихло. 

— Меня ви назвали бабой, но я и все, которие здесь 
в таборе, согласни умереть до единой, а вери своей за 
шкуру не продадим! Идите к панам, ми сами останемся 
в лагере, а козацкой слави не посрамим ни за что! 

— Останемся! — раздались женские голоса. 

Горячие слова Ганни, ее вдохновенное, зкзальтиро- 
ванное лицо слегка осадили толпу. По рядам пробежал 
глухой ропот, но злобние крики утихли. А Ганна про¬ 
должала еще возбужденнее: 

— За вас гетман поднял снова войну, а ви же его 
обвиняете в измене! Изменник! Предатель! Да, может 
бить, тот, которнй тисячу раз подставлял за вас под 
пули своє изнуренное сердце,— теперь в плену у татар, 
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или на пьітках у ляхов, или уже стоит перед божьим су¬ 
дом и отдает ему отчет в своих житейских делах!.. 

Невольное смущение охватило толпу при виде взвол- 
нованной, возмущенной девушки, которую знал и любил 
всякий козак. 

Богун воспользовался минутньїм затишьем. 

— А что, панове козаки и селяне! — заговорил он, 
вьіступая перед старшиной.— В дивчьіне, не окуренной 
войсковьім дьімом, оказалось больше завзятья, чем у 
вас! Мне, запорожскому козаку, за вас стьідно! Пани 
уже трусят, войска их разбегаются, мьі победим панов, 
но только вьт не метайте атому, да! В своей темной яро- 
сти вьі даже забиваєте о собственном спасений. Вспом- 
ните, до чего довели слепой страх и безладне ляхов под 
Корсунем, Пилявцами и Зборовом? То же будет и с ва¬ 
ми! Старшина предает вас? Есть, правда, и среди нее 
такие змии, которьім и жить бьі не треба, но мьі, разве 
мьі покидаєм вас? Не с вами ли вместе мьі, как простьіе 
козаки, бросались на вилазки, не с вами ли вместе ми 
крошили ляхов? Кто может упрекнуть нас в измене? 

— Правда! Правда! Богун не зрадник, да и Криво- 
нос, и Чарнота! — раздались кругом крики пробужден- 
ной толпьі. 

— Вибрать нового гетмана, да такого, чтоб не про- 
дал нас ляхам! 

— Богун, Богун! Атаман! — раздались сразу во всех 
концах крики. 

— Богун! — заревела, как один человек, вся толпа, 
и шапки полетели вверх. 

Несколько мгновений крики не унимались. Богун по- 
рьівался говорить, но голос его терялся в исступленном 
реве толпьі. Наконец крики слегка умолкли. 

— Честное товариство, шановная черная рада,— за¬ 
говорил Богун, кланяясь на все четьіре сторони,— спаси- 
бо вам за честь и за ласку, но гетманом вашим я не 
буду и никто из нас не примет зтой чести, пока батько 
наш, освободитель наш жив, а временньїм наказним... 
Но, шановная рада, есть у нас постарше и позаслужен- 
нее меня. 

— Не ко времени, друже Йване, соблюдать теперь 
звичай,— отозвался Кривонос,— все мьі тебя просим 
бьіть наказним! 

— Богун — гетман! Богун — гетман! Слава! — снова 
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раздался общий оглушительньїй крик, и 'шапки зачерне- 
ли тучами в ночной мгле. 

— Коли такая воля громади, так должен я ей ко¬ 
риться,— поклонился Богун на все сторонні,— только 
с тем условием прийму я булаву наказного: чтобьі меня 
слушали все, как один. 

— Згода! Згода! — прокаталось громом. 

— Если будет покорность, я обещаю вам спасти вас 
всех! 

— Слава! Слава гетману! — раздался восторженньїй 
крик и покрьіл слова Богуна. 

— Ну, так слушать же беспрекословно мой наказ! — 
обратился ко всем повелительньїм голосом Богун, наде- 
вая шапку. 

Вся толпа обнажила свои головні. 

— А все по своим местам, бьіть готовиш! Старшину 
я приглашаю на раду к себе. 

Толпа разошлась молча, покорно, в полном порядке. 
Отец Йван только осенял проходящих крестом. 

Через час в палатке Богуна собралась вся старшина 
на последнюю решительную раду. Зд есь сошлись і^Богун. 
Чарнота, Золотаренко, Кривонос, Дженджелей, Тетеря, 
отец ТТваїГи другие; Ганна била тоже щшдедена бра¬ 
том. Лмца всех старшин бьілй мрачиьі и сосредоточенньї. 
Кривонос сидел Грозний, скрестивши свои руки на саб- 
ле и опершись на них подбородком. Глаза его глядели 
из-поД'коематьіх бровей куда-то вдаль, на суровом лице 
лежал отпечаток глубокой душевной муки. Ганна тоже 
молчала, но темньїе глаза ее горели непобедимьім воо- 
душевлением и знергией. 

Все молчали; но вот Богун окинул собрание .орлиним 
взглядом и начал свою речь: 

— Панове товариство, славная старшина! Не на ве¬ 
селую раду собрались ми теперь, но и не на сумную. 
Зх, когда би ми сами били, без зтого поспольства, 
еще би посмотрели, кто ушел би отсюда победителем! 
Ляхи уже трусят: они подозревают, что ми недаром от- 
сиживаемся, а приготовили им западню! Я пустил чутку, 
что Хмельницкий с ханом уже возвращаются и ударят 
на них с двух сторон. И вот сегодня уже панские хоруг¬ 
ви зашевелились... Многие уйдут восвояси, домой... Зх, 
кабьі теперь их пугнул кто в затнлок хоть с жменей 
удальцов,— лишь би пугнул, а ми би отсюда жарнули, 
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да будь я собачий сьін, коли б не тряхнули так ляшков- 
панов, что стало бьі жарко самому Яреме! Если бьі по¬ 
слать кого на литовскую границу за Кречовским,— 
продолжал Богун,— а то собрать хоть зграю охочекомон- 
ньіх... И все бьі зто можно, да вот смущает меня зто 
поспольство,— много при нем всякой жонотьі, даже с 
грудними детьми. Не привикли они к бранним потехам, 
не окурились добре порохом, а потому и страшатся все 
через меру, да, кроме того, зту толпу может всякий 
сбить с толку, как неразумную дитину. Вот разошлись 
оми видимо спокойно и дали слово кориться, а я уве- 
рен, что лихие люди их разбили теперь на кучки и то- 
рочат, что лучше все-таки видать старшину панам-ля- 
хам,— они-де за зто пощадят их жен и детей. 

— Проклятье! — зарнчал Кривонос, стукнувши с сп¬ 
лой саблей о землю.— Они погубили Гуню, они погубят 
и нас, и всю Украйну! Пусть^будєт проклят тот день, 
когда ми их приняли в свой лагерь! 

— Стой, друже,— прервал его Богун.— Итак, панове 
товариство, согласни ви со мной, что оставаться здесь 
в таборе вместе с зтой беспокойной толпой безумно? 

Все молчали. 

— Значит, нельзя. Теперь еще,— обратился Богуй 
к Дженджелею,—что твоєму посольству ответил король? 

— Что? Да песий гетман Потоцкий не допустил его 
и на яснейшие очи!.. Он и прежнее посольство прогнал 
и кричал, что о Зборовских пунктах не может бить и 
речи, что ми только должни молить их о своей жизни 
и своих шкурах — не больше, что должни беспрекослов- 
но и прежде всего положить все оружие, сдать все пуш¬ 
ки, обязаться видать гармати со всей Украйни и ждать, 
как раби, ласки. 

— Кати, аспиди, изверги! — скрежетал зубами Кри¬ 
вонос. 

— Да кто же согласится на такой позор?.. Умереть— 
и баста! — промолвил совершенно спокойно Чарнота. 

— И умрем! — послишался отклик старшини, слов- 
но зхо. 

— А сегодня, — продолжал Дженджелей, — так он 
хотел всех послов посадить на пали и кричал, что не ви- 
пустит из лагеря ни единой живой души, что нашим 
падлом будет кормить своих гончих собак, что у бунта- 
рей прав нет, что все украинцн — презреннне раби пан- 
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ства и что теперь почувствуют наши дети, какие у панов 
канчуки. 

— Не дождутся, иродьі! — ударил Кривонос перна- 
чом по столу так, что доска его расщепилась. 

— Стой, батьку Максиме, успокойся трохи! — ульїб- 
нулся на зтот порьів Богун.— Значит, очевидно, что и 
ляхи нас добровольно из зтой пастки не вьіпустят... Так 
надо, стало бьіть, нам самим вьівести и войско, и толпу. 

— Как? Куда вьівести? С трех сторон оточили ля¬ 
хи!—раздалось сразу несколько голосов. 

— А четвертая? 

— Болото 1 

— Хе! Для козака скатертью дорога! — прищелкнул 
язьїком молодцевато Богун.— Мьі проложим плотиньї... 

— Чем? Как? 

— А вот вьіслушайте меня, друзи, и если все будет 
исполнено так, как я задумал, то я ручаюсь вам, что мьі 
спасем все войско и истребим ляхов! — заговорил Бо- 
[ гун.— Плотиньї мьі намостим; все, что єсть у нас,— кун- 
туши, сукна, мешки, кереи, ратища, полудрабки,— все 
пойдет в дело... Только надо мостить так, чтобьі не узнал 
никто из поспольства, иначе пропадет все. Для зтого мьіі 
виберем самих верньїх козаков, а чернь займется на це-1 
льій день какой-нибудь работой. Ночью виведем все 
войско. А меж возов везде натичем на тестах густо' 
ряди шапок и керей, чтобьі сдалось ляхам, что зто ко¬ 
заки за ними чатуют, да оставим еще один полк отваж- 
иейших козаков, чтобьі слегка заигрьівал с ляхами и пу- 
лями, и картечью. Когда же виведем все войско, пере¬ 
ведем помалу и поспольство,— ляхи не будут знать 
ничего. Мьі дождемся ночи, зайдем в тьіл и тогда с кри¬ 
ками: «Слава Богдану, слава гетману!» — бросимся на 
ляхов. 

— А я останусь здесь со своими завзятцами,— 
вспьіхнул восторгом Чарнота,— и отсюда на них ударю! 

Одобрительньїе восклицания посипались отовсюду. 
Собрание оживилось. Лица всех загорелись надеждой, 
воодушевлением, верой. Даже Тетеря принял в общей 
радости самое искреннее участие, хотя в глубине души 
замьішлял что-то недоброе. 

— Богуне, брате, и я останусь здесь с Чарнотой,— 
подошла к Богуну Ганна. 

— Нет, Ганно, тьі вьшдешь вместе с нами и забе- 
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решь раненьїх,— ответил ей Богун, смотря с восторгом 
на ее воодушевленное мужественное лицо.— Нам нужньї 
теперь преданньїе и отважньїе люди,— нам нужно отьі- 
скать гетмана, вьїкупить его, если он в плену, нужно 
поднять кругом весь народ. 

— Прав, брате,— ответил а Ганна,— тьі указьіваешь 
нам вьіход, и мьі все должньї костьми лечь, где ука- 
жешь,— каждая минута несет нам спасенне или по¬ 
гибель! 

Настал день, туманньїй, темньїй; цельїй день копало 
поспольство, не отдьіхая, под надзором Чарнотьі новьіе 
вьісокие вальї. Козаки отстреливались слабо и лениво. 
Какие-то фигурьі на возах с обмотанньїми тряпками ко¬ 
лесами подвозили беспрерьівно к болоту гори шелковьіх 
жупанов, мешков с хлебом, сена, лишнего оружия, поби¬ 
тих частей возов и всего, что только бьіло возможно; 
все ато снималось с возов и осторожно, без шума погру- 
жалось в воду. Другие рубили лозу, делали из нее фа- 
шиньї; и к вечеру три зьібкие плотиньї бьіли уже готовьі. 

Темная сьірая ночь покрила весь лагерь козацкий 
тяжельїм покровом. Утомленная чернь, которой Чарнота 
велел поднести за тяжелую работу по стакану водки, 
заснула мертвьім сном. Все тихо, неподвижно, мертво. 
Только за табором, у болота, идет какое-то безмолвное 
движение. Словно ночньїе призраки, тянутся без перерьі- 
ва через болото рядьі колеблющихся темньїх фигур. Об- 
мотанньїе в тряпки лошадиньїе копьіта издают слабьій, 
глухой звук. Кругом ни слова, ни крика... 

Утомленное поспольство проснулось поздно и стало 
лениво подниматься. Заволакивавший окрестности ху- 
ман скрадьівал время. Бьіл день святьі х Петра и Павла *. 
Расставивши аналой, отец Йван с оставшимся в лагере 
духовенством начал служить торжественную обедню, а 
Чарнота между тем распорядился, чтобьі по случаю тор- 
жественного дня вьїкатили черни несколько бочек го- 
рилки да готовили всем праздничньїй обед. Вскоре по 
всему лагерю затрещали весельїми огоньками костри, 
задимились котльї, полньїе жирного мяса, распростра- 
няя вокруг себя аппетитньїй аромат. Все бьіло спокойно. 
Рассевшиеся у костров крестьяне начали мирно разгов- 
ляться. Чарнота и отец Йван не уходили с площади. 



Тайньїй посол сообщил им, что уже больше ПОЛОВИНЬІ 
войска перебралось на тот берег и Лянцкоронский отсту- 
пил, оставалось только вивести зту беспокойную чернь. 

Вдруг на площадь вбежал, задьіхаясь от усталости, 
молодой хлопец и крикнул ужасньїм голосом: 

— Гей, хлопцьі, спасайтесь кто может, старшина нас 
обманула,— уже войска в лагере нет! 

Как порьів ветра над снежной равниной, промчался 
от одного конца майдана до другого какой-то дикий 
вопль,— и в одно мгновение все бьіло опрокинуто. 

Словно бессмьісленное стадо баранов, все валились 
к болоту, опрокидьівая все на пути. Дикие, потрясающие 
вопли «Зрада! Зрада!» оглашали воздух. Но вот толпа 
достигла болота, и глазам ее представилась следующая 
картина: по трем плотинам двигались непрерьівной 
цепью войска; большинство их уже стояло, вистроив- 
шись, по ту сторону, остальньїе спокойно дожидали своей 
очереди. В минуту все изменилось: холмьі, берега — все 
зачернело от хльїнувшей со всех сторон толпьі. Она сби- 
ла всех с ног, произвела страшний хаос и бросилась на 
плотиньї. 

Закипела глухая борьба во всех пунктах. Козаки 
удерживали, отталкивали поспольство, но масса брала 
верх. С каждой минутой ее прибивало все больше и боль¬ 
ше. Слабне, знбкие плотиньї погружались в воду. Видно 
било, что еще один-другой напор — и они потонут; но 
толпа уже не могла отого понимать: стихийная сила 
безумствовала. Вот одна плотина уже провалилась, сот¬ 
им людей с громкими криками полетели в воду. В ужасе 
остановились набегающие новие массьі, но не могли 
видержать напора задних рядов и тоже полетели в воду. 

І Как волньї водопада, толпа неслась, набегала и с диким 
ревом падала в воду. Через несколько минут все долж- 
но било погибнуть. Богун, Кривонос, Золотаренко и дру- 
гие заметали зто с противоположной сторони болота; 
вгехавши по шею лошадям в воду, они кричали, обра- 
щаясь к поспольству: 

— Товарищи, братья, друзи! Во имя бога, не губите 
всей справи! Бог видит, что ми не думали бросать вас... 

Но крики старшин не действовали на обеспамятев- 
шую толпу. 

В зто время среди разТїЯренной массьі появился отец 
Йван. Лидо его било грозно, ветер развевал черньїе 
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волосьі, седоватую бороду И ПОЛБІ его длинньїх черньїх 
одежд. На бледном лице его глаза горели мрачньїм 
огнем, широкие прямьіе брови бьіли сдвинутьі. 

— Остановитесь! Именем господа всевьішнего, гово¬ 
рю вам! — закричал он непостижимо резким и громким 
голосом, остановясь перед толпою и подьімая крест над 
своєю головой.— За зтот крест святой я молю вас,— 
неужели же вьі хотите, чтобьі он снова достался на по- 
руганье ляхам? Идемте за мной! Я с крестом пойду 
впереди. 

Но никто не двигался. Появление отца Йвана спер- 
ва огорошило толпу, но в зто время к общему реву тол- 
пьі приметались и вопли новоприбьівших: 

— Ляхи вьіступают из лагеря, ляхи бросились на 
табор! 

Один безумньїй вопль вьірвался из груди всех, и все 
ринулось стремглав в воду. 

Но отец Йван, поднявши крест, вздумал заградить 
зтой катящейся лавине дорогу. 

— Назад! — крикнул он потрясающим голосом. — 
Вечная мука тому, кто не схочет защитить святой крест! 
Проклятье тому, кто не послушает голоса божьего! 

На священника налетел как раз шляхтич Крапивин- 
ский,— в лагерь козачий вместе с цельїми селами попала 
и мелкая польская шляхта, по-видимому отрекшаяся от 
польщизньї, и теперь-то она улепетьівала прежде всех. 

— Набок попа! — крикнул Крапивинский, наскаки- 
вая грудью на священника. 

— встановись, безумец! — поднял отец Йван к гла- 
зам его крест. 

— А! Преч! — рассвирепел шляхтич и ударил кин- 
жалом священника в грудь... Пошатнулся пастьірь, по- 
бледнел и рухиулся с крестом святьім на землю, под 
ноги набегавших стремительно масс. 

А поляки долго не решались атаковать неприятель- 
ский лагерь; заметя в нем крайнєє смятение и подняв- 
шийся шум, они даже встревожились, не прибьіл ли 
туда Хмельницкий; только прибежавшие пленньїе, бро- 
шенньїе в общей панике, только они наконец уверили 
поляков, что хлопский лагерь пуст, что все бежит и тонет 
в болоте... 

С радостньїм криком и смелой отвагой бросилось 
тогда пьішное рьіцарство на оставленньж лагерь и при- 



нялось с жадностью грабить все, чтб попадалось под 
руки; казна Хмельницкого бьіла расхватана вельмож¬ 
ною шляхтой, а пушки, оружие, боевьіе припасьі и два 
знамени доставленьї бьіли королю. 

Напрасно молили, падая на колени, сбившиеся у ре- 
ки и болота безоружньїе массьі, напрасно вопили селяне: 
«Ой, простите, панове! Ой, огляньтесь, на бога!» Их 
крошили саблями и хладнокровно поднимали на пики 
гусари* не пропускай ни єдиного. Не видя спасения и 
обезумев от ужаса, все поселяне стали сами бросать- 
ся в реку и болото, чтобьі избежать хоть мучительной 
смерти. 

Чарнота сначала употреблял все усилия, чтобьі обо- 
дрить обеспамятевшее поспольство, сплотиться и дать 
отпор врагу,— но, видя, что всеми овладела безнадеж- 
ная паника, собрал горсть храбрецов, среди к оторь іх 
очутилась и Ва_рька, и засел с ними на острове. 

ТїОкончив со всеми в лагере, принялись рьіцари и за 
,зти засевшие три сотни. Но добить их оказалось не лег- 
|ко, и много пролилось благородной шляхетской крови 
(за зту потеху: каждьій вьістрел из лоз нес осаждающим 
Іверную смерть. Берег скоро усеялся трупами; попльїли 
Ідорогие жупаньї вниз по реке, а другие заколихались 
на зьіби мутной, кровавой водьі. 

Рассвирепели рьіцари, велели подкатить пушки.и ста¬ 
ли картечью осипать остров: груди чугуна взривали пе- 
сок, трощили верби, разметивали лозу и разрнвали в 
куски бившиеся отвагой и любовью к своей отчизне 
сердца... Падали без стонов защитники, а остальние 
стояли с той же улибкой бесстрашия, с тем же негас- 
нувшим гневом в глазах. 

Приехал даже король взглянуть на зто любогіьітное 
зрелище^ит возбужденнйй восторгом, стал предлагать 
осТавінейся горсти живих жизнь, требуя лишь одного: 
чтббьі сдались; но козаки отвергли с презрением коро- 
левскую ласку, а их предводитель Чарнота еще крикнул 
зично через реку: 

— Скажите вашему королю, что смерть-козаку ми- 
дееподневольной ласки! 

Двинули вброд против зтих безумцев немецкую пехо- 
ту; но и ей не легко било одолеть исступленних,— за 
каждую душу козачью пришлось заплатить семью-восе- 
МЬ?о цемецкими душами. Наконец остался один т олько 
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Чарнот а; издане нньш, обрьізг ащшік, & р.овь .ю т ан стоял 
Одщшннж копье^ в руке и с ятаганом^ зубах. 

Король, пораженнкй таким беспримерньїм бесстра- 
| шиєм, приказал не убивать зтого дикого удальца, а да- 

(ровать €му свободу... Но Чарнота вскрикнул: 

Будь тьі прокляті Я гнушаюсь .атой с.вобдцой, за 
которую^заплатили смертью мои друзья,—умру какжозак! 
С’зтйми словами он пронзил себя ятаганом 10 °. 

ЬХХХІ 

Страшная весть разнеслась по Украйне — гибель ко- 
заков под Берестечком. Все, что могло двигаться, бро- 
сало свои пепелища и пряталось в лесах или стремилось 
на юг — к Києву, к Запорожью, чтобьі примкнуть к со- 
биравшимся ватагам, а то еще и на вольньїе соседние 
московские степи. Но не вопли и стоньї, а проклятия 
раздавались в покидаемьіх хатах, перемешанньїе с клят¬ 
вами вечной мести. Вся западная Волинь затянулась 
пеленой дьіма, так что и в ясний день небо казалось 
светло-коричневьім, а солнце на нем светило матовим, 
желтим пятном; леса били полни гари и таили в своих 
трущобах множество беглецов; последние в большинстве 
случаев не достигали пределов благословенной Подолии 
и Киевщиии, а гибли от голода, заражая воздух своими 
трупами. 

В те Бремена не било еще организации продоволь- 
ственной части, а войска кормила занимаемая ими стра- 
на; Потоцкий в близорукой ярости начинал войну с хло¬ 
пами тем, что вижигал все окрестности и тем подрезн- 
вал себе в корме источники продовольствия; оттого-то 
уже и под Берестечком не хватило провианта для ско- 
пившейся там массьі войска. Вследствие зтого пришлось 
вибирать окольний путь к Києву, через Подолию, чтобн 
вийти скореє из зтой мертвой пустнни. Радзивилл, сто¬ 
явший на литовской границе, подвигался к Києву для 
соединения с Потоцким тоже очень медленно, имея пе¬ 
ред собою Небабу и Ждановича с сильними отрядами. 
Таким образом, гроза надвигалась на гетманщину тихо 
и давала возможность принять кое-какие мери. 

Потеряв^гщд —Берестечком до десяти тисяч, кроме 
двадца ти пя хи~ тися^вирезанних поляками безоружннх 
селян, козачьи войска, переправившись через гати, спе- 



шили теперь .к Києву; пехота в зтом бегстве таяла от 
голода и изнурения, оставляя бойцов своих по лесам, 
болотам и оврагам, а конница вся с старщиной благо¬ 
получно достигла местечка^аволочи и здесь отабори¬ 
лась. Укрепйвна' скорую руку местечко, Кривоно с. Мо- 
ртззенко, Богун и Золотаренко бросились летучими 
отрядами по Украйне поднимать всюду народ, формиро- 
вать новьіе загоньї, добьівать оружие и запасні. 

Ганна из Паволочи поспешила в Субботов к семи і 
«Б огдана, куда она переселилась после катастрофи^ Чи 
Ігйрине. В Субботове она узнала, что Елена бьгла_лозор 
не]йще повешена вмест е с итальянцем на воротах-з амк^ 
вой брами, вьіходящей на торговую площадь. 

' '^Злтогба дня ‘поглощала Ганну всю целиком, а собьітия 
шли с такой головокружительной бьістротой, что не да¬ 
вали опомниться. Все окрестньїе селения взялись за ору¬ 
жие, а субботовский хутор стал во главе их. Оксан а, 
переселившаяся с Катрей и Оленой тоже в Субботов, 
сб'брала свойж'енскйи отряд, и ее, как приобретшую уже 
известность в ратном деле, ввібрала жонота своим ва¬ 
тажком. Предводительница бьіла чрезвьічайно счастлива 
и предложенной ей честью, и известием, что ее коханий, 
обрхченньїй уже жених Олекса, вьірвался из-іїод Бере¬ 
стечка живим. 

В зто время неожиданно прискакал в Субботов Вьі- 
говский^н об'ьявил, что гетман жив, находится у хана 
в Ямполе в почетном. плену 101 ; зто известие обрадовало 
страшно всю семью и поселян. Тимко на другой же день 
отправился вместе с Внговским викупать батька, а Ган¬ 
на полетела к брату в Золотарево, так как дошел до нее 
тревожний слух, будто огромная часть козаков воору- 
жена страшно против гетмана и желает передать его 
булаву другому лицу, которого виберет рада, а рада 
должна будто би скоро собраться на Масловом Броде. 
Ганна не застала брата в Золотареве и поехала к нему 
в Паволочь, куда собирались и другие старшини. 


Бил пасмурний вечер; цельїй день висел над Паво- 
лочью мокрий туман, а к ночи заморосил мелкий частий 
дождь; но, несмотря на непогоду, улицьі местечка и пло¬ 
щадь против замка били полни народа; в толпившихся 
кучках козаков и селян велась оживленная беседа о 
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последних собьітиях; главною темою разговоров бьіло 
то, что Радзивилл наступает на Небабу, а тот подается 
к Чернигову, и что Потоцкий с Яремой застряли в Ме- 
жиборье вследствие какой-то страшной немочи, наслан- 
ной на войско богом. В иной кучке сообщались отрадньїе 
известия о сформировании новьіх козацких боевьіх сил, 
особенно о неутомимой деятельности наказного Богуна, 
которьій уже составил в Прилуках сильно^е_опшшение, 
укрепил Белуїо Церковь, Трилисьі и Фастов 1( Ч В другой 
ку^Гке толковалй б прйбьівшем сюда из Белой Церкви 
московском важном после, привезшем какие-то милости. 
При зтом пересказьівались вести и от поселившихся 
уже на московских землях людей, что житье там тихое 
да привольное: никто-де не притесняет, не грабит, а ка- 
толиков, басурманов да жидов и в заводе нет. 

К замку двигались козачьи фигурьі, между которьіми 
проехали на изнуренньїх конях какие-то два всадника, 
а в большой светлице шла уже рада; бьіли на ней, меж¬ 
ду прочим, Кривонос, Дженджелей, Гладкий, Пушкарен- 
ко, Морозенко и Золотаренко. Ганна, пришедшая с бра¬ 
том, осталась в другой горенке. 

Рада пришла к убеждению, что рисковать последни- 
ми войсками безумно; бьіло решено немедленио отрядить 
посольство к ГІотоцкому 103 с такой от полковничьей 
радьі супликой: 

«Поляки! Заключим искренний братский мир; вьі мо¬ 
жете победить нас вьігодньїми условиями, но силой — 
никогда,— знайте! И если вьі теперь нас переможете, то 
козаки будут непреклоннее в своей мести, чем в борьбе 
за свободу». 

Относительно же мероприятий все стали на том, что 
подкрепления с Запорожья и все ближайшие загоньї 
должньї соединиться у Маслова Брода 104 , куда соберет- 
ся и черная рада; Богун же свои ополчення должен 
стянуть к Белой Церкви, а Фастов займет Кривонос. 
Относительно черной ради все бьіли в тревоге,— она 
могла собраться в страшной массе, так как почти все 
восстали, и прийти к какому-нибудь безумному решению. 
Главное — не бьіло лица, которое бьі своим неотрази- 
мьім влиянием могло образумить буйную, неразумную 
чернь. Богдан а а втодихет пал, другого, равнот.шу^ нет! 
Когда некоторьіе указали на Кривонбса,.„ то„он даже 
обйд елся. 
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— Положить голову в битве,— сказал он,— я могу; 
рубиться с врагами на саблях — я мог во всякое время; 
мстить панам — буду до смерти, а в лютости разве Яре¬ 
ма меня переспорит, но чтобьі я осмелился головой и в 
^тІюїГделе, и во всех красних справах равняться с Бог¬ 
даном тшг зто еіде я не сдурел... Если, не дай бог, 
гетман убит, то все ми пропали! 

— Гетман жив и вскоре тут будет! — поразил Золо- 
таренко всех неожиданньш сообщением. 

— Жив? Как? Что? — посипались со всех сторон во- 
проси, и полковники окружили с живой радостью доро¬ 
гого товарища. 

— Он бил у хана в плену,— отвечал на расспросн 
Золотаренко,— вероломний невера захватил нашего гет- 
мана, когда он бросился останавливать бегущих татар... 
а ми его еще обвиняем! Виноват ли он, что союзник, на 
котброто ми все уповали, оказался изменником, запро¬ 
данцем польским! 

В зто время раздался в соседней комнате крик Ган¬ 
ни: «Дядько!» 

Все остолбенели... Никто не знал, откуда взялся жен¬ 
ений голос в хате и какого «дядька» он приветствовал; 
один только Золотаренко бросился с вспнхнувшей в гла- 
зах радостью к дверям; но на пороге стоял уже сам гет¬ 
ман... Внезапное, бесшумное появление его в светлице 
в сумрачннй час мочи произвело на всех жуткое впе- 
чатление, к тому же лицо у гетмана било бесконечно 
печально... 

— Что же ви, панн полковники, не витаєте своего 
гетмана, проклятого народом? Или и ви уже отрек- 
лись? — произнес, окиднвая всех пьітливьім взглядом, 
Богдан. 

— Богдане! Друже мой! — крикнул Кривонос и бро¬ 
сился первьій обнимать гетмана. 

За Кривоносом заговорили сразу и другие. 

Богдан бил растроган такой встречей, обнимал каж- 
дого и взволнованннм голосом повторял: 

— Божья воля, друзья мои, божья воля! Коли я ви¬ 
нен в чем, так простите... 

— А что же сталось с моим славним войском? — 
спросил он у старшини, устало опускаясь в кресло. 

Богун через проложеннне гати вьівел большую 
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часть войска, — ответил Кривонос, — а остальное все 
погибло. 

— И гарматьі? 

— И гармати. 

— И святне хоругви, и клейнодьі войсковьіе? 

— Все, все пропало! 

Страшний стон вьірвался из груди гетмана; он сжал 
кулаки и долго молчал, устремив глаза в одну точку. 

Поникнув головами, стояли полковники перед своим 
гетманом, пораженньїе его безмерной скорбью. 

Вдруг гетман порнвисто встал и вьіпрямился; глаза 
его сверкнули мрачньїм огнем, на лице вспьіхнул ру- 
мянец. 

— Нет,— вскрикнул он, ударив рукою о стол,— не 
все пропало, не все погибло, и за зтот позор я заплачу 
вам, панн, сторицей! Я в гнезда ваши теперь пущу га¬ 
дюк, я отравлю ваших слуг зрадой, я подниму на вас 
ваших собратьев ляхов, униженньїх вами до бьідла, 
и богом клянусь, что не будет у вас пристанища в ва- 
шей земле и свою отчизну назовете ви адом! О, теперь 
месть, без примиренья, без пощади! Я сначала думал 
действовать сверху: усипить короля, укоротить бесправье 
панов и освободить от панской неволи — сначала, ко¬ 
нечно, свой родной люд, а потом и люд польский; но 
коли сверху меня сбила измена, так ми двинем снизу! 

Кривонос вдруг вихватил поривисто из иожен саблю 
и протянул ее к гетману рукояткой. 

— На, пробей ею зту подлую грудь,— воскликнул он 
взволнованно-страстно,— она могла усомниться в тебе, 
а ти... ти все для нас, все! 

— Что ти, Максиме, голубе! — отстранил гетман ру¬ 
кою зфес. 

— Батьку! Ти оживил нас... из гроба возвел! — заго- 
монили все восторженно.— Одно твоє слово — и будто 
не било лиха! 

— Панове,— возвисил голос Богдан,— здесь в Паво- 
лочи много полков? 

— Да полка три,— ответил Пушкаренко,— только 
неполнне, переполовиненние... єсть часть чигиринцев. 

— Все равно, я хочу их видеть; пусть ударят тревогу. 

Через несколько минут забили тревогу котли, и встре- 
воженнне козаки стали сбегаться к двум фонарям, при- 
крепленннм к високим жердям у брамьі, 
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Появились на крьільде несколько пьілающих факелов 
и осветили кровавьім мигающим светом стоявшего уже 
там гетмана; за ним виднелась в почтительном расстоя- 
нии и старшина. 

— Здоровьі будьте, орлята мои, славньїе льіцари, 
козаки-запорожцьі! — приветствовал бодрьім и сильним 
голосом собравшиеся войска гетман, поклонившись на 
три сторони. 

Толпа вздрогнула, и все голови обнажились. 

— Гетман! Батько наш! Он, он, братци родньїе! — 
раздались в разних местах радостние возгласн и вме- 
сте слились в один общий могучий крик: — Ясновель¬ 
можному батьку слава! Век долгий! 

И долго зтот общий крик не умолкал, а перекатн- 
вался с одного конца до другого и разносился перека¬ 
тами по всему местечку. 

— Спасибо, детки, за ласку! — после долгой паузи 
начал взволнованннй гетман.— Гнусная зрада лишила 
нас, друзи, победи — не слави: слави нашей, стародав- 
ней, козацкой, никто у нас не отнимет, и поглядите еще, 
как она заблестит и загремит на весь свет. Хан^веро- 
ломньїй пес, захватил меня в плен и бежал с паля бит¬ 
ви,— еґо купили ляхиі Зх, если б не так склалося, погиб- 
ли "би под Берестечком не ми, а пншное панство: стоило 
тоДько'сомкнуться и взять в тиски прорвавщегося Яре¬ 
му... Но господь послал испнтание, не следует роптать!.. 
Про і^еня идут недобриє речи, ивстает в народе вражда... 

— Ртн разорвем, кто пикнет! — пронеслося по рядам 
глухим рокотом. 

— Что ж, братци, люди что волньї — куда гонит их 
ветер, туда они и бегут,— продолжал гетман,— да и 
правди они не знали, а слушали лишь брехню... А прав¬ 
ду я вам вот какую скажу: сидел ваш гетман в плену 
у невер, да не сидел даром! Разослал~її^“оттуда7по всей 
зем^е универсалн к бедньїм собратьям ляхам, таким же 
подневольннм у панства, как било и наше посоль¬ 
ство 105 . Когда я поднял против угнетателей-магнатов 
<свой меч, то положил в душе и дал клятву перед богом 
освободить не только народ свой родной от польской 
кормиги, но и народ польский... Меня упрекают за Збо- 
„ров, что я забьіл в договоре посольство... Клянусь, не 
забьіл, а вннужден бнл подкупленньш ханом не упоми- 
нать о нем только до пори, до времени... Теперь отклик- 
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нулись на мой призьів и честньїе люди из шляхетства — 
Напирский, Лентовский, Симон Бзовский — и заварили 
моим солодом пиво: взяли Черствій, Новьій Торг и фор- 
мируют везде загоньї; подступят скоро и к Кракову... 
Потоцкий с Яремой идут разорять наш край, а как до- 
летит до них весть, что творится в самом сердце Поль- 
ши, в пьішньїх маентках, так разлетятся рьіцари пьші- 
ньіе во все стороньї, как листья в осеннюю бурю. А мьі 
тут поднимем всех поселян и пожжем все, чего защитить 
не сможем... Тогда пусть по пустьіне и гуляют Радзи- 
вилл и Потоцкий... Да они сами уйдут от зтого пекла! 
Союзников-басурманов нам больше не нужно,— спра¬ 
вимся и сами с польскими супостатами, а уж коли искать 
нам союзников, так своего брата, русской верві христиа- 
нина, которьій приложится с нами к одному кресту... 
Придет час, и басурманам за зраду отплатим с лихвой! 
Так встанем же теперь, друзья, все, как один,— и запо- 
рожский козак, и лейстровой, и крамарь, и причетник, 
и простолюдин,— отдадим все добро своє на великую 
и последнюю борьбу за нашу волю, за наше право и за 
нашу греко-русскую веруї! 

— Век долгий гетмануї Костьми за тебя ляжем! — 
грянул единодушньїй крик на крьільце, где стоял гетман, 
на замковом дворище и на площади. Все заволновалось, 
закипело новой бодростью и знергией; раздались везде 
виватньїе вьістрельї, все меетечко проснулось и примкну¬ 
ло к общему радостному воодушевлению, все обнимали 
друг друга, и непроглядная, черная ночь казалась всем 
сверкающим радостньїм утром. 

Растроганньїй, но с обновленной знергией возвратил- 
ся Богдан в светлицу. Горячо, искренно, по-товарищески 
обнимали полковники своего гетмана. Ганна не помнила 
себя от радости, щеки ее бьіли влажньї от слез, а глаза 
сияли бесконечньїм восторгом и счастьем; она ничего не 
нашлась сказать своєму дядьку, но.в яорьіве бросилась, 
іобвила его шею руками и поцеловала при всех, да мале 
того, что поцеловала, но даже и не засоромилась — де 
того били приподнятьі.ее нервьі... А Богдан тоже ничеге 
не сказал, а только крепко прижал зту чудную девушку 
к своей груди. 

Когда старшина, получив распоряжения, хотела уже 
бьіло распроститься с гетманом, в светлицу вошел Вьі- 
говский и доложил, поздоровавшись со всеми, что при- 
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бьіл посол от его царской милости московского царя 106 
и что, кроме того, получена новая, свежая новдсть: князь 
Иеремия Вишневецкий внезапно заболел черною немочью 
й скончался ї07 . 

Последнее известие потрясло всех, но вместе с тем и 
взволновало неукротимою радостью; один только Криво- 
нос с страшним бешеньїм стоном повалился на лаву. 

— Новая милость к нам неба! — воскликнул Бог¬ 
дан.— Наимудрейший из полководцев ворожьих, наидоб- 
лестнейшии льіцарь, наиопаснейший враг наш и нена- 
вистнйк пал! Возвести, Йване, зту радостную весть всем 
войскамГа московского посла пригласи ко мне. 

"ТГетман налил бьіло кубок, чтобьі провозгласить но¬ 
вую здравицу, но, заметив отчаяние Максима, понял 
его неутешное горе. 

— Не ропщи на бога, Максиме,— положил он тихо 
и ласково на его плечо руку,— тьі хотел своего суда над 
нашим общим врагом, а отмщение принадлежит богу, 
и он, всеправедньїй, только может воздать за всех... 
Осиротил тебя, правда, Ярема, раздавил твоє сердце 
ногою, но он пустил десятки тисяч таких же сирот, как 
ти, он наглумился также над святой нашей верой... Так 
неужели ти хотел сам его только судить? Нет, кара гос¬ 
подня тяжелее кари людской и нелицеприятний суд 
божий страшнеє суда людского, а перед ним уже стоит 
теперь враг наш. 

— Ох, правда твоя, Богдане,— прошептал Кривонос, 
приподнимая голову,— но для чего мне теперь жить? 

— Как, неужели ти жил лишь из-за своей мести? — 
воскликнул Богдан.— А горе целой страни тебя не тер¬ 
зало? 

— Так, друже, ти прав! — стиснул Кривонос руку 
Богдана и вьішел поспешно из замка, отказавшись даже 
от кубка. 

Доложили о приходе посла. Старшина простилась 
с своим гетманом. Богдан оставил Золотаренка с Ган- 
ной подождать, пока окончится его аудиенция. 

Вошел в светлицу московский посланник подьячий 
Григорий Богданов, вручил гетману царскую грамоту. 
В грамоте царь хвалил гетмана за изт^явленное им же- 
лание поступить под високую государеву руку. 

Существенной помощи пока не обещалс&ь, било 
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сообщено дьяком еіде одно утешение: что польских по- 
слов государь отпустил «не с их охотою». 

Богдан бьіл тронут царской милостью и, поцеловав 
со слезами царскую грамоту, произнес торжественно: 

— Я скоро отправлю послов прохнть.. великою госу¬ 
даря принять тстсгУкр'айну”под свою руку! 

— И зело великое добро сделаешь своєму народу! — 
одобрил, погладив бороду и покивав головою , Богда нов. 

— Да, содею добро,— сказал вдохновеннсГТетман,— 
но не только своєму, а всему народу русскому содею 
великое дело! Ведь пойми тьі, вельможньїй посол, что 
зто за ширь да за мощь создалась бьі, коли б весь наш 
русский народ со своими плодовитими землями, со своим 
; богатством да соединился с московским народом? Ка- 
|кое би зто вьішло царство, а? Да кто бьі тогда смел 
іпротив нас что затеять?.. И раскинулось бьі русское 
царство от Карпат до Ур_ала и от Бедого „м.оря до Чер- 
ного... 

— Я все расскажу государю, я надоумлю всех, до- 
ложу обо всем, как следует бьіть, думе,— говорил посол. 

— Только пусть в Москве недолго думают,— подли- 
вал гетман в кубок посла мед,—время дорого, каждая 
минута может изменить все. 

По уходе посла гетман позвал Золотаренка и Ганну 
к себе. Взяв Ганну за руку, он обратился к.,£е брату 
с такими словами: 

— Завтра, Йване, я венчаюсь с сестрой твоей, Ган- 
ной 108 . 

Ганна только прильнула головой к груди гетмана, а 
Золотаренко, смахнув набежавшую слезу, горячо обнял 
оооих... 


ЬХХХІІ 

Собралась черная рада на Масловом Броде 109 и при- 
няла с знтузиазмом предложение Богдана; накипевшая 
на него злоба сразу растаяла при пьілких речах гетмана, 
и он снова стал кумиром толпьі. По всей Украйне заго- 
релась лихорадочная деятельность, и через—месяд.. яод 
Белой Церковью стоял уже Грозний козачий лагерь. До 
не^гак ждал"'Хм:ельницкий подхода нових сил и загонов, 
как ждал он вестей из Москви, а вести все не приходи¬ 
ли... НаїАнец он получил частное известие, что царь и 
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дума благоволят к его предложению, но что порвать 
мирньїй договор с поляками все-таки еще не решаются, 
а принять-де под свою руку Украйну — значит обьявить 
Польше войну. 

А тут еще, как на гре£, посьіпались снова на голову 
гетмана бедьі — одна за другой. Задуманное им восста- 
ние польских хлопов не удалось. Проведав про него, бро- 
сились паньї и магната всеми силами на зачинщиков, 
разбили наголову их, слабих еще, и захватили всех во- 
жаков. Суд над ними бьіл скор: Напирский угодил на 
кол, Лентовского и Чепца четвертовали по . Литовский 
гетман Радзивилл двинулся решительно к Києву, разбйл 
Иебабу под Репинцаіте“бТбрбсйл Жданб'бйча и остано- 
йлся' в'скоре у Золотих ворот ... 111 Киевляне изт>явили 
ему~покорность и отворили ворота, но Радзивилл, во- 
шедши в город и обезоружив меідан, изменил своєму 
обещанию — он коварно заподозрил русских в измене, 
начал всех грабить, казнить и производить со всеми 
своими войсками всякого рода неистовства и кощунства; 
жители бьіли доведенні до такой крайности зтими наси- 
лиями, что сами стали жечь свои дома, свои скарбні, 
чтобьі не досталось ничего в руки врагов. Первьіе пода¬ 
ли сигнал к такому поголовному истреблению б ратчи ки 
Крамаря и Балики, которьіе зажгли свои усадьбьі и са¬ 
ми бросились в бушующий огонь. Киев запьілал так, что 
Радзивиллу нельзя бьіло усидеть в зтом море пламени; 
и он поспешил на соединение с Потоцким. 

Соединенньїе польско-литовские сильї подступили к 
Белой" Церкви 112 , но уже и у гетмана Хмельницкого бьіло 
там собрано до восьмидесята тисяч войска,— ожидая из 
Москви помоіди, он сам не дремал, и каждая новая бе- 
да не только не ослабляла его знергии, а еще, казалось* 
удваивала его бодрость. Потоцкий не решался вступить 
в решительную битву с врагом, а Богдан, чтоби затянуть 
время, стал засипать его и более знатних панов хитри¬ 
ми письмами, полньши и самооправданий, и жалоб на 
несправедливости, и просьб о мире, уверяя клятвенно 
всех, что если утвердят вновь Зборовские статьи, то 
дружба будет навеки! Зти статьи возмущали и бесили 
панов, но наступающая осень их страшно пугала. По; | 
тонкий вьіслал послов, которне пригласили гетмана. для 
^ереговоров в раскинутнй на нейтральной почве шатер. 

І Посли ^бьіли.драйне уступчивн, все обещали и старались 
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подпоить Хмельницкого да и поднесть ему в конце кубок 
яду^о-~-чвстньій, прямой и не способньїй ни на какое 
коварство пан ротмистр опрокинул каким-до .неловким, 
будто пьяньїм, движением поднесенньїй кубок и шепнул 
гетману, чтоби тот поторопился уехать в свой лагерь. 
рта неудавшаяся предательская попьітка заставила гет- 
мана бить осторожнее. 

Ганна, не покидавшая теперь обожаемого супруга 
даже на поле битвьі, настояла, чтобьі польские комис- 
сарьі прибьіли для переговоров в Белоцерковский замок. 
Покобенились немного паньї, но после двух неудачньїх 
стьічек должньї бьіли отправить комиссаров с Киселем 
во главе в Белую Церковь. Козаки и селяне бьіли так 
возмущеньї против зтих послов, что нужно бьіло для 
охраньї их вьіслать чуть ли не полк чигиринцев; но воз- 
мущенньїе толпьі окружили все-таки замок и начали 
добивать его приступом; только находчивость и личная 
храбрость Хмельницкого остановили буйство мятежньїх. 
ХІосльї, в изорванньїх одеждах, полуизбитьіе, возврати- 
лись в свой лагерь; обнаружившаяся ярость рассвире- 
певшей толпи не только не помешала заключению мира, 
цо даже ускорила его. Конечно, о Зборовских пунктах 
Не могло бить и речи пз ; но обе сторони сознавали, что\ 
зтот договор бил только временним перемирием: поляки\ 
боялись остаться зимовать среди такого озверевшего ] 
населення, а Богдан желал их випроводить поскорее из І 
пределов родной страни, чтобьі приготовиться за зиму 
к серьезной борьбе. 

Гетман даже, чтоби успокоить население относитель- 
но Белоцерковского трактата, разослал везде универса- 
ли, чтоби никто не бросал оружия, а чтоби всяк бил 
наготове защищать страну от врагов. 

Из Белой Церкви Богдан отправился в Субботов, 
;желая отдохнуть и тгровестп там зиму. В' Субботове все 
било по-старому, словно над ним и не пролетала гроза. 
Ганна возобновила будинок и погоревшле. постройки в 
том вяде7 в каком они били до разгрома: ей лично доро¬ 
га била прежняя обстановка, с которой... срослась ее 
сердце неразривннми нитями... 

Тихий, чарующий душу покой, которим пользовался 
Богдан дома, нарушен бил приездом Морозенка и Си¬ 
ча. Привезли они много приятньїх известий о повсемест- 
Йом увеличении боевьіх сил, но привезли они еще боль- 
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ше шумной радости и личного счастья. Так-к^к-через 
два дня бьіли заговенн, то Богдан упросил отца-Михаи- 
ла, посещавшего почти ежедневно дом гетмана, пере- 
Е^енчатн на другой день натерпевшуюся лиха, но и бес- 
кбнечно счастливую пару. Свадьба отпразднована бьіла 
тихо, "без буйного веселья, так как в тот день тихо 
сКОнчался дед, перехрестивши молодьіх дрожащею, обес- 
сйленною рукой. Все бьілй тронутьі кончиной дорогого 
деда, но всякий желал дожить каждому до такого конца. 

Одного Тимка только не бьіло в зто время в Суббо- 
тове: Богдан дал ему много поручений во все концьі 
Украйньї, которьіе могли его задержать там до весни... 
В се з то мог сделать и другой кто-нибудь из его верньїх 
пблковников, но Богдану тяжело било видеть своегси 
сьіна... Впрочем, об его судьбе он заботился и снова 
з'авел переговорні с Лупулом относительно его дочери 
Роксаньї. 

‘ Ганна одобряла зтот брак, думая, что посредством 
его можно бьіло приобрести без пролитая крови верного 
союзника и политическую опору; но она приходила в 
ужас, если для достижения зтой дели нужно бьіло идти 
новой войной и губить свой народ. На возражения Вьі- 
говского Ганна отвечала, что не только простой народ, 
но и козаки так изведеньї вконец зтими безустанними 
бойнями, что теперь уже не с прежним знтузиазмом спе- 
шат защищать свои пепелища, а скореє норовят уйти 
из зтого пекла на привольньїе и тихие места, под власть 
московского царя; там как гриби росли города и ме- 
стечки: Суми, Лебедин, Ахтирка, Белоконье, Харьков 114 . 

Зто ббстоятельство навело Богдана на новую, ориги- 
нальную мисль; просить царя, чтобьі его милостью до¬ 
зволено било переселиться всем козакам на его слобод- 
ские землиііі. Как ни отговаривал его от зтого генераль¬ 
ний писарь, гетман настоял на своем и послал в Москву 
козака Искру с такой верноподданической просьбой, 
переменив только по настоянию Внговского место пе¬ 
реселення, указав его возле Путивля по литовской гра¬ 
нице; но московский царь усмотрел в зтом опасность и 
отклонил просьбу гетмана, похвалив лищь его за добриє 
чувства и пообещав способствовать примиренню его с 
польским правительством. Такая неудача страшно огор- 
чила гетмана и сразу прервала его короткий отдьгх, 
его минутннй душевний покой. С болью сердца думал 
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Богдан, что на Москву нельзя бьіло положиться, и вот он 
решился послать в последний раз послов в Константи¬ 
нополь, и в Бахчисарай, и к Ракочи — просить у них 
протектората, порешив раз навсегда, что с польскими 
магнатами ладу не будет вовеки. Теперь сватовство Тим- 
ка на Лупуловой дочке стало для него просто вопросом 
жизни и смерти, а потому он и налег на него со всею 
своей неистощимой знергией. 

Подходила весна. Польские паньї стали настоятельно 
требовать возвращения им населенньїх маетностей, стро¬ 
гого исполнения Белоцерковского трактата, уменьшения 
козачьего войска до двадцати тьісяч, да не только тре¬ 
бовать, а и являться в Украйну с вооруженньїми отря- 
дами для водворения своих прав. Начались снова кро- 
вавьіе расправьі с обеих сторон. Что било гетману де- 
лать? Или вступить неприготовленному, без союзников, 
в новую отчаянную борьбу, или вьіиграть каким-либо 
путем время и уладить свои дела. Богдану удалось по- 
следнее: он свалил все виньї на ослушание козаков и 
потребовал назначить сообща сметанную комиссию для 
суда над виновньїми, а сам, окружив себя для безопас- 
ности особой гвардией из татар, послал на уклончивьій 
ответ Лупула грозное послание такого содержания: «Со- 
сватай, господарь, дщерь свою с сьіном моим Тимо- 
феем — и тоби добре буде, а не вьідашь — затру, замну 
и останку твоего не останется, вихрем прах твой по 
воздуси размечу». 

Лупу л стр усил, из'ьявил Богдану согласие и пригла- 
сил світов, а претендентам на руку его дочери, молодо¬ 
му Потоцкому и польному гетману Калиновскому, напи- 
■ сал жалобу на Хмельницкого и молил их о защите. 

Между тем Богдан отрядил с двадцатью тисячами 
козаков Тимка да присоединил к нему еще орду Нуре- 
дина, тисяч в пятнадцать, и отправил зтих сватов в 
Молдавию к Лупулу, а сам с тридцатью тисячами дви- 
нулся за ними для наблюдений и охраньї в тилу. Поль- 
ньій гетман Калиновский с Собеским и Петром Лото- 
цким вьішли наперерез Тимку к урочищу Батогу. Когда 
козаки с татарами подошли близко, в польском лагере 
произошло обьічное разногласие: Кллшіовскин^хотед 

вступать в битву,.Потоцкий^хотел ^ 

чился бунтом, и Калиновский велел стрелять в свойх... 
Поднялось страшное смятение... Козаки и татари вос- 
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пользовались зтим моментом, налетели с двух стррон и 
уничтожили всех почти^поляков. Козаки мстили-за бе- 
рестеч[ское поражение и отплатили панам токі-же мрне- 
той; только десяток-другой пленньїх, не больше, доста- 
лїсіГТГруки татар,— остальньїе .били перебити. 

После зтой битви Тимко отправился со своими сва¬ 
тами в г Яссн к Лупулу, где и била отпразднована с не- 
сказанной рбскошью и великолепием его свадьба с кра- 
савицей Роксаной. Хмельницкий же с татарами двинулся 
к Каменцу добивать зту крепость, а к ца-^ю московско- 
му скова посЛал с челобитной П6 , что коли он не соизво- 
ляет тї'рттняїь козаков под свою високую руку, то пусть 
хоть подействует на Польщу и заставит ее утвердить 
Зборовский договор, потому что на другой_договор ко¬ 
заки скореє умрут поголовно* а не пойдут. 

Сббрался в 1652 году в Варшаве сейм- 117 , но он от- 
несся к явним враждебньш действиям Богдана гораздо 
мягче, чем можно било ожидать. Причина тому била 
полная неохота панства поднимать рухавку, подвергать- 
ся снова убиткам, разорению и неизбежному риску 
жизнью. Кроме того, пугала всех свирепствовавшая 
тогда в южной Польше и смежной Украйне моровая, 
язва, которая отогнала скоро и Хмєльницкого от стен 
Каменца. Сейм разошелся, назначив лишь генеральним 
обозним вместо убитого Калиновского полковника Чар- 
, недкоію^ 118 — талаптЖвого' Шлководца, но жеєтокого, 
мстительного и -неукротимо свирепого. 

Поздно уже, при заморозках, возвратился Богдан 
домой, а татари еще раньше убежали от моровой язви 
в свои улуси. Возвращаясь назад, гетман видел ясно, 
что народ бнл до того изнурен и истощен зтой непо¬ 
сильною борьбой, что уже относился к новим усилиям 
гетмана отстоять Зборовский договор с полной апатией. 
Нужно било предпринимать решительнне мери, чтоб 
не довести народ до последнего отчаянья. В г Суб ботовед 
гетман застал своего сина с молодою женой; и время, ] 
и оказанная в битвах доблесть Тимка, и его б рак с має-1 
статной особой, слидавшей род Хмельницких с короно- | 
ванной кровью,— примирили гетмана с сином, и он 
окружил молодую чету царской пишностью. 

Н астал 1653 год,.самий ужасннй для истерзанной 

и дазоренной страньї. Ведя переговорн^^сб своими сосе- 
дями относительно протекторатов и союзов, гетман в 
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начале зтого года лелеял в тайниках души еще надежду 
на возможную самостоятельность Украйньї при слитии 
ее с Молдавией, а потом и Валахией; но уже с ранней 
весни начали гаснуть его надеждьі, а вместо них стало 
і надвигаться на душу мрачное отчаянье. Одна только 
І Ганна могла своим кротким и бесконечно любящим 
' сердцем утишить хоть немного серьезньїе терзання гет- 
мана, могшие закончиться самоубийством... А причин 
к тому бьіло много: его поражали несчастия за несча- 
стием. На Лупула напали соседи — Ракочи и господарь 
валахский7 вбзнамерившийся отнять у него Молдавию; 
нужно бьіло, вместо желанной помощи от своего тестя, 
посилать к нему с помощью своего сина и. отьшать от 
своей страньї в критическую минуту значительное число 
войск. Чарнецкий, пользуясь ослаблением гетманских 
боевих сил, ворвался в Подолию и с неописанной яро- 
стью начал предавать все мечу и огню; один Богун бес- 
смертньїм геройством под Монастьірищем сумел не толь¬ 
ко защитить его с ничтожнейшей горстью удальцов, но 
даже обратить в бегство многочисленного врага. Зто 
поражение несколько отрезвило бешеное неистовство 
дикого разрушителя, и он бросился на юг вьімещать до¬ 
саду свою на обезоруженньїх селянах. Но скоро собьітия 
отозвали его к Жванцу,— там стоял, соедииившись с 
Ракочи, король укреплениьім лагерем, направлявший 
сильї в Украйну, чтоби истребигь дотла ненавистньїх ему 
козаков. 

Тимко между тем бился в Молдавии как льіцарь, 
;с переменньїм счастьем, но, окруженньїй подавляющими 
ісилами, должен бьіл запереться в Сучаве. Хмельницкий 
с сильним войском двинулся на виручку сьіна. Узнав в 
.дороге, что Тимко убит при вьілазке, оказав чудеса храб- 
I ро сти, гетман разорвал на себе кунтуш от горя и зарьі- 
(дал. Зти слезьі велетня потрясли всех, а наиболее Ган¬ 
ну; но она Не могла ничем утешить беспросветную скорбь 
своего боготворимого мужа. Только один предсмертннй 
призьш погибающей родини мог вернуть гетману знергию. 

Узнав про неистовства Чарнецкого и про движение 
\короля, он сам со всеми своими силами поворотил к 
ІЖванцу, направляя туда же и союзника своего Ислам- 
Тирея. 

Позиция поляков под Жванцем, среди болот с одной 
сторони и оврагов с другой, бьіла крайнє невьігодна и 
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опасна. Хмельницкий воспользовался зтим и обошел 
польский лагер с двух сторон. Поляки, узнав об атом, 
пришли в смятение и, забьів дисциплину, вздумали било 
уходить. Могло повториться пилявское позорное дело; 
но король обратился кохану и купил его снова. Хт.за- 
ключил самостоятельнни мир с королем, а Богдану по- 
сойетоваЛ отдаться на монаршую милость, угрожая в 
противном случае ударить вместе с королем на бунтов- 
щика. 

К довершенню всех зол орди татарские по силе вьі- 
говоренного в договоре права бросились во все концн 
Украйньї для грабежа и убийств; и запьілала облитая 
кровью родная земля, застонала, забилась в агонии 
смертной, облеклась в полог черного дьіма, как в траур- 
ньій саван. А бандуристи запели ей похоронную песнь: 

Зажурилась Україна, що нігде ся діти, 

Витоптала орда кіньми маленькії діти. 

Немовляток потоптала, старих порубала, 

А молодих, середульших у полон забрала, 

З сел веселих поробила велику руїну, 

Закопала у могилу рідну Україну!.. 

Такого ужаса не мог пережить гетман... Вместо 
свободи и блага он, в конце концов, дал своєму излюб- 
ленному народу еще более тяжелое рабство и смерть. 
Гетман приготовил завещание, в котором к своєму сину 
Юрку назначил соправителями Виговского и Золота- 
ренка. 

Ганна вошла к нему как-то раз в тот момент, когда, 
разбитнй вконец физически и нравственно, он вздремнул 
на миг над неоконченним тестаментом; она побледнела 
от ужаса, заподозривши его тайную думу, и поблаго- 
дарила бога, что принесла такую весть, какая могла 
возвратить ему вновь бодрость духа. 

— Орле мой, гетман славний! — воскликнула она 
радостно.— Бог сглянулся над нами! Народ наш будет 
спасен, и ти приведешь^го к тихой пристани! 

— Что? Что такое?"— вскочил на ноги ошеломлен- 
ннй Богдан. 

— Прибнл в наш лагерь царский гонец Йван Фо- 
мин 119 и передает, что в Москве собиралась царская 
дума, собор, на котором бояре заявили, что поляки на- 
рушили мирний договор с ними вконец и умалением ти- 
тула, и обльїжньши книжками, и порчей границ, что 
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голоса государева не уважили; сколько-де раз царь ни 
просил, чтоб не разоряли вконец сродного ему по кро- 
ви и по вере народа, не навязьівали ему латинства, а 
сейм даже во внимание того взять не хотел... а послед- 
него посла в Жванце, требовавшего именем царским, 
чтобьі его наияснейшая мосць утвердила Зборовский 
договор, король отпустил даже грубо. 

— Так милостивий царь призрел мою просьбу и по- 
слал ходатая о наших нуждах? 

— Послал, послал... Оттого-то, видно, поляки, после 
отказа хана-иудьі, не бросились на нас до сих пор. 

— О, велико сердце царево! — воскликнул, сжавшй 
руки, Богдан. 

— Еще не то, мой голубе сизий, наш сердцеболец 
великий,— поцеловала она его руку.— Вот что главное 
ответила дума: «На поляков-де и смотреть нам нечего, 
а пустить русских братьев под турецкую неволю и грех, 
и убьіток великий, а потому и следует гетмана со всем 
войском, со всеми городами и землями принять под ви¬ 
сокую государеву руку». 

— Нине отпущаеши раба твоего с миром! — восклик¬ 
нул растроганним голосом Богдан, простерши к небу 
руки. 

Гетман никому не сообщил об зтой радостной вести, 
боясь, чтобьі враги не помешали ее осуществлению; по- 
священ в зту тайну бнл лишь Йван Золотаренко; вместе 
с ним, при участим пани гетмановой били обдуманн 
и изложени пункти, на каких должно состояться при- 
соединение Руси-Украйни к Московскому царству. Золо¬ 
таренко вместе с Фоминим отправились в Москву для 
утверждения его царским величеством зтого договора 12 °. 
Богдан возвратился в Субботов только к зиме, разославГ 
для успокоения народа универсали, которими извещал, 
что чаша бед исчерпана уже до дна, что он поклялся 
господу дать отдих исстрадавшемуся народу и залечить 
на его теле стародавние рани. 

И вот наконец гетман получил известие, что в Пере¬ 
яслав прибили посли его царской милости — боярин Бу- 
турлин, окольничий Арсеньев и думний дьяк Лопухин І21 , 
и что их встретил пишно Тетеря. Встрепенулся Богдан 
от зтой вести, разослал сейчас же приказ всей старшиие 
немедленно прибить в Переяслав для наиважнейшей 
ради и всем созвать туда же по одному из каждой ко- 
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зацкой сотня и сколько можно поспольства. Сам же гет- 
ман заехал в Чигирин и, захватав там все клейнодьі, 
отправился вместе с Ганной, сьіном Юрасем и писарем 
Вьіговскйм в Переяслав. 

Слух о покровительстве московского царя и о пред- 
стоящей ему присяге распространился с бистротою вих- 
ря по ближайшей Украйне, и ко дню богоявления гос¬ 
подня Переяслав бил уже переполнен приішшм людом, 
разместившимся даже за валами города. Гетман при- 
ехал в Переяслав как раз на крещение к заутрене, он 
отстоял и ее, и обедню в монастьіре, горячо молясь и 
не вставая почти с колен. В тот же день он имел про- 
должительную и тайную беседу с Бутурлиньш; кроме 
писаних пунктов, он хотел оговорить еще многое и рас- 
спросить о многом. Аудиенция кончилась заздравними 
тостами, и гетман, видимо ободренний, отпустил с ве¬ 
ликим почетом посла. 

Вечером у гетмана собралась генеральная рада. Тут 

сошлись и наши знакомне: Кривонос, Тетеря,,..Богун, 

Сич, Морозенко, Кречовский, Золотаренко, ІТушкаренко 
и многие другие. Богдан указал собранию на крайнєє 
истощение народа, на безнсходное положение страньї, 
на вероломство его союзников, обьяснил, что единствен* 
ное спасенне для народа заключается в вечном едине- 
иии с Московским государством. 

Внговский прочел статьи договора. Главная суть их 
заключалась в следующем: обеспечивалась целость Юж- 
ной Руси по обеим сторонам Днепра, сохранялось право 
собственного управлення,, собственного законодатель- 
ства и судопроизводства, право избрания гетмана и чи- 
новников, право принимагь послов и сноситься с ино- 
странними дворами; утверждалась неприкосновенность 
личних и имущественних прав всех сословий, реєстро¬ 
вого войска полаталось до 60 тисяч. Украйна же обязи- 
валась платить умеренную дань и помогать царю вой- 
сками на войнах, а царь должен бил защищать ее и 
совершенно освободить от притязаний Польши. 

Многие шумно одобряли гетмана, ицьіе угрюмо за¬ 
думались, а некоторне попросили для уяснения прочи¬ 
тать еще раз договор. 

Внговский прочел снова громко и внразительно каж- 
днй пункт. 

— Нет, хорошо написано, добре, — соглашались 
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все,— ногтя не подложишь. Нет другой голови, как у 
нашего ясновельможного, честь и слава тебе, и многие 
летаї 

— Спасибо вам, друзья и товарищи, за доброе сло¬ 
во... Так как же ваша рада, можно подписьівать до- 
говор? 

— Можно, можно, — отозвались решительно мно¬ 
гие,— такой договор смело можно... 

— Так-то оно так,— заметил Вьіговский с змеившей- 
ся на его губах иронической ульїбкой,— пункти, что ни 
говори, прекрасин, но будут ли они исполненн, освобо- 
дит ли нас Москва от Польши? 

— Что ти смущаешь, Йване, нашу честную раду? — 
возмутился Богдан.— Ми ведь собою так увеличиваем 
силу Московского государства, что затрепещут перед ним 
и кичливне ляхи, и неверная татарва! Нет, не говори 
зтого, Йване, не смущай ти нас своим словом: не от 
сердца оно идет, а от искусителя прародителей наших... 
Да и то еще заруби себе, что нам иного вьіхода нет, что 
весь народ влечет нас к зтому союзу, а глас народа — 
глас божий. 

Вьіговский замолчал, и все как-то притихли, вошли 
в себя; возражения писаря разбудили во миогих тре- 
вожньїе подозрения, хотя последние слова гетмана про- 
извели сильное впечатление. 

— Да,— промолвил после долгой паузи Тетеря,— 
простому-то народу будет лучше иаверно, а вот нашему 
брату... о шляхетских правах и не думай,— там у их 
бояр никаких вольностей нет. 

— Не вольностей, а своеволья,— поправил Богдан. 

— Нет, что там думать! — загомонело большин- 
ство.— Згода, згода! 

— Стойте! — поднял голос молчавший все время 
угрюмнй Кривондс-- 122 .— Что ж зто, коли подпишем зти 
пункти и перейдем под царя, так тогда бить ляшских 
панов будет не вольно? 

— Успокойся, Максиме, — улибнулся Богдан,— не 
уступит нас без борьбьі Польща, и будем ми еще долго 
с ней биться, только под сильним крилом. 

— А если перелякается и уступит? 

— Ну, тогда, значит, у нас с ней счетьі будут по- 
конченьї. 

— И я должен буду сам, своими руками задушить 
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свою месть? Нет, лучше умереть, лучше вот здесь сейчас 
расколоть зтим кухлем свой череп, чем сложить руки. 
Богдане, друже мой, печалился тьі о нашем народе, ну 
и печалься, а я — вепрь, привьікший к густьім камьь 
там да пущаМ'непроходимьім. Не снесу я никакой ве¬ 
рески на шее! Век прожил на вольной воле, без 
привязи,— без нее и умру! Прощай, товарищи-друзи, 
помогай бог вашему делу, а меня не поминайте словом 
лихим! — И он вьішел из светлицьі, непримиримий и 
мрачньїй. 

За Кривоносом порьівисто поднялся с места Богун 
и заговорил горячо и взволнованно: 

— Богдане, наш гетмане славний, наш батьку! Тьі 
щиро и честно боролся за нашу свободу, за благо мате- 
ри нашей Украйни, тьі,.веріо, и теперь желаешь и ищешь 
ей одного лишь добра. Бьіть может, и вьібор твой прав, 
бьіть может, сама судьба влечет и тебя, и народ к такой 
доле, но душа ^оя не может, не может примириться с 
зтим хотя~ йґ мирним, но подневольньїм житьем! — Он 
вьіхватил из ножен саблю и поднял клинок к своим по- 
бледневшим, дрожащим губам.— За волю я с тобой 
іпороднился, моя подруга, за волю с тобой и умру! — 
)И он стремительно бросился к двери. 

— Аминь! — рявкнул Сьіч и вьішел за Богуном тоже. 

Упало тяжелое молчание, словно провеяло крило 
смерти. 

— Друзи,— вздохнул наконец с болью Богдан.— От 
нас требует решенья народ. Доля его теперь у нас на 
весах, но и ответ за него лежит на нас тоже... Зада¬ 
вим же, братья и друзи, в зтот великий час все наши 
власньїе желанья и примхи, а подумаєм чистим сердцем, 
перед всєвидящим оком, лишь о нашем народе да о на¬ 
шей обожженной пожарами и обагренной кровью зем¬ 
ле... Згода ли ваша, панове, на зти пункти? 

— Згода! — отвєтили решительно все... 

Когда Богдан отпустил старшину, Ганна, слушавшая 
раду -из соседней светлицьі, подошла к нему бистро и, 
обняв его, произнесла растроганньїм голосом: 

— На тебе воистину перст божий: ти победил самого 
сильного — тьі победил самого себя! 

Настало 8 января ,1654 года. Еще_с_„вечера било 
устроено у собюра на главной площади крьітое возвьі- 
шение с пристройкой; еще с вечера залил всю площадь 
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народ. Рано, на рассвете почти, ударил торжественно 
колокол с соборной звонницн. Звонко раздался в мороз- 
ном воздухе звук и ґіонесся дрожащими волнами во все 
сторони; за первьім ударом последовал в мерньїх, за* 
медленних промежутках другой, третий; на зти при- 
зивньїе звуки откликнулись и другие звони, слились, 
заколихались над давно проснувшимся городом и на- 
полнили воздух какими-то переливами величественних 
металлических кликов. Занялась заря, ясная, алая, и 
охватила всю площадь, весь город. Улицьі и кровли, по- 
крьітне випавшим накануне снежком, блистали сахар- 
ной белизной, но зтот светлий фон прогляднвал только 
бликами, так как вся площадь, все улицн, все вали, все 
криши домов и забори били покрити сплошь массами 
народа и представляли чрезвнчайно пеструю и оживлен- 
ную картину. К открнтому собору сходилось в тор- 
жественних облачениях духовенство, сопровождаемое 
хоругвями и причтом. Все хоругви устанавливались 
шпалерами, образуя улицу, ведущую к храму. Протяж¬ 
ному звону колоколов отозвались гулкой дробью кот¬ 
ли. Между толпой стала пробираться с усилием стар¬ 
шина. 

А гетман в зто время пересматривал в последний раз 
договорние пункти. Приближающаяся торжественная 
минута давила его своим величием и как-то ужасіала; 
умом он прозирал ее мировое значенйе, но сердце его 
почему-то нило... не потому ли, что он в зтот момент хо- 
ронил в могилу свои бильїе мечтания ? доставлявшие ему 
сладостний трепет? «Да, близок час,— думал он,— уда- 
рит последний звон, и доля Украйни — свершится... Но 
что сулит ей грядущеє? Желанний ли покой и приста¬ 
нище тихое от бурь и напастей, или новое горе? Туман 
в очах... ночь и мрак! Ох, изнемог я, сломили меня не- 
взгоди, истомили душу вопли и стоньї народа... Лежит 
ітеперь в могиле отцветшая рано надежда — возлюблен- 
Іний син мой... а зтот, оставшийся в живих, и хвор, и 
|разумом слаб... ему ли понять мои думи? Ему ли управ¬ 
лять рулем среди бурь? О том ли я мечтал?! Но зачем 
ти, змея сомненья, ползешь в моє сердце?.. Боже, вез- 
десущий, всеведущий,— опустился он на колени,— про- 
свети разум мой, укажи мне десницей твоей путь пра¬ 
ведний и храни от бед народ твой!» 

Ганна вошла в зто мгновенье и остановилась, увидя 
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гетмана, распростертого ниц. Он а подошла, помогла ему 
встать и набожно осенила крестом... 

Спокойно и величественно появился, окруженньїй 
всеми клейнодами, на возвьішении гетман, где уже по- 
чтительно ожидали его старшина и посольство. Толпа 
восторженньїми криками отвечала на приветственньїй 
поклон своего батька. Грянул залп из орудий, сопро- 
вождаемьій трезвоном колоколов и дробью котлов. На- 
конец Богдан поднял булаву — и все смолкло. 

— Приступим во имя божье! — произнес гетман.— 
Вот генеральний писарь прочтет вам пункти, на 
которнх ми желаем присоединиться к Московскому 
царству. 

" Громким, протяжним голосом стал Внговский читать 
договор. Толпа занемела и ловила каждое слово. Когда 
окончилось чтение, то поднялся по кружкам говори— 
сначала робкий, тихий, а потом зти оживленнне пере- 
спроси слились в общий гул. Очевидно, тревожилось 
и волновалось больше всего поспольство, не слншавшее 
про себя определеиного слова в договоре; но Моро¬ 
зенко с Оксаной, уже одетой в високий очипок, и Золо- 
таренко, — оми марочно заметались в толпу,— рас- 
сеивали везде сомненья, говоря, что о них-то главная 
забота, что в договоре сказано, что все сословия сохра- 
няют и права свои, и землю. 

Бутурлин, услихав, о чем идет гомон, подошел к кон- 
цу зстради и прокричал зичним голосом: 

— Панове, радаї Наш государь, его пресветлое ве- 
личество царь и самодержец, милостив ко всем и нели- 
цеприятен; уже кого-кого, а простой народ, чернь, в 
обиду он не дает никому; у нас бояре послушнн царю- 
государю, и нет в целом наїїіем царстве таких своеволь- 
нмх магнатов, как в Польше. 

— Слава! Слава! — загремела площадь. 

Но гетман поднял булаву — и все снова умолкло. 

— Преславное и пьішное лицарство, вельможная 
старшина, славное наше войско Запорожское, славетние 
мещане, и горожане, и посполитий православний на¬ 
род! Господь склонил к нам своє милосердное око и 
после терпимих нами напастей и бед посьілает нам бла¬ 
годать и спокойствие, указует безбурную, тихую при¬ 
стань. Исполнилось сердце царево любви, и православ^ 
ний царь, батько наш, приемлет в свою великую семью 
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и нас, как детей, становится незрадньїм защитником и 
заступником нашим от всяких врагов... Волите ли, па¬ 
нове, под високую руку московского пресветлого царя- 
государя? 

— Волимо! — гаркнула площадь, как один человек, 
и на зтот гром ответили таким же громом вальї, забори 
и кровли, а за ними откликнулись ближайшие леса 
и луга. 

Три раза повторил зто воззвание гетман, и три раза 
откликнулся дружним громом народ: «Волимо! Згода!» 
Шапки полетели тучами над восторженной толпой, слов- 
но грачи в позднюю осень. 

— Свершилось! — произнес набожно Богдан и, пе- 
рекрестившись, подписал лежавший на столе договор, 
за ним стала подходить к подписи вся старшина. А ко- 
локола в зто время заливались трезвоном, взрагива- 
ли вали от салютов и раздавались немолчно крики 
иарода. 

Сердюки в зто время внесли подносн, уставленние 
наполненннми кубками. Гетман взял первнй кубок и, 
смирив булавой крики, произнес растроганним пророчб- 
ским голосом: 

— Друзья мои, братья! Еще, может бить, впереди 
предстоит нам много утрат, но кто потерпит до конца,— 
спасен будет... Хотя ми искренно, всем сердцем льн£М 
к Москве, но кто знает... Единьїй лишь бог! Так 
покоримся ему и вручим безропотно свою судьбу, 
Ісвятому промислу. Придет час,— я зтому глубоко ве- 
Ірю,— что обнимемся ми с московитами, как братья род- 
|ше, сплетем неразрнвно наши руки навеки и пойдем 
івместе по пути могущества, просвещения и слави, да' 
таких, что заставят весь свет расступиться перед нами 
почтительно. За здравие пресветлого нашего царя-по- 
кровителя! Да пребудет его правда и милость над нами 
вовек! 

— Слава, век долгий! — крикнула старшина, осушая 
кубки. 

— Слава ясному царю! Слава! — гаркнула за нею 
толпа. 

Раздался снова залп, загудели снова колокола и сли* 
лись с криками в какой-то чудовищний гул. Внкатили 
на площадь бочки пива, горилки и меду, и началось ве- 
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ликое, небьівалое ликование. А кобзари уже звонили на 
струнах бандур, слагали свои бессмертньїе думьі, и за 
старческими голосами старцев подхватьівал дружно 
народ: 


Та немає лучче, та немає краще, 
Як у нас на Вкраїні, 

Та немає пана, та немає ляха, 
Немає унії! 









